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A VISO PRELIM-I AR

Oportuno parece anteponer a esta excerta documental, to
cante al período histórico del Gobierno del Cardenal Cisneros,
algunos advertimientos que declaren al-lector las pautas a que
el colector hubo de ajustarse para dar cima a su propósito.

El concepto moderno de la Historia - no moderno exclusi
vamente, pues cuenta con precedentes muy calificados en an
teriores siglos, aun sin salir de la Península hispánica - requie
re, tras el texto expositivo o narrativo, la junta y ordenación
de documentos, la exhibición de la cantera documental de don 
de salieron los materiales con que el historiador-alarife levan
tó el histórico edificio; tanto porque de esta suerte puede com
probarse en toda hora la fidelidad y honradez del escritor, cuan
to porque así se estimula y facilita el conocimiento, siempre
conveniente, de más amplios detalles y noticias, aunque dados
la estructura que el autor impusiera a su producción y el sen
tido estético que no debió descuidar, no hubiesen podido te
ner cabida dentro de los moldes adoptados. Esto quise yo ha
cer asimismo, para que mi estudio acerca de Cisneros, gober
nante, ya que no atraiga a los amantes de lo bello, merezca el
respeto de los amigos de 10 verdadero y de lo bueno.

Consta, pues, esta colección, de trescientos noventa y un
documentos, en su gran mayoría inéditos y procedentes del
Archivo General de Simancas. De ellos, los más son cédulas y
cartas dirigidas al Cardenal Cisne ros por el Rey Don Carlos,
por ciudades del Reino y entidades varias, por personajes y
personas particulares. Hay también cartas de otros sujetos y
colectividades enderezadas a diversas personas y de Ci neros a
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las autoridades del Reino y a hombres de varia condición. Se
incluyen, asimismo, otros documentos no epistolares, tales
como relaciones, memoriales, concordias, instrucciones, creen
cias, informes, títulos o nombramientos, todos ellos compren
didos dentro del breve período de la Regencia del Cardenal in
signe. La importancia respectiva de estos documentos varí a
mucho, pues en tanto que hay piezas de gran interés, que arro 
jan vivísima luz sobre personas y sucesos de aquel tiempo,
hay otras cuyo valor es muy secundario. Con todo eso, he pre 
ferido no desdeñar estas últimas, materiales históricos también,
aunque de inferior categoría, no de otra suerte que como pro 
cede el arquitecto, el cual, aunque otorgue preferentemente su
atención a los fundamentos, las columnas y los arcos, no deja
de conceder la que merezcan, por ejemplo, las escocías, los
tejaroces y los antepechos.

Con lo atrás dicho ya queda dicho que en esta colección
e ha dado cabida a ciertos documentos antes publicados y

que eran, por tanto, más o menos conocidos de los cultivado
res de nuestra Historia o adictos a ella. De estos documentos,
nueve habíanse estampado en la Crónica del Emperador Car
los V~ de Alonso de Santa Cruz, editada en 1920 por la Real
Academia de la Historia; dieciséis figuran en el Apéndice de la
Crónica de los Barbarrojas, que en el Memorial histórico es
pañol acó a luz la misma Real Academia; otros dieciséis co
rren también impresos en tres tomos de la Colección de docu
mentos inéditos relativos al descubrimiento, conquista y orga 
nización de las antiguas posesiones españolas de Ultra mar,
propia i ualmente de nuestra Academia; y uno, agregado por
D. Angel de Alto laguirre a su estudio histórico Vasco Núñez
de Balboa, publicado en Madrid en 1914. También inserto un .
documento que ya salió a luz entre las Cartas del Cardenal. ....
Cisneros dirigidas a Don Diego Lopez de Ayala (Madrid , 1867);
ocho que !i uran entre las Cartas de los Secretarios del Car
denal..... Cisneros durante su Regencia ..... ( adrid, 1875), y
uno que dió a conocer el Sr. Rodríguez Vila en su obra La Rei
na Doña Juana la Loca (Madrid , 1892); pero los textos no han
sido tomados de estos tres úl irnos libros, sino, para mayor fide
lidad en las copias, directamente de los originales del Archivo
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de Simancas. No quise excluirlos, a pesar de su condición de
publicados, por entender que, tratándose de una obra que toca
al tiempo de la gobernación dé Cisneros, sería bien incorpo
rarlos a mi acarreo, por la importancia que tienen déntro de
materias tam bién importantes.

Ahora he de razonar el orden y modo de publicación de
estos textos documentales. Cabía agruparlos por materias, se
gún el método que apliqué al desarrollar en el volumen I la
historia del Gobierno de Cisneros, o bien adoptar el orden ri
gurosamente cronológico. Lo primero presentaba la dificultad
de que siendo numerosos los documentos en que se trata de
varios y aun de muchos diversos asuntos, era muy dudosa su
colocación más conveniente. Así, pues, opté por lo segundo,
por el orden cronológico, mediante el cual los sucesivos sin
cronismos van dando sensaciones de conjunto durante todo el
curso de la Regencia. Ordené los documentos con numeración
romana, desde el número I hasta el CCCXCI, encajando los
pocos que carecen de fecha donde me pareció preferible. Tras
el respectivo número romano-y antes de cada documento, pon
go un breve epígrafe que indica su condición, las personas de
quien viene y a quien va dir igido y la fecha; y tras el docu
mento, la indicación de procedencia.

Respecto de la manera de transcripción, ni he reducido los
textos a la prosodia y ortografía modernas, ni he mantenido y
respetado, con inutilidad manifiesta, todas las liberta des e in
congruencias propias de la escritura coetánea; con que he ve
nido a adoptar lo que podría llamarse un término medio, que
se aviene mejor, conjuntamente, con el carácter de la época y
Con la comodidad y claridad de la lección. Así, pues, he res
petado sistemáticamente las letras que el autor o el arnanuen
se emplearon, pero he restablecido las mayúsculas y minúscu
las donde debía haberlas, he completado las palabras faltas y
reconstituído las truncadas o las mal unidas con otras, y he dis
puesto a merced de mi juicio los párrafos seguidos y los párra
fos aparte.

Acaso habrá quien eche de menos anotaciones que escla
recerían algunos vocablos, o frases, o pasajes oscuros. Pero
esto supondría una verdadera edición crítica del elemento me-
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ramente documental, que el autor no pretendió hacer, atento
tan sólo a la construcción histórica, robustecida por la fácil
comprobación en los textos fehacientes; fuera de que tales ano- .
taciones hubieran engrosado aún más este segundo tomo, ya
muy nutrido por el gran número de documentos, y el cual, por
esta circunstancia, aparece dividido en dos cuerpos. Al lector
de tales documentos que esté poco ducho en el romance cas
tellano de la Edad Media y del principio de la Moderna, con
viene - he de reconocerlo - la com prensión de determinados
giros y formas que en aquel romance son frecuentes y de que
hay ejemplos en esta colección, como los siguientes:

De todo lo al (documento núm. LXV). Quiere decir De todo
lo demás.

Le terna por tal (documento núm. LXV). Significa Le ten
drá por tal.

Escriuirto ya (documento núm. LXV). Entiéndase Habr/a
de escribirlo.

Pornia mi persona y vida (documento núm. LXVI). Vale
por Pondrla mi persona y vida.

Igunas pocas abreviaciones que a las veces se emplean no
han menester explicación, tales como cap. por capítulo, lego
por legajo, pág. por página, publ. por publicado o publicada.
En cambio entiéndase que A. G. de S. qu iere decir Archivo
General de Sirnancas, y que S. de E. debe leerse Secretaría de
Estado.

Por último, he de advertir que, cumpliendo un acuerdo
académico que será bien prevalezca siempre para este linaje
de publicaciones, he compuesto dos índices que tocan a am
bos tomos de esta obra: índices personal y geográfico, dispues
tos con toda la extensión que pareció conducente al fin que
con ellos se persigue. Semejantes índices son de suyo utilísimo
in trumento para el investigador, que pue de obtener por su me
dio datos y no ticias muy valiosos para sus trabajos sobre per
sonas y lugares.

EL Co DE DE CEDILLO.

¡ Iad rid, enero d 1928.
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Carta del licenciado Herrera , Capellán Mayor, al Cardenal Cisne
ros.-Toledo, 25 de Enero de 1516.

[En la carpeta.] El Licenciado Herrera. Toledo, 1516 . Al
Cardenal Ximenez dandole cuenta del estado de Toledo y al
borotos que habia habido alli. Al I1ustrisimo señor el Carde
nal de España mi señor. Vicario de Toledo.

[Dentro.] Ilustrisimo señor. Luego q~e se partio el rnenssa
gero que enbye a vuestra Señoría Reuerendisima, hable con
los ynquisidores y con todos los oífíciales juntos y se dyo or
den en la buena custodia de la carcel y libros y para que se en
tienda en el Santo officio como antes, haz iendoles saber como
es notorio la voluntad que vuestra Señoría tiene de conseruar
estos reynos en toda paz y concordia, y con quantas tuercas si
fuesse necessario se ha de poner en ello, y qu edando todo en
buen assien to y conformidad. De ay ha ble con el qonde de
F uensalida , porque cargaron muchos cavalleros y otras gentes
en su casa y vuestra señoría le enbyo tan byen ynp uesto en lo
que con vyene a la pacifficacion de la cibdad, que lo halle muy
bien en todo con mucha voluntad como verdadero seruydor de
[roto] nuestro señor y de vuestra señoría, y todos sus debdos
estan del mismo proposito como buenos cavalleros para hazer
lo que vuestra señoría les enbiare a mandar. Successiue hable
Con el Alcalde mayor yalguazil mayor y los esforcé mucho, y
hize saber la voluntad de vuestra señor ía, y les offreci de me
juntar con ellos con la persona y con todo lo demas para el
bien de la governacion y conservacion de la pacificación de la
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cibdad, estando todo en estos terminas. Esta mañana, a la ora .
del alva, se hizo una cosa byen escusada en el alcacar y de
mucho escandalo, diziendo a altas bozes Castilla, Castilla tres
vezes por el príncipe nuestro señor y por la reyna nuestra se
ñora y byva la Santa ynquisiclon, syn consultarlo con la cibdad
ny justicia, y como fuere ay vyernes dya de ayuntamiento, yo
vy mucho aparejo pero mucho escandalo y ronpimiento sy se
hiziera ayuntamiento y hize venyr a esta casa de vuestra seño
ria al Alcalde mayor y justicia y algunos regulares y jurados y
procure que no se hiziese ayuntamiento, y asi se hizo y se so
sega todo, bendito nuestro señor, yel qonde lo hizo muy bien
porque muchos regidores y cavalleros desa parte estauan muy
escandalizados y quisieran que se hiziera ayuntamiento. Nues
tro señor lo enpieca a encaminar bien en la buena dicha y
santa yntenc;ion de vuestra señoría. Lo que agor.a parec;e que
convyene que vuestra señoría mande proveher es que allende
que vuestra señoria escriva generalmente a la justicia y ayun
tamiento como ayer escreui a vuestra señoría sera [roto] que
.mande escreuyr dos letras, la vna para Hernando de Avalas,
que es especial persona, y yo le he hablado de parte de vuestra
señoría, y en esto que se ha ofrecido lo ha hecho y tenplado
muy bien con el qonde y toda su parcialidad, y la otra para
Juan Carrillo, regidor que es de la otra parte y Hernando de
Aualos y eltienen la mano en todos los negocios de la cibdad,
y se conforman muy bien y estos conformes son cavsa de mu
cha concordia. Lo que vuestra señoría les puede escreuir es
que yo he hecho relación a vuestra señoria del buen zelo que
tienen a la paciíficacion desta cibdad, agradec;iendoselo, ecete
ra, y en lo demas con crehencía que yo les hablare de parte de
vuestra señoría. Con esto y con escreuir al Conde como lo hecho
bien en este articulo y como yo lo escreuy a vuestra señoría y
encomendandole que asy lo continue, espero en nuestro señor
que aqui avra paz. Algo se publico aqui tener algunos pensa
miento que se avya de hazer rnudanca de varas, y en esto con
mucha diligencia yo previne al Conde para que no se hablase
en ello antes que Iuesse en íauores [roto] la justicia y asy lo ha
hecho. Bien sera tambien que vuestra [roto] con su carta íauo
recer a este Alcalde mayor y los ofñciales vea . [roto] porque
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.t oda la conseruacion de la paz esta en que la justicia este fa

.uorecida , De lo qu e mas succediere yo hare aviso a vuestra
señoría, cuya vyda y excelente estado acreciente nuestro señor
a su Santo seruicio. En esta cibdad se desea como la salva
cion la venyda aqui de vuestra señoria, que esta la gente comun
de mercaderes y personas de su calidad tan amedrentadas, que
toda esta noche passada no han hecho otra cosa syno passar
fardeles y arcas a monasterios, y porque esto hera causa de es
candalo, hize que el Alcalde mayor hiziese pregonar con gran
des penas y las haziendas que pasase [roto] que todos se esten
en sus casas y haziendas y pena [roto] contra qualquier que
alborotare o hiziese otro mouimiento y escandalo, y con esto
la gente esta mas assossegada. De Toledo XXV [veinticinco] de
henero. Tambien se proveyo ay en el cabildo de enbiar dos ca
nonigos a la justicia y regimiento para persuadirles la paz. Tres
y otros dos van a vuestra señoría, el maestre Saceta y Macuer
coso Suplico a vuestra señoría mande luego despachar este
mensagero. Agora llego Calvo de entender en lo del príoradgo;
por su carta vera vuestra señoría lo que se hizo. De Vuestra Re 
uerendisima señoría humill hechura que sus yIlustrisimas ma
nos besa. El Licenciado Herrera , Capellan Mayor. (Rúbrica.)

rchi vo Genera l de Siman cas . Secretaría de Estado . Leg. 3,
folio 2 .

JI

Carta de Don Diego López de Ayala al Cardenal Cisneros.-Guada
lupe, 28 de Enero de 1 S16.

[En la carpeta.] Al I1lustrisimo y Reverendisimo señor.....
despaña, etcetera.

[Dentro .] Illustrisimo señor: Desean tanto estos señores la
venida de vuestra señorí a Reverendísima que apenas la creen,
y dilatarse causa quel embaxador haga como a hecho algunas
provisiones y vse de su poder. Verdad es que sienpre afirma
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y dice que todo se a de hazer por mano de vuestra senona.
Los del Consejo difieren quanto pueden el proueer de las co
sas hasta que vuestra señoria venga. Su presidente vyene ma
ñana y dizenrne que sintio mas ser vuestra señoría govema
dar que la muerte del Rey, segun es como vera.

El señor Almirante, con el marques de Comares, hablaron
ay al embaxador. La platica fue dezille que, para el byen destos
Reynos y para el seruicio del príncipe, convenia que vuestra se
ñoria fuese el que los gouernase y questo ello devya guiar, por
que para ello el y otros doze grandes de Castilla estavan juntos,
los quales le nombro, y que no queriendo vuestra señoría Reve
rendisima acetarlo, ninguno dellos saldria de su casa, rnostran
dole muchas causas para que se devya procurar. El enbaxador
respondio que] quisyera mucho tener poder del príncipe para
confirmar lo quel rey, que Dios aya, dexo mandado: que ve
nido vuestra señoría Reverendisima, todo se guiaria con su
mano y consejo .

Son de parecer estos señores que vuestra señoría haga muy
buen tratamiento a este y que deue aposentalle consigo, por
manera que, con el buen tratamiento , el no de lugar a los
que le quisyeren induzir a otros fines y ellos no tengan lugar
de ha blalle de verguenca destar en la posada de vuestra se
ñoria,

Oy no ay novedad nenguna. Algunas prouisiones a firmado
el embaxador para fuera del reyno. Escrive al arcobispo de Ca
ragoca para lo de Cataluña; al tesorero , confirmando su oficio
hasta quel príncipe otra cos a mande; ya los otros oficiales de
Aragon, que libren y paguen como an tes. El señor Almirante
escrive a vuestra señoría Reverendisima lo que oy paso y su
parecer. Vuestra señoría le responda ques cosa maravillosa velle
quan entero esta en las cosas de vuestra señoría Reverendísima,
cuya illustrisima persona nuestro señor guarde para que cunpla
sus muy santos deseos. De Guadalupe, lunes, XXVIII [veinti
ocho] de enero. Il1ustrisimo señor. Beso las manos de vuestra
señoría Reverendísima. Su cryado, Diego López Dayala. (Rú- .
brica.)

rchivo General de imanc as, ecretaría de E ta do. Leg. 3,
foli _6 .
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Inserto en la obra Cartas de los Secretarios del Cardenal Gis
netos, publicadas por D. Vicente de La Fuente. (Madrid , 1875.)
Pág. 2 0 3.

JII

Carta del Adelantado de Cazarla al Cardenal Clsneros.-Alcalá de
Henares, 28 de Enero de 15 16.

[En la carpeta.] Alcala, 1516.
Adelantado de Cacorla,
AH ylustre y muy Revereudisyrno señ•.•.• [Falta en el ori

ginal] denal despaña, Arco bispo de Toledo, mi señor.
[Dentro.] Ylustre y muy Reverendisymo señor:
Ya escrevy a vuestra senoria la nueva que aqui andava,

que el duque y el conde de Venaven y sus paryentes yvan a
tomar a la Reyna , y para certyfycarme desto enbye a Juan de
Vyana a Guadalagara, y escrevy con el al duque vna carta y
con cierta querencia con Juan de Vyana. El duque a muchos
días que me tyene buena boluntad, y a esta cavsa holgo mucho
con mi carta y tarnbier con pensa que yo le tengo de concer
ta r con vuestra senoria, que es la cosa deste mundo que el mas
desea . Y quyero dezir a vuestra senoria lo que enbie a dezir
al duque, que me paresce que a falta de onbres buenos no es
tan como padre y hijo, pues las cosas del conde estan ya como
pro metydas , y qu e nadie no a de apelar de la sentencia que se
diere .

Aparescerne que vuestra senoria deve rrecoger a este señor
y dalle parte de las cosas que sucederan, y esto no lo de ve
vuestra senoria hazer por el provecho de su persona, syno por
la calidad de su es tado y paryentes, que sera rrezias espaldas
para el proposyto de vuestra senoria, y avnque otra ganancia
no aya sy no le estorven es harto vuestra senoria le de ve escre
vyr, y sy manda que yo me vea con el, yo 10 concertare todo
omo cumpla a servycio de vuestra senoria y que el quede

BUAH



-6-

contento. o quiero mas dezir en esto syno que vuestra seno
ria me rresponda a estas cartas y vea de lo que es más servydo,
porque aquello seguire. Alla enbio a vuestra senoria la carta
que me escryvio el duque y la de Juan de Viana y otra para
vuestra senoria. Ya e proveydo en avysar los alcaides que es
ten a buen rrecado, y tambien tenia bien prcveyda a Vzeda,
pensando que el duque avya de yr por ally, para que no entra
se por la vylIa syno con diez o doze cavalgaduras, y la gente
de armas que se fuese por abaxo, y sy esto no quisyese, que le
ceransen las puertas, e mandado cerar todas las puertas que no
quede abierta syno la torre Herrena y la de la Varga, ye man
daéo velar la torre Herrena y la puerta de la Varga y que se
pongan vnas puertas acabaxo a camino nuevo que yo hize y
que se peyne todo lo de alrrededor, que no pueda nadie entrar
syno por la puerta. También hago poner seyscientas cargas de
lena en las almenas de la barrera y muchas pyedras grandes
encima para que no se pueda poner escala, y crecese con esto
la barrera mas de vn estado, que es algo baxa y es gran pro 
vysyon para la casa, y esta lena echalla an de vna dehesa mi
(?) que alIy ai que en vn dia la echara, i alla esta vn sobryno
mio haziendo proveer todo esto.

Vna cosa me paresce que vuestra senoria deve mandar
proveer en esa tyerra y avn en todo el Reyno. Mandar a los
pueblos que coyan el pecho que esta repartydo y las alcavalas,
y que lo tengan en deposyto en cada luguar hasta que se ha
gan las cortes, y se de a quien 10 ovyere de ayer de derecho a
los pueblos dell adelantamiento. Asy lo e enbiado a mandar,
porque mas cierto estara en los pueblos, que no en pode rrece
tares tramposos. Asy que si no le paresciere mandallo geneal
mente, hagase en ell arcobi pado, que de cualquier manera
que sucedan las cosas sera bien hazer esta dilycencia.

Asy mi mo yo quiero aderescar esta artillerya que aqui ai
encarretada y otros tyros de Alcala la Vyeia y hazer polvora y
pelotas y otras cosas necesaryas para sy algo sucediere. Vues 
tra senoria deve enbiar vn mandamiento para el rrecetor, que
pague al artyllero, y las cosas que sean menester en todo se
bara tan moderada y lymitamente como sy vuestra senoria es
tovyese presente a todo.
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En poder (sic) que vuestra se noria me mando dar no me le
an enbiado. Mande vuestra senoria que me le enbien y asy
mismo la nomina de toda la gente de armas que vuestra seno
ria tyene para rrequeryIlos, como esta aderescados y tambyen
para llamaIlos ' sy fueren menester. Por agora no ai mas que
hazer saber a vuestra senoria. Nuestro senor guarde a vuestra
senoria como ve que es menester para el byen destos Reynos.

Desta su casa de Alcalá, XXVIII [veintiocho] de enero.
Servydor de vuestra Reverendisyma senoria.
Su Ade lantado de Ca<;orla., (Rúbrica.)

Archivo General de iman cas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
olio 25.

1\T

Cart a de la ciudad de Cádlz al Ca rde na l Cis ne ros .- C ádiz, 2 de Fe
brero de 1516.

[En la carpeta.] Cadiz, 1516. De la cibdad de Cadiz, de 3
de hebrero. Al yIlustrisimo y muy Reverendisimo señor el se 
ñor cardenal despaña, arcobispo de Toledo, governador destos
Reynos de Castilla, etcetera. La cibdad de Cadiz.

[Dentro.] Ylustrisymo y muy Reverendisimo señor. El con
cejo, justicia, rregidores, cavalleros, escuderos de la noble cib
dad de Cadiz, besamos las muy ilustrisimas manos de vuestra
señoría, a la qual , muy ilustrísimo señor , hazemos saber como
esta cibdad, a cabsa de la penada e triste nueva del falle cí
miento del Rey nuestro señor, de gloriosa memoria, esta cib-

. dad , como fydelisymos e muy leales seruidores de la Reyna
nuestra señora e de la corona rreal, teniendo de lante de nues
tros ojos los ynconvynientes e trabajos de los tiempos pasados
que esta cibdad padescio en el tiempo que estovo enajenada ,
ha puesto e pone todo el recabdo que nuestra posybilidad ha
bastado para la guarda della, asy de nuevos rreparos y velas

BUAH



-8-
,

como de artylleria, y segund el gran zasto que para sustener
esto es menester y la poca posibilidad de propios que esta cib
dad tyene no lo podriamos sustener, y pues esta cibdad e to
das las otras del Reyno estan debaxo del anparo de las gran
des alas de vuestra ylustrisima señoria , sus ylustrisimas manos
besamos, nos haga merced enbiar a mandar proveer, de ma
nera que esta cibdad, por no thener de que gastar, dexe de
estar al rrecabdo que convenga al seruicio de la Reyna nuestra
Señora. Nuestro Señor el muy illustrisimo y reverendisimo es
tado de vuestra señoría prospere como desea. De Cadiz, a doss
de febrero de MDXVI [mil quinientos diez y seis] años. El li
cenciado AO"úilera. (R úbrica.) Anton Suarez (?). (Rúbrica.) Die
~o Ortis de Ribas (?). (Rúbrica.) Martín de Haya. {Rúbrica.)
Diego de Sanabria. {Rúbrica.} Xristoual de Marrio (P) . (Rúbri
ca.) Diego Sanches, escriuano publ ico y tenyente de escriuano
de Cabildo. (Rúbrica.)

. rc hivo Jeneral de imanca. ec re ta ría de E tado. Leg. 3,
folio 2-2.

Carta de los cristianos nuevos de Baza al Cardenal Cisneros.
Br za, 4 de Feb rero de 1 - 16 .

[En la carpeta.] De los cristianos nuebos de Vaca, 1516. Al
muy ylustre e muy Reverendissimo Señor el Señor cardenal de
E paña, arcob í po de Toledo, etc.

[Dentro.] Muy illustre y Reuerendissimo Señor: los xristia
no nueuos vecinos de la cibdad de Baca e de las villas e lugares
de su hoya be amos las manos a vuestra señoría Reverendisima,
a la qual suplicamos que, pues la voluntad de nuestro señor a
seydo de lIeuar para Sy al Rey don Hernando y vuestra seño
ria Reverendisima aya de quedar por amparo destos Reynos y
fuese principio y fin por do nosotros viniesemos en conocí-
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miento de nuestra santa fe -y nos convertiesemos a ella, de do
nos a quedado obligación para que perpetuamente estemos y
bíuamos en su seruicio, vuestra señoría Reuerendisima como
a tales nos mande tener y disponer de nosotros todu lo que
fuere seruido. Bien creemos, muy il1ustre Señor, vuestra seño
ria Reverendisima terna conocida la calidad de la gente co
mun de nosotros, como naturalmente es liuiana y de cosas liuia
nas se alborotan, yal presente en la cibdad de Almeria ayapa
rejado ynconviniente para ello por do todo este Reyno se pue
de abrasar, como algunos de nosotros por espiriencia en tiem
pos pasados hemos visto. De lo qual, a vuestra señoría Reve
rendisima suplicamos aya yníormacíon del leuador desta, que
es rregistro desta tierra y de todos no otros , y aquello mande
proueher con tiempo por la pacificación deste Reyno. La Santa .
vida y muy illustre persona y estado de vuestra señoria Reve
-rendisirna guarde y prospere nuestro Señor con tanto acrecen
tamiento como vuestra seüoria Reverendísima desea. De Baca
2 IV [cuatro] de hebrero de MDXVI [mil quinientos diez y seis]
años. (Siguen 37 firmas en árabe.)

Ar chi vo General de imancas. ecre taría de Estado. Leg. ...
folio 1¡l.

Carta de la ciudad de Burgos al Cardenal Cisneros.- Burgos, 5 de
Febrero de 1 - 1 6.

[En la carpeta.] Burgos, 1516. De la cibdad de Burgos, de
V [cinco] de he brero. Respondida. Al Reuerendisimo y illustri
simo señor el Señor cardenal despaña , arcobispo de Toledo,
primado de las Españas etc., governador destos Reynos de
Cas tilla.

[Dentro .] Reuerendisimo e yl1ustrisimo señor. Conoscida la
y ntincion de muchos destosoReynos, tuvimos por cierto que,
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en sabiendose la muerte del Rei, que aya gloria, se avian de
hazer en ellos muchos alborotos y Iuercas y escandalos y ro
bos. Mas quando supimos que vuestra señoria Reuerendisima
hera governador dellos, no solamente quedamos syn temor
descandalo, mas creimos que avra en ellos mas paz y mas so
siego que jamas en ellos huvo, porque tan santa yntincion y
tanta prudencia y tantas letras y tanto estado, no solo en vna
persona, mas en todas las deste Reyno, no se podria hallar
como en vuestra señoría Reuerendisima.

Todos los lugares de Castilla tienen necesidad de estar pa
cificos y este mas que otro ninguno, por ser lugar de trato y de
gente muy rrica, y sy vuiese en el rruidos pondriase a saco, por
que ninguno tendria poder sobre la gente de guerra destorvallo
sy vuiese sobrados a sus contrarios y porque Navarra, que que
rria ser del señor que perdio, sabiendo que en Burgos y su co
marca estan en guerra, ques la gente de donde avian de er so
corridos los castellanos que en ella ay, y viendo los ansy ynpe
didos, hera aparejo para que se aleasen por el Reique primero
tenian, y tanbien sy aqui huviese rruidos y nos viesemos en ne
cesidad aviamos de valernos del duque de ajara, que nos a
prometido que en llamandole vendria ayudarnos en persona con
los de su casa y con todos los valedores y amigos y parientes
que tiene, y sy estos se rrebuelven no solamente se estendera su
quistion a muchos grandes destos Reynos, que son amigos den
tranbas partes, syno a todas las montañas y Vizcaya y Lepuzca
[Guipuzcoa], que para la venida del príncipe nuestro señor hera
algun ynpedimiento. Hauiendo consideración a todas estas co
sas, avernos tenido por bien de sufrir los agravios que avernos
rrecebido por no ser cabsa que se siguiesen los daños que ave
rnos dicho.

Lo que aqui a pasado despues que el Rei muria, diremos a
vuestra Reuerendisima señoría. Antes que se supiese la muerte
de u alteza se hablo aqui en que devrian tomar las varas los
alcaldes hordinarios, porque con la muerte del Rey espirava la
juredicion del corregidor; mas porque vimos lo que podria su
ceder de tomar las varas los alcaldes, no quesimos esaminar su
justicia: y ansy todos en concordya, asentamos que con el co
rregidor no vuiese ynovacion, syno que exercíese el y sus al-
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caldes la [uredicion como 'hasta aquy, y el Condestable prome
tyo a toda la cibdad que ni haría ny consyntíria que aqui se
hiziese escandalo ny alboroto alguno, syno que estuviesen las
cosas en sosiego, como hasta aquy estavan. Con esta siguridad,
ny hezirnos diligencia en esta cibdad ny rrequerimos a ningun
señor de los que sta-Jan fuera della que viniesen ayudarnos, ny
posymos recabdo ninguno en las puertas que teniamas. El
viernes que paso, que fueron veynte e cinco de henero, a me 
dia noche vino un correo al Condestable que le truxo la nueva
de la muerte del Rey. Luego, en aquel punto, el Condestable
mando armar los suyos y tomaron la puerta de San Pablo, que
tenya Alonso de Lerma, Regidor, y la puerta de San Juan, que
tenya Garci Ruiz dela Mota, alcalde mayor, hermano del maes
tro Mota, y la puerta de Santistevan, que tenya Hernando de •
Bernuy. A la puerta de santa Maria fueron, que tenya Luis
Sarmiento, y hallaron en ella vn poco de rrecabdo y por eso la
dexaron. La puerta de San Martyn, que tiene Martyn de Sa 
linas, Regidor, porque es del Condestable, ny la tomaron ni
la provaron. Recebimos mucha alteración dello, y mas la rre
cebimos porq ue creimos que yendo contra lo prometido no
avia de parar en esto nuestro agravio. El sabado syguiente fui
mos a rregimiento, como lo tenemos de costumbre, y estando
en nuestro ayuntamiento, vino alli el Condestable con algunos.
alavarderos y con toda la gente armada que pudo; e yendose
de nuestro ayuntamiento, estava el dean y algunos clerigos y
ciertos Regidores conbatiendo las casas del obispo por vn pa 
sadizo, y estavan con ellos algunos suyos y otros muchos del
Condestable, y el Condestable se paro hasta que el pontido se
entro y derribo y dava borden como se derribase. Defendian
el pontido ciertos criados de vn secretario del obispo, que se
llama Valencuela , y como heran pocos y no apercebidos, hi
zieron pequeña rresistencia. Solamente se hallo de fuera de su
casa vn cavallero de la montaña que se llama Juan de los
Ríos, y syn armas, que venia sobre un pleito, e con vn asador
en la mano peleo lo que pudo. Después que le entraron, syn
tener arma ninguna, le dieron tres cuchilladas y dalli fueron a
la camara del dicho secretario por matalle, y con las alavardas
rrasgaron su cama, pensando que stava en ella, y rrobaron todo
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lo que en su camara hallaron. El domingo siguiente, a las dos
despues de medio dia, armaronse todos los del Condestable y
vinieron en quadrillas, con picas y alavardas y coseletes y
otras armas ofensyvas y defensyvas, y por capitanes de la gen
te venian el canónigo Varaba y Diego de Valdivieso y Martin
de Salinas y Diego de Forja, Regidores, y Palanca y Ferran
do de Macuelo, mercaderes, y apellidando Velasco Velasco y
ansy fueron a casa del dean. En casa del Condestable se ar
maron otros muchos y sacaron de vna sala a la zaguan ciertas
plecas de artylleria y otras pusieron en el patio, que serian
por todas fasta veynte, y el Condestable cavalgo y toda su gen
te con el armada, y deziase que yvan a conbatyr la casa del
obispo, y paso por los mercados, y toda su gente con el, y fue
a casa del dean, y ciertos cavalleros de su casa dixeron publi
mente que avyan de yr a conbatyr la casa de don Diego Osa
rio. El Condestable se bolvio con su gente y los Regidores con
la que llevaron. La cabsa de armarse dezian ellos que fue que
les avian dicho que en casa del obispo se armavan para ir a
conbatir la casa del dean. Esto fue mucha burla, porque ni
avia para esto voluntad ni aparejo, y esto pareció ansy porque
el tiniente del Corregidor entro en casa del obispo y no hallo
syno diez o doze hombres que stavan para defenderla porque
no la rrobasen otra vez, y esto' sabien ellos bien, syno que
quisyeron buscar color para armarse, para mostrar su poder,
porque de miedo viniesen a ser servidores del Condestable los
que no lo heran de voluntad. El lunes siguiente despacho el
dicho secretario vn correo para el obispo de Burgos, y cave
Villanueva de las Carretas salieron a el dos de a cavallo, ar
mados con coseletes y otras armas y e ón mascaras, y aparta
ronle del camino y quisieron le matar, y tomaronle las cartas
que Ilevava y ase dicho por esta cibdad lo que en ellas yva.

Es ta cibdad tiene una fortaleza que se llama Lara, que es
de mucha calidad por la parte donde esta, y tiene trezientos
vasallos. Teniala el corregidor, yavia hecho pleito menaje por
ella a la cibdad, e la entregado a Juan Perez de Cartajena,
hijo de Gonzalo de Cartajena, escrivano mayor que es del Con
destable, y este mismo Juan Perez fue el que tomo la puerta
de San Juan por mandado del dicho Condestable.
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El obispo de Palencia y el Conde de Miranda están aquy
con el Condestable. Sup licamos a vuestra señoría Reuerendi
sima que mande castigar los alborotos que aqui se han echo,
aviendo consideración a ellos, que son grandes, como al tiem
po en que se hizieron, o nos de licencia para que nosotros, con
ayuda de los señores y amigos que tenemos en la comarca,
procuremos por libertar a esta cibdad de la tyran ia que tiene,
porque sy esta cosa pasa en disimulaci ón, principio sera que
querran conseguir otros grandes en los lugares Realengos de
que son vezinos, y sy vuestra señoría Reverendísima manda
que venga aqui juez para saber la verdad de lo que a pasado
y castigarlo, a de ser, sy quisiere que se haga justicia, con sus
pensyon del Corregimiento, porque "el corregidor haze todas
las cosas que el Condestable manda. o sabernos la cabsa. >
syno que no es necesidad de gente, porque los procuradores
mayores le rrequirieron que fiziese justicia y castigase estos al
borotos, y que le darian para que lo pudiese hazer toda la gen
te que pidiese. Suplicarnos a vuestra señoria Reverend ísima
que mande proveer en todo, como sea mas seruício de la Rey
na y príncipe, nuestros señores, y como esta cibdad quede en
toda pacificacion, de manera que conozca la merced que Dios
hizo de estos Reynos en quedar vuestra señor ía por governa
dar dellos. uestro señor acreciente 13 vida y illustrisirno esta
do de vuestra Reverend ísima señoría. De Burgos, a cinco dias
de hebrero; muy ciertos seruidores de vuestra Reuerendísima
señorí a que sus ilIustrisimas manos besan, Pedro de Cartajena,
(Rubricado.) Don Diego O ario. (Rubricado.) Garcia Ruys de
la Mota. [Rubricado.} Sarmiento. {Rubricado.)

Archivo General de irnancas . ecretaría de Est ado. Leg. 3.
folio 2 "6.
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Ca rta de l Alcalde Villafa ñe al Arz obis po de' Granada, Presidente
del Cons ejo Real.-Llerena, 5 de Febrero de 1516.

[En la carpeta dice.] Al yllustrisimo y muy reverendissi
mo Señor el Señor arcobispo de Granada, presidente del Con
sejo de la Reyna nuestra Señora, mi señor.

El alcalde Villafañe, 1516.
[Dentro.] Ylustre y muy rreverendissimo señor. Yo llegue

a esta villa de Llerena ayer lunes a medio dya, y luego hice
llamar a la [usticla y rregidores della para me informar de lo
que aqui avia hecho don Pedro Puerto Carrero, y es lo que
aqui inbio por escrito. Ansi mesmo vy aqui por escrito y sy
nado de escriuano lo que abia invyado a hacer a Guadalcanal,
que el dia que yo llegue aqui lo avian inbyado los de aquella
villa y lo mismo y de la misma manera inbio a hacer a los
otros lugares principales de la provincia.

y lo que yo e proveydo cerca desto, conformandome con la
provision, es que e inbyado oy martes en la tarde a todos los lu
gares de la provincia mandamientos en que, en efetto, doy por
ningunos todos los autos y juramentos y pleytos omenajes y de
xamientos de oficios y suspensiones de scribanias que, por pe
dimiento de don Pedro, oviesen hecho en los pueblos; que lo
tal se oviese hecho mandandolos que todo estubiese y ío tubie
sen y con las rrentas acudiesen sygun y como lo tenyan y acu
dian antes y al tiempo que el Rey nuestro Señor, que en gloria
sea, falleciese, hasta en tanto que por la Reyna nuestra Señora
o por el principe nuestro Señor o por los del muy alto Consejo
de sus altezas otra co a les fuese mandado.

Ansi mesmo les mande que, luego visto mi mandamiento, en
cada lugar de la provincia hiciesen pregonar que ninguna perso
na, de aqui adelante, fuese osado de se tornar a juntar por nin
~un llamamiento que fuese hecho en ninguna parte ni lugar de

BUAH



- 15-

-la provincia en son de asonada ni en otra manera sin licencia y
mandado de su alteza, so pena de perdimiento de los bienes y
las personas a la merced de su alteza y de ser avidos por ale
ves y traydores, todo conforme a la provisión.

Tambien mande a la justicia y rregidores de cada pueblo,
a quien inbye a mandar lo suso dicho, que viniesen personal
mente ante mi y traxiesen por escrito todo lo que don Pedro los
oviese inbyado a rrequerir y lo que ellos le oviesen rrespondido,
para saber todo lo hecho en cada lugar y mandar a los oficiales
lo que hiciesen sygun lo que en cada pueblo se oviese hecho,
y ansy aconsejarlos y esforcarlos para adelante y mandarlos en
todo particularmente lo que hiciesen.

Mañana miercoles inbyare a notificar a don Pedro que
de por ningunos quales quiera pleytos, menajes, juramen- •
tos e otros quales quier avtos que aya hecho o rrecebydo,
ansi como se manda en la provision porque no entre ni
est en ningun lugar de los del maestrazgo sin licencia de
su alteza, syno que se vaya para su casa como se le manda
por la provision y ansi que lo provea. El esta aora en Xe
res de Badajos y byen pacifico, Y aqui inbio a vuestra Se
ñoria vna carta ue me inbio. Por ella veran vuestra Señoría
y los señores del Consejo la intincion que se dice que traya
quando haciendo la pesquisa de los que se juntaron con el y
con otras personas a manera de aluoroto y escandalo. Hare
justicia conforme a la culpa de cado vno, conformándome con
lo que alla se me mando mas o menos, sygun lo que aqui
sucediere. Esto esta por aora hecho y en el estado que digo,
e yre por mi proceso adelante hasta que vuestra Señoría otra
cosa me inbye a mandar o se acabe mi termino.

Algunas cosas. acaecidas en esta tierra suplicaran a vuestra
Señoría me mande cometer. Suplico a vuestra Señoría no me
mande ocupar en otra cosa, por que demas de no ser caso de
alcalde de corte, ell alcalde mayor desta provincia, que, en
verdad es muy buen onbre, tiene ya cornencado su pro ceso
-contra vnos que mataron a vn su contrario, y ellos estan ya en
Portugal y no tienen en .toda Castilla un rreal.

Don Juan Puerto Carrero, señor de Stepa, hijo de don
Pedro, venia con gente de cavallo y de pye a se juntar con
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su padre, y llego a Guadalcanal y desde ally se volvio el sa
bado pasado de que supo que su padre era buelto a su casa y
la gente era derramada. Tambyen hare de aquello la pesquisa
y hare justicia sy oviere tiempo para todo.

En Sevylla y Cordoba y toda aquella tierra me an dicho
aquy esta todo muy en paz y todos los cavalleros de aque
llas ciudades muy juntos y ofrecidos a la justicia para la fa
uorescer contra quien quisiere hacer alborotos y turbaciones
en la tierra. Acorde de escreu ir esto a vuestra Señoria porque
se que holgara dello y porque me han dicho personas de alla
que saben byen lo que dicen. Plega a nuestro señor lo con
serue todo ansy. Nuestro señor la ylustre y muy rreuerendisi
ma persona de vuestra Señoría gu arde y acreciente como de 
sea. De Llerena, oy martes en la tarde, a V [cinco] de Hebrero
de OXVI. '

De vuestra Señoría muy cierto Seruidor.
El licenciado VilIafañe. (Rúbrica.)

Arc hivo General de Sim an cas. Secretar ía de ,Estado. Leg. 1 ~

folio 45 .

\ TI 1I

Cédula del Principe Don Carlos al Cardenal Cisr.eros.- Bruselas,
6 de Febrero de 1 ·16.

El Príncipe. Rengifo . Reuerendisirno in XO[Christo] padre
Cardenal despaña , Arcobispo de Toledo, primado de las Espa
ña , chanciler mayor de Castilla , my muy caro e muy amado
amigo señor. El Comendador Rengifo ha fecho en este camino
con mucho cuydado, diligencia e lealtad, en lo qual me ha fe
cho muy señalado servicio. Hele prometido de le hazer mer
cedes, e ge las entiendo faser quando, plasiendo a nuestro se
ñor, entre en esos reynos. En tre tanto vos ruego mucho, pues
es comendador, e que las cosas que ocorrieren de las hordenes
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le encomendeys aquellas en que vos paresciere que puede
servir. Reuerendisimo in Xo [Christo] padre Cardenal, mi muy
caro e muy amado amigo señor. Nuestro señor todos tiempos
vos aya en su especial guarda e recomienda. De Bruselas,
seys de Febrero de quinientos diez y seis años. Yo el Rey.
Refrendado de Villegas.

Archivo General de Simancas. Cámara de Castilla. Cédulas.
Libro 318, toÍ. 17.

IX

Carta de Gonzalo Ruiz, Frey Pedro de Aguayo y Don Hernando de
Córdova al Cardenal Cisneros.- Almagro, 6 de Febrero de 1516.

[En la carpeta.] Cardaba, 1516. De los Regidores de Car
daba, de VI [seis] de hebrero. Al Reverendisimo y muy illus
tre señor el señor Cardenal despaña, governador destos rreynos
de Castilla. Cordoua.

[Dentro.] Reverendisimo y muy illustre señor. Despues de
aver escrito con mensajero propio a vuestra Revercndisima se
ñoria, se ofrecio la venida por aqui del Reverendo padre vice
general, al qual dimos rrazon de todo lo que a vuestra señoría
Reverendisima escrivimos, porque la sabra mejor dar . Suplica
mos a vuestra señoria le quiera oyr Y acer todo lo que en este
caso dira a vuestra señoria, cuya Reverendisima y muy illustre
persona y estado nuestro señor guarde y acreciente con la
prosperidad que desea. De Almagro, a VI [seis] de hebrero
de MDX VI [mil quinientos diez y seis] años. De vuestra seño
ria Reverendísima seruidores que sus manos besan, Gonzalo
Ruis? (Rubricado.) Frey Pedro de Aguayo (Rubricado.) Don
Hernando de Cordova. (Rubricado.)

Archivo Gen eral de imancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 2 4 2•

2
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x

Carta de l Cabildo de Segovia a l Ca rdena l Cis ne ros.-Segovia, 7 de

Febrero de 1516 .

[En la carpeta.] Segouia, 1516. Al muy yIlustre y Reueren
disimo señor el cardenal de España, Arcobispo de Toledo,
ecetera, nuestro señor. Del cabildo de Segobia.

[Dentro.] Muy yllustre y Reuerendisimo señor. Las ma
nos de vuestra Reverendisima señoría besamos, por la memo
ria que el abad de Compludo nos dixo auia avido deste su ca
bildo, yasy nos tenemos nosotros por perpetuos capellanes y
oradores de vuestra yIlustre señoría. Agora, Reuerendisimo se
ñor, nosotros hablamos al dicho abad un caso que a el y cier
tos canónigos y beneficiados desta su iglesia aconteció los dias
pasados. Humillmente suplicamos a vuestra yllustre señoría le
mande oyr y dar fe a todo lo que, de nuestra parte, le suplica
re, cuya muy yllustre persona nuestro señor guarde y su muy
magnifico estado prospere. De Segouia. en nuestro cabildo, a
syete de hebrero de 1516. De vuestra muy yIlustre y Reueren
disima señoría humildes. seruidores y capellanes que sus ma
nos besan, el maestre escuela de Segouia. (Rúbrica.) El protho
notario, Juan del Fierro. (Rtibtica.) Petrus Bachius. (R úbrica.)

\rchivo General de Simanca . ecr etaría de Estado. Leg. 3,
foli 244 .
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Carta de Don Alvaro de Mercado, Corregidor de Laredo, a l Carde
nal Clsneros.- Laredo, 9 de Febrero de 1516.

[En la carpeta.] Al ylustrysimo yReverendisirno señor el
señor Cardenal despaña, arcobispo de Toledo. Corregidor de
Laredo.

[Dentro .] Ylustrysirno i Reverendísimo señor , Pues Dios
nues tro señor no quiso desamparar estos Reynos del todo y .
prernytio que vuestra Reverendisima señor ía se alIase en ellos
para el rremedio en tiempo de tanta desventura y trabajo como
nos a venydo con el fallecymiento del muy catolico Rey que

. Dios tyene, a vuestra Reverend isima señoría omyllmente supli
co , como vecino que soy del los, conserve su santo proposyto
que syempre tuvo a la pacyficacion y conseruacion de la jus
ticia , pues delIo ay tanta necesydad, y para ello, sy necesario
fuere, se sirua de todos, que yo con las pocas tuercas que
tengo me ofresco para que vuestra Reverendisima señoría las
emplehe en lo que fuere seruido e viere que pueda bastar. Yo,
señor , estava para me yr a my casa, y elo dexado por no des
amparar este corregimientoen tal coyuntura, el qual esta muy
pacifico al presente , y en todas las villas y montañas se an
echo yacen oraciones en las oras por la catolica anima de su
alteza y plugiera a Dios que pagara yo su deuda con su alteza ,
que dura . Sy nuevas vviere de Flandes luego las are saber a
vuestra Reverendisima señoría, cuya ylustre vida y Reverendi
simo estado nuestro señor prospere. De Laredo, nue ve de he
brero. De vuestra ylustrisima señoria vmille seruidor que las
Reverendisimas manos de vuestra Reverendisima señoría besa,
Aluaro de Mercado. (Rubrtcado.)

Archivo ' General de Simancas. Secreta ría de Es tado. Leg, 3,
folio 2 17.
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C d I II c nciad o Fra ncisco de Luxan, Corregidor d Burgos,
al Cardenal Cls nerOs .- Burgos, 10 de Febrero de 15 I 6.

[En la carpeta.] ..... Ylustre y Reverendisimo señor. .... 1
señor cardenal despana. Del corregidor de Burgos. Burgos,
1516. Del corregidor de Burgos, de X de hebrero.

[Dentro.] Muy ylustre y Reverendísimo señor: nynguna
cosa me pudyera dar mayor tormento quel fallecimiento del
Rey nuestro señor, de gloryosa memorya, ny ygual satisfacion
que quedar vuestra señoría Reverendisima en su lugar, ansy
por el grand byen y paz y sosyego que dello 'redundara a estos
Reynos, ·como porque para el rremedio de los seruydores de
su alteza fue provysyon dyvyna. Suplyco a vuestra señoría Re
verendisima que se acuerde del licenciado Luxan, pues vuestra
señoria sabe quan cyerto seruydor es de su muy ylustre casa.
Porque creo que alla se avran dycho muchas cosas de lo que
en esta cyvdad a pasado despues del fallecimiento de su alteza;
quyero dar cuenta a vuestra señoría dello , y es que de su casa
del obispo estava hecho vn pasadizo para pasar aIa yglesya
mayor por lo alto, del qual el dean se devya de tener por agra
vyado, y entre tanto que yo esta va en ayuntamiento para dar
horden en lo que se devye de hazer, entro en la casa del obys
po aconpañado de los suyos y de otros y derrocaron el dycho
pa adyzo, y fue en tan breve espacio, que, aunque saly, no lo
pude rremedyar, y como esto se hyzo tan de hecho, los del
obyspo quedaron con alteración y aquella noche y otro dya
metyeron en aquella su casa algunos honbres con armas para
se guardar y, a lo que me dyxeron, para defenderla y sus per
sonas, y en semejantes casos no fallece algund buen honbre
para atizar o encender el fuego, porque se dixo al dean que
aquella gente estava armada para pasar a su casa a tomar en
mien de lo pasado, lo qual no estava en . razon creerlo. Yo
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cate la casa y algunos halle, mas no para que pudyesen salyr
a ofender. Y en casa del dean vbo mucha gente armada, ansy
de los suyos como de la cybdad, y como esto se dyvulgo, acu
dieron a casa del Condestable algunos, tanbien con armas. Yo
le enbye a dezyr de la manera que aquello estava para que lo
remedyase, y enbyome luego al conde de Haro para que en
tendyese en lo pacificar, porque yo no estava en dyspusycyon
de poderlo rremedyar syn alboroto y porque no me deshobe
decyesen, por ser en tal tienpo que fuera mayor ynconvynien
te. Fuime al Condestable, y luego se vyno conmygo yfue a casa
del dycho dean yIlevolo consygo a su casa y mostro dello
mucho enojo, y luego se fueron todos los que ally estavan;
ansy que aquel dia, Reverendisimo señor, ni despues aca no
se a sacado espada ni pyenso que ninguna cosa a de acaecer¿
porque todos tienen muy delante de sy el seruicio del príncipe
nuestro señor y piensan que en cosa no se le puede hazer ma
yor que en que este esta cyvdad muy pacifica. Yo he comen
cado a entender en ello y tengo algunos presos, y de otros
tomo la pesquisa y hazerse justicia. La vida y estado y muy
ylustre persona de vuestra señorya Reverendisima nuestro se
ñor guarde y prospere. De Burgos, a dies dyas de hebrero. De
vuestra señoria Reverendisima humill seruidor que las manos
de su muy ylustre persona beso, Francisco de Luxan. (Rú
brica.)

Archivo Gen eral de Simancas. Sec retaría de Estado. Leg. 3,
folio 349.
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Carta de MarIa de la Concha, ama del Infante Don Fernando, al
Cardenal Cisneros.- egovía, 10 de Febrero de 1516. :

[En la carpeta.] Segobia, 1516. De Maria de la Concha; .de;
X [diez] de hebrero. Al yllustree muy Reverendisimo señor el
señor Cardenal despaña mi señor. Maria de la Concha .

[Dentro.] Yllustrisimo e Reverendisimo señor: señalada
merced me a hecho nuestro señor, en que despues de la go·
vernacíon destos Reynos, vuestra Reverendisima señoria tenga
cargo de las cosas tocantes al ynfante mi señor, y por tanto
como a verdadero señor le suplico se acuerde de la vida muy .
atribulada que yo he pasado, despues que salí del seruicio de
aquel señor, a quien yo críe por mano y mandado de la Reyna
doña Ysabcl, que santa gloria aya, en que no solamente no he
avido la menor merced ni gratificación que se puede hazer,
mas he perdido y gastado quanto antes tenia, y todo lo vuiera
dado por bien empleado avnque mas fu-era con tal que oviera
gocado de la vista y presencia del ynfante mi señor, y syntien
do esto mas que otra cosa, escreui al secretario del príncipe
nuestro señor, mi marido, esperando que se daria por parte. de ,
la majestad del emperador tal medio que yo fuese restituyda
en el seruicio del ynfante mi señor, y su majestad, sabiendo
mi seruícío y teniendo por cosa grave lo que comigo se avia
fecho, escriuio al ynfante mi señor, mandandole que -toviese
manera como yo no padesciese tanto mal y fuese restytuida en
su seruicio y me hiziese las mercedes que en estos Reynos se
acostunbran hazer por semejante seruicio, y como a la sazon
que su majestad escriuio no vi tal dispusicion de tiempo que
las cartas suyas oviesen efeto acorde de no las dar hasta en
tienpo que su alteza mejor pudiese hazerlo que por su majes
tad le hera escripto, porque asy me fue mandado de alla que
lo hiziese. Agora, Reverendisimo señor, yo enbio las letras de
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la majestad del emperador al ynfante mi señor, y espero que
avran efeto cierto y mas por ser en mano de vuestra Reveren
disima señoria, de quien yo soy verdadera seruidora, a quien
omillmente suplico tenga por bien de poner su mano, pues
mejor que nadie sabe la razon que ay para -ello, y juntada la
voluntad de vuestra Reverendísima señoría y la rrazon y el
amor y memoria que el ynfante mi señor de mi tiene, espero
por muy cierto que vuestra Reverendisima señoria mandara
despachar syn dilación 10 que su majestad por sus letras escri
ve. Yllustrisimo y muy Reverendísimo señor, Dios nuestro se
ñor acrescíente y prospere la yllustrisima y muy magnifica per
sona de vuestra Reverendisima señoría a su santo seruicio , De
Segouia, X [diez] de hebrero. Muy vmill seruidora de vuestra
Reverendisima señoría, que sus muy magnificas manos besa,
Maria de la Concha. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 243.

XI'

Carta de Francisco del Nero, Corregidor de Segovia, al Cardenal
Cisneros.-Segovia, II de Febrero de 1516. •

[Carpeta.] Segobia, 1516, del Corregidor de Segovia, de
XI de hebrero.

[Dentro.] Illustrisimo e Reverendisimo Señor. No e escryto
antes de agora a vuestra Reverendisima señorya porque no a
avydo nesessydad. Estando algo lexos, no me parescyo que era
bien darle enojo con mi carta. Agora, syendo el abad de Con
pludo el que esta lIyeua, me parescyo que era razon hazer saber
a vuestra señorya Reverendisima como esta cibdad esta en toda
paz e sossyego, e mas que nunca lo a estado, e todos cuantos
en ella ay con pensamiento de perseverar en toda paz y estar
muy cyertos en lo que fuere seruycyo de la Reyna nuestra se-
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ñora e de vuestra Reverendísima senorya, e que aquy no aya
cosa de que den enojo a vuestra señorya Reverendísima, e yo
pongo e porne en ello toda la dylyjencya e trauajo a my possy
ble, porque ansy sea, e cuando aya algo de que vuestra Reve
rendisima senorya deva ser sabydor, luego lo escreuyre e hare
saber, e porque el abad dyra a vuestra Reverendisima señorya
todo lo que mas fuere seruido de saber de aca, no alargo. Nues
tro señor la illustrisima persona de vuestra señorya Reverendi
sima guarde y estado acrescyente. De Segovya, a XI de febre
ro. De vuestra illustrisima señoria seruydor que sus muy. Reve
rendísimas manos besa. Francisco del Nero. (Rúbrica. )

Archivo general de imancas. Secretaría de Estado. Legajo 1,

folio 445.

Carta de la ciudad de Córdoba al Cardenal Ci neros.-Córdoba, 11

de Febrero de 15 16 .

[En la carpeta dice.] Al Reuerendisimo señor el señor
cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, governador de los
Reynos de Castilla y de Leon, etcetera. La cibdad de Cor
doua, 15Ui.

[Dentro.] Reuerendisimo señor. De la merced y beneficio
que Dios ha fecho a estos Reynos en que la governacion dellos
este en manos de vuestra señoria Reuerendisirna, ha cabido a
esta cibdad la mayor parte como a tan ciertos seruidores de
vuestra señoría, por que se vee que con mucha rrectytud se ha
de admynistrar a todos justicia y que la pacificación y sosiego
de la Republica destos Reynos estara como el muy Catholico
Rey don Fernando nuestro señor, que sea en gloria, la tenia, y
perrnanescera fasta la bien aventurada venida del príncipe nues
tro señor, y avnque ynpida el rreposo y contentamiento de vues
tra Reverendísima señoría, porque es para mayor demostra-
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cion de la perfecion de su persona Reverendisima y bien vni
versal, de todos se deue tolerar, y sabido esto por IGS señores
marques _de Priego y conde de Cabra, como naturales desta
cibdad demas de lo que deuen al seruicio de la Reyna y prin
cipe nuestros señores, han venido al cabildo deUa y ofrecido
sus personas y casas al seruicio de sus altezas y a la pacifica
cien desta cibdad y su tierra, y queda en toda paz y lo stara y
para que se continue nuestro deseo y proposito suplicamos a
vuestra señoría nos enbie a mandar en lo que mas podamos
seruir a sus altezas y a vue.stra señoría, cuya muy Reverendisi
rna persona y muy ylustre estado guarde y prospere nuestro
señor. De Cordoua, honze de febrero de quinientos y dies e
seys años.

Don Antonio de la Ymba. (Rúbrica.) Don Juan Manuel de .
Lando. {Iaibrica.) Hernando de Cordova. (Iaibrica.) Pedro
de Molina, escrivano publico, por thenien te de Gonzalo de
Hoces, escrivano de concejo. (R úbrica.)

Arc hivo general de imancas. Secretar ía de E stado. Legajo 3,
folio 262.

XI

Carta de la ciudad de Málaga al Cardenal Cisneros. - 1Iálaga, 1 1 de
Febrero de 15 16.

[En la carpeta dice.] Al Reverendísimo señor el señor Car
denal despaña , Arcobispo de Toledo, primado de las Espa
ñas, Admynistrador e gouernador destos Reynos por la Reyna
nuestra señora. La Cibdad de Malaga al Consejo de la guerra.
Sin fecha.Malaga , 1516. La Ciudad de Malaga,XIX de hebrero.

[Dentro.] Reverendisimo señor. Si el falesc;imiento del Rey
nuestro señor ha sydo cabsa de mucha tristeza e dolor para
estos Reynos, e con mucha rrazon, en muy mayor rrazon
lo sentymos en esta cibdad de Malaga, por averla su alteza ga-
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nado e por ser todos los mas que en ella . beuymos hechura
de sus Reales manos, y consyderando que lo que Dios ordena
se ha fon;adamente de cumplir e que todos somos obligados
a la muerte. Avnqueste dolor sea para nosotros el · mayor que ,
en esta vida nos pudiera venyr, por lo que en perder a su alteza
perdimos e perdieron todos estos Reynos, nos atrauiesa las e~

trañas, pero P9r otra, preveyendo que su alteza murio tan santa
e tan catolicamente como-biuio, de que es desperar que nues
tro señor le tyene en su gloria, que para su alteza es mejor e ,
mas perpetuo Reyno que los que aca tenya, pues a nuestro se
ñor ansy le plugo, es razon de conformarnos con su voluntad e
darle gracias por todo lo que haze e rrogar a Dios por la vida
de la Reyna nuestra señora e del principe nuestro señor, que
por su alto merescimiento es digno de subceder a tan catolico
Rey y en tan grandes y poderosos Reynos, e por vuestra R~: ;
verendisíma señoría que, entre tanto, los ha de regir e gouer
nar. Luego como esta cibdad se supo esta triste nueva', toda esta'
cibdad se junto con el ' corregidor della e le ofrescio sus per
sonas e hijos e haziendas para el seruicio de la Reyna nuestra
señora e del príncipe nuestro señor, e para la execucion de la
justicia, e de nuevo conforme a la prouision de su alteza que
despues vino, fue rrecebido el dicho oficio de-corregimiento e
se hizo e cumplio lo que mas su alteza por alla enbio a man
dar, y esta cibdad e la cibdad de Belez, que entra todo en un
corregimiento, estan conformes con el amor y lealtad e fideli
dad que a sus altezas devemos para morir en su Real seruicio.
Cada que caso se ofresca e se pone e ha puesto en esta cibdad
todo el buen rrecabdo que conviene, e para certificar a vuestra.
Reverendisimaseñoria la lealtad que al seruicio de sus altezas te
nemos, e la lealtad con que les hemos de seruir, que sera aque
lla con que seruimos al Rey e a la Reyna nuestros señores, que
santa gloria ayan, acordose de enbiar a vuestra Reuerendisima
señoría a Juan de Aguirre, vesyno desta cíbdad,al qual de nues
tra parte, sobresto e sobre otras cosas que lleva por ynforma
cion e memorial firmado de nuestros nombres, mas largarnen
te hablara a vuestra Reverendisima señoría, a la quai suplica
mos sobrello le mande oyr e ,dar entera fe e creencia e syem
pre se acuerde desta cibdad e de enbiar e mandar en que
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syrua a la Reyna nuestra señora e al principe nuestro señor e
a vuestra Reverendisima señoria, en lo qual señalada merced
rrecibiremos. Nuestro señor la vida de vuestra Reverendisima
señoría con mayor dignidad prospere en su seruicic, De Ma
laga, XI de hebrero. (Icúbrtca.) De vuestra Reverendisima se
ñoria que sus muy manificas manos besa. Fernando de Vega.
(Rúbrica.) Yñygo Monroy (?) (Rúbrica.) Fernand Mexia. (Rú· ·
brica.) Fernand Danucivay. (Rúbrica.) Luys Pacheco de Arro
nys. (Rúbrica.) Francisco Cherino. (Rúbrica.) Alonso de Car
dona. (Rúbrica.)

Yo, Bernaldino de Madrid, escriuano del concejo de la di-
cha cibdad de Malaga, lo fize escreuir .por acuerdo della. (Rú
brica .)

"Archivo gen eral de Simancas. Secretaría de Estado. Legajo 3,
folio 2 2 7 .

X JI

Carta de Don lñigo Manrique de Lara, Alcaide de las fortalezas de
Málaga, al Cardenal Cisneros.- I álaga, I I de Feb rero de 1516. .

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo y Excel1ente señor
el señor Cardenal de Hespaña, etcetera. Malaga, don Yñigo
Manrrique, a XI de hebrero, al Consejo de la guerra. 1516.

[Dentro.] Reuerendisimo y Excellente Señor: Pues Dios
permitio por nuestros grandes peccados que los criados y ser
uidores del Rey nuestro señor biuiesernos para ver tan gran
dolor, muchas gracias le deuemos dar que alumbro y dio
gracia a su Real magestad que tan justa y sancta mente pro
ueyese dexando en manos de vuestra Reverendisima Señoría
la gouernacion destos Reynos, para que con su gran seso y
pruden~ ia y sancto zelo en paz y en sosiego los gouierne hasta
qUe el principe nuestro señor, con mucha gloria y pacíñca cion,
de mano de vuestra Señoria los rescíba. Luego que aqui supi-
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mos nueua de tanta desuentura y perdida tan general , me junte
con la cibdad y juntamente hablamos al corregidor della para
que vsase de su justicia como hasta agora lo avia fecho, y para
ello le ofrescirnos todo el fauor y ayuda que le pudiesemos dar,
por manera que quando la prou ision de su Alteza vino, ya es
taua cornplido lo que por ella nos mandaua, y esto fecho, yq
puse en estas fortalezas y cibdad tal recabdo qual conuiene a
·seruicio de la Reyna y pr íncipe nuestros señores, aunque segun
la grandeza destas tuercas se haze con harta costa y trabaio;
mas spero en Dios de dar de todo la cuenta que devo, como
siempre lo he fecho y hizieron mis antecesores. Y para que
vuestra Señoría sepa con la lealtad que esto se haze y lo que
es menester que se proueha para la buena guarda de la tierra
y de la mar, enbio a Juan de Aguirre, mi criado, a besar las
manos a vuestra Señoría por mi. Suplico a vuestra Señoria que
le mande oyr y creer y con el me mande avisar lo que es ser
uido que haga, y breuemente mande proueher lo que a serui
cio de sus Altezas cumple. uestro señor la Reverendisima y
Excellente persona de vuestra Señoría guarde y su stado acres
ciente. En Malaga, onze dias de hebrero de 1516. Besa las
manos de vuestra Reverendisima Señoría, Yñygo Manrrique.
(Rúbrica .)

Archivo General de imancas . ecretarí a de Estado. Leg. 3,
(olio 226.

T III

CaMa d Mosén Ferrer, Corregidor de Toledo, al Cardenal Clsne
ros. - Toledo, 13 de Febrero de 1516.

[En la carpeta dice.] Al muy ylustre y Reverendisimo Se
ñor el Señor carde .. . . . al de paña, .... .dor general. . . . Corregi·
dor de Toledo. To ledo, 1516. Sobrel Corregidor de Toledo,
de XIII de hebrero.

[Dentro .] Muy ilustre y Reverendísimo Señor: Porque
me parece que ay necesidad que vuestra Reverendisima seño-
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ria sea avisado desto que agora [hay un tachado] apurado por
quitar algun ynconvynyente, que se podria recrecer si no se
proveyese presto, acorde de enbiar a Diego Mudarra con esta
carta y con tres requirimyentos que se me an hecho por parte
de los regidores que vuestra señoría en ellos vera, y en cosa
tan ardua quiero (?) acertar, por mano y mandado de vuestra
Reverendisima señoría, y no herrar con my parecer. Yo e de
firido ay, que no a vida ayuntamiento, por evitar alguna alte
ración que se pudiera recrecer, y espero de lo proveer, corno
vuestra Reverendisima señoría mandare, porque soy cierto que
lo proveera, y tengo tal confyanca del conde de Fuensalida y
sus paryentes que C011 solo escrevirles vuestra Reverendisima
Señoría haran 10 que les mandare y los otros cavalleros de
Silua 10 rnysmo . Y porque pyenso que agora de camino avera
oportunydad de lo prover, enbio al mensajero otras muchas
cosas tocantes a la buena governacíon desta civdad , tengo por
dar aviso a vuestra Reverendisima señoria que ay necesidad
que vuestra señoría las provea, y en llegando a Madrid lo en
vyare a vuestra reverendisima señoría, porque vistas haga y
provea lo que fuere seruydo. En esto, presente de estos reque
rymyentos, ay necesidad que vuestra reverendisima señoria
enbye a mandar 10 que se haga, porque yo no entiendo de
dexar nyngun ayuntamiento, antes me syento mas esforcado
que nunca para todo 10 que fuere seruycio de la reina nuestra
Señora y de vuestra reverendisima señoría, y de hazer siempre
justycia en seruycio del pryncipe nuestro señor. Y por tal me
tenga vuestra reverendisima señoría, y porque yo conozco algo
de las pasiones de esta cibdad, y se donde yra cada vna, hallo
me bien y pyenso que syruo de dar algun lugar a sus pasiones
y con [roto] y como my intención es [roto] todo lo de hasta
aqui a salido a byen. En esto que agora a pasado tengolo en
lo que es razon de tener, y e querydo disimular haziendo jus
tic; ia hasta que vuestra reverendisima Señoria provea 10 que
fuere de su seruycío, y suplico a vuestra reverendisima señoría
que mande luego despachar este mensajero, porque yo estare
muy peno (?) hasta ver 10 que manda vuestra reverendísima
Señoria. Prospere nuestro Señor vuestra muy ilustre y reveren
di irna Señoría por muchos y largos tiempos. De Toledo , a
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XIII de hebrero XVI años. Muy cierto seruydor de vuestra
reverendisima Señoria, que las manos de vuestra reverendísima
Señoría besa, Mosen Ferrer. (Rúbrica.)

,
Archivo General de ima ncas. Secretaría de Estado. Leg. 3,

folio 345.

XIX

Carta del Principe Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 14
de Febrero de 151 6.

Al Cardenal de España, Arzobispo de Toledo, Primado de
las Españas, Canciller mayor de Castilla. Nuestro muy caro y
muy amigo Señor: Hemos sabido el fallecimiento del muy
alto y muy católico Rey, mi señor, que Dios tiene en 'su glo
ria' de que tenemos grande dolor y sentimiento, así por la gran
mengua que su Real persona hará en esa gobernación en que
estaba, como por cuán solos esos Reinos quedarán, y también
porque sabíamos la autoridad y contentamiento que de su vida
y saber, grande experiencia y prudencia se nos habría de se
guir; mas pues así ha placido a Nuestro Señor, conformémo
nos con su querer y voluntad.

Particularmente hemos visto y entendido la buena disposi 
ción de su testamento, y así hemos visto y entendido algunos
artículos y cláusulas que muestran bien quién Su Alteza era,
y de su santa intención y leal conciencia, por donde tenemos
cierta esperanza de su salvación, que es una consolación para
los que sentimos su muerte.

Entre las otras cosas bien hechas y dignas de memoria vi
mos una bien singular y que estimamos dejar en nuestra ausen
cia, en cuanto no mandamos proveer la gobernación y adrni
nistración de justicia de los Reinos de Castilla, encomendando
a vuestra persona Reverendísima, que para el provecho de
ellas y sosiego, fué santa y prudente y por tal la tenemos.

BUAH



- 31 -

Por tanto, Reverendísimo señor, aunque Su Alteza no 10
hiciera ni ordenara dejándolo a vuestra disposición , por la no
ticia y cierta ciencia que por razones verdaderas tenemos de
vuestra limpieza y santos deseos, no pudiéramos ni rogáramos
ni escogiéramos otra persona para ello, sabiendo que así cum
plía al servicio de Dios y nuestro, y al bien y provecho de to
dos los Reinos .

Por lo cual acordarnos y determinamos de escribir a algu
nos grandes, Prelados, caballeros, ciudades y villas de esos
Reinos, rogando y mandando que asistan y favorezcan a la
vuestra Reverendísima persona, cumpliendo y haciendo tener
y cumplir vuestros mandamientos y del Consejo Real.

Muy afectuosamente os rogamos, por nuestro descanso y
contentamiento a la administración de justicia y pacificación y .
sosiego de ellos, entendáis y trabajéis como siempre tenéis he
cho en cuanto nos vamos en persona a los visitar, regir, con
solar y gobernar, que será muy presto, placiendo a Dios, para
10 cual con mucha diligencia se apareja; y así mismo os roga
mos que continuadamente nos escribáis y aviséis dándonos
vuestro consejo y parecer, el cual recibiremos como de padre,
así por la obligación que nos quedó de vuestra lealtad, fidelidad
cierta del Serenísimo Rey Don Felipe, nuestro padre, que santa
gloria haya, cuando fué a esos Reinos, como por el íntimo
amor que a vuestra Reverendísima persona tenemos, y gran
confianza de vuestra bondad. Y porque el Reverendo Deán de
Lovaina, nuestro Embajador, os hablará largo, dadle entera fe
y creencia,lo cual recibiremos de vos en singular complacencia.

Reverendísimo en Cristo Padre, nuestro muy caro y amado
amigo y señor, Dios Nuestro Señor en todos los tiempos os
haya en su especial guarda y encomienda. De la villa de Bru
selas a 14 de Febrero de 1516 años.

P ublicad a en la Crónica del Emperador Carlos V, 'compuesta
por Alonso de Santa Cruz. Tomo 1 (Madrid, 1920), cap. XX II ,
'Pág. 102.
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xx

Cart. del P rfnclpe Don Carlos al Consejo Reat.-Bruselas, 14 de Fe
brero de 1516.

Presidente y los del Consejo: Yo he sabido la muerte y fa
llecimiento del muy alto y poderoso Católico Rey mi señor t

que Dios tiene en su gloria, de que he habido grandísimo do
lor y sentimiento, así por la falta que su Real persona en la
Cristiandad hará, como por la soledad de esos Reinos, y tam
bién por la utilidad que de su saber y prudencia se me seguía;
mas pues así ha placido a Nuestro Señor, debérnonos confor
mar con su voluntad. Por lo cual y por el grande amor y afición
que a los dichos Reinos, como es razón, tengo acordado de
muy presto ir a visitarlos y consolarlos, y con mi presencia
alegrar, regir y gobernarlos, y para con mucha diligencia ha
cerse, he aparejado todo lo que conviene.

Ahora yo escribo .a algunos grandes, Prelados y caballeros
y ciudades y villas de esos Reinos que asistan y favorezcan al
Reverendísimo Car ena l de España ya vosotros para la gober
nación y administración de la justicia como el dicho Rey Ca
tólico, mi señor, dejó mandado y ordenado por su testamento,
y obedeciendo y cumpliendo en todo vuestras constituciones y
mandamientos según que se ob edecieron y fueron obedecidas
y cumplidas en vida de Su Alteza.

Mucho os ruego que en la administración de la justicia y
ejecución de eIJa con el dicho Cardenal tengáis el cuidado y
diligencia que de vosotros se espera, en lo cual muy señalado
servicio me haréis; y en lo demás el Reverendo Deán de Lo
vaina, mi Emba jador, os hablará; dadle entera fe y creencia .
De la villa de Bruselas, a 14 de Febrero de 1516 años.

Publicada en la Crónica del Emperador Carlos V, compuesta
por Alon o de Santa Cruz. Tomo 1 ( Iadrid, 1920) cap. XXVII
pág. 103.
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XXI

Carta del Prrncipe Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 14
de Febrero de 1516.

[En la carpeta dice .] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre , my muy caro y muy amado amigo Señor el cardenal. ....
Spaña, Arcobispo de To ledo, ...... de las Españas, chanciller
mayor de Castilla. El principe nuestro Señor.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, primado de las Españas,
chanciller mayor de Castilla, my muy caro y muy amado amy
go Señor. El comendador Rengifo ha fecho este camino con
mucho cuydado, diligencia y lealtad , en lo qual me ha fecho
muy señalado seruycio. Hele prometido de le hazer mercedes
e ge las entiendo fazer quando, plaziendo a nuestro Señor, yo
sea en esos Reynos. Entretanto, vos rruego mucho, pues es
Comendador, que en las cosas que ocurrieren de las ordenes,
le encomendes aquellas en que vos paresciere que puede ser
uir, Reverendisimo in Xpu. padre Cardenal, my muy caro y
muy amado amigo Señor. uestro Señor todos tiempos vos
aya en su especial guarda y rrecomienda. De la villa de Bru
selas a XIIII.° dias de febrero de XVI años. Yo el principe.
(Rúbrica.) Pero Ximenez.

Archivo General de imancas. Secretaría de Estado. Leg. 3;
folio 40.

3
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T ./1 1

Carta de l Rey Don Ca rlos a l Cardenal Cls n ros.-Bruselas, 15 de
Febrero de 1516.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo . [Cristo] padre
Cardenal despaña, arcobispo de Toledo , primado de las Esp a
ñas, Chanciller mayor, general ynquisidor e gouernador de los
Reynos de Castilla, nuestro muy caro y muy amado amigo se
ñor. De XV [quince] de hebrero. Sobre el casamiento de don
Luys de Cordoua y de la marquesa de Prego (sic).

[Dentro .] Reuerendisimo yn Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, primado de las Españas, Chan 
ciller mayor, governador e ynq uisidor general en los Reynos
e Señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado ami go
señor: Luego que supimos el fallecimiento del marques de
Pliego vos escriuimos que procurasedes de suspender el casa 
miento de la marquesa, su hija, porque asi convenia. Agora
nos pare ce que ninguna cosa puede estar mejor a nuestro ser
vicio y al bien e acrecentamiento de la dicha marquesa, a
quien tenernos tanto respeto, como que case con don Luys de
Cordova , hijo del Conde de Cabra, por la pacificación de sus
ca~as y poder ser amos de un nonbre y por otras muchas cab 
sas que se podrían dezir. Por ende afetuosamente vos rrogamos
enten ay y con toda diligencia procureys como el dicho casa
mient o eya escrito , porque asi conviene a nuestro seruicio, y
pues qu e Rodri o Niño, nuestro camarero, va a entender en
ello por nue tro mandado, dalde entera fe e creencia a lo que
de nue tra parte vos dixere e aquello procurad que se ponga
en obra, lo qual de vo rrecebirernos en sin ular cornplazencia.
Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy
caro e muy amado amigo señor. Dios nuestro señor todos
tiempos vos tenga en su especial guarda e rrecomienda. De la
villa de Bruselas, a X [quince] dias del mes de Febrero de
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mil e quinientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rubricado.)
Vrries, Secreta rio . (Rabricado .)

Archivo General de Simancas. ecretaría de E stado. Leg. 3,
olio 156.

.XXIII

Carta de los Regi do res de Toledo a la Re ina Doña Juana.-Toledo,
16 de Febrero de 1516.

[En la carpeta.] La petici ón de Toledo . Año de 1516 .
[Dentro.] Muy poderosa señora. Los Regidores desta muy .

noble cibdad de Toledo, que de yuso firmaremos nuestros no m
bres, besa mas las manos a vuestra alteza, a la cual plega sa ber
que el serenisimo señor Rey de Aragon, que santa gloria aya,
teniendo la governacion destos Reynos en nombre de vuestra
alteza, hizo merced del oficio de alcalde de aleadas desta cib 
dad a don Ferrando de Sylua, conde de Cifuentes, por fin e
muerte del conde don Juan de Sylua , su padre, deuiendose
consumir el dicho oficio po r su muerte por las leyes destos
Reynos, por ser como avia sydo oficio acrecentado e asy mis
mo por fin e muerte del mariscal Mateo de Ribadeneyra, alcal
de de los pastores desta cibdad, hizo merced del dicho oficio
a don Juan de Sylua, hijo de don Juan de Ribera. Edemas
desto, contra el thenor e forma de las dichas leyes e de las pre
matycas destos Reynos, dio facultad a los dichos conde de
Ciíuentes e don Juan de Sylua para entrar en el ayuntamiento
de ta cibdad e que touiesen boz e voto en el, por rason de los
dichos oficios , nunca aviendo tenido boz ni voto en el dic ho
ayunta miento el dicho alcalde de aleadas, de las que las dichas
prouisyones e me rcedes e mandamientos por no sotros e por
otros Regidores de la dicha cibdad fue suplicado e las cont rade
xirnos por muchas e muy justas razones q ue sob re ello alega
mos, e no enbargante las dichas sup lica ciones, el dicho señor
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Rey, que santa gloria aya, por fauorec;er a los dichos conde de
Ciíuentes e don Juan de Sylua por segun da y tercera prouisyon,
mando, so graues penas, que fuesen rrec;ebidos a los dichos
oficios e a la dicha voz e voto, e como quiera que por nosotros
no fueron rrecebidos, pero por temor de las dichas penas no lo
podimos rresistir ni contradesir e agora, despues que el dicho
señor Rey fallesc;io, avnque por su fallecimiento de justicia
espiraron las dichas licencias que les dio para entrar en el di
cho ayuntamiento, e quedo su boz e voto suspendida por las
dichas leyes e prematicas destos Reynos; el dicho don Ju an
de Sylua ha entrado en el dicho ayuntamiento, e diz que el
dicho conde de Cifuentes quiere venir a esta cibdad con pen
samiento de vsar de la dicha boz e voto, e porque entrando
ellos en el ayuntamiento, otros caualleros e personas de estado
que tienen otros OfiC;lOS en esta cibdad querrian entrar en el di
cho ayuntamiento, de lo qual se podrian seguir algunos ync on
uinientes e avn alteraci ón en esta cibdad; por nuestra parte,
fue rrequerido al corregidor desta cibdad que no consyntyese
entrar en el ayuntamiento a los dichos conde de Cifuentes e
don Juan de Sylua, por los ynconuinyentes que dello podían
rresultare, e el dicho corregidor hasta agora no lo ha rremedia
do ni proueydo en ello cosa alguna, y por haser nosotros 10 que
somos obligados, por los oficios que tenemos, acordamos de
notyficar e faser saber a vuestra alteza lo suso dicho para que
vuestra alteza lo mande proueer e rremediar como cumple a su
seruicio e a la paz e sosiego desta cibdad.

Otrosy, muy poderosa señora, hazemos saber a vuestra al
teza que Juan Ferrandes de Coseguera, escriuano mayor de
los ayuntamientos desta cibdad, e Alonso Ferrandes de Cose
guera, su lugarteniente, son muy odiosos e sospechosos a nos
otros por ser como son muy aficionados e parciales al dicho
conde de Cifuentes e a sus parientes e consortes, como es no
torio en esta cibdad, e por tal lo alegamos, de cuya cabsa nin
guno de nosotros tyene confianc;a dellos en el dicho oficio, e
por esto fueron recusados por nuestra parte por sospechosos,
e juramos la rrecusacion en forma de derecho e rrequerimos al
dicho corregidor desta cibdad que les diese acompañado syn
sospecha conforme a justicia, le qual el dicho corregidor no ha
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fecho, antes ha formado sobre ello pleyto, pidiendo ynforma
cion de las cabsas de la dicha sospecha, la qual, de derecho,
nosotros no somos obligados a dar mas de jurar, como tene
mos jurada la dicha sospecha, ya esta cabsa han cesado de se
haser algunos ayuntamientos en esta cibdad; por ende a vues
tra alteza vmillmente suplicamos mande al dicho corregidor
que nombre luego el dicho acompañado a los dichos escriua
nos e que syn el no puedan dar fe ni testimonio de cosa algu
na, en lo qual, demas de mandar en ello justicia, nosotros re
cebiremos de vuestra alteza bien e merced, de lo qua) todo en
bíamos esta suplicación firmada de nuestros nombres, que es
fecha en Toledo a XVI [diez y seis] de hebrero de MDXVI
[mil quinientos diez y seis] años. De vuestra alteza muy leales
seruidores y vasallos que sus Reales píes y manos besamos,
Alonso de Silua. (Icúbrica.} Juan Niño. (Rúbrica.) Antonio
Aluares, (Rúbrica.) El mariscal Dyas de Rivadeneyra. (Rúbri
ca.) Fernand Daualos. (Rúorica.) Don Pedro Capata. (Rú
brica.)

Archivo General de Sirnancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 216.

XXI\

Carta de los Regidores de Toledo al Cardenal Cisneros.-Toledo ,
16 de Febrero de 1516.

[En la carpeta dice.] Al yIlustrisimo Señor el Señor Car
denal de España, arcobispo de Toledo, etcetera. Toledo, 1516.
Los regidores de Toledo. De los Regidores de Toledo, de XVI
de hebrero.

[Dentro .] Yl1ustrisimo Señor. osotros enbiamos vna pe
ty<;ion notificando a su alteza los ynconuinientes que de la en
trada del conde de Ciíuentes y de don Juan de Sylua en el
ayuntamiento desta cibdad se espera, para que su alteza lo
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mande proueer como cumple a su seruicio , y tanbien supli
camos que mande al corregidor desta cibdad que nonbre acon
pañado al escriuano del ayuntamiento desta cibdad e a su lu
garteniente, porque los tenemos rrecusados por sospechosos, y
pues el rremedio de todos nuestros agrauios le esperamos de
vuestra Reverendisima Señoría, y para esto enbiamos la pety
cion, suplicamos a- Vuestra Señoría que la vea y mande que
luego se prouea y rremedie lo vno y lo otro, pues entrando es
tos en el ayuntamiento y el seño r conde de Fuensalida dexan
do de entrar por ser obidiente a Vuestra Señoria , esta claro
quanto disfavor seria para el y para nosotros, a lo qual Vues
tra Señor ía no deue dar lugar en ninguna manera ni permitir
que esto se prouea por los del consejo, sy no fuere en su pre
sencia, pues no se deue creer que los agrauios que nos hiso
el señor Rey de Aragon, que aya gloria, los han de rremediar
sus ministros, y pues nunca ninguno de los muchos que se nos
hizieron en su vida rremediaron los de su consejo ni avn qui
sieron oyr nuestras quexas, como Vuestra Señoría mejor sabe;
agora que todo es venido a la mano de Vuestra Señoria , de
la que esperamos muy cierto el rremedio, suplicamos a Vues
tra Señoría que luego mande que esto se prouea y rremedie
como conviene al bien y paz y sosiego desta cibdad . Nuestro
señor la Reverendisima persona de vuestra Señoría guarde y
su yllustrisimo estado prospere como sus seruidores lo desea
mos. De Toledo, a XVI de febrero. Muy ciertos seruidores de
vuestra yllustrisima Señoría que sus Reuerendisirnas manos be
samos. Alonso de Silua. (Rúbrtca.) Juan 1 iño. (Rúbrica.) An
tonio Aluares. (Rúbrica.) El mariscal Dyas de Rivadeneyra.
{Rúbrica.) Fernand Daualos. (Rúbrtca.) Don Pedro Dias. (Rú
brica) Pedro Capata. (Rúbrica.)

Archivo general de imanca. ecretaría de Estado. Legajo 3,
folio 22 -.
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XX\'

Carta de l Conde de Fuensa lida al Cardena l Clsneros.-Toledo, 16 de
Febrero de 1516.

[En la carpeta dice.] Toledo, 1516. Del conde de Fu ent
salida , de XVI de hebrero.

Señor el señor cardenal arcobispo de Toledo [etceteraJ.
Conde de Fuensalida.

[Dentro .] YIlustrisimo Señor: Estos caualleros Regidores,
seruidores de vuestra Reuerendisima Señoria y parientes mios,
escriuen a vuestra señoria suplicandole, como a señor de quien
esperan el rremedio de sus agrauios pasados y daños, que
mande proueer ciertas cosas que convienen para el bien y paz
y sosiego desta cibdad, y enbian vna petycion para el consejo
sobre ello. Yo suplico a vuestra señoría que luego mande que
se prouea aquello como cosa en que tanto va a mi y a los
seruidores suyos, y de manera que ellos ni yo no rrecibamos
disfauor, que cierto seria grande sy el conde y don Juan en
trasen en ayuntamiento no entrando yo y teniendo, como yo
tengo , mucha mas justicia para ello que no ellos, y 10 dexo
por averlo asi mandado vuestra señoría. Y porque creo que
conviene asi por agora, y pues avnque la petycion es de los
Regidores, la cabsa es propia mia, suplico a vuestra señoria
que no de lugar a que esto se prouea a voluntad de los del
consejo , porque no esperamos de mano dellos buena proui
syon , pues nunca la vimos hasta agora, syno que vuestra se 
ñcria entienda en ello y como en cosa de muy ciertos serui
dores suyos y que en todo han deseado y desean el seruicio
del principe nue stro señor, y en esto rrecybiremos señalada
tnerced de vuestra señoria, cuya Reverendisima persona nues
tro señor guarde y su illustrisimo stado prospere com o sus
seruidores le desea mos. De Toledo, a XVI de febrero. Serui-

BUAH



- 40 -'

dor de vuestra illustrisima Señoria, que sus reverendas manos
besa, Conde de Fuensalida. (Rúbrica.)

rch ivo General de Sima ncas . Secretaría de Es tad o. Leg. 3,
folio 10 r.

XX\ 1

Ca rta de Per o S uá rez de Castilla, Corregidor de Jerez de la Fron
tera, a l Cardenal Cisneros.-Jerez, 16 de Febrero de 1516.

[En la carpeta.] Xerez, 1516. De Pero Xuarez, a XVI [diez
y seis] de hebrero. Al ylustrisymo y rreberendisimo señor mi
señor el.. ... cardenal despaña , arcobispo ..... de Toledo, go
vernador destos rreynos por su alteza.

[Dentro .] Yllustrisimo y rreverendisimo señor: Todos los
destos rreynos somos obligados y deuemos dar gracias a nues
tro señor por la merced y bien que nos hizo en que vuestra
yIlustrisima y reuerendisima señoría los rrígiese y gouernase,
porque estaremos ciertos mirara el seruicio de Dios nuestro se
ñor como catholico y cristianisimo y el de la rreyn a y rrey,
príncipe su hijo, nuestros señores, y el bien comunal destos sus
rreynos como su leal seruidor. Plega a nuestro señor de guar
dar a vuestra yllustrisima señoria porque nos conserue y go
uierne en paz y justicia , porque todo es ligero a vuestra yIlus
trisima señoría segund su catholica voluntad y grand poder.
Yllustrisimo y rreverendisimo señor: Sin que la governaclon
destos rreynos vuestra yIlustris ima señoría touiera , fuera justo
que todos le dieramos cuenta de las cosas que cada vno so
piera y toca ran de su alteza y bien y pro de su- rreal patrimo
nio y paz y sosiego de tos sus rreynos. Quanta mas cabsa ay,
pues estan a car o de vuestra yIlustrisima señoria, a la qua l
supl ico pie a saber el estado desta cibdad de Xerez, donde yo
soy corregidor. Es que luego que supe que el rrey don Fernan
do nuestro señor, de gloriosa memoria, se agrauaua de su en..
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fermedad, junte el cabillo y caual1eros del y di horden como
hiziesemos pleito omenaje y juramento de guardar esta cibdad
y non dar lugar de acoger a ningund grande en ella, e que
todos estaríamos juntos vnanimes para el seruicio de la rreyna,
rrey y principe nuestros señores, y asy se hizo el dicho ome
naje y hize que lo hiziessen todos los otros caualleros desta
cibdad, y con esto estouimos en paz y sosiego. Luego que fa
llescio el dicho señor rrey, el Conde de Vreña escrivio a esta
cibdad vna carta que la puso en mucho bolliscio, y con mucha
ternplanca yo la he trabajado de sosegar y en este trabajo me
estoy, porque juntamente con la carta vinieron otras muchas
para vezinos desta cibdad con creencias que sentasen con el y
con largos partidos de marauedis, que ha sido todo esto cabsa
de leuantar el estado quieto desta cibdad en que yo le tenia e
de partirse la cibdad en voluntades y cada vno hablar y defen- •
der su afición y partido. Todo esto, yl1ustrisimo señor, es da
ñoso al bien desta cibdad y ha dado ocasion a que en el ayun
tamiento algunos ayan tenido osadia de hablar con algund
desacato y dar atrevimiento a otros, y porquel tiempo ha dado
a alguna desirnulacion, aquella he tenido hasta tanto de 10
consultar a vuestra yllustrisima señoría. Subcedio asymismo
que don Pero Laso de la Vega, alcayde de la fortaleza desta
cibdad , luego que supo' de la muerte del rrey, vino con aque
lla priesa que deuia a se meter en su fortaleza, y pidio que la
cibdad la basteciese y la pagase la tenencia della y de otras
donde es alcayde, y como para todo esto yü no tenia facultad
ni de donde se pagase, todo el cabillo fue en que la dicha for
taleza fuese bastecida e el alcaide pagado de las rrentas rreales,
y como esto fuese toma y ocupación y caer en mal caso, yo
no lo consenti ni di lugar a ello ni dare, aunque mi vida se
perdiese, sin tener para ello licencia. Sobre esto en nuestro
cabillo vuo alguna osadia de palabras comigo que se .pudiera
castigar y por mas paz y sosiego pase con su atreuirniento.
Asyrnismo, luego que fallescio el rrey, los señores presidente e
oy ores dende Seuilla, proueyendo lo que podria acaescer,
enbiaron vna prouision para que yo, con esta cibdad , estouie
sernos a punto de guerra para defender el patrimonio rreal si
alguno se moviese a querer hazer ocupacíon de algo, y para
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estar en este apercibimiento, mande pregonar la prouision y
defender que ninguno lleuase d ineros de grande ni asentase
con el, porque estouiesen mas libres quando fuesen por mi
llamados . S in en bargo desto, se hizo gente en esta cibdad. To
das estas cosas son dignas de consultallas con vuestra yllustri
sima señoria. Asymismo don Pedro Giron, a catorze del pre
sente, en bio vna ca rta a es ta cibdad en que hazia saber quel
queria rrestituyrse de l du cado de Medina Sidonia poderosa
men te y q ue esta cibdad no se mostrase por ninguno. Para
esto tiene su gente junta y apercebida a punto de guerra. To-'
dos es tos mou imientos y alborotos que estan en esta comarca
son ca bsa que la cosa pu blica de sta cibdad en la gouernacion
de lo q ue com unmente conuien e a todos y en la exsecucion de
la justicia pade sca detrimen to , y es ta temerosa segund que
esta en esc armiento de av er visto tie mpo s de rrotura en estos
rre ynos y en esta cibdad. S uplico a vu estra y l1 ustrisima y rre
verendisima señor ía mande prou eer en to do lo que yo deua
hazer po rque estas co~as cesen y otras no se acrescienten, que
cierto e toy quel mando de vue st ra y llustrisim a señoria en es
tos rreynos es de la rreyna y príncipe n uestros señores , por pa·
reyciese todo aquello que podria atreu imiento e alboroto en
es ta cibdad e entre los vezinos della y muy mejo r se cunpla y
exs ecute el seruicio de su alteza . M as pa rticu lar mente non es
crivo a vuestra yllustrisima señoría por la grand ocupación
qu e terna de negocios, e yo ansy por b esar las manos de vues - .
tra yll ust risima señoria y darle cuenta de muchas cosas quisie
ra ser el mensajero, ma porque sigund el tienpo y cosas del,
mas seria hazer deseruicio que lo que yo oy obligad o al ser
uicio de u alteza y de vuestra yllust risima señor ía. M uy rre
verendisima y muy manifica persona guarde nuestro señor con
m ucho ma yor estado . De Xe rez , a XVI [diez y seis] de hebrero.
E te se ruydor de vuestra señoría ylustrisim a , que vuestros pies
y man os besa , P ero uarez de Castilla. (R úbrica.)

Archivo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg. 3~

folio 35I.
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./XVII

Carta de Don Pero Lasso de la Vega, Alcé ide de la forialeza de Je
rez de la Frontera, al Cardenal Cisneros.--:Jer z. 16 de Febrero de 1516.

[En la carpeta dice.] Xerez, 1516. Don Pero Lasso a XVI
de hebrero. Al muy Illustre y Reverendisimo señor mi señor el
cardenal de Spaña , arcobispo de Toledo, gouernador destos
Reynos.

[Dentro.] Muy Illustre y Reuerendisimo Señor: grandissimo
plazer vue desque supe que vuestra señoría quedaua por go
vernador destos Reynos, pues para la pacificación dellos era lo
que conuenia lo que esta hecho, pues nadie en todos ellos mas
sin pasion que vuestra señoría Reuerendisima no 10 podria ha
zer. Suplico a vuestra señoria se le acuerde que tan su serui
da r fue mi padre, y la memoria desto se parezca en las merce
des que vuestra señoria me hiziere. Yo uine a esta tierra de la
manera que a vuestra señoria dira el Jurado Ruy Sanchez, a
quien vuestra señoria Reuerendisima mande oyr y creer de mi
parte en todo, y vuestra señoria prouea las cosas de aca como
mas conuenga al seruicio de la Reyna nuestra señora y del
princips y Rey nuestro señor, que hasta agora 10 que yo he he
cho a sido poner en las tenencias que tengo el mejor recaudo
que podido, especialmente aqui en Xerez y en Gibraltar, que es
el fiel de todo lo de aca y estan proueydas de muchos basti
mentos y [ente y estaran asi hasta que vuestra señoria Reueren
disima mande proueer de todo lo necesario, porque mi hazien
da no basta para tanto, la qual he gastado y gastare aqui de
my buena voluntad, y como yo soy aqui veyntiquatro en las
COsas del cabildo, que es de adonde todo cuelga, he trabajado
por tenellos' a todos en paz y en sosiego, y ase podido bien
hazer por los muchos amigos que aqui yo tengo y criados de
mi padre, que son veyntiquatros; así que para sostener todo
esto es agora mas menester que nunca prouer, estando tan alte- .
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.rada la comarca con la salida de don Pedro Giron, el qual par
tio de Moron el jueves y catorze deste mes y agora esta a qua
tro leguas de aquí. Esta ciudad no se a rnouido por que la causa
no es propia ni de la corona Real no embargante y se le a es
crito que no quiera asi hollar su tierra con mano armada, y
tambien se esta queda la ciudad porque segun la gente que don
Pedro Giron trae, aunque dos ciudades como esta se juntasen,
no bastaría a resistille, y por esto hasta agora parescenos que
basta tener nuestra ciudad muy pacifica y en las puertas y al
cacar muy buen recaudo. Vuestra señoria Reuerendisirna man
de proueer en todo con breuedad, non como quien lo dize, sino
como del saber de vuestra señoría se espera, cuya muy iIlustre
y Reuerendisima persona nuestro sefior guarde y estado pros
pere. De Xerez, XVI de hebrero. Beso las manos de Vl1.estra se
ñoria Reuerendisima, Don Pero Lasso , (Rúorica.),

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 3.

XX\ III

Cédula de la Reina Doña Juana a Don Luis Ponca de León. eñar
de VlIIagarcfa.-l\l adrid, 17 de Febrero de 1516.

[En la carpeta dice.] Por la Reyna. A don Luys Ponce de
Leen, cuya es la vilta de ViIlagarcia.

[Dentro .] La Reyna. Don Luys Ponce de Leon, cuya es la
villa de Villagarcia, rny vasallo, sabed que yo envio a Pedro
Xuarez de Castilla por rny capitan y al licenciado Villaíañe,
alcalde de my casa e corte, para que derrame qualesquier
gentes de cavallo e de pie quel conde de Vrueña e don Pedro
Giron e otros qualesquier grandes e cavalleros de la prouyn
cia del Andaluzia tovieren juntas e mandadas juntar para hazer
scandalos e turvaciones e asonadas que en la dicha prouyncia.
Por ende, por esta my cedula .vos encargo e mando que conty-
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nuando la lealtad que siempre abeys tenido a la corona Rea
de mys Reynos, syendo requirido por los dichos Pedro Xuarez .
de Castilla, mi capit án, e licenciado Villaíañe , mi alcalde, vos
junteys con ellos poderosamente a punto de guerra e hagays
e cumplays todo lo que por ellos o por qualquier dellos vos
fuere mandado de mi parte, syn poner en ello escusa ni dila
cion alguna, como de vos lo confio, por'que en ello me hareys
mucho seruicio e non fagades ende al. Fecha en la villa de Ma
drid a dezisiete dias del mes de hebrero de milI e qulnyentos
e diez e seys años.

F. Carlis. (RúbricaJ Adrianus Ambasiatoris. (Rúbrica.)
Por mandado del príncipe nuestro señor, los governadores en
su nombre. Lope Conchillos. (Rúbrica)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 1 ,..

folios 460 y 461.

XXIX

Carta del Doctor Diego de Loaysa, de la Chancillerra de Granada,
al Cardenal Cisneros.-Granada, 17 de Febrero de 1516.

[En la carpeta.] Al muy Reverendisimo ylustre señor el se
ñor Cardenal despana, governador destos Reynos de Castilla,
mi señor. El doctor Loaysa. Granada, 1516. El doctor Loaysa
a XVII [diez y siete] de hebrero.

[Dentro.] Muy reuerendisimo ylustre señor. Porque me
pareci ó que deuia escreuir a vuestra señoría lo que aca pasava
en esta corte y chancillería, como seruidor de vuestra señoria ,
es quel Rey nuestro señor entro en esta cibdad el miercoles,
que se contaron syete de febrero, y le fizieron gran recebimien
to y sus onrras muy conplidamente, como ya vuestra señoría
avra mejor sabido.

En XVI [diez y seis] de febrero vino nueva como don Pero
Giron salio de Osuna con asta XXX [treinta] de cavallo, la uia
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de Medina Sidonia y por Moron, y otro dia se partio toda la
gente que quedava en Osuna, la uia de Moran. Estos señores,
presidente e oydores, quisieronse ynformar de lo cierto para lo
escreuir a vuestra señoría Reuerendisima, an proueydo de pre
sanas para el señor harcobispo de Seuilla, y al duque Darcos, y
al adelantado de Tarifa para que se aperciban, y asi mismo al
marques de Pliego y conde de Cabra y de Palma, yeso mismo
an fecho a Seuilla, ya Xeres, y Ecija, y C~rdova y que se pre
gone que ningun cavallero ni escudero no acuda a su señor
avnque sea por el llamado y tenga del acostamiento, so pena de
muerte y perdimiento de bienes, saluo questen todos apercebi
dos para yr con don Luis de Mendoca, marques de Mondejar,
como capitan general deste Reyno,dado por su alteza los fueren
dando y si la cibdad de Xeres viere algun gutamiento (sic) de
gente que pueda registyr (sic) al paso del ducado de Medina,
que lo aga como ya otra vez lo fizo. Esto es lo que asta agora
aca se a proveydo. Si vuestra señoría Reverendisima fuere ser
uido , 10 que mas sucediere yo lo are saber. Estos días pasados
enbie a vn criado mio con el auiso de la vacacion del beneficio
de Santiago de Cibdad Real, y del de Ciyruelar; vuestra señoria
Reuerendisima fizo merced del curadgo de Cibdad Real al uisi
tador, que alla fue nuevamente, y dizen nos que no proueyo
vuestra señoría Reuerendisima del de Ciyruelar; suplico a vues
tra señoría que no tome enojo por mi ynportunidad descreuir
sobrello la señora duquesa a vuestra señoria , quella lo quiso
.azer, como es mucho mi señora, y por conocer a mi fijo, y que
rria que tuuiese algo para principio y de mano de vuestra seño-
ria, pues todos le auemos de seruir con lo que tenemos, y por
su contenplacion de la señora duquesa faga vuestra señoría lo
quen esto mas sea seruido. uestro señor su muy Reverenda
ylu tre presona guarde y acreciente. De Granada a XVII [die z
y siete] de febrero. Muy Reuerendisimo ilustre señor. Este
criado y seruidor que los pies de vuestra señoría Reuerendisima
besa, Diego de Loaysa. (Rubricado.)

rchi vo General de Simanca. ecretaría de E tado. Leg. 3,
folio 230.
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X.LTX

Carta de la villa de Huéscar al Cardenal Cisneros.-Huéscar, IS de
Febrero de 1516.

[En la carpeta dice. ] Al ylustrisimo y muy Reverendissimo
Señor el cardenal despaña , Arcobispo de Toledo, etcetera.
Huesca, 1516. La villa de Huesca, a XVIII de hebrero.

[Dentro.] Ilustrísimo y Reverendissirno señor: El concejo ,
Justicia y Regidores, Caualleros e vnyversidad desta villa de ·
Huesca hazen saber a vuestra ylustrisima señoría como al
tiempo que esta villa fue ganada en vida del Rey don Juan,
que en gloria sea, su alteza juro de no la enagenar de su coro
na Real, y dello dio su preuillegio, e asy mysmo el Rey e la
Reyna, que en gloria sean, en la toma vnyversal deste Reyno
juraron lo mysmo, y el dicho señor Rey don Fernando, en Me
dina del Campo, quando la dicha señora Reyna íall escio , juro
lo mysmo y lo mysmo torno a jurar en Madrid quando se
asen o con el príncipe nuestro señor; luczo rrenuncio d stos
Reynos, y contra todo esto párese questa villa fue dada de
hecho al duque de Alua, de lo qual nosotros reclamamos y
contradeximos en la villa de Madrid, corte del dicho Señor
Rey don Fernando, e ante su Alteza en el concejo presentamos
las escripturas que sobre ello tenemos e nos agrauiamos deIlo
ante Xpoual [Cristoba l] de Vitoria, Secretario del Consejo, con
las protestaciones que nos convino. Agora acord arnos de vna
conformidad, pues en la verdad heramos e somos de la corona
Real, de yntitularnos y llamarnos e tenernos por de la corona
Real, de la Reyna y príncipe nuestros señores y no por del du
que, e asy lo hecimos; suplicamos a vuestra señoria Reuerendi
sima sea seruido de nos Iavorescer e ayudar en la dicha rrazon
e nos anparar en esta posesyon, hasta tanto que el príncipe
nuestro señor sea venido en ora buena y su lteza y la Reyna
nuestra señora provean lo que mas su seruicio sea. Nuestro
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señor su Reuerendisima persona guarde y estado prospere. De
Huesca, a XVIII de hebrero, año de MDXVI años [15 Ui]. Los
seruidores de vuestra ylustrisima señoria por si y por todo el
pueblo. Bachiller Maryn. (Rúbrica.) Martin Serrano. (Rúbri
ca.) Martin de Yrauta (?). (Rúbrica.) Hernando de Robres.
(Ieúbrtca.) Bartolome de Ravulse. (Rúbrica.) Garcia Perez,
(Rúbrica.) (Y otras dos firmas en árabe con sus rúbricas.)

Por mandado de los dichos señores y de otros veecinos de
la dicha villa lo escriui, Pedro de Valdes, escriuano, notario.
(Rüorica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3 ~

folio 223.

XXXI

Carta del Ilcenctado Francisco Cano, Alcalde de Ba eza , a l Carde
nal Cisneros.-Baeza, 18 de Febrero de 1516.

[En la carpeta.] Al ylustrisymo señor el señor Cardenal de
España, arcobíspo de Toledo, primado de las Españas y"gover 
nador destos Reynos-, mi señor. El licenciado Cano:

[Dentro .] Ylustrisymo señor: Pues que a Dios plugo que
vuestra señoría y lustrisyma quedase por governador destos
Reynos porq ue no fuesen despojados de la paz y sosyego de
que an gozado tantos tiempos, todos le devernos dar gracias
ynfin itas, qu e b ien los podremos llamar byenaventurados se
gund la sen ten cia de Platon .

En estas cib dades de Baeca y Vbeda, questan a cargo del
comendador Luis de Quintanilla , seria muy conplidero que
vuestra señoría y lustrisyma mandase pro veher las cosas syguien
tes de que tare rrela~ion y sy a l seruicio de su alteza otra cosa
cumpliere, mas suplico a vuestra señoria ylustrisyma que man
de acebtar el zelo de mi buena yntencion. Avnque en Bae ca
no ha avydo ni ay novedad alguna, que todos los caualleros
que en ella byben an estado en mucha paz y concordia, mos-
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trandose seruidores de la corona Real como el Comendador
Lope Sanches de Valencuela, podría dezir que, como criado
del Rey nuestro' señor, nunca se a apartado de la justicia con
su persona y criados fasta agora, mas porque en los pueblos,
como vuestra señoria ylustrisyma mejor sabe, syenpre ay di
versydad y quistyones, y por la mayor parte se cabsan por los
criados y allegados de los cauaIleros, de donde suelen tomar la
boz los señores, y en esta c;ibdad muchos traen armas por ser
capitanes y por cédula de su alteza, seria byen conplidero a la
paz sy vuestra señoría ylustrisyma mandase dar prouision para
que ninguno las truxese syn enbargo de las cedulas que tyenen,
que no se puede figurar por carta el beneficio que se recibirla
en comun, solo porque parece que se escandalisaria la comu
nidad, y miran en ello mas agora que en vyda del Rey nuestro
señor, quando el reposo y syguridad estava tan cierta. A vuestra
señoría ylustrisyma suplico lo mande proveher sy otra cosa no
cumple mas al seruicio de la Reyna nuestra señora, que yo
deseo excusar toda manera de diferencia y quystion, pues que
es muy mas principal el preservar las enfermedades que cura
llas. Y porquesta cibdad es algo derramada y por su preminen
cía e costumbre no puede aver mas de vn alguasil, vuestra
señoría ylustrisyma suplico que mande dar facultad para que
pueda aver por dos o tres meses ocho odies onbres a costa de
las penas fiscales, que sera byen conplidera y necesaria esta
familia para la execucion de la justicia y para asegurar de no
che el pueblo, que cierto fara vuestra señoria ylustrisyma mu
cho seruicio a Dios y gran beneficio y merced a la comunidad,
pues quel salario que los alcaldes llevamos no basta para los
poder sustanciar.

Sera asymismo mucho byen que vuestra señoria ylustrisy
ma mande dar dos o tres cédulas o prouisyones en blanco para
enbyar presos algunos caualleros o personas de la iglesia, y sy
se desmandaren , que podria ofrecerse conjentura en que apro
vechase o fuese el todo de la paz e sosyego, que avnque yo,
señor, tenga poder en semejantes casos, vuestra señoría ylus
trisyma sabe quanta diferencia yra en mostrarse provysyon
para ello, que no solamente castiga y vmilla el culpado, pero
atemorisa a los otros.

4
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En las cabsas que se tratan en defensyon de la juridicion
Real, los juezes ec1esyastico e notarios lievan muchos dichos
a la justicia, especial los conservadores e comendadores, cleri
gos y monesterios, avnque la defensa o conpetencia de juri
dicion sea en casos premisos, a vuestra señoría ylustrisyma su
plico, pues que a la justicia que defiende la juridicion Real no
se deve llevar dichos, que mande dar provysyon para ello.

y porque en esta cibdad ay muchos comendadores de la
horden de Santyago y caualleros de la horden que con confian
ca de la esencion que tienen algunos fan fecho y facen ecesos ,
vuestra señoria ylustrisyma mande proveher lo que sera mas
seruido, que hasta agora yo no me he querido ynibir, yavn
que he seydo molestado por sus conservadores, porque me pa
resce que seria muy perjudicial a la buena governacion, no par
ticulariso caso, porque no se a ofrecido caso tan grave, pero po
dria ofrecerse y es byen que vuestra señoria ylustrisyrna, a
quien principalmente toca la pacificacion destos Reinos, lo sepa .

Asymi mo en comarca destas cibdades de Baeca y Vbeda
ay ciertos lugares de señorío donde los malhechores se suelen
rrecebtar, y los a1caldes dellos no solamente no los entregan,
mas defiendenlos, y quando algund conplimiento fazen, anlos
avisado primero, y vsan de otras cabalas, de manera que los
delitos quedan syn punición: es muy grave periuisyo de la paz
y sosyego destos pueblos; a vuestra señoría ylustrisyma suplico
que mande dar provysyon para que yo pueda prender en ellos
o a lo menos en Camarena, ques horden a media legua, Bailen
y Xodar, Tonaruela y Jalvalquinto, Sanuior y Garcies y Xime
na y Bedmar y Alvanches, que son lugares que tyenen cerca
das estas cib ade donde estan muchos malhechores rrecebta
dos, y lo que peor es que de noche, como estan tan cerca,
vyenen con sus espias, a lo que tienen ynjuriados porque no
los perdonan y fazen otros alborotos en deseruicio de su alte za
y daño del bien y o ye o de los pueblo .

Los juezes eclesyastycos y c1erigos y guardianes de los
monesterios, mayormente en San Francisco, rrecebtan a los
malhechore , que tienen casa de morada en los templos y mo·
nesterio , y en la entrada de la puerta principal, questa de dia
abierta, de la casa e monesterio de San Francisco, tyene un'
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sobre capilla como torrepuesta vn escalera levadisa, donde se
retraen los delinquentes, llena de camas y poblada como ca
sas, y por estar el monesterio junto al mercado e casa principal,
muchos y los mas de los malhechores quedan syn castigo. Es
lugar donde, avn en los casos premisos, no se puede sacar syn
mucho daño y escandalo, y lo he rrequerido muchas veses que
lo rremedien y no han hecho. A vuestra señoría ylustrisyma
suplico que mande dar su carta e provysyon para ello, para
que tan grand mal se provea.

Esta cibdad, por mal consejo, se a encabec;ado por seys
años en las rentas de las alcavalas de su altesa, en tanta canti
dad que, syn dubda, se despoblarian o se perderian los propios,
segund dizen los que mas saben, questa su hasyenda ase puesto
en justicia por consejo de onbres esperimentados, pende ante .
contadores . A vuestra señoria ylustrisyma suplico que aya mi
sericordia desta-cibdad y lo mande proveher y determinar bre
vemente . Nuestro señor la ylustrisyma persona de vuestra se
noria guarde y prospere su estado. De Baeca, a XVIII de he
brero . Besa las manos a vuestra señoría ylustrisyma, Francisco
Cano, licenciatus. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 348.

XXXII

Carta del Obispo de Mondoñedo, Presidente de la Chancillerfa d
Granada , al Cardenal Cisneros.- Granada, 19 de Febrero de 1516.

[En la carpeta.] Al muy yIlustre y Reverendisimo señor el
Señor Cardenal de Es paña, govemador destos Reynos por el
principe nuestro seño r. El Presidente de Granada. Granada,
1516. El Presidente de Granada, a XIX [diez y nueve] de he
brero.

[Dentro .] Muy yllustre y Reverendissimo señor: Oy de la
hecha desta llego vn correo del duque de Medina Sydonia, con
cartas en que nos haze saber que don Pedro Giran le tiene
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cortada la cibdad de Medina y que a 'vn escriuano del Consejo
de la Reyna nuestra señora, que le yva a notificar ciertas pro
uysiones de su alteza con test igos, ge los prendio, y avn que sy
no huyera le mataran. Pide que hagamos derramar la gente y
otros pedimientos que mas largamente haze, y acordamos de
enbiar .luego dos oydores y un alcalde y al alguazil mayor con
ciertas prouisyones de su alteza, libradas por nosotros, para
que haga luego derramar la gente, y que sy alguno syto tiene
puesto sobre la cibdad o otra villa o lugar, lo alce luego y no
haga ayuntamiento de gentes so grandes penas, y sy no qui
syere haserlo que rrequiera a los corregidores, justicias, regi
dores e oficiales que de todas las cibdades, villas y lugares
realengas comarcanos que se yunten para le rresistir; que no
haga alborotos y escandalos y le echen de alli, y demas desto
se acordo quel señor marques, como capitan general, y yo fue
semos tras los oydores, porque ansy lo pide el duque. No se
lo que aprovechara, mas todas las diligencias que se podiere
hazer se harán, porque segund este Reyno del Andaluzia esta
alborotado, esto y mas es menester. Escriue que le íauorecen
el duque de Arcos y el conde de Palma y el marques de Plie
go y otros, y porque esto es en deseruicio de la Reyna y prin
cipe nuestros señores y en grande daño y ofensa de toda aque
lla tierra, y es para dar ocasion que otros se atreuan a hazer
semejantes escandalos y mouirnientos, acorde de lo hazer sa 
ber a vuestra señoría Reverendisima y suplicarle lo mande re
mediar sy nuestras fuercas para ello no bastaren, porque no
creo que en cosa deste mundo seru ira mas a Dios y sus alte 
zas y harara (sic) bien y merced a estos Reynos dell Andalu
zia y Granada, y jun to con esto, a vues tra señoría Reverendisi
ma suplico me enbie mandar lo que fuere seruido que aca
se haga. uestro señor la vida y muy magnifico estado de
vue tra Reverendisima señoría por luengos tiempos prospere y
acreciente; de Granada , a XIX [diez y nueveJde hebrero de
DX 1 [quinientos diez y sei J. De vuestra Reverendisima señ o
ria muy humil seruidor. El Obispo de Mondoñedo. (Rubri
cado.)

rchivo General de irnancas. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio 2"' I.
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XXXIII

Carta de la ciudad de Córdoba al Cardenal Cisneros.-Córdoba.
20 de Febrero de 1516.

[En la carpeta.] Cordoua, 1516. De la cibdad de Cordoua,
a XIII de hebrero.

[Dentro .] Reuerendisimo Señor: Como sienpre estamos en
contyno cuydado del seruicio de la Reyna y príncipe nuestros
señores y de vuestra Señoría Reuerendisima , pues tiene su lu
gar en la governacíon destos Reynos. Sabido que don Pedro
Giron se determino en salir y continuar su camino con gente
de pie y de cauallo a punto de guerra , porque nos parescio que
la desta cíbdad y su tierra lo devia estar, para hallarse en es
cusar esta asonada e escandalo, acordamos que se apercibiese
todo como mandara ver vuestra Señoría Reverendisima por
este testimonio que se enbia y esperar lo que se nos embiare a
mandar que hagamos en seruicio de sus altezas, y hasta ver
mandamiento de vuestra señoría o del presidente y oydores del
abdiencía de Granada, no saldremos desta cibdad, Y porques
bien que sepa vuestra Señoria Reuerendisima que estando en
el cabildo proueyendo esto, el prouisor deste obispado embio
a notificar a los del rregimiento vna car ta, cuyo traslado se en
bia a vuestra Señoria; le suplicamos que, pues demas de la go
vernacíon general destos Reynos, como a Señor y prelado, le
pertenesce el rremedio como a superior destas cosas y otras
que se pueden seguir y ser ocasyon de non menor escandalo
quel que se ofrece, vuestra Señoría Reuerendisima lo mande
proueer luego, pues el tyempo non da lugar a las censuras
quel prouisor pone, mayormente que avnque sea tanto perjuy
sio de animas, paresce que por el que se pod-ía seguir al ser
uicio de sus altezas sy no comunicasemos al corregidor ni nos
juntasemos con el para la governacion desta cibdad y su tierra
y exsecu~ion de la justicia que haze, yncurririarnos en caso de
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mucho castigo y rreprehensyon, y porque en que vuestra Se
noria Reuerendisima mande proueer en esto breuemente, esta
el bien de todo. Sus muy ylustres manos besamos; sea syn di
lacion, cuya Reuerendisima persona y estado ylustrisimo guar
de y prospere nuestro señor. De Cordoua, veynte de hebrero
de quinientos e dies e seys años. Don Antonio de la Queba.
(Rúbrica.) Don Diego de Cordova. {Rúbrtca.)

Francisco de Molina, escrivano publico, portheniente de
Gonzalo de Hoces, escrivano del concejo, (Rúbrica.) Juan
Martinez de Godar, (Rúbrica .)

[Sobre de la carta.] Al Reuerendisimo Señor el Señor Car
denal despaña, arcobispo de Toledo, governador destos Rey
nos y &.3 La cibdad de Cordoua.

(Nótese la diferencia de fechas entre la carpeta y el texto.)

rchivo general de imancas. Secretaría de Estado. Legajo 1 ~

folio 440.

XXXI

Carta d Don Antonio de la Cueva, Corr gidor de Córdoba, al Car
denal Cisneros.-C6rdoba, 20 de Febrero de 1516.

[En la carpeta. ] Cordoua. Del corregidor de Cordova, a XX
de hebrero. Al reberendisymo ylustre senor el senor cardenal
despaña, arcob ..... ispo de Toledo, etcetera, goberna ..... dor
e inquisidor, my señor, &.3Don Antonio de la Cueua,

[Dentro .] Yluster y reberendissymo señor: La carta de
bue tra señoría receby, por la qual me manda no haga mudan 
<;a de my deste oíycyo, porque aquy syrvo y se syrbe buestra
señoria de my. Digo, reberendysymo señor, que donde quyera
que de my vuestra señoría reberendysyma se quysyere serbyr,
lo recybo a tanta buena bentura como quantas cesas se me pue
den ofrecer para my. Solamente digo que suplico a vuestra se
ñoria reberendysyma que me mande prover de alguna gente
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de pye que pueda tomar para acompañar rny persona y algua
ziles, por que enteramente se pueda se catar la gustycya y ron
dar esta civdad el tienpo que esta asonada durasse, porque
cyertamente alterado esta tyera esta asonada.

Por la carta de la cyvdad bera buestra señoría reberendy
syma lo que el probysor deste obyspado a echa; en que estan
do en cabyldo probeyendo las cosas necesaryas para remediar
esta asonada, en el q ual cabildo acontece aora entrar cada dia
por las ca as que ocurren para la paz y sosiego desta cyvdad,
porque el obyspo desta cyvdad es amygo de don Pedro o por
que de su condicyon es buscar todo escandalo en esta cyvdad ,
como los dias pasados 10 a echo, a mandado a su probysor
contynar estos entredichos, abyendoselos mandado alear por
la chancyllerya de Granada. Suplico a vuestra señoría mande
probeer al Consejo de manera que e11 obyspo y su probysor no
pongan estos entredichos, pues son contra todo derecho por
estar ante dellos apelada la cavsa por las partes para Roma y
en el caso estar.yo y mys oíycyales enebydos por mandamien
to de la chancyllerya, porque sy esto no se probee recyarnente,
segun la audicyon del obyspo, sera ynposyble no se alterar al
gun dia esta cyvdad de manera que no se pueda remediar. Y
por lo que debo a servycyo de sus altezas, digo que todo el
byen de la paz desta Andaluzya esta en lo desta cyvdad, y por
esto buestra señoría debe enbyar a mandar a11 obyspo se salga
de aquy y al marques de Comares, que no entre aquy, porque
esta para se benyr aquy. Y al marques de Plyego enbyalle
buestra señoria a llamar que baya a vuestra señoria, porque el
e ta para azello , con tanta boluntad de serbyr a vuestra seño

ria, quanto en todo lo pasado se a conoscydo para byen y fa
bar del serbycyo de su alteza y de buestra señoría, y serya
quytalle desta asonada en que parece que no ruede dexar de
ayudar a don Pedro no byendo mandamiento de buestra se
ñorya , y.en e to todo conbyene que buestra señoría a la ora
lo mande probeer. El presidente de Granada no a probeydo
cosa alguna asta ora. Espantados estamos. PIega a nuestro se
ñor guardar la ylustre persona de vuestra señoría con serbycyo
y su muy manifyco estado acrecentar como sus serbydores de-
eamos. De Cardaba, XX de ebrero . Ylustre señor. Serbydor
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de buestra señoría reberendysyma, que sus manos besa, don
Antonio de la Queba. (Rúbrica.)

rchivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 350.

XXX,!

Carta del Alcalde licenciado Villafañe al Cardenal Cisneros.-En
camino, cerca de Casarrubios del Monte, 21 de Febrero de 1521.

[En la carpeta.] El Alcalde de Villafaña, a XIX [diez y nue
ve] de hebrero. Al muy yllustre y muy Reverendissirno señor el
señor cardenal de España, governador destos Reynos, mi se
ñor. Alcalde de Villafaña.

[Dentro.] Muy yllustre y muy Reverendissimo señor: En
San Siluestre, cerca de Casarrubios, me dio este correo vna
cedula de vuestra rreverendissima señoría, en que me mandava
que fuese a Seuilla a conplir y hazer lo que por ciertas provi
siones de la Reyna nuestra señora, que avria visto, me era
mandado, las cuales yo no e visto ni nadie me las a dado, y
sy este correo me diera esta cedula adonde me la oviera podi
do dar. aunque vengo muy mal dispuesto y sin cavaJgaduras
con que poder boluer, que a esta causa los alguaziles e yo no
estamos ya alla como deste mismo correo podra vuestra rreve
rendissima señoría mandar a ver información, Juego me bol
uiera a la ora, y ansy, muy yllustre señor, suplico a vuestra
rreverendissima señoría que, pues el correo era tomado a vna
jornada de la corte obre tantas leguas de camino y sobre todo
mal di puesto y sin tener en que poder boluer sin yr ay, avn
que oviese de boluer a conprar en que yr, que vuestra rreue
ren i sima señoría lo mande prover en otra manera, y porque
no se perdiese tienpo, acorde de enbyar luego este correo alla ,
porque vuestra rreverendissim señoría lo mandase luego pro
ver. uestro señor la muy yllustr : y muy rreverendissima per-
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sana de vuestra rreverendissima señoria guarde, estado acre
cíente como deseo. Del camino cerca de Cassarrubios, a XXI
[veintiuno] de hebrero de DXVI [quinientos diez y seis]. De
vuestra señoría rreverendissima muy cierto seruidor, el Licen
ciado Villafañe. (Rúbrica.)

(Nótese la diferencia de fechas entre la carpeta y el texto.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 246.

XXXVI

Carta del Obispo de Mondoñedo, Presidente de la Chancillerfa de
Granada, al Cardenal Cisneros.-Granada, 2 2 de Febrero de 1 ~ (6.

[En la carpeta.] Granada, 1516. El presidente de Granada,
a XXIV [veinte y cuatro] de hebrero. Al muy yllustre y Reve
rendisimo señor el señor cardenal de España, governador des
tos Reynos de Castilla por el príncipe nuestro señor. El presi
dente de Granada.

[Dentro .] Muy illustre y Reverendisimo señor. Despues que
a vuestra Reverendisima señoría escreui haziendole saber lo
que don Pedro Giran avia tentado de hazer para ocupar la
cibdad de Medina-Sydonia, parece que los vecinos de villa de
Huesca se an aleado por la corona Real y tomado la fortaleza;
an enbiado aqui a pedirnos que les hagamos justicia y los fauo
rescamos, y por que lo vno y lo otro son cosas granes y de mu
cha importancia, acordamos de lo hazer saber a vuestra Reve
rendisima señoría y al señor embaxador, segund que vera por
nuestra letra. A vuestra señoria Reverendisima suplico lo
mande ver y proveer como sea mas seruicio de la Reyna y prin
cipe nuestros señores sy en esto de la villa de Huesca y fortaleza
oviere de hazerse secreto, porque el señor don Rodrigo Manrri
que es grande seru idor de sus altezas y muy buen cauallero y
tiene cargo de la governacion destas cibdades de Gadix (sic)
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y Baca y otros lugares que confinan con aquella villa, de que
por cierto da muy buena cuenta. Sy vuestra señoria Reveren
disima dello fuere seruido, me parece que estarían bien en su
poder y que dara razon de lo que le fuere encomendado; en
qualquier manera que en lo vno y en lo otro vuestra Reveren
disima señoría fuere seruido de proueer, le suplico que sea con
toda breuedad, porque en la tardanca ocurre peligro. Nuestro
señor la vida y muy magnifico estado de vues tra señoría Re
uerendisima prospere y acreciente por luengos tiempos. De
Granada, a XXII [veintidos] de hebrero. De vuestra Reverendi
sima señoría muy humilde seruidor. El Obispo de Mondoñedo.
(Rúbrica .)

(Nótese Ú!- diferencia de fechas entre la carpeta y el texto.)

Archivo general de Simancas. Secretaría de Estado. Legajo 3,.
folio 247.

XXX II

Carta de Don Antonio del AguiJa, Corregidor de Córdoba, al Car
denal Ci nero .-Córdoba, 22 de Feb rero de 1516.

[En la carpeta.] Al yluster y reberendisimo señor el señor
cardenal despaña, arcobispo de Toledo, etc ..... destos rey
nos ..... Cordoua , 1516. El corregidor de Cordoua, a XXII
[veintidos] de hebrero.

[Dentro.] Ilustre y muy reberendisymo señor: A la ora que
esta escryvo, llego aquy vn cryado del conde dureña, el qual,
puesto que dixo benya a my, debyera benyr a sentyr en lo que
en esta cyvdad estamos y ablando en esta asonada que don
Pedro Gyron tyene echa, y el mal consejo que a tomado e
senty o, que e ta el conde dureüa y don Pedro determynados
de e yr u propo ito , al cabo como lo an cornencado, po solo
resys yendo con mayor tuerca que la suya , y benydos en estos
(palabra ininteligible) no se sy serya byen pudyendose atajar

BUAH



- 59 -

por otra rnyjor manera, y lo que senty deste cryado del conde
es que sy ell enbaxador se dispusyese a benyr por las postas,
v en el mas brebe tyenpo que ser pudiese, que serya parte
para tornar ~ don Pedro Gyron y quitalle de lo en que esta
puesto, y esto pude entender que aprobecharya y no otra cosa.
Pudiendola el conde dureña resistyr, pareciorne que lo debya
azer saber a buestra señoria, para que tome dello lo que fuere
serbydo y a my me perdone esta nec esidad.

Ayer yze saber a buestra señorya, por otro coreo, como
tengo aperc;ebyda esta c;yvdad y su tyera para azer lo que
buestra señoría mandare y otras cosas que buestra señorya
debe mandar prober. Suplyco a buestra señorya mande que
se me de vna cedula, para que de las penas de la camara se
tome lo que fuere necesaryo para cereos. Plega a nuestro se
ñor guardar y acrecentar la ylustre y reberendysyrna presona
de buestra señorya como sus ser by dores deseamos. De Cor
doba , XXII [veintidos] de hebrero, byernes a las seys despues
de medio dia. Ilustre señor: serbydor de buestra señorya, que
sus manos besa, don Antonio del Aguila. (Ruoricado.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. L~g. 3,.
folio 229.

XXXVIII

Carta del Secretario Hugo de Urrles al Cardenal Clsneros.-lruy
r n yO, 24 de Febrero de 1516.

[En la carpeta.] Al muy IIlustre y Reuerendisimo Señor el
Señor Cardenal de Spaña, Arcobispo de Toledo, ecetera, Go
uernador general de los Reynos de Castilla. El Secretario,
Vrias, Yruyranc;o, 1516. El Secretario, Vrrias. A XXIV [veinti-
cuatro] de hebrero. .

[Dentro.] Muy IIlustre y Reuerendisimo Señor: Dios, en
quien siempre puse mi speranca, me truxo a Bayona, conti-
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nuando mi viaje para Flandes, y no sin proposito, pues le plu
go que alli me hallasse a tal sazon, que pues se me negaua el
passo como a todos los spañoles yentes y venientes sta impe
dido, pudiesse en algo seruir al Principe nuestro Señor y a
'vuestra Señoria Reuerendisima, que no deue star sin cuydado
de no tener respuesta alguna a sus letras y despachos. Porque
stando yo alli detenido y sperando la venida del gouernador
Mosse de Asperros, hermano de Mosse de Lautrec, que era
ydo a Pao a verse con el Rey don Joan, llego el comendador
Rengifo juntamente con Pedro del Campo, correo, y otro Joan
de Les, secretario que se dize del principe nuestro señor, y lue
go fueron detenidos. Sabido por mi, procure verme con ellos
y halIelos muy congoxados, diciendo que no les obtemprauan
vn saluo conduto que trayan del Embaxador del Rey de Fran
cia, que sta en Flandes, y que temian ser detenidos y perder
los despachos, como el Secretario portogues que se despacho
en Guadalupe, que en la otra parte de Francia lo tomaron y
todas las letras que leuaua y las embiaron a Paris, y de alli se
crehe al Rey de Francia, por donde acordamos Rengifo e yo
que me diesse su despacho ascondidamente, que yo lo tenia
bien guardado, e pues que a otro dia venia el gouernador, que
esto fue el viernes y el vino ayer sabado, si no les consintiesse
passar, yo embiaria el despacho a buen recaudo, y assi se hizo
ahunque fue menester que porque a el no le hallasen sin algun
despacho, si ge lo pi iessen, se le forjassen ciertas letras de ere
hencia, lo mejor que yo pude, ahunque para mi fue nueuo
officio y íorcoso, porque tanto desseruicio no se siguiesse a su
alteza y a vuestra señoria , que por otra via no se pudiera dissi
mular ni encobrir donde staua el despacho y para esto fue me
nester tomarse los sellos y cerraduras de quatro cartas, de las
que vienen para algunos prelados, las que nos parecio ser de
menos importancia, y hecha esta diligencia, llega o anoche el
gouernador se scuso de uernos, diziendo que uenia muy can
sado. Esta mañana oyonos en la i lesia, y a mi por ínterces
sion de algunos amigos y parientes, que alli me alle, personas
principales, me hizo buen rostro y me juro que tenia manda
miento espreso del Rey de Francia que detouiesse a todos los
.que despaña passassen a Flandes o de alla uiniessen, y darme
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passo que no era possible, mas que le plazia, por ser yo quien
era, que me boluiesse en Spaña y que luego me viniesse. Ren
gifo con los otros le hablo en mi presencia, y le dixo cosas
muy bien dichas y palabras rezias, y el gouernador las ayo
con mucha paciencia, pero nunca quiso darles lugar que de
alli partan ellos ni otro correo llamado Jaques, quel embaxa
dar despacho de Santa Olalla; mas no vi que les pidiesse los
despachos por entonces, saluo dixo que sin consulta y manda
do del Rey de Francia no podia soltarlos y que luego le haria
correo sobrello, y proivio que no nos hablassemos ni comuni
cassemos los vnos con los otros. Yo, visto quel juego assi se
embaracaua, cogi mis nueuas y tome licencia, y oyda misa me
partí con el despacho, que no me veo de plazer en ser con ello
llegado en tierras despaña, y pues yo haun no estoy tan rezio
por las reliquias de la dolencia que en Calatayut tome, que
me atreua a correr la posta, acorde embiarlo con mi hermano,
pues aqui se hallaua, porque vaya mas a recaudo y se de
priessa en el camino; bien es verdad que aqui no ha podido
tomar posta, porque los cauallos della stan en Sayona, y parte
cerca- de la media noche con mal tiempo de aguas y caminos
muy lodosos y asperos; hara lo possible; yo le he dado dinero
para las postas. Si vuestra señoria sera servido, podrá mandar
al thesorero Vargas que ge los pague; y por su relacion sabra
todas las nueuas que aqua se hablan. Cierto, conviene tener
prouehidas de gente las placas principales de Nauarra, y que
vuestra señoria mande proueher de dinero para las pagas y
obras del castillo de Maya, que vi quando passe para Francia,
y de otro que aqui se haze muy singular, que los dos impor
tan harto y stan en el punto que mi hermano podra dezir a
vuestra señoria, y a quien dize el capitan Pedro del Peso que
se deuen mas de CCCCV-.- [cuatrocientos mil maravedis] a
los maestros y peones y de cal y madera, y que si luego no
se embia dinero, conuiene que la obra cesse, la qual sta de
manera que con XX [veinte] dias que se labre en ella, dize el
capitan que pensara defenderla a todo el mundo, ahunque no
sta hecho mas del sitio de la fortaleza con tres cubos en trian
gula. Cierto, es cosa real y no de gran costa y sta muy bien en
este passo. Assimesmo vuestra señoria ha de proueher y man-
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dar como los capitanes y gente que sta en estas fronteras se
deuen gouernar con los franceses, pues hastagora ellos entran
liuremente en Spaña y alla no se consiente la entrada ni passo
a los Spañoles. Yo alla he publicado y dicho a muchas perso
nas principales que vuestra señoría Reuerendisima, por bien
de paz, desea la restitucion "de Nauarra y entiende procurarla
y acabarla porque lo puede hazer, y muchos me respondian
que assi lo hauia vuestra señoría scrito o embiado a dezir al
Rey don Joan, mas que no eran sino achaques de dilación.
Dizese que el Rey de Francia le ha embiado a dezir que so
bresea por agora en la entrada de auarra , y guel va a la cor
te de Francia, pero mas se crehe que haze todo el apercebi 
miento que puede y que de alJa le viene gente de armas para
que entre. Es verdat que el tiempo repugna, porque toda esta
tierra sta muy hambrienta y desprouehida de pan y ceuada.
Yo quedo suspenso, que no se si me ire por mar a Flandes,
ahunque en esta sazon no sta buena para nauegar, o si boluere
a la Corte. De lo que mas sintiere en tanto que aqua stouiere
dare hauiso a vuestra señoría. E si fuere seruido de mandarme
cosa alguna en que mas seruir pueda como persona vacante,
entiendo que la respuesta destas letras me podria alcancar en
San Sauastian, como a mi tia lo scriuo. Guarde Dios y prospe
re luengamente la vida y stado de vuestra señoría. De yruy
ranco, a XXIV [veinticuatro] de hebrero a las XI [once] horas
de la noche, 1516. De vuestra Illustre y Reuerendisima seño
ria humilde seruidor que sus manos besa, Vgo de Vrries. [Rú
brica.) Rengifo me dixo que los pliegos remi tiesse al ernbaxa
dar. Yo pienso no errar en que primero vayan a manos de
vuestra eñoria, para que ge los mande dar en el lib ramiento
destos que stan detenidos; tambien sera menester hazerse algu
na prouision, que cierto en Francia nos tienen en poco a los
spañole .

\ rchivo General de Simancas. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio o.
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XXXIX

Carta del Comendador Gil Rengifo al Cardenal Cisneros.-Bayona
de Francia, a 26 de Febrero de 1516.

[En la carpeta dice.] Vayona, 1516. El comendador Rengi
fo, a XXVI de hebrero, al arzouispo de Toledo, dándole quenta
como le tiene presso en Vayona, año de 1516.

[Dentro.] Reuerendisimo et muy magnifico señor. Porque
q.iando esta llegare ya vuestra señoría haura entendido mi pri- ·
sion y lo mas de la voluntad y mandado del principe nuestro
señor por el despacho que de su alteza trahya, solamente en
esta dire en breues palabras, porque no tengo mas lugar de des
cansar, a vuestra señoria Reuerendisima, que vno de los prin
cipales articulos de mi crehencia es que su alteza, hauiendo
entendido la mucha prudencia et grande fidelidad de vuestra
señoría y del señor embaxador e la experiencia que de los ne
gocios tienen, remitia a los dos todo el despacho, e que si para
uentura no viniese tan bien proueydo y acertado como a su
real seruicio e bien de esos Reynos cumplía, que alla lo emen
dassen y guiassen con la meior destreza que conuenga, y que
escriuan y auisen a su alteza siempre e muy a menu o de lo
que occurriere e fuere necessario proueher, que en la hora se
les embiara todo buen cumplimiento, y particularmente me di
xeron otra tal sustancia todos los del Conseio secreto de su al
teza. De lo que mas pudiere auisar y seruir a vuestra señoría
Reverendisima, yo lo hare con mucho cuydado y diligencia.
Nuestro señor Dios guarde y prospere la vida e muy magnifico
estado de vue tra señoría segund aquella dessea. En Bayona, a
XXVI de hebrero de DXVI años. De vuestra Reverendisima se
ñoria humil seruidor que sus illustres pies y manos besa. Gil
Rengifo. (Rúbrica.)

rchivo general de Simancas. Secretaría de Estado. Legajo 3,
folio 2.
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XL

Ca rta de osén Ferrer, Corregidor de Toledo, al Cardenal Cisne 
ros.-Toledo, 2j de Febrero de 1516.

[En la carpeta.] Toledo, 1516. El Corregidor de Toledo, a
XXVII [veintisiete] de hebrero. Al yllustrisimo y Reverendisimo
señor el Señor Cardenal despana, governador de los Reynos de
Castilla, my señor. El Corregidor de Toledo.

[Dentro.] Porque se que holgara vuestra Reuerendisima se
ñoria de saber lo que ha pasado en el obedecer la provision
de vuestra señoría que enbio de la boz y voto del Conde de
Fuensalida y de como se ha recebydo, he querido despachar
luego a la ora este mensajero, y avnque yo pudiera encarecer lo
que se ha fecho en este negocio, no es de mi condicíon, syno
de seruir a la Reyna nuestra señora e príncipe nuestro señor y
a vuestra señoría, porque no se ha negociado sin falta de mu
cho trabajo y cuydado de spiritu, porque no faltavan mucha s
personas, asy de la vna parte como de la otra, representando
me hartos miedos y escandalos que se esperavan, y ansy no
falto gente de vna parte y de otra con armas secretas y creo
que, segun la gente de aqui es alterada, que ellos de suyo se
vendrían syn mandarselo los caualleros a ver lo que se pro
veya en el ayuntamiento, y de todo yo he comenc;ado a faser la
pesquisa y tenerla fecha y consultar con vuestra señoría sy
mandara que se proceda adelante; yo lo he dexado de faser
porque me parescia que convenia para el bien del negocio que
primero se hisiese que entender en lo demas. Sy a vuestra se
ñoria otra cosa le paresciere que deva mandarme, yo lo cum
plire como todas las otras co as. Solo quiero haser saber a
vuestra señoría que el Conde de Fuensalida se ha recebydo a
su voz y boto en toda pacificacion y concordia, y todos los de
Silva la obedecieron y cumplieron. Yo doy muchas gracias a
nuestro señor, que me dexo tambien acabar y en tanta concor-
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dia cosa que tan alterada estava, y pues en esto ha avido tan
buen despacho, sy vuestra señoria me da licencia, dexadas las
cosas de aqui en mucha paz, quiero yr a besarle las manos y
darle cuenta de algunas cosas que conviene, y estare quatro o
cinco dias o los que vuestra señoría mandare y porque mas
largo escrivo al secretario Quintana, mi hijo. Dele vuestra se
ñoria fe a lo que de mi parte le suplicare y le dixere. Suplico
a vuestra señoría Reverendisima, avnque creo que mi hijo el
secretario se lo avra suplicado, me haga merced de mandarme
absolver de algunas cos íllas que antes que partiese para Sevi
lla ni stoviese malo aqui pasaron, de que ya vuestra señoría me
mando enbiar absolucion a reyncidencia hasta que tornase a
esta cibdad. Prospere nuestro señor vuestra ylustrisima y Re
verendisima persona por muchos y largos tiempos a su serui
cio. De Toledo, a XXVII [veinte y siete] de hebrero a medio
día. Muy cierto seruidor de vuestra Reverend ísima señoría que
sus reverendisimas manos besa. Mosen Ferrer. (Rubricado.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 2 20.

XLI

Carta del Condestable de Castilla al Cardenal CI neros.-Burgos,
28 de Febrero de 1516•

Reverendisimo Señor:
Ya vuestra señoría a visto, como es notorio en estos Rey

nos, que ninguna persona ay en ellos que mas zele a la con
serbacion de la paz que yo, y pues en mis propias cosas no
he tenido pasion para este fin mestorvase, avnque por todas
tenga las de don Pedro Giron, pues en ..... tengo por verdade
ro hijo, Como al conde ele Haro; justo fuera que hantes..... lo
qUe se a proveido contra el, se me diera parte, porque si era
que la alt •. oo. gente que el ha echo para conserbacíon de su de
recho se determinara ..... creo que ninguna persona pudia en -

5
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tender en ello que mas 3 ..... que yo asi, que si esto dexo de
hazer vuestra Señoría i al señor enbaxador..... justa razon
tubieron, porque desde la ora que yo lo supe, sino mirara
mas..... que tenia a don Pedro por el devdo que comigo tíe
ne; justa causa avia de partir. .. .. y casa, y con muchos parien
tes i amigos de don Pedro i mios, que para esto no f. .... para
ir a ayudalle a tomar la posesion, de que tan ynjustamente fue
des..... ser oydo ni llamado; que el deudo no me obligara a
hazer lo que digo ser don..... padre muy ciertos seruidores de l
príncipe nuestro señor, bastara avnq ue mis..... fueran para
faborec;ellos i ayudallos en todo lo que yo pudiera, i pus ... . .
puesto asta agora, aziendome estraño de mis deudos por el
acortamiento de vuestra señoría y..... enbaxador, suplicole se
acuerden que siendo el rrei i la rreina nuestros señores, que
en gloria estan, los mas poderosos príncipes de la Cristiandad
siempre procuravan de llevar las cosas..... bien, y no por rri
gor, i quanto mayores y mas arduos heran los negocios, tan
to ..... daban esta ley por evitar los grandes escandalas y tur
baciones que de ..... el rrigor se podrían seguir, y pues por
consejo de vuestra Reverendisima señoría, siempre sus alto. ...
se aliaron bien desto, agora que teneis mas la mano en los neo
gocios, tenga por bien v..... de guardar la lei, como Juez que
en los tiempos pasados guardastes como abogado, i pues del
bien nunca se siguio mal, suplico a vuestra señoria i al señ or
enbaxador tengáis por bueno..... de vuestra parte yo tome la
mano para que este negocio se ataje y no se de mas causa .. ..·
dada a que pensando de matarse vn fuego no se enciendan
muchos, i por..... dilación podría aver peligro, acorde den
biar este correo, escriuiendo a la ..... para que con la misma
farda que va me le torne a ynbiar, y por que en ..... señor en
baxador me rremito a esta, suplico a vuestra señoría ge lo
mande mostrar. uestro señor su Reverendisima persona Y
estado prospere. De Burgos, XXVIII de hebrero. De bue stra
señoría mayor serbydor que sus Reverendísimas manos besa,
El Condestable. (Rúbrica.)

(Los puntos suspensivos indican que está roto el papel.)

Archiv o Gen er al de imancas. ecretaría de Estado. Le g. 1,

folio 347.

BUAH



-- 67-

XLII

Causa y denunciación hecha por Francisco de Santa Marra. vecino
de Burgos, ante el Doctor Juan Fernández de la Gama, Juez Pesqui
sidor Real.-Burgos, 28 y 29 de Febrero de 1516.

[En la carpeta.] Testimonio. Lo del obispo de Burgos.
[Dentro .] Denunciacion. Muy noble señor Doctor Juan Fer

nandez de la Gama, pesquisidor de la Reina nuestra senara. Yo,
Francisco de Santa Maria, vezino desta cibdad, como vno del
pueblo y como mejor de derecho lugar aya, denuncio y hago
saber a vuestra merced que en vn dia del mes de henero pro
ximo pasado deste presente año de quinientos y diez y seyss,
que se supo la muerte del catholico Rey don Fernando, nuestro
señor, el señor don Yñigo de Velasco, Condestable de Castilla,
y don Pero Xuarez de Velasco, dean de la yglesia de Burgos,
su sobrino, sobre deliberación y acuerdo, con toda su gente de
armas y casa ansy vezinos desta cibdad como otros de fuera,
parte sus cantinas, haziendo muy grand escandalo, tomaron y
encastillaron las puertas de la cibdad y torres della, y lo mis
mo la yglesia mayor y sus torres, y posieron dentro mucha
gente armada, alcandose con ellos, e derribaron e hizieron de
rribar el pontido que atrabesaba de las casas episcopales al
aposento quel señor obispo tenia en la sobreclaustra de la di
cha iglesia , y entraron en las dichas casas y derrocaron muchos
puestos y paredes dellas, y acochillaron y herieron a los que
en ellas hallaron, y llevaron muchas cossas de los aposentos de
las dichas casas, y no contentos con lo susodicho, otro dia si
guiente , por mas sujetar y amedrentar la dicha cib ad y ense
ñorearse en ella, hizieron armar todas sus gentes a punto de
guerra , y apartaronlas por esquadrones con sus capitanes, y el
mi mo condestable se armo e hizo sacar su artillerya y tiros de
polvora , y ansi andobieron muchas calles de la dicha cibdad,
haziendo muy grande escandalo y apellidando muchos de las
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dichas gentes Velasco, Velasco, y demas desto, hizieron otros
muchos y muy grandes delitos, escandalas y alborotos conteni
dos en este ynterrogatorio que ante vuestra merced presento. A
lo qua! todo estuuo presente el Comendador Francisco de Lu
xan, Corregidor, y sus alcaldes y justicias, y non lo rrernedíaron
podiendolo rrernediar , antes se andavan entrellos y con su av
toridad y fauor judicial dieron mucha cabsa a ello. Y a la cab o
sa la cibdad estuuo en estado de se destruyr y asolar, y des 
pues desto, embiando los oficiales y criados del dicho señor
obispo vn correo a la corte, con ciertas cartas y escripturas, sa 
lieron ciertos hombres a caballo del dicho condestable, arma 
dos y con mascaras, y en el camino rreal que va hazia la villa
de Valladolid saltearon el dicho correo, y le tomaron y rob a
ron las cartas y escripturas y otras cosas que lleuaua. Por ende
a vuestra merced pido e requiero en la mejor manera que de
derecho ha legar, haga la pesquisa y probanca de todo lo su
sodicho, y por el dicho ynterrogatorio rreciba y examine los
testigos que por mi le fueren presentados, mandandome dar vn
su mandamiento para los apremiar a que vengan a testificar y
a jurar lo que saben, y pues el fecho es manifiesto y notorio,
mande ante todas cosas poner las dichas torres y puertas e ygle
sia y todas las otras cossas en el punto y estado que estauan
antes y al tiempo que la muerte del Rey nuestro señor se su
piese e ymbie o lleue la dicha probanca y pesquissa a la Reyna
nuestra señora, e a los del u muy alto consejo para que por
ellos vista, provean lo que sea just icia y mas su seruicio y a la
pacificación desta cibdad cumple , para lo qual su oficio ym
pioro y pido cumplimiento de justicias,

O trosy a vuestra merced pido e rrequiero que si algunos
quisieren hazer probanca contraria a los test igos que presenta
ren en las preguntas generales, pregunte si biuen con el dicho
Conde table y dean, y con otros sus criados, e si llebaron sa
lario para ayuda de costa de llos o de alguno dellos, o le espe
ra n llevar, e si son sus allegados, e si son de su liga y parc ia
lidad para que se sepa la fee y credito que se les deue dar.

Yo, Juan Diaz de Toledo, escriuano e notario public o,
dado por la autoridad appostolica, doy fe que en la cibdad de
Burgos, veynte e ocho dias del mes de hebrero, año del sefior
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de mill e quinientos e dies e seys años, en mi presencia e de
los testigos de yuso escriptos antel señor doctor Juan Fernan
des de la Gama, pesquisydor por la Reyna nuestra señora, pa
rescio presente Francisco de Santa Maria, vecino de la dicha
cibdad de Burgos, e presento e fiso al dicho señor pesquisidor
vn escripto de pedimiento, cuyo thenor es el de suso conteni
do, y el dicho señor pesquisidor le rescibio e dixo que esta va
presto de faser justicia, e le fiso leer todo, e mando al dicho
Francisco de Santa Maria que truxese testigos de inform acion
e le dio su mandamiento para citar testigos, y el dicho Fran
cisco de Santa Maria lo pidio por testimonio. Testigos que
fueron presentes a lo que dicho es, Lorenco Goncales e Juan
de Aguirre e Francisco de Merida, criados del dicho señor
pesquisidor. E yo, el dicho Juan Dias de Toledo, escriuano e
notario publico, dado por la actoridad apostolica, presente fui
a lo que dicho es en vno con los dichos testigos, e de ruego
e pedimiento del dicho Francisco de Santa Maria, este publico
instrumento fise escriuir, e por ende fise aquí este mio signo
rogado e requerido en testimonio de verdad. Juan Dias, nota
rio apostolico. (Rubricado. Hay un signo.)

l. Primeramente, sean preguntados si conoscen al señor
don Yñigo de Velasco, Condesta ble de Castilla, y a don Pero
Suarez de Velasco, dean de Burgos y a los otros contenidos en
este memorial.

~' Yten si saben, etcetera, que veynte dias, poco mas
o menos, antes quel Rey moriere, el dicho Condestable, con
mucha diligencia, solicitud y cuydado, luego que se dixo quel
Rey estaua malo por sy y por otros sus allegados procuro de
tomar y tomo mucha gente de los vezinos desta cibdad, para
que le seru iesen de lo que en ella les mandase, sin salir fuera
de la dicha cibdad de Burgos, a los quales dio cierto acosta
miento y les pago luego parte del dicho acostamiento.

3. Yten si saben, etcetera, que en el dicho tiempo el
dicho Condestable hizo secreta adrescar muchas piecas de ar
tillerya en carretones, e hizo hazer mucha polvora y pelotas, e
hizo comprar y compro muchas armas, picas y alabardas, y
coseletes, y rrodelas, y paueses, y espindargas, y otros mu-
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chos generos de armas, y las hizo poner dentro de su cassa y
en otras partes muy en horden y muy aparejadas, y las hizo
mostrar a muchos desta cibdad para los aternoricar. Digan lo
que saben.

4. Yten si saben, etcetera, que, demas de lo suso dicho ,
el dicho Condestable conuoco y llamo otra mucha gente de
armas de fuera parte, y los hizo venir a esta cibdad, donde los
ha tenido e tiene a fin de mejor hazer sus fechos y enseñorear
la cibdad ,

5. Yten si saben, etcetera, quel sabbado, a veynte y
seys dias de henero proximo passado , a la vna hora antes de l
dia, vino vn correo de la Corte al dicho Condestable que le
truxo 1J nueva de la muerte del Rey nuestro señor, y luego hizo
llamar a todos los suyos Y los hizo armar de todas armas para
efectuar lo que ya tenia pensado y acordado.

6. Yten si saben, etcetera, que la tenencia de las puertas
con sus torres, desta cibdad, estauan encomendadas y rrepar
tidas antes a los rregidores y alcaldes perpetuos de la icha cib
dad, los quales las tenian por la Reyna nuestra señora y por
la dicha cibdad, entre las quales tenia la puerta y torre de Sant
Juan Garci Ruyz de la Mota, alcalde mayor della , hermano de l
maestro Mota, y la de San Pablo, Alonso de Lerma, Regidor ,
suegro del dicho Garci Ruyz,y la de Sant Estevan, Hernando de
Bernuy, Regidor, sobrino del dicho maestro Mota, las quales
dichas puertas el dicho condestable, con mucha gente-armada ,
mando tomar a ciertos criados y allegados suyos y de su par 
cialidad, los quales las tomaron por su mandado y las tobieron
encastilladas algunos dellos, y la puerta de Santa Marya, que
tenia Sarmiento, la probo ansy mismo de la tomar, y las otras
puertas y torres de la dicha cibdad no las tomo porque las te 
nian los suyos y de su parcialidad: digan y declaren quienes to
maron las dichas puertas, y por cuyo mandado y por que dexa
ron de tomar las puertas que dexaron y de que manera.

7. Yten si saben , etcetera, quel dicho sabado, de maña-
na, el dean de Burgos, sobrino del dicho Condestable, fue a
mucha priesa en ancas de vna mula a las cassas del Condesta
ble a hablarle, y despues de hablado uolvio luego a much a
priesa a la yglesia mayor y hablo ally con los abbades de Cas-
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tro y descalada y con Huydobro y Viluao, canónigos e otros,
y comunicoles como queria tomar el hussillo de la sobre claus
tra y encastillar la yglesia y derrocar el pontido, y luego em
bio por la gente que tenia armada en su casa, y luego ve nie
ron mucha gente suya y del dicho Condestable, armados de
muchas y diversas armas, haziendo muy grande escandalo y
alboroto , y entraron por la dicha iglesia y subieron al hussillo
de la dicha sobre claustra; digan y declaren quien les dio la
llaue del hussillo y como paso 10 susodicho.

8. Yten si saben, etcetera, que en las casas del dicho se-
ñor obispo no hauia ni se hallaron gente alguna, sino algunos
criados de los oficiales de cassa y pleyteantes, y como les di
xeron que derrocavan el pontido, llegaron ally por ver lo que
hera y hallaron toda la gente armada del dicho dean, que de
rrocavan el dicho pontido; declaren los testigos que personas
dellos conoscieron y quantos heran y que armas llevauan.

9. Yten si saben: etcétera, que luego que la dicha gente
armada cornencaron a derrocar el dicho pontido rrecurrio alli el
dicho Condestable, para les hazer espaldas con vna espada en
la mano y con el todos sus continos y otros muchos hombres
de pie con sus alabardas y armas, y otros muchos vecinos des
ta cibdad , de los que con el benian y los que heran de su par
~ialidad .

10. Yten si saben, etcetera, que entre la otra mucha gen-
te armada que venieron en fauor del dicho Condestable y dean,
venieron Diego de Valdiuielso, y Martin de Salinas, y Diego de
Sorya, Regidores, y el Comendador del hospital del Rey y to
dos sus freyres y vezinos y moradores del hospital, y Diego Lo
pez de Sorya, y Juan Perez de Cartagena, y J ulian de Lezcano,
y San<;oles , y otros muchos carpenteros y canteros y oficiales
que venían con el dicho Comendador, declaren los testigos par
ticularmente las personas que se les acuerda que se hallaron
presentes y lo que cerca de todo lo susodicho saben.

11. Yten si saben, etcetera, que muchos de los ansy ar-
Inados fueron a combatyr y combatieron la dicha casa del
obispo por la puerta que sale a la claustra vieja, y dieron en
ella muchos golpes y votes para la derribar, y estandola com
batiendo allego el corregidor, y como corregidor 11a mo que le
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abryesen, y le abrieron la puerta y entro dentro, y con el en
traron todos haziendo muy grande escandalo y alboroto, de
ziendo que moriesen todos los que estauan dentro a grandes
vozes, y el dicho Julian de Lezcano, con vna espada de a doss
manos, y otros con alabardas y espadas; digan 10 que saben.

12. Yten si saben, etcetera, que ansy armados como en-
traron en las dichas cassas, subieron al terc;ero sobrado y que
brantaron una puerta para se juntar con los otros que entravan
por el hussillo al pontizo, y despues de entrados, hirieron a
los que hallaron, ansy pleyteantes como criados de casa, entre
los quales que herieron yacochillaron ferieron a vn Juan de
los Rios, negociante, e a otro c1erigo de Trasmiera, pleyteante,
y a vn carpintero que labrava en casa y a vn criado de Valen 
cuela y a todos los otros que podieron haver; declaren los tes
tigos lo que cerca desto saben.

13. Yten si saben, etcetera, que no contentos con lo suso -
dicho, la dicha gente armada, juntandose con la otra que en
tro por el pontizo, todos juntos, ayudandose los vnos a los
otros, derrocaron muchas puertas y paredes de los aposentos
de la dicha casa, y de que no hallaron gente a quyen ferir y
matar, como lo tenian acordado, metieron a saco mano las
dichas cassas y lo que en ellas hallaron, espec;ialmente muchas
armas y vestidos y atauios y rropas y otras muchas cossas, y
entraron en la camara del secretario Valencuela para le matar ,
deziendo: ¿donde esta el secretario>, dando votes con las ala 
bardas y espadas en la camara del dicho secretario Valenc;uela ,
rrompiendo los paramentos y rropa, pensando que esta va en
ella; declaren lo que cerca desto saben.

14. Yten si saben, etcetera, que a todo lo susodicho el
Corregidor y su theniente y alcalde y meryno se hallaron pre
sentes y lo veyan todo como pasava, y se andavan entre la di
cha gente armada que hazian los dichos ynsultos, e sin rresistir
a los delinquentes, antes fauoresc;iendolos, prendieron y hezie
ron llenar presos a todos los que hallaron en la dicha casa, es
pec;ialmente a un criado del maestre Martin y a otros, y a otros
desarmavan y tomavan las armas, diziendo que los hauian de
ahorca r a todos.

lS. Yten si saben, etcétera, que mientra lo susodicho se

BUAH



- 73 -

hazia , como esta va el dicho Condestable en la manera que di
cha es, con toda la otra gente haziendo espaldas, Pedro de
Cartagena , rregidor, vino a llamar a la puerta del Obispo que
sale al Sarmental, adonde dicho Condestable estaua, y le dixo
ciertas palabras, y porquel dicho Pedro de Cartagena dixo
quel hazia lo que deuia, uno de los alabarderos del dicho Con
destable le tiraron ciertas votes con el alabarda y otro venia
por detras con el espada sacada para le matar, y le matara de
fecho si no lo estorbaran.

16. Yten si saben, etcetera, que derribando el dicho pon-
tido, se paseaua don Alonsso de Almotaz, vezino desta cibdad,
por la yglesia, y porque dixo que hera mal fecho, Diego de
Valdiuielso , rregidor, arrernetio a el y le dio muchos ernpuxo
nes y le rrasgo los vestidos, y le lleuo preso muy habilitada
mente antel Condestable, el qual le ymbio a la cárcel: digan
lo que cerca desto sa ben.

17. Yten si saben, etcétera, que los de l dicho dean y
Condestable, en esta manera que dicha es acabaron de derro
car el dicho pontizo, y hecho todos los otros ynsultos y deli
tos arriba contenidos y otros muchos, encastillaron la dicha
yglesia mayor y torres della , y la han tenido e tienen hasta
oy encastillada con mucha gente armada; y al tiempo que se
derroco , el dicho Condestable dixo que quitasen primero las
tejas porque no se quebrasen, y ansy estuuo ally hasta que se
derr ibo .

18. Yten si saben , etcetera, que luego quel señor obis-
po don Juan Rodriguez de Fonseca fue provehido deste obis
pado, continuando la possesion de sus predecessores, hizo re
hedeficar el dicho pontido para se aprovechar de los aposentos
de la dicha sobre claustra, yansy lo tuvo y poseyo quieta y
p cifícamente , hasta que se supo la muerte del rrey nuestro
señor, viéndolo y sa byend ólo , y non lo contradeziendo el di
cho dean y cabildo, y en tal -posesión quieta y pac ifica estaua
al tiempo quel dicho Condestable y dean le hizo derribar.

19. Yten si saben, etcetera, quel dicho pontido y apo-
ento de sobre la claustra quel dicho dean y condestable hi

zieron derrocar, siem pre le tovieron 'y poseyeron los ob ispos
que por tiempo han sido deste Obispado, por justos y dere-
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chos titulas; especialmente lo supo e poseyo el obispo don
Alonso de Cartajena y el obispo don Luys, y los otros sus pre..
decesores, por espacio e tiempo de diez, y veynte, y treynta, y
quarenta, y cinquenta años y mas tiempo continuadamente, y
de tanto tiempo aca, que memoria de hombres no es en con
trario viendolo, sabiendolo y non lo contradiziendo el dean
y cabildo de la dicha yglesia 1 antes aprobandolo y non lo
contradiziendo.

20. Yten si saben, etcetera, que si el Obispo don fray
Pascual no se aprovecho del dicho pontido y sobre claustra,
fue porque tenia poca gente y tenia harto aposento en la casa
obispal, y hera hombre que curava muy poco de las cosas de
la obispalato, y nunco ovo resistencia en el contra naydie que
le tomase lo suyo, y ansy dexaua perder otras muchas cosas
en que yva mas que en el dicho pasadizo.

21. Yten si saben, etcetera, que para derrocar el dicho
pontido, el dicho dean non lo comunico ny dixo en cabildo,
sino solamente con algunas personas particulares de su parcia
lidad, de quien el mucho se fiaua, como fueron el abbad de
Castro y Goncalo de Velasco, y el abbad Descalada y Huydo
bro y Vilvao, y no podria ser ni hauer sido lo contrario sin
que ellos lo supieran, y porque despues de derribado hizo lla
mar a cabildo, y les rrogo ouiesen por bueno )0 que el hauia
hecho, y a muchos del cabildo les peso y )0 contradixeron, y el
dicho dean ha arnenacado 'y arnenaca a los que lo contradizen;
digan lo que saben.

22. Yten si saben, etcétera, que despues que el dicho
Corregidor vio quel dicho Condestable y el dean y su gente
hauian acabado lo que querian y fecho los dichos insultos,
luego el mismo sabbado mando a pregonar publica mente por
las calles y lu ares publicas desta cibdad que ninguno truxe
se armas, so randes penas, e quierr quiera que chase mano
a ellas le cortasen las manos, y si hiriese a otro, moriese por
ello; digan y declaren lo que cerca desto saben.

23. Yten si saben, etcetera, que otro dia, domingo se-
guiente que se contaron veynte e siete de henero, despues de
medio dia, el dicho Condestable y dean hizieron conuocar
toda sus gentes, y los hizieron armar a punto de guerra con
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sus caudillos y capitanes, mandando que se juntasen todos
ansy armados en el corral de los ynfantes, adondel dicho dean
biue, para yr a combatir las casas y pa lacios episcopales, y
matar todos lo que dentro hallasen, y ansy se ayunto toda la
dicha gente armada, ansi de los vezinos de la cibdad que nue
vamente hauian asentado con el dicho dean y Condestable,
como otras y de fuera parte.

24. Yten si saben, etcetera, que la dicha gente armada
con picas, y alabardas, y lancas, y paueses, y coseletes, y valles
tas, y espingardas y otros muchos g éneros de armas se partie
ron por esquadrones y capitanes, para mejor poder hazer sus
hechos, en que yuan Diego de Huidob ro, canonigo, con vna
espada en la mano y vna loba corta, abierta, por capitan de un
esquadron, en que venian los moriscos y otros, y vn paje le
traya las otras armas. Cabel y Diego de Valdivieso vino armado
y en cuerpo por capitan de otro esquadron, y Martin de Sali
nas y Diego de Soria, Regidores, y Francisco de Macuelo y
Gregorio de Polanco, mercaderes, todos estos armados de to 
das armas, y en cuerpo venia con otro esquadron de gente de
ziendo a voces por las calles Velasco, Velasco; diga si heran
los susodichos los que lleuauan los dichos esquadrones y que
tanta gente lleuauan.

25. Yten si saben, etcetera, quel dicho Condestable el
dicho día se armo de un coselete y vn capacete, e vna rodela
y otras armas, y mando sacar todos los tiros de poluora que
tenian en sus carretones, muy aparejados para hazer el comba
te, y don Antonio de Velasco dixo que- hauian tambien de
combatir la casa de don Diego Ossorio, y el dicho Condestable
caualgo ansy armado con la gente que tenia, y ansy se fue al
Sarmental , que es enfrente de las casas del obispo, y hizo su
aparen<; ia por las calles a fin de atemorizar y supremir a toda
la cibdad, viendo el poder que tenia, para que naydie osase sa
lir de su mandado ni contra dezir lo que el quisiese.

26. Yten si saben, etcétera, que antes que la nueva del
Rey nuestro señor y de su muerte se supiese, y después muchas
vezes, los procuradores de las vezindades se ayuntaron para ha 
blar en la pacificación de la cibdad, tenyendo lo que despues
fue, y parescioles quel mejor acuerdo hera juntarse con la jus-
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ticia y darle fauor para que castigase los mal Iechores. y ansy
requirieron por auto al dicho corregidor muchas vezes, y que
para ello le darían mill o dos milI hombres con que podiese
rresistir y castigar los que algund alboroto hiziesen, el qual no
lo quiso hazer ni hizo cosa alguna, avnque fue tanto menester
como dicho es.

27. Yten si saben, etcétera, quel dicho corregidor y su
justicia se hallaron presentes a todo lo quel dicho Condestable
y dean y toda la otra gente hizieron el dicho domingo, y algu 
nas personas de buen zelo, especialmente los procuradores de
la cibdad, y el licenciado Gallo, letrado della, le rrequiríeron
que remediase lo susodicho, y el dicho Corregidor dixo que no
hera tiempo, y el dicho licenciado Gallo le dixo que lo hizie-

.se su alcalde, quello remediaría, lo qual el no quiso hazer ni
otra cossa por donde los.dichos males y escandalos cesasen, an
tes hizo lo contrario; que la fortaleza de Lara , que le fue dada
con el oficio comó a los otros Corregidores que la tenian por
la Reina nuestra señora y por la dicha cibdad, la dio a ruego
del Condestable a Juan Perez de Cartajena, que es suyo y de
su parcialidad, la qual fortaleza es de mucha qualidad y tien e
muchos vasallos; d igan lo que saben y como paso lo susodicho .

28. Yten si saben, etcetera, que la gente del dean y Con-
destable, que han tenido e tienen encastillada la yglesia mayo r
y torres della, vna noche quisieron poner huego a los dichos
palacios ep iscopales para los quemar con todos los que dentro
estauan , y ansy vinieron por los texados y tenian calderas de
resina para las echar sobre unas camaras que estauan llenas de
manojo de salze y de sarmientos, y sy no fuera porque fuero n
vistos por algunos de los que estauan en las dichas cassas del
obispo, que sentieron lo susodicho y procuraron de lo rreme 
diar y por esto no posieron el dicho hue o; como vieron que
heran sentidos, se dexaron dello, y si el dicho huego se apren 
diera se und lo aparej os ten ían, no solamente las dichas ca
sas, empero avn la y lesia y muc ha parte de la cibdad se
quemara; di an lo que saben.

29. Yten si saben, etcétera, que allende de lo susodicho,
los que ansy ti nen encastillada la dicha yglesia, muchas no
ches han tirado muchas piedras y otras cossas contra los que
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estauan en las casas del Obispo para descalabrar a los que
andavan de noche por los palacios episcopales.

30. Yten si saben, etcetera, que otro dia siguiente, el se-
cretario Valencuela y los otros oficiales del Obispo ymbiaron
vn correo con ciertas car tas y escripturas a la corte, y ciertos
hombres de cauallo del dicho, que armados y con mascaras en
el camino rreal que va hazia la villa de Valladolid, saltearon
al dicho correo y le saltearon y le robaron y tomaron las dichas
cartas y escripturas y le quisieron matar.

31. Yten si saben, etcetera, que las dichas cartas y es-
cripturas se hallaron despues en poder del - dicho Condestable
y de otros de su parcialidad y valia, que hizieron autorizar la
carta que Valencuela hauia escripto ante vn escrivano del nu
mero desta dicha cibdad, y ellos publicaron lo que se contenía _
en las dichas cartas.

32. Yten si saben, etcetera, que con fauor de la mucha
gente quel Condestable tenia , ansy junta, vno o suyos, en el
dicho tiempo reuoluieron vna noche vn ruydo en la calle de '
Sant Lloreynte, en que herieron ciertos hombres, y para fauo
rescer estos delinquentes salio toda su gente de casa y comba
tieron la casa de Pedro Horence y mandaron sacar el artillerya;
digan lo que saben y como paso en el dicho tiempo.

33. Yten si saben, etcetera, que en todo el dicho tiempo
el dicho Corregidor no castigo ninguno de los delinquentes,
sino porque el Condestable dixo que venia el pesquisidor, al
qual el hauia prometido, quando se certifico quel Rey nuestro·
señor estaua sin remedio, que no haria cosa sin se lo comuni
car, y como el lo mandase con quel Condestable le hiziese esta
merced, que tuviese manera que no se le quitase la bara, y
cumpliendo lo que ansy hauia prometido, con acuerdo de los
letrados del Condestable, desterro a ciertos delinquentes de los
muros de la cibdad por su voluntad, y venido el pesquisidor y
visto que no traya poder para los prender ni castigar luego, les
aleo el dicho destierro, lo qual hizo persecuir al Condestable,
y porque dava a muchos oficiales el dicho Condestable vn rreal
cada día, y por su ruego y porque no castigase lo susodicho;
les alc;o el dicho destierro, sin les dar otra pena alguna.

34. Yten si saben, etcetera, que luego que se sono que

BUAH



-78 -

-dicho pesquisidor venia, el dicho Condestable dixo quel que
ria entregar las torres y puertas que tenia encastilladas al Co
rregidor, y sobrello diz que hizo cierto auto fingido y simulado,
y ansy mismo el Corregidor, con acuerdo del Condestable, sabi
do quel dicho pesquisidor venia para tornar las cosas en el
punto y estado en que estauan antes quel dicho alboroto se hi
ziese, fue al cabildo de la yglesia a dezirles que no entregasen
las torres de la yglesia que tenian encastilladas, con la dicha
yglesia e hussillo, y el dicho cabildo dixo que les plazia, y el
dicho Corregidor no hizo mas deligencia ni puso otro recaudo ;
digan lo que saben.

35. Yten si saben, etcétera, que vista su prouision del
pesquisidor y que no traya poder para castigar algunos del di
cho cabildo, que son de la parcialidad del Condestable, dizen
y publican que no entregaran las dichas torres y husillo y
sobre claustra al dicho pesquisidor ni a otra persona alguna.

Yten si saben, etcetera , que de todo lo susodicho y cada
cosa y parte dello, sea publico y notorio y publica voz y fama,
y de vuestro oficio, el qual para ello ymploro les íagays y mano
deys hazer todas las otras preguntas al caso pertenecientes.

Yo, Juan Diaz de Toledo, escriuano publico, dado por la
actoridad apostolica, doy fe y verdadero testimonio que en la
cibdad de Burgos, veynte e ocho días del mes de hebrero, año
del nascimiento de nuestro salvador Jesuc risto de mille e qui
nientos e diez e seys años, en mi presencia y de los testigos de
yuso escriptos antel honrrado señor el dottor Juan Fernandes
de la Gama, pesquisidor por la Reyna nuestra señora, parescio
presente Francisco de Santa Maria, vezino de la dicha cibdad
de Burgos, y presento al dicho señor j ues vn interrogatorio de
preguntas e articulas , cuyo thenor es como desuso se contien e,
en que estauan estas treynta e cinco preguntas; me le pidio que
por ellas preguntase y examinase los te tigos que por elle fue
sen presentados, el qual lo rescibio e dixo que lo vería e faria
justicia, y le mando dar mandamiento para llamar testigos, y
el dicho Francisco de Santa maria lo pidio por testimonio. Tes'
tigos que estauan presentes a lo que dicho es, Lorenco Gonza
lez, escriuano, e Juan de Aguirre, e Francisco de Merida, cria
.dos del dicho pesquisidor, e yo, el dicho Juan Días de Toledo,
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escriuano e no tario apostolico, que presente fuy a lo que dicho
es en vno con los dichos testigos, e de rruego e pedimiento,
este publico instrumento fize escriuir , e por ende fize aqui este
mio signo rogado e rrequerido en testimonio de verdad. Juan
Dias, notario apost ólico. (Rúbrica. Hay un signo.)

[Al margen.] Como el doctor de la Gama pronuncio por
ninguna la denunciación y preguntas que presento Francisco
de Santa Maria como vno del pueblo.

[Dentro .] En la muy noble e muy leal ciudad de Burgos,
ay viernes veynte nueve días del mes de hebrero, año del nas
cimiento de nuestro salvador chuxpo [J esucristo] de mili e qui
nientos e diez e seys años, en presencia -de mi, Lorenco Gonca
lez Lanchazo, escriuano de la Reyna nuestra señora e su nota- .
río publico en su corte y en todos sus Reynos e señor íos, e de
los testigos de yuso escriptos, pareció presente Lope de Cam
po e presento vn poder de Francisco de Santa María, e pidio
a mi el dicho escriuano le diese vn autto que el doctor Johan
Fernandez de la Gama, juez pesquisidor de la Reina nuestra
señora , avia fecho por ante mi porque complia a su derecho, e
del dicho su parte el thenor, del qual dicho poder e avto e
mandamiento del dicbo señor juez es este que se sigue.

Sea notorio a los que el presente instrumento de poder
vieren , como yo, Francisco de Santa Maria, vezino de la muy
noble ciudad de Burgos, digo que por quanto yo como vno
del pueblo hube denunciado e fecha cierta denunc iación ante
el señor doctor Juan Fernandez de la Gama, juez pesquisidor
de su alteza, del alboroto y escandalo que en esta ciudad de
Burgos a seydo e fue fecho luego que se supo la muerte del
señor Rey don Fernando, que es en gloria, al tiempo que se
derribo el pontido, que fue el sabado veynte seys de henero e
otro dia siguiente proximo pasado, segund que en mi den un
~ia <; ion se contiene, e agora por quanto por el dicho señor
pesquisidor me fue man dado, que no salliese de la casa epis
copal desta cibdad de Burgos, por la qual razon yo no puedo
hazer antel dicho señor pesquisidor ha azer mis avtos; por
ende otorgo e conosco en la mejor manera e forma que puedo
e devo, hago mi procurador bastante e doy todo mi poder
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complido a vos, Lope de Campo, vezino de la dicha cibdad ,
que presente estays, especialmente para en el dicho pleito e
causa que yo tengo sobre la dicha denunciación, para todo lo
a el anexo e conheso emergentes, que podays parecer, e pares
cays antel dicho señor juez pesquisidor e a otras partes e luga 
res que convengan, e hacer todos los otros avtos judiciales y
extrajudiciales, e presentar qualesquier testigos e probancas, e
pedir e protestar qualesquier testimonios e rrequerimientos, e
los fazer e pedir en publica forma, e hazer procurar e tratar
e negociar qualesquier avtos judiciales y extrajudiciales que
convengan, e nescesario sean de se hazer e procurar e nego 
ciar en el dicho caso de la dicha denunciación e en todo lo a
el anexo e conexo emergente, e con poder de jurar e sostituyr ,
e vos reliebo e me obligo con mi persona e bienes de lo aver
por firme, e quand complido e bastante poder como yo he e
tengo para lo que dicho es, e para cada vna cosa e parte dello
otro tal e tan complido, e ese mismo le doy e otorgo a vos, el
dicho Lope de Campo, con todas sus yncidencias e dependen
cías, mergencias, anexidades e conexidades, e con libre e ge
neral administración, en testimonio de lo qual otorgue esta
carta ante el notario e testigos infraescriptos , que paso e fue
fecho en los dichos palacios episcopales, otorgada a veynte
nueve dias de hebrero de mill e quinientos e diez e seys años,
seyendo testigos el licenciado Antonio de Astudillo e el lícen 
ciado Francisco de Mena e Pedro de Mena, vezino de Bur
gos. E yo, Juan Cortes, notario, secretario de la avdiencia
obispal de Burgos, que al otorgamiento del dicho poder pre
sente fuy en vno con los dichos testigos, por ende lo sygne
con mi signo apostólico acostumbrado, en fee e testimonio de
verdad, rrogado e rrequerido Juan Cortes, Apostolico notario ,
Joannes Cortes , apostolico notario, &.

E despues de lo susodicho, en la dicha cibdad de Burgos,
biernes de mañana, veynte nueve dias del dicho mes de hebre
ro del dicho año, el dicho señor dottor, juez pesquisidor suso
dicho, dixo quell avia bisto y esaminado la denunciacíon pre
sentada por el dicho Francisco de Santa Maria, e atento a la
comision a el dada por su alteza, e como el fiscal del señor
Obispo de Burgos avia presentado cierta denunciación e ynte-
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rrogatorio , que es la parte a quien toca el negocio, e por otras
cavsas justas que a ello le mu~ven declarava e declaro al di
cho Francisco de Santa Maria por ..... (roto) parte e su denun
ciacion por ninguna, e el ynterrogatorio por el presentado e
que el dicho señor dean no sea obligado a responder a la di
cha denunciacion ni otra persona ninguna, e quel complira 10
contenido en la prouision de su alteza, e para lo que sea justi
cía e mando fuese notificado al dicho Francisco de Santa Ma
ria e a Sancho de los Arcos. Testigos que fueron presentes
Juan de Aguirre e Francisco de Merida, criados del dicho se
ñor Juez. El doctor de la Gama.

E despues de lo susodicho, este dicho dia, yo, el dicho es
criuano, notifique este auto sobredicho, por mandamiento del
dicho señor juez, a Francisco de Santa Maria en su persona,
el qual se dio por notificado e pidio copia dello. Testigos, los
dichos. E despues desto, el dicho Lope de Campo, en nombre
del dicho Francisco de ' Santa Maria, pidio e requirio en la
mejor forma e manera que podia, e de derecho devia, le man
dase dar el dicho avto signado. El dicho señor juez ge lo man
do dar. Testigos, los dichos. E yo,. el sobredicho Lorenco
Gonc;ales, escrivano e notario publico susodicho, presente fuy
a lo que dicho es en vno con los dichos testigos, e por man
damiento del dicho señor dotor juez susodicho, e de pedimien
to del dicho Lope de Campo, fize escrebir este auto, e por
ende fize aqui este mi signo, que es a tal en testimonio de ver
dad. (Hay un signo.) Lorenco Goncalez Lanchazo. (Rubricado.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 1 x.o,

folio 42 3.
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XLIII

Carta de Don Alonso de Aragón. Arzobispo de Zaragoza. al Carde·
nal Clsneros.-Zaragoza, Febrero de 1516.

[En la carpeta dice.] El arcobíspo de Caragoca, a X de
marco,

Al Yllustre y Reverendisimo Señor el Señor Cardenal aro
cobispo de Toledo, Primado de Spaña, etc. El arcobispo de
Caragoca.

[Dentro.] Yllustre y Reverendísimo Señor: En merced muy
señalada tengo a vuestra señoria Reverendisima la singular pro
uision que ha fecho para enfrenar 105 mouimientos de don Pe
dro Giren, en lo qual vuestra Reverendisima señoria ha de
mostrado su grand prouidencia, porque cast igando tal excesse
con mano fuerte y rigor es tener llana a toda Castilla, y si que·
dase por proueer, seria la impunidad y la tollerancia exem plo
para que los desseosos de cosas nueuas hosassen executar SUS

intentiones. No me parece sino que esta prouision ha sido con·
tinuar las que en semeiantes casos solian facer los Rey y Reyna
mis Señores, que en gloria sean. Tocara a quienquier el bene
ficio desto, no pudiera sino alabarlo de 18. misma manera que
agora; mas por lo que cumple al Duque de Medinasidonia , no
puedo por carta dar las gracias tan cum plidas a vuestra seño'
ria Reverendisima quantas deuo y tengo concebidas en rni
animo. Nuestro Señor Dios se lo remunere in centuplum. Mu·
cho he rogado a micer Mauente que cumpliesse el manda'
miento de vuestra señoria Reverendisima y del Embaxador; Y

en fin, no va mas. Miguel Donlop, que es buen letrado y bue
na persona, que cierto en su facu ltad es tenido por tal, que nO
cumpla dessear a otro este, va con muy buena gana y desseo
de seruir. Suplico a vuestra señoría quanto puedo que, a mas
de darle fe cerca las cosas de aca en lo que de mi parte le eX
plicara , qu iera hauerlo en muy specia l recomienda, por muY
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stimada merced que en ello me Iara vuestra señoría Reveren
disima, cuya vida y dignidad nuestro Señor ad votum conserue
y acreciente. En Caragoca, a [en blanco] de febrero del año
mil DXVI. A seruício de vuestra Reverendísima muy cyerto,
don Alonso de Aragon. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 27.

XLIV

Carta de Don Luis Ponca a l Cardenal Cls ne ros .- Sevilla, 3 de Marzo
de 1516.

[Carpeta.] Seuilla, 1516. Don Luys Ponce, a Ill de Marco,
[Dentro.] Reverendisimo y muy yllustre señor: La cedula

de la Reyna nuestra señora rescibijy la carta de vuestra seño
ria y del señor enbaxador, y la verdad es que mi voluntad
muy cierta esta al seruicio de su alteza, y mí obra en lo que
mi tuerca a bastado, y Dios ha ayudado largamente para que
esta tierra se aya apaziguado, porque con vn casamiento que
se hizo de mi hija doña Leonor de Figueroa con don Juan
Alonso de Guzman, hermano del señor duque de Medina, yo
tuve cabza de tomar sus negocios por mios, porque para esto
me ofrescíeron este casamiento, y hecho en presencia del se
ñor an;obispo de Seuilla que lo asento, y de muchos caualle
ros; publicamente yo enbie luego a hazello saber a los alcay
des e gentes del señor duque, mi hijo, que estaua con don Pe
dro Giron sobre Sant Lucar, y me partí luego a la defensyon
deHa, como me halle, de manera que quando llegue vna legua
de Sant Lucar, halle que don Pedro Giron con su gente se
avía ydo, como supo este casamiento y syntyo la mala volun
tad con que la gente del duque, mi hijo, que con el estaua:
despues que supieron este debdo, y que yo yva de manera que
a Dios gracias se apaziguo todo, pero el señor duque e duque-
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sa de Medina, que andovieron rremediado su estado, halle
quando vine que han procurado de turvar este casamiento
hecho a su pedimiento, y de que tanto bien se les syguio, que
han hecho asconder e absentar desta cibdad al dicho don
Juan Alonso, por fuerca e contra su voluntad, segund se deve
creer. Suplico a vuestra señoría Reverendisima mande pro
veer como al dicho don Juan Alonso paresca personalmente
ante vuestra señoria, y en su libre poder, pcrque asy paresc i
do, y vista el abtoridad con que se caso, no se de lugar a que
tan grande afrenta rrescibamos yo y todos mis debdos, sob re
lo qual es Iorcado que pongamos nuestras personas y lo que
tenemos, pues tanta rrason y justicia tenemos para ello, de que
se espera que no podra ser syn mucho daño, sy luego no se
prouee, como se espera que vuestra señoria Reverendisima
segund su rretytud lo proueera, y porque don Juan de Figue
roa, mi hijo, e Pero Muñoz de Cordova que con el va, habl a
ran a vuestra señoria mas largo, a Jo que diran me rrernito.
Guarde nuestro señor e prospere la Reverendisima y muy
yIlustre persona y estado de vuestra señoría. En Seuilla, tres
de Marco, Besa las manos de vuestra señoria Reverendisima,
don Luys Ponce. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. J,

folio 290.

XLV

Carta del Con ejo Real al Prrnclpe Don Carlos.-1Iadrid, 4 de Marzo
d 15 16.

Muy alto y muy poderoso Prfncipe nuestro señor: Recibi
mos la carta que Vuestra Alteza nos mandó escribir, la cual
nos dió el Reverendísimo Cardenal de España, y ella y todo
Jo que Vuestra Alteza mandó poner es tal cual de la Providen
cia Divina y mano Real de Vuestra Alteza lo esperábamos.

A uestro Señor sean dadas muchas gracias por no des-
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amparar las Españas y nos dar tan justo y recto Príncipe por
Señor y caudillo de ellas, y a Vuestra Alteza besamos los pies
y Reales manos por la merced que a todos hizo por tan gra
ciosa carta, que fué mucho descanso para el dolor y senti
miento que teníamos.

Nos pareció, entre las otras cosas dignas de loor, notar
mucho el sentimiento que Vuestra Alteza por la Real persona
del Rey Católico, vuestro abuelo, muestra. y el conocimiento
de sus virtudes e íntimo amor que tenía para con Vuestra Al
teza, cuyo galardón es el que Nuestro Señor promete a los hi
jos obedientes.

A El plega de lo cumplir en Vuestra Alteza y darle muy
largos y prósperos días de vida, como se lo deseamos.

Vino la carta de Vuestra Alteza a tan buen tiempo para la
paz y sosiego de estos vuestros Reinos, que mejor ni más
Oportunamente no pudiera venir; porque luego que uestro
Señor llevó para sí al Rey Católico, el Conde de Ureña y don
Pedro Girón, su hijo, y otros valedores y vasallos de Vuestra
Alteza , se juntaron con mucha gente de pie y caballo y albo
rotaron la provincia de Andalucía e hicieron muchos daños y
escándalos y tomaron y dieron causa que se ocupasen los de
rechos Reales, y 10 que más gravemente es de sentir, que no
se puede decir sin dolor y mucho sentimiento, que pusieron la
lengua fea y atrozmente en el Rey Católico, vuestro abuelo, y
esto es de creer que hicieron, porque no les dió en su venida
lo de vuestra sucesión y los tenía enfrenados, no dándoles lu
gar que hiciesen estas y otras cosas para acrecentar sus casas
y estados en mucho perjuicio y grave daño de la Corona Real,
de estos Reinos y del bien común de la cosa pública de
ellos.

Las dichas turbaciones y escándalos hicieron el Conde de
Ureña y su hijo D. Pedro Girón y los otros sus secuaces y va
ledores publicando el servicio de Vuestra Alteza, porque con
tal celo y falsa disimulación de justicia pudiesen mejor enga
fiar y poner en ejecución sus malos propósitos, los cuales pro
siguieron haciendo lo último de potencia, porque crea Vuestra
Alteza que si Dios no lo atajara y la mano poderosa de Vues
tra Alteza, coa el buen consejo del Reverendísimo Cardenal y
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del muy Reverendo Embajador y con la buena industria que
acá se tuvo, estaban los hechos de aquella provincia y de todo
el Reino en disposición muy peligrosa y casi en total per 
dición.

Estos son, muy poderoso señor, los servicios que algunos
en estos Reinos dan a entender que hacen; vea Vuestra Alteza
qué servicio puede ser del que por su autoridad, y en menos
precio de la Corona Real, quiebra la paz y perturba la justicia
de vuestros Reinos y toma la hacienda de Vuestra Alteza y es
causa de robos y daños en el Reino, mayormente en tal tiempo .

Crea Vuestra Alteza obras y no palabras, las cuales han de
dar testimonio verdadero de los que son fieles y verdaderos
servidores o no lo son.

Esta es la astucia que los malos en estos Reinos siempre
han tenido y tienen que ser quejosos al que de presente reina ,
y procuran amistad con el que ha de venir por poner discordia
para poder libremente tiranizar el Reino, que cuando no pue
den hallar contradicción y oposición de Reyes de presente ,
buscan la de futuro; y tenga Vuestra Alteza por muy cierto
que de 10 que hasta aquí han usado ellos y otros con el Rey
Católico y otros Reyes, vuestros progenitores de gloriosa me
moria, que aquello procuran con Vuestra Alteza si no son caso
tigados. Porque como los buenos y fieles tienen maneras para
la buena gobernación de estos Reinos, así los no tales tienen
aprendidas y sabidas otras formas y maneras, so color de bien,
para poner escándalos y divisiones.

Por tanto, muy poderoso Señor, si Vuestra Alteza quiere
bien y pacíficamente gobernar estos sus Reinos, como. 10 es
peramos, conviene que lo pasado después que el Rey Cató li·
co, vuestro abuelo, falleció, se castigue según la gravedad del
hecho y no se disimule ni remita, pues se cometió en menos
precio de vuestra Real justicia, y así en este vuestro Real Con 
sejo se procederá contra los culpantes conforme a las leyes del
Reino, y se enviará para lo castigar al Doctor Cornejo, AlcaI
de de vuestra casa y Corte , y acompañado como conviene
para que a éstos sea castigo y a otros ejemplo, y para que
cuando bienaventurada mente Vuestra Alteza venga a estos sus
Reinos (que suplicamos sea muy pronto), los halle muy pací-
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ficos y todo bien regido y gobernado como conviene al Real
servicio de Vuestra Alteza.

y hemos sabido 'que algunas personas, por buen celo del
servicio de Vuestra Alteza, le incitan a que se intitule desde
luego Rey, lo cual, como artículo muy principal, se ha plati
cado en este vuestro Real Consejo con el Reverendísimo Car
denal de España y muy Reverendo Deán de Lovaina, Adriano,
vuestro Embajador, y continuando la fidelidad a Vuestra Alte
za debemos, y lo que Consejeros de tan alto Príncipe deben
aconsejar , que es temor de Dios y verdad, con todo acata
miento hablando, nos pareció que no lo debía Vuestra Alteza
hacer, ni convenía que se hiciese para lo de Dios ni para lo
del mundo; porque teniendo como Vuestra Alteza tiene pací
fica mente sin contradicción estos Reinos, que en efecto desde
luego libremente son vuestros, para mandar en ellos alto y
bajo, como Vuestra Alteza fuese servido, no hay necesidad en
vida de la Reina nuestra señora, vuestra madre, de se intitular
Rey, pues lo es; porq ue aquello sería disminuir el honor y re
verencia que se debe por la ley divina y humana a la Reina
nuestra señora, vuestra madre, y venir sin fruto ni efecto algu
no contra el mandamiento de Dios que os ha de prosperar y
guardar para reinar por muchos años y largos tiempos.

y porque por el fallecimiento del Rey Católico, vuestro
abuelo , no ha adquirido más derecho de lo que antes tenía,
pues estos Reinos no eran suyos, y aún parece que el intitularse
Vuestra Alteza desde luego Rey podría traer inconvenientes y
sermuy dañoso para lo que conviene al servicio de Vuestra Alte
za, oponiendo como opone contra sí el titulo de la Reina nues
tra señora , de que se podría seguir división y siendo como es
todo una parte hacerse dos, donde los que mal qu isieran vivir en
estos Reinos y les pesa de la paz y unión de ellos tomarían
ocasión so color de fidelidad los unos a Vuestra Alteza y otros
a la muy poderosa Reina, vuestra madre, como se tiene por
experiencia cierta de tiempos pasados y ahora lo pon ían por
obra el Conde de Ureña y D. Pedro Girón, su hijo, y sus va
ledores) los cuales por esta vía, con autoridad Real, consegui
rían el fin de lo que desean, que hasta aquí no han podido ob-
tener. .
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y no se halla en España que los Reyes de ella pudiesen
tener verdadera contradicción, sino con oposición de otro Rey;
por donde parece que, pues la Reina nuestra señora no pued e
ni ha de hacer contradicción a Vuestra Alteza en sus días ni
después, que Vuestra Alteza no se la debe de hacer en el tít u
lo que tiene, siendo como es desnudo de administración, y
porque de ella resultaría efecto contrario, que lo haría a sí
mismo también.

El derecho no ayuda para que aquello se pudiese justa
mente hacer, pues Su Alteza no nació impedida del todo, y lo
que algunos quieren decir que el hijo del Rey se puede llama r
Rey en vida de su padre, aquello es por sotileza de derecho y
por una manera de hablar desnuda que no quita ni detrae
el derecho del padre, lo cual no se usa en estos Reinos ni lo
suena las leyes de ellos, y entiéndese cuando con el nombre
no concurriese tener el ejercicio de la administración el hijo,
pero teniendo Vuestra Alteza ésta, como la tiene libremente,
sería quitar el hijo al padre el honor en vida, y si alguna vez
se lee en España haberse hecho sin justa causa, fué por usur
pación o de voluntad del padre, y a Vuestra Alteza hanse de
traer los buenos ejemplos y no los malos, porque de los malos
se ofende Dios, y así hallamos que los hijos que aquello hi
cieron, reinaron poco y con trabajo y contradicción.

Tenga Vuestra Alteza bienaventuradamente en vida de la
muy poderosa Reina nuestra señora, vuestra madre, la gober
nación y libre disposición y administración de estos Reinos,
que ella no puede ejercer, ayudándola, que con verdad se pue
de decir reinar, pues to o p lenísimamente es de Vuestra Alteza.

Por el temor de Dios y honor que hijo debe a madre, haya
por bien de dejarle el título enteramente, pues su honor es de
Vues ra lteza, para que después de sus días, por muy larg os
tiempos, gloriosamente oce Vuestra Alteza de todo; y sup lí
camo a Vue tra lteza no mire a nuestro atrevimiento, mas
al celo que tenemos a su servicio, el cual es el que debe ser y
cual lo tuvimos siempre a vuestros padres y abuelos y al bien
público de e tos Reinos.

La vida y muy Real estado de Vuestra Alteza guarde ues
tro Señor y prospere por largos tiempos, con acrecentamien-
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tos de mayores Reinos y señoríos, como por Vuestra Alteza es
deseado .

De Madrid, a 4 de Marzo de 1516 años.

Publicada en la Crónica del Emperador Carlos V, compuesta
por Alonso de Santa Cruz. Tomo 1 ( Iadri d, 1920), cap. XXVIII,
pág . 106.

XLVI

Carta de Don Diego López de Toledo, Corregidor de Valladolid, al
Car dena l Cisneros.-Yalladolid, 4 de Iarzo de 1516.

[En la carpeta. ] Al muy Reverendisimo y manifico señor
mi señor el Cardenal despaña, arcobíspo de Toledo, governa
dor de Castilla. Valladolid, 1516. El Corregidor de Valladolid,
a IV [cuatro] de marco, escrita al Cardenal de España dandole
quenta de como esta y todo aquel Reyno apac;iguado, y de
Como escriue vna carta a Flandes y se la rremite para que
la vea.

[Dentro.] Muy Reverendisimo e manifico señor: Despues
que a esta villa vine, por mandado de vuestra Reverendisima
señoría, no ha avido cosa que hazer saber a vuestra Reveren
disima señoria. Quando aqui llegue, alle algunas alterac;iones
entre estos cavalleros del Regimiento, e ya a Dios grac;ias ase
so.egado, porque heran cosas que no llevavan fundamento, e
si algo queda por sosegar, con el ayuda de nuestro señor y
Con el fabor de vuestra Reverendisima señoría, yo lo porne en
tal termino que todo se apac;igue, y vuestra Reverendisima se
ñoria no sea de aqui enojado. Un cavaIlero deste regimiento,
que se llama Diego de Ribera, partio de aqui para Flandes, a
la sazon que yo aqui llegue . Acordamos de escrevir al princi
pe nuestro señor. El treslado de la carta enbio a vuestra Reve
rendisima señoria, veale, y si ay algo que enmendar, aviseme
Vuestra Reverendisima señoría, porque no aya yerro de aqui
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adelante. Doña Francisca, mi muger, hablara a vuestra Reve 
rendisima señoría. Suplicole lo provea mediante justicia, como
yo lo espero de la grand nobleza de vuestra Reverendisima
señoría, la qual guarde nuestro señor con grande acrecenta
miento de estado. De Valladolid, a IV [cuatro] de marco. Las
Reverendísimas manos de vuestra Reverendisima señoría beso .
Diego Lopes de Toledo. (Rubricado.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 214.

XLVII

- Carta de la Ciud ad de Toledo al Cardenal Cisneros.-Toledo, 6 de
farzo de 1516.

[En la carpeta.] Al Illustre Reverendisimo y muy magnifico
señor el Cardenal despaña, arcobispo de Toledo, governador
de los Reynos de Castilla, etcetera. La cibdad de Toledo, a
seys de marco de 516.

[Dentro.] Yllustre, Reverendisimo y muy magnifico señor:
El Corregidor, alcaldes, alguazil, Regidores, caualleros jura
dos e omes buenos de la muy noble cibdad de Toledo, haze
mos saber a vuestra señoria Reuerendisima como el colegio
de los escriuanos publicos desta cibdad han tratado cierto
pleito con el Cauallerizo Pedro de Marañon, sobre el escriua
no del crimen desta cibdad, el qual dicho pleito, por algunos
ympedimentos que ha avido, han cesado hasta agora, quel di
cho Pero Marañon arrienda tan desaforada e. publicamente el
dicho oficio, que es para escruyr a los vezinos y moradores
desta cibdad, e agora el dicho colegio de los escriuanos van
en seguimiento del dicho pleito. Suplicamos a vuestra señoría

Reverendisima quiera proveher en que daño tan huniversal
desta cibdad cese, mandando que la justicia se vea breuemen
te syn dilación, y segun la conciencia de vuestra Reverendisi-
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ma señoria y la petición tan justa, tenemos por muy cierto que
lo mandara proveher. Nuestro señor la yllustre Reuerendisima
y muy magnifica persona de vuestra señoria guarde a su santo
seruicio. De lo qual enbiarnos la presente, suscrita e firmada
del escriuano mayor de nuestros ayuntamientos e sellada
con el sello de la dicha cibdad. Fecha a seys dias de marco
de mil e quinientos e diez e seys años. (Rúbrica.) Yo, Alfonso
Fernandez de Osega, escriuano publico e logar teniente de
escriuano mayor por Johan Fernandes de Osega, la escreui
por mandado de los muy magnificos señores Corregidor e al
calde . Alfonso Fernandez, escriuano publico. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3
folio 2 71.

XLVIII

Carta de Mosén Luis Ferrer al Cardenal Clsneros.-Tordesillas, &
de Marzo de 1516.

[Carpeta.] Tordesillas, 1516. De Mosen Ferrer, a VI de
Man;o.

[Dentro.] Muy yllustre y Reverendisimo señor: Vuestra Re
verendissima señoría mando venir aqui al obispo de Mallorca
para poner paz e sosiego a los descon ciertos y turba ciones que
aqui se avian seguido, y para mandar que cada vno hiziese y
tubiese el cargo que thenia en vida del Rey nuestro señor, que
engloria sea, y que no se hiziese mudanca ni noveedad algu
na, sino que todas las cosas estubiesen en el estado que esta
uan, y mando especialmente a mi el dicho Obispo, de parte
de vuestra señoría Reuerendiss ima, que continuase de hazer mi
ofi~io como solia y asi lo mando el dicho Obispo a todos, no
tifica ndoles la prouision que de vuestra señoria traya, y quan
do esto oyeron los que me quisieron hechar de esta villa, como
a Vuestra señoría scriui, rrescibieron mucha pena y acrescenta-
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ron mas su malicia y imbidia, y entonces inbentaron que yo
hera causa que la Reyna nuestra señora no se curava y que
.avia estado presa en vida del Rey, su padre, y por aqui toda s
las cosas que vuestra señoría abra alla entendido. Y el dich o
Obispo, en lugar de rreprehender y bien castigar a lo porque
venia, ha Iaborescido lo posible a los hemulos que aqui then 
go, dando lugar a que se juntasen e fiziesen mensajeros, mas
para dapñar a mi que para otro probecho, por donde vuest ra
señoria, por la rrelacion de ellos, abra concebido, segund .10
que veo que ha mandado probeer, que yo deuo ser tal, qual
ellos me an pintado, y vuestra señoría, con las muchas ocupa
ciones que thiene, no se deuio acordar que sy yo fuera tan
malo, que vn Rey tan sabio a quien vuestra señoría tanto co
noscia y amaba, no hiziera tanta confíanca de mi, y vuestra se
ñoria Reuerendissima que tanto conosco y es sabidor de las
condiciones y enfermedad de la Reyna nuestra señora, como
ha de creher ni pensar que por mi culpa se dexase de hazer
lo que cumpliese a la salud de su alteza y a su servicio, a la
qual yo nunca falte ni erre, yaviendo suscedido su alteza en
los Reynos de Aragon, donde yo soy natural, segund lo que
yo he servido a su al teza y la muc ha continuaci ón y conversa
cion que con su alteza he thenido, quien para mas merced con
su salud que yó; mas si Dios la hizo de tal condicion que no
se le pueda hazer mas de lo que su diuina majestad permite y
quiere, y nunca el Rey, su padre, pudo hazer mas fasta que,
por que no muriese dexandose de comer por no complir su
voluntad, le hubo de mandar dar cuerda por conservarle la
vida, y hase de dar culpa a mi, por lo que no esta en mi mano
ni en mi facultado poderlo rremediar; yo no puedo creher que
vuestra señoria Reuerendissima, en quien esta todo el saver y
discreci ón del mundo , y sabiendo yo quien soy, que pienso que
me conosce , pueda ygnorar que por malicia y por ynbidia y
por ambici ón de susceder en el cargo que yo thengo, soy per
si uido. Yo ynbie a suplicar a vuestra señoria Reuerendisima
por licencia para yrme a mi casa y no fue seruido de me la
dar, antes embio a mandar que siruiese como salia, y hagora
ha mandado probeer quel doctor Soto y el padre guardian
fray Juan de Avila y no otra persona, syno el dicho obis po
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con ellos, entiendan con las mugeres que thienen cargo de la
guarda de su alteza en hazer todo lo que yo hazia, apartando
a mi de todo aquello, declarandome por sospechoso a la salud
e vida de su alteza; no esperaua yo, señor, tal galardon de mis
seruicios, ni de rrescibir tal afruenta en mis viejas canas, y
para ayer de ser asi tractado, mayor merced rrescibiera en
concederme la licencia que pidia, y si se me pidiera quenta y
rrazon de lo que de mi se dezia, yo la diera tan buena, que
vuestra señoría quedara satisfecho; mas rrescibir tal afruenta
haziendose de mi tal desconfianca , sientolo por mucha desdi
cha; verdad es que acordandoseme de lo que perdi meriendo
seme el Rey Cactolico, todas las perdidas en rr.especto de
aquello son pocas. Yo, en todo 10 que vuestra señoría es ser
uido y hace, rrescibo merced, Humillmente le suplico que por
honrra de los huesos del Rey Catolico, que aqui me dexo,
no permita que yo sea asi tractado, q~e sy el príncipe nuestro
señor y vuestra señoría en su nombre, y avn en su nombre
propio avian de ser servidos de mi estada aqui para que no se
hiziese mudanca, y por que la Reyna nuestra señora no rresci
biese alteración por ello, por que de qualquier noveedad la
toma, aviaseme de conservar la honrra y el avtoridad en que
su alteza me thenia, y si otra deliberación o mudanca se avia
de hazer como se ha fecho, pues yo suplique por la licencia
no se me hiziera ynjuria alguna concediendomela, y agora es
toy tan afrontado como sy yo huviera desceruido a su alteza
Como la he seruido, y por no hazer cosa que no deua, no me
he partido luego de aqui, avnque vea que no thengo nada en
que seruir, pues el cargo que yo thenia esta todo rrepartido y
Cometido a otras personas; por que quiero dar buena cuenta
de mi y del dicho cargo que he thenido, en el qual, con toda
lealtad y fidelidad y diligencia he seruido al Rey Católico 
quando viuia, y siruiera al príncipe nuestro señor y a vuestra
señoria que thiene su lugar, y porque he thenido y thengo
~te fi n, se me han procurado estos trabajos, y pues mi con
~len<;ia no me acusa, y estoy contento de mi mesmo haziendo
lo que deuo, por todo lo que me viene y viniere dare gracias
a Dios, y a vuestra señoría Reuerendissima besare los pies y
las manos porque determine de mi vida lo que mas fuere ser--
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uido , o mandandome ya a mi casa con honrra , aviendome por
jubilado, pues la hedad y el tiempo lo rrequieren, y aviendo
rrespecto que en mi casa se me de de comer en rrecompensa
de lo que he seruido y gastado, asy de tiempo como de ha
zienda, o si de mi se quisiere seruir aca me mande tractar
como mis seruicios leales y de muchos tiempos y mi hedad
rrequieren, conservandome el avtoridad y honrra en que siem
pre he estado; que de qualquier cosa de estas dos que escosa
vuestra Reberendissima señoría me hara muy señalada mer
ced, y no menos quiero holuidar de hazer memoria a vuestra
señoría que en syete o ocho años que he thenido la governa
cion de esta Real Casa y Corte, bendicto Dios, a sido governa
da o por vn monesterio y Religion de honestisimos frayles, y
agora se vee la esperiencia de ello; a vuestra señoria suplico
quanto puedo se acuerde que siempre me tubo por siervo y
me oírescio de hazer mercedes y de mirar por mi, y agora que
esta en su mano de complir, lo suplico a vuestra señoría sea
seruido de complirlo y mandarme rresponder como mas fuere
seruido. uestro señor Dios la vida y muy yllustre estado de
vuestra señoría acresciente y prospere. De Tordesillas, a VI de
Marco de MDXVI años. Las muy ilustres manos de vuestra
Reverendissima señoría vesa su muy hobediente siervo, Ma·
sen Ferrer. (Rtibrica.)

[Sobre de la carta. ] Al muy yIlustre y Reberendissimo se
ñor el señor arcobispo de Toledo, Cardenal despaña pri. ....
do de las Españas, governador general de los Reynos de Caso
tilla, mi señor. Mosen Ferrer,

rchivo General de imancas. Secretaría de Estado. Le g. 1,

folio 29 .
Pu blicados algu nos fragmentos de esta carta por el Sr. Rodrí

guez \ illa en su libro La Reina Doña Juana la Loca. Estudio
histórico ( adrid , 1892), pá g. 265.
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XLIX

Carta de la Ciudad de Sevilla al Cardenal Cisneros. - Sevilla, 7 de
Marzo de 15 16.

[En la carpeta.] Al muy yllustre y Reverendisimo señor el
señor Cardenal despaña, arcobispo de Toledo, chanciller ma
yor de Castilla, ynquisydor mayor de los Rcynos e señoríos
de Castilla e governador dellos. Seuilla, 1516. La cibdad de
Seuilla , a XX [veinte] de marzo. .

[Dentro .] Muy yl1ustre y Reverendisimo señor: Por vna
nuestra carta de suplicación para la Reyna nuestra señora, que
será dada a vuestra Reverendísima señoría como governador
destos Reynos, vera la necesidad de pan que tenemos en esta
cibdad , y el rremedio delJo esta en las manos de Dios, al qual
plega enbiar el agua que es menester para toda esta tierra; mas
aunque lloviese lo que agora es menester, como esperamos en
su misericordia que lo hara , creemos que todavia durara ara la
necesidad hasta el pan nuevo, porque en esta tierra no se pue
de guardar el pan mas de dos años y el rremedio desta necesi
dad presente esta en manos de vuestra Reverendisima señoría,
a la cual suplicamos mande luego provelo con cartas, mandan
do cesar la gran saca de pan que agora ay de toda esta Anda
luzia por los puertos de la mar della , especialmente por Malaga
y por el portal de Xeres, por donde se saca muy gran suma de
pan, y en ello anda muy grande parte de la rrecua de toda esta
tierra , que ha seydo cavsa de encarecerse el pan en esta cibdad
en tanta manera, que non basta el deposito que tenemos del
alhondiga para lo rremediar. A vuestra señoría Reverendisima
plega mandarlo proveer, luego en lo qual rre cibirernos mucha
merced de vuestra señoría, cuya muy illustre y Reverendísima

ersona y estado guarde Dios y prospere. De Seuilla a siete dias
el mes de marco de MDXVI [mil quinientos diez y seis] años.

Davalos? (Rúbrica.) Martin Fernandes Cer ón? (Rúbrica.) El
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licenciado Figueroa. (Rúbrica.) Juan de Torres. (Rúbrica .)
Juan Desquivel. (Rúbrica.) El bachiller Cabrera. [Rúbrica .)
Juan Sanches de Aunc;eta? (Rúbrica.) Francisco de Mendoza.
(Rúbrica.) Juan de Pineda, escriuano mayor. (Rúbrica.) Diego
de la Fuente. (Rúbrica.) Diego Barbosa. (Rúbrica.)

Archivo General de Siman cas. Secretaría de Estado. Leg . 3,
folio 26g.

L

Carta y memorial de Don Alonso Manrique, Obispo de BadaJoz, al
Cardenal Cisnero .-Bruselas, 8 de Marzo de 1516.

[Carpeta.] Bruselas, 1516.
El obispo de Vadajoz, a VIII de marc;o.
[Dentro.] Illustrisimo y Reverendisimo Señor: Por otra via

escriuo lo mismo que aqui va, por eso ni el cansar vuestra Re
verendisima Señoria en lo leer dos veces, que harto se cansa
ra en la vna, y perdoneme vuestra señoría, pues podra cog
noscer el zelo que a esto me mueue, que cierto le tengo muy
grande en el seruicio deste señor nuestro y en el de. vuestra
señoría y al bien general si es lo encamine todo, y la íllustrí
sima y Reverendisima persona de vuestra señoría guarde y en
estado acresciente. De Bruselas, VIII de marco de DXVI.
Besa las manos de vuestra señoria Reverendísima su seruidor,
el obispo Don Alonso Manrrique. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al illustre y Reverendisimo señor el
señor Cardenal de España, arc;obispo de Toledo, &. ,mi señor.

[Unido se halla el siguiente.] Sepa el Señor Cardenal lo
siguiente.

El príncipe nuestro señor tiene, loado Dios, muy buenas
ynclinac;iones y grand natural, mas anle criado y le crian ago
.ra muy rretraydo y enpachado en especial con los españoles.
lo qual es ynconveniente y lo sera mucho mas para quandO
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vaya alla. Al obispo le parece, y avn asi lo a dicho aca , que
devria de tener alguna demas conversación y que escornenca
se dende agora de comunicar y platicar a los españoles.

Asy mismo su alteza no sabe hablar ninguna palabra en
español, y puesto que entienda algo es muy poco, lo qual, por
ser muy grand daño, se a dicho aca y aconsejado en esto, mas
todavia no se haze bien. Esta muy governado, que no sabe
hazer otra cosa ni dize otra palabra syno lo que le aconsejan
y le dizen; sygue mucho a su Consejo y esta muy sujeto a el,
mas todavia querríamos, pues ya anda en XVII años, que ha
blase y se demostrase en alguna manera, no dexando de co
municar las cosas y hazerlas con su Consejo.

El principal que gouierna y por cuya mano asolutamente
se haze todo, es mosiur de Xebres, el qual es prudente y man
so y paresce buena persona; mas a de saber el señor Cardenal
que lo principal que rreyna cerca de la gente destas partes es
la cobdicia , porque en todos los estados, por muy rreligiosos
que sean, no se tiene esto por pecado ny por mal. Asy mismo
el chanciller de Borgoña, puesto que es bien avile para su
ofi~io y persona honrrada, dizese del que no caresce de lo di
cho, y tambien lo mismo se dize de los otros que tienen parte
en los negocios y gouierno, y avn asy se a escomenc;ado a ha
zer, que en este estado que se ordeno los dias pasados dexa..
ron de poner en el y de rremediar algunos cavalleros y perso
nas de bien, españoles que avra dias que avian ven ido aca y
avian seruido y lo merescian, y pusieron a otros que nueva
mente vinieron de a11a, dizese que porque dieron dinero, y
avn asy se cree ; de manera que teme el obispo que todo yra
de-ta suerte , en especial que del tiempo del Rey ca tholico
qUedan muchos muy rricos y lienos de dinero, y estos anse de
rremedia r por esta via, y avn aca se a querido dezir que el
dean de Lovayna, que alla esta, aya rres cibido algo, mas el
obispo no lo cree y torna por su honrra, porque le tiene por
Vna persona bendita. Verdad es que no ay rreligion que avas
te ni bondad alguna para con los naturales de aca; deste tan
mal vso y modo, bien es que el señor Cardenal este abisado .
. .Ale parescido al obispo que sy aca proveyesen las cosas y

hlzlesen mercedes de oficios y beneficios y de todo 10 al, que

7
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seria grande ynconveniente, en especial por lo que arriva se a
dicho de la cob dicia desta gente, que todo andaria en benta y
compra, y por esto se a procurado que aca no se haga ningu
na merced, ansi por lo dicho como porque, a la verdad, avnque
aca an venido algunas personas que en asaz manera lo meres
cen, an venido otros que se quieren estimar y tratar en mas
manera de lo que alla son, y si aca se hiziesen mercedes y se
proveyesen las cosas, no sabrian bien distinguir como lo sabran
alla quando el príncipe nuestro señor, mediante Dios, vaya, y
avn tambien proveerse yan cosas que poseen alla otros y no sao
brian a quien lo quitan ni con que rrazon y titulo, y el obispo
querría que nadie rrecibíese daño ni se le hiziese agrabio , y
qu~ los que fueren proveydos y se les hiziere merced sea sin
perjuyzio de otros; ansi que deve de tener la mano el Señor
Cardenal en lo que aca escreviere que aconseje en este articu
lo, diziendo que las cosas se suspendan para alla , lo qual es
bien necesario que asi se haga, y el obispo lo desea ansy,
puesto que sy aca se proveyeran las cosas, a el le cupiera par·
te para sus debdos y para lo que le toca, mas esta determin ado
de posponer sus particulares yntereses por el seruicio del prin
cipe y bien general.

Aca ay algunos españoles, que a dias que vinieron, que
hablan muy mal en la ynqu ísícíon, alegando muchas exorbi
tanelas que dizen que en ella se an hecho, y que, a esta cabsa,
ese Reyno esta destruydo, de manera que escomencaran a pro'
curar que la ynquisic ion se quite, o a lo menos que se quite,
o a lo menos que se desfavorezca, y aca estan muy nuebos en
estas eregias y en ayer ynquisicion y hara ynprension en elloS
las ynforrnaciones de los que en esto querran dañar y juoto
con ello yntervernan dineros y hartos. Teme mucho el obispo
que e te tan santo ofi io rrecibira dyminucion, y pues al Señor
Cardena l por diversas vias principalmente le yncunbe no solo
con ervarle, mas íavorescerle y augmentarle, deve de estar
abi ado en esto y avn estreñir algo en ello en especial, pue',
el príncipe, sobre es o de la ynquisicion, escrivio a su Señoría
y anbien a los de su Consejo. -

Aca se an procurado zedula en que promete el prin~i pe

obispados, y anse ya sacado algunas, y si el obispo quisiera
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aver procurado otra para si, ya la tuviera; mas es verdad que,
puesto que este ostigado de una que se concedió en tiempo
del Rey don Felipe, que en gloria sea, esta el obispo deter
minado de no la procurar, y, avnque se la diesen, no la rreci
bir, porque acuerda de ser promouido sy de Dios esta orde
nado y de entrar en las yglesia por la puerta y no por los co 
rrales. Deve el Señor Cardenal proveer cerca desto, y si algo
escreviere en ello, no parezca que esta abisado que se an dado
zedulas.

El Cardenal de Santa Cruz trae aq ui grandes tratos y ynte
ligencias , y en tiempo del Rey Catholico los tenia alla y tan
bien los tenia aca, y ase dicho que a el se le dio vna cédula
que, como el príncipe suscediese en esos Reynos, le rrestituy
Tia el obispado de Ciguenca. No esta el obispo muy satisfecho
del modo del negociar deste Señor Cardenal, ansy por lo que
procuro los tiempos pasados en la yglesia, corno por otras
muchas particularidades que aca a traydo y a que se le da ere
dito y esta en avtoridad.

Mosiur de Xebres, que corno esta dicho que es el principal
del govierno , es natural de Francia, de padre y de madre, y
todos los otros que agora tiene parte en los negocios, o los
vnos son tanbien naturales de Francia, o tan aficionados que
es todo uno. Tiene muy sujeto al pr íncipe al Rey de Francia, y
así le escrive muy baxamente en que le pone vuestro humillde
seruidor y vassallo. Los conciertos que se hizieron con Francia,
Como alla se supo, fueron muy amenguados; verdad es que,
Consyderadas algunas cosas, al pr íncipe le convenia entonces
esta amistad, mas todavía fue por modos ynonestos. Bien con
vernia que estos dos príncipes estuviesen conformes, porque
syendo los mayores de la xristiandad como son, podrian hazer
grand bien en ella y se estenderia su poder hasta los ynfieles;
lIlas no se como se podran conpa escer, porque los franceses,
hablando con su acatamiento, no guardan verdad ni amistad,
Yes de creer que con este Señor nuestro la guardaran muy
lIlenos por los zelos que tienen que es mayor Señor y mas po
deroso que el suyo, y ansi an de procurar lo que pudieren a su
proposito , y avn ansy lo an escomencado, que a nuestros men
sajeros que alla enbiaramos, ya sabra el Señor Cardenal que
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los detuvieron en Francia y quisieron ver todas las cartas, y lo
mismo se a hecho a los que vienen; ansy que no a sido buen
principio de amistad. Y el príncipe escrivio al Rey pidiendo le
que diese licencia para que se pusyesen postas en su Reyno en
el camino de España, y el Rey no solo disimulo y no rrespon
dio en esto, mas hizose lo dicho. Y tan bien deve saber el Se
ñor Cardenal, porque vea esta buena amistad, que el Rey de
Francia a enviado a dezir al príncipe con sus enbaxadores que
el tenia titulo muy cierto y verdadero al Reyno de Napoles, o
a lo menos a la meytad; que le rogava que se quisiese justi
ficar y que el holgaria que se viese, lo qual hazia con ynten
eion que entre ellos no vuiese diferencias y que en apoles no
se rrecreciese daño, porque avia diversidades de opiniones.
Fuele rrespondido con mas flema que convenía, diziendo que
tanbien holgaria el príncipe que se viese, &, ansi que esto a
seydo lo que in primis tibi offerimus. Bien le paresce al obispo
que el príncipe nuestro Señor, al presente, estando aca, tyen
pIe y disimule con el Rey de Francia, hasta que, mediante
Dios, sea alla; mas tanbien, por otra parte, no querria el obis
po que la disyrnulacion y tenplanca fuese en tanto grado que
pensasen los franceses que les temiamos, lo qual, a la verdad,
en esta casa los temen, y, por otra parte, los aman, y no ay
mas mundo en lo de aqui syno Francia, y esto es en tanta ma
nera, que es muy grand dolor de lo ver que al enbajador no le
tratan ni comunican como a enbaxador, syno como si fuese
camarero del príncipe y tuviese cargo de estar a su levantar y
acostar, y nunca sale de la Camara tan contino como los que
son della y an de servir a la persona del príncipe.

En los conciertos que se hizieron con Francia, creo que el
príncipe quedo algo obligado de rrestituir a avarra para cuan
do lo pudiese hazer, y quanto a este articulo, dize el obispo
que avarra, segund es notorio y patente, es muy necesario que
se conserve, en e pecial que es de creer que con los franC;eses
no a de aver amistad; mas tanbien por otra parte devese de con
syderar sy el pr íncipe tiene justo titulo y derecho a aquel Rey
no, porque mas se deve de mirar a la conciencia que a otroS
fines; mas todavía se deve de yr a la mano, que aca no se de
termine el principe, por mucho que el Rey de Francia lo quie-
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ra y lo procure, syno que ydo alla su alteza vera lo que deva
de hazer y el Señor Cardenal aconsejara, que si por ventura
aca se haze la cosa, no yra de buena suerte ni daria tales me
dios de matrimonio y seguridades ni conciertos convenibles;
ansy que vease bien en esto.

Aca se a platicado en la yda del príncipe, y el dia de santo
Mathia, que es a XXIIII de hebrero, yel dia mismo que nascio
el príncipe, se determino en un consejo muy de proposyto, a do
habla ron todos y botaron que el príncipe nues tro Señor vaya
alla muy presto y determinose que envarcase por San Juan, y
asi se procuran modos de ayer dineros y lo necesario, yel prin
cipe dixo buenas palabras cerca desto, ansy que esta determina
cion tiene agora; mas la gente de aca es muy rrernisa y esta oy
en vna cosa y mañana lo dexan , y teme el obispo que, aunque .
en la yda tienen la dicha deterrninacion, que no la pornan en
obra , y si este verano no enbarcase, el ynbierno es tiempo peli
groso para ello y dilat arse ya para el otro verano; y por esto, el
Señor Cardenal, en todo lo que escriviere, deve de procurar que
esta yda sea muy presto, y ansi lo deve de procurar todo el Rey
no, porque de su yda se conseguiran grandes vtilidades y de su
tardanca muchos ynconvenientes. Mucho se teme por via des-
te duque de Gueldres aya envaraszo, porque los franceses le
tienen para estas cosas y le suelen favorezer en semejantes tiem
pos; que avn poco aqui, el duque nos quiso hurtar a vna villa
que Se llama Jueva, y esto deste duque es cosa de mucho tra
bajo, que, en verdad, Señor, despues que esta aca el obispo a
visto y tomado desta tierra cinco villas, y gran verguenca sera,
siendo el príncipe Señor tan poderoso , que no provea en esto;
en especial, que tanto titulo tiene a aquel estado como al de
Flandes, parescele al obispo que sera bien que el Señor Car
denal, y avn el Reyno, le enbien a desir, o que por esto no cese
Su yda, que ellos proveran en la conquista de Gueldres.

Esta determinado de enbiar alla alguna persona ad prepa
randam oiam, avnque no sera grande enbaxada ni personas
prin~ipa les , y entre otras cosas que llevara sera pedir al ynfan
te y a la ynfanta doña Cathalina. El obispo no a sydo de opi-
nion que se pida esto, y ansi es bien que lo sepa el Señor Car
denal; muevese el obispo quanto a lo del ynfante, que sy ~~l--::-C-Al"';;::4~
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caso le tiene aca estriarse a la yda del príncipe, y avn dem as
de esto, de vese de considerar los ynconvenientes que a avido y
ay en tener al príncipe absente en tierra estraña, tan diversa de
lo dalla, podria suceder.lo que Dios no quiera, alguna cosa, por
que seria mucho daño estar el ynfante avsente de ay; ansy que
lo mas seguro que al obispo le parece es que el príncipe vaya
muy presto, y que ydo alla en salvamiento, como Dios lo hara,
mediante el enbien al ynfante, y el Señor Cardenal podría en·
tender en lo que se a de hazer con el ~ que rrazon es , que pues
al príncipe nuestro Señor Dios le a dado tan grand sucesión y
espera otra, que rreparta con este su hermano, porque es mu
cha rrazon y cosa devida. En especial que lo de Autrisia y Fe
rrere y Tirol son bienes partibles, y avn asi lo son los desta
casa de Borgoña; ansi que esto es lo que paresc;e al obispo cerca
de la venida del ynfante aca, en especial, pues al presente no tie
ne tanta hedad ni manera que al príncipe se le consygna ync on
veniente con su estada alla: digo por estos pocos días en que el
príncipe es rrazon que vaya. Quanto a lo de la ynfanta doña Ca
thalina, no pareze que ay rrazon por do se deve de ped ir ni de
enbiar, antes le paresce al ob ispo que mad ama Leon or , que
aca ten emos, la llevasen alla, porque en tan to que se casa tu
viese corte de mugeres y se criasen con ella hijas de señores y
la casa del príncipe estuviese mas autorizada con esto, en es
pecial que si aca queda madama Leonor y enbian a la de alla,
podria ser que estas gentes tratasen casamientos baxos y no
devidos, porque las tienen por bien casadas con estos duques
de la comarca, que quando casaron a madama Ysabel con el
Rey de Dinamarca, pensaron que avian hecho muy grand cosa,
y a la verdad a sydo y lo es muy grand piedad. E l Señor Car
denal cerca de 10 del ynfante y de esto todo, vera y aconsejara,
y aquello sera 10 mej or.

Aca a avido platica en el modo del gouierno de alla, y con
que titulo se deve proveer las co as; ale parescido al obispo
y otros an estado en lo mismo, que el príncipe como cura dor
de la Reyna gouierne y el Señor Cardenal en su nombre, por
que puesto que de algund rrigor de derecho, considerada la
ynavilidad y enfermedad de la Reyna dende que murio su ma
dre, se podria hazer otra cosa. Todavia es este modo maS
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onesto, en especial estando absente el príncipe que ydo alla
su alteza; su Señoría Reverendisima determinara lo mejor.

Asimismo a avido platica sy se llamara Rey, y tanbien pa
resce que al presente se deve de sobreseer en esto, que des
pues que alla sea se hara lo mejor. Con todo , el príncipe, avn
que firma príncipe, rryese y alegrase quando le llaman Rey;
avra de venir esto como lo del enperador, que el pone en sus
cartas y firma Rey de Romanos, y todos le llaman y le escri-
ven enperador. .

Aca se a S3 bido lo que el Señor Cardenal a hecho y como
se proveyo, antes que muriese el Rey, de gente, asi de cavallo
Como de peones, para pacificar el Reyno, y como proveyo en
las fronteras y en lo de afuera y en todas. otras cosas necesarias,
y asimismo que se junto con los grandes y que a hecho mara
villas , y de todo estan aca advertidos, lo qua l aca an estimado
y estiman en mucha manera. Su Señoría governara en avsen
\ia y en presencia quando alla vaya el príncipe , porque, en la
verdad, todos estan en ello, y esto grandemente lo tyenen y se
an determinado en ello. Esfuércese su Reverendísima Señoría
y lieve adelante esta jornada, que es tan grande y de tanto ser
uicio de Dios, que no puede ser mayor, y todavia le paresce
al obispo que avnque la yda del príncipe vuiese de ser presto,
que su Reverendísima Señoría enbiase vna persona de bien
aquí, que sepan que es suyo, para que negociase y hablase,
que puesto que aca tenga muchos seruidores, todavía es bien;
ysy su Señoría no enbiare, el obispo le suplica , como ya por
otras partes se lo a suplicado, que del se sirva en esto porque
se terna por tan honrrado y dichoso en enten der y en hablar
lo que enviara desir como en ser del Consejo del príncipe, y si
vuiera de enviar su Señoría, tanbien le suplica el obispo que
tnande al suyo que se aproveche del, porque le acompaña ra y
guiara en todo, y mire el Señor Cardenal quan to tiempo a que
e~ obispo es su verdadero seruidor, y que le agrauiaria sy se
Slruiese de otro y no del.

Parecele al obispo que vna de las cosas que suele descor
dar lo de ese Reyno es la ynimistad del Condestable y del Du
que; verdad es que estos dos señores, que agora poseen estas
casas, es de creer que haran esto mejor que no los pasados,
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porque se dize que estan amigos y no quieren reyr; mas con
todo, el Señor Cardenal de ve todavia entender en ello, en es
pecial, que pues segund 10 que aca a visto que le envio el du
que de ajera, el obispo de Palencia esco rnenco a entender
entre ellos, y si el obispo estuviese alla, el obispo se ocuparia
en ello; mas a do esta su Señoría Reverendísima no ay neeesi
dad que otros entiendan, porque no solo lo procurara, mas po
derlo a mandar, y aca se a dicho que su Señoría ésta muy
amigo de todos y confederado, en especial con el marques de
Villena y duque del Ynfantazgo, lo qual a sydo muy bie n.

PIega a Dios que las pasiones de esos señores y sus par ti
culares yntereses se atajen; lo cual ansi se hara, en especial
poniendo la mano en ello su Señoría como la pone .

El Rey de Francia procura de se ver con el prineipe nu es
tro Señor, de 10 qual , sy se haze, suscedera ynconveniente
como suscedio al Rey don Felipe, que Dios perdone, que
quando se vido con el Rey en Francia, hizo' muchas baxeeas,
y ansi es de creer que se haria agora, y avn demas desto , sy
algunos conciertos vuise entre ellos, mas seria contra nosotros
que con tra los fran ceses.

El Emperador tanbien creo que querra ver su nieto, y el
obispo teme esta vista, porque hablando con acatamiento de
su majestad, de alli cree que suseederan algunas cosas de
grandes ynconvenientes, en especial sy viene con el emperador
el Cardenal Cursa, que todo su fin es cobdícia y ynterese, y
bien paresce, pues de todas las negociaciones en que se a vis
to a hecho su particu lar provecho, y el enperador esta muy
puesto en 10 de Ytalia y poma el príncipe en aquello, lo q ual.
al presen te , no nos convernia syn o entretener las cosas en paz
has ta que sea mos alla, que entonces al tienpo el consejo.

El Rey de Yngal atera , si b ien se mira, es el que a la verdad
a guardado mejor amistad con esta casa; verdad es que c;erca
del matrimonio q ue estuvo hecho y concertado del princ;ipe
con ma dama Maria, vnos quieren dezir que quedo por ellos,
otros que por el Enperador y sus tutores; mas, en fin, dex ado
esto, el Rey de Yngalatera a sydo buen amigo, y parescele al
obispo que, teniendo temor y sospecha que los franceses na
seran buenos amigos, convernia travar de Yngalatera, y al pre-
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sente ay algvna amistad, mas no es muy entera; seria bien que
fuese muy batida y firme, porque esta es la que sera mas cier
ta, porque aman esta casa y porque avorrecen la de Francia, y
tanbien porque no conveniendo que el príncipe vaya por Fran
cía, a de yr por la mar, y podria ser que sucediese, caso que
aportase en aquel Reyno, como sucedió a su padre; ansi que la
amistad del Rey de Yngalatera, ansi por agora como para lo
de adelante, le paresce al obispo que seria bien necesaria y
provechosa .

El maestro Mota esta en esta Corte y es buena persona y
se tiene por seruido del, y tyene vniversidades de lenguas, y
por esto, demas que lo meresce, entiende ~n el expediente; es
seruidor del Señor Cardenal, y por tal se demuestra; mas toda
via paresce al obispo que su señoría enb iase aqui un letrado,
jurista viejo, prudente y experimentado y de conciencia, de •
esos que alla a avido en los tiempos pasados, para que dende
aqui enderescase las cosas, porque avnque aca no aya tantos
negocios, todavia avra algo que proveer, y en caso que no se
vuiere de enbiar este, será bien que su Señoria se determine en
el que servira en este oficio para entrando en Castilla, pues es
verdad que del que en esto entiende, segund avernos visto por
lo pasado , y podremos conjeturar por lo presente, pendera mu
cho bien o mucho mal.

Aqui se nombraron en vn estado, que se ordeno algunos
por secretarios, y esto se hizo entonces porque no podían ser
puestos en estado de gentiles onbres, que aca quiere desir gen
tiles onbres como alla cavalleros; fue necesario que se pusye
sen por secretarios, que en estas partes se estiman muy poco,
que aca los llaman clerques, y esto fue por da lles algund titulo
para que les diesen algund salario, que en esta casa, ninguna
casa se da syn algund titulo ; mas la verdad es que quando es
tos secretarios se nonbraron, que avra bien quatro o cinco
años, no fue para que lo vsasen, syno por la cabsa dicha; an
venido las cosas en los términos en agora estan y anse exten
dido a exereitar sus oficios, lo qual es cosa ynonesta, porque
puesto que sean buenas personas para otras cosas, no conviene
que exereiten el dicho oficio, por lo que toca a la honrra del
prinQipe, ni a su conciencia, y si va adelante es cosa muy ver-
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goncosa y digna de rreprehension. Y porque el obispo no sea
rreprehendido ni le quepa parte desta verguenea, haze saber lo
dicho, y suplica al Señor Cardenal que elixa dende agora una
muy buena persona qual para esto convenga y le enbie aca o
este nonbrado para quando alla vamos, porque cierto conviene
y entre otros secretarios que aca ay, tenemos vno que se llama
Goncalo de Segouia, amo del ynfante don Hernando, avile y
suficiente y buena persona, y no lo digo con pasyon ni aficion ,
syno porque ansy es.

El obispo dize que esta determinado, pues a tanto tiempo
que sigue esta demanda y en ella se a envexecido con tan to
trabajo y naufragio y prision y absencia de su patria y necesy
dades, de tener puestos los ojos a Dios y al seruieio del prin
cipe y bien general, y no a otros fines algunos, y ansi no le
an de apasionar sus debdos aunque tengan diversidad de par
<;ialidades , y avnque le an escrito muchas cosas diversas, para
todos tiene vn presopuesto , y para con el ni a de aver favor de
los que an seguido lo de aca ni lo otro, que todo lo haze vno,
ni parientes o no parientes, ni amigos ni enemigos. Y esto,
crea el Señor Cardenal que no lo dize el cbispo, como suele n
desir el cora eon de la posada, syno que rrealmente pasa ans í,
como lo vera por experiencia mediante Dios.

El obispo, puesto que aca piden muchos para lo de alla y
dende agora quieren hazer sus cosas, sepa el Señor Cardenal
que ni para sy, ni para debdo , ni amigo, ni criado, el a pedido
cosa alguna, syno que esta en esto tan desnudo de la manera
que salio de España; alo hecho ansy porque le paresce que es
bien que cognoscan que aca no venimos por estos fines y tan
bien porque quiere el obispo hazer sus cosas y de todos los
que le tocan por mano de su señoría Reverend ísima, porque
syendo por esta, quedara muy satisfecho y contento, que sabe
muy cierto por voluntad y por obra lo que en su señoria tien e,
y el obispo esta en que ydos alla se conservara en la Corte,
haziendose dos cosas, la vna tratándole a el conforme a lo que
a pasado y trabajado, y la otra sy los nego cios se expiden con
forme al seruicio de Dios, y sin pasyon y sin yntereses, y sy
estas dos cosas no vee, rretraerse a su yglesia; avnque ella es
pobre y el esta muy mas pobre, tenerse a por rrico por ayer
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sufrido lo pasado en seruicio de su príncipe y natural Señor,
hasta dexarle en su Reyno y pacifica suscesyon ,

El obispo tiene alla muchos debdos y personas que le es
criven ; el dize que rrespondera y terna ynteligencia con ellos
generalmente mas que en cosas particulares; no piensa en esta
demanda ni rrespuesta con ninguno, syno solo con su Señoría
Reverendísima, porque le paresee que conviene desirselo a el
y abisarle para que ponga el rremedio necesario, y pues aqui se
an dicho algunas cosas vtiles, no ay neeesydad de suplicar a su
Señoría que esto sea para sy solo ; porque es de creer que ansi
sera, que del contrario rrecibiria el obispo daño, y asy mismo
dize el obispo que de todo lo que suseedera avisara a su Seño
ria, por que le paresee que haze lo que deve en ello; mas se
ria bien que vuiese en medio otros carateros, y el obispo los .
enbiara a quien su Señoría señalare, si fuere dello seruido, que
su ynte ncion no es otra, syno de le seruir con todo coracon y
volunt· d, y a esta cabsa a dicho todo lo que aqui va; por esto
no ay necesidad le demandar perdon, porque a do ynterviene
buena yntencion todo se deve sufrir.

Arc hivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 4g6T
folios 14 a 16.

Pub licado en el tom o Cartas de los Secretarios del Cardenal Cis
neros durante su Regencia (Madrid, 1875), pág. 254.

LI

e rta de Don Antonio de la Cueva, Corregidor de Córdoba, al Car
denal Cisneros.- Córdoba, 10 de Marzo de 1 5 16 .

[Carpeta .] Al Cardenal, 1516. Cordoua. De don Antonio de
la Cueba , de X de marco, 1516.

[Dentro .] Ylustre y reberendisymo Señor: Por otra mi
carta tengo dado el descargo de la queja que buestra Reveren
disima señoría me pone de la gente que el marques de Plyego

co de aqui, lo qual, por la ynforrnacion que tanbien enbie,
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costara a buestra Reverendisima señoría. La berdad, Señor, es
que en sacar de aqui aquellos rufyanes y en el tyenpo que se
sacaron y con el nonbre que salyeron de yr a las fortalezas que
el marques tyene de la reyna nuestra señora, fue señalado ser
bycyo el que el marques yzo, porque estorbo muchos escan
dalos que azyan en esta cyvdad con sacallos della, de lo qual
y de la boluntad que el marques muestra yobra con ella a ser
bycyo de buestra señoria , syenpre se la debe buestra Reveren
disima señoria agradecer por cartas, y no menos de lo que el
y el qonde de Cabra an trabajado por quitar a don Pedro Gy
ron de lo cornencado, que no a sydo tan pequeña parte que no
fueron la mayor, y si el marques dio alguna gente a don Ped ro
parecerne que rnerecyo mas, porque a la ora que le requyrye
ron por parte del presidente y oydores de Granada, la mando
bolber, porque avn no era salyda de su tyera, lo qual yo supe
del mismo, que se byno a rrequeryr. Creame buestra señoría
que con tanto estyman estos señores no desagradar a buestra
señoría, que todo lo que se les pudiese ofrecer de byen y acre
centamiento de sus estados lo dexarían, no siendo por mano de
buestra Reverendísima señoría, y si otra cosa aIla dizen, yo,
como quien tyene la mano en la maza, no puedo juzgar ny
dezyr syno la berdad, porque esta conbyene que sepa buestra
señoría, porque mande probeer en la salyda del marques desta
civdad, que no siendo a yr a serbyr a buestra señoría, como a
tenydo determynado, mas probecho aze en esta civdad que
daño,

Esta civdad y caballeros della tyenen gran plazer de aber
bysto vna car ta que el pryncipe nuestro señor escryvyo a bues
tra Reverendisima señor ía, porque les parece que debaxo de
su gobernacyon todos an de ser byen tratados y onrados y te·
nydos estos reynos en paz, y creame buestra señoria que si el
luto diera a ello lugar se yzyeran tantas alegryas como tal y tan
grande byen para e tos reynos rnerecyan. Sea nuestro señor
alabado, que lo que parece que se pyerde syn esperanca de ser
ganado, se cobra en buestra Reverendi ima señoria, a la qual
nuestro señor guarde y acrecyente como buestra señoría desea,
y estos reynos y naturales deseamos menester. De Córdoba , a
X de marco. Ylustrisimo serbydor de buestra Reverendisi m!
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señoría, que sus manos besa. Don Antonio de la Queba, (Rú-
brica.)

[Sobre de la carta.] Al ylustre y Reverendisimo Señor el
Señor Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Gobernador
destos reynos de Castilla y Leon, my señor, don Antonio de la
Cueua.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 1,

folio 276.

LII

Carta de Don Alonso de Aragón, Arzobispo de Zaragoza, al Carde
nal CI nero .-Zaragoza, 14 de Marzo de 1516.

[En la carpeta.] Caragoca, 1516. El Arcobispo de Caragoca,
a Xl III de marco.

Allllustre y Reverendisimo Señor el Señor Cardenal, Ar
~obispo de Toledo, Primado de las Spañas, Chanceller mayor
y Gouernador de los Reynos de Castilla.

[Dentro. ] Illustre y Reverendisimo Señor: Por su carta del
primero del presente, vuestra senoria Reverendisima me da,
gracias por lo que le auise de las cosas de Nauarra. En verdad,
que desseo tanto en extremo que el Principe mi Señor, quan
do con bien venga en Spaña, halle su stado entero, que screui
lo que sentia, ahunque tenia creydo y creo que tiene vuestra
señoria Reverendisima los auisos mas ciertos y cumplidos.
Mas yo doy las gracias muy grandes y sin cuento a vuestra
señoria por lo que ha proueydo, assi en embiar gente a Naua
rra, como en remediar los mouimientos de don Pedro Giron,
que ha sido bien al proposito de la guarda y defensión de a
llarra, porque no se ignorauan aquellos mouimientos en Fran
cia, y gozauan con ellos, porque la gente de Spaña fuesse dis
trayda en diuersas partes, y por esso, a mas de lo que cumple
al stado del duque de Medinasidonia, por lo que toca al serui-
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cío de la Rey na y Príncipe mis Señores, quanto puedo suplico
a vuestra señoria Reverendísima quiera mandar se execute ri
garoso castigo en los culpantes de los bullicios de la Andalu
zia, que assi se acabara de desayuntar la gente de don Pedro,
la qual ahun diz que se de tiene para fazer algun insu lto. Castí
gado esso, como meior que nadie sabe vuestra señoría Reveren
disima, todo estara llano, y por lo contrario , si queda irnpu ni
do. La prouisión que dize vuestra señoria Reverendisima se
faga en Jaca, y de alli hasta Sos, es bien necessaria, y tengo ya
conuocadas aqui para ello las vniuersidades del Reyno, que
han venido pereeosas algunas y ahun seduzidas. Trabaio todo
lo que puedo, mas como sabe vuestra señor ía Reverendisi ma,
ahun viuiendo el Rey mi Señor, que en g loria sea, se fazian las
.cosas deste Reyno con .alg una dilación y a tuerca de braz os,
que dizen; ya puede conieturar vuestra señoría Reverendisima
quanto mas d ifficil y trauaioso deue ser agora el negociar, pues
los destorbadores tienen mayor licencia y fallesce lo mas neo
cessario: mas como dixe, trabaiare de fazer mas que poder , y
de todo dare auiso a vuestra señor ía Reverendisima. Cuya vida
y dignidad nuestro Señor ad uotum prospere. En Caragoca , a
XlIII de marco del año mil d . XVI . Al seruycio de vuestra Re
verendisima señoría muy cyerto. Don Alonso de Aragon. (Rú·
brica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 104.
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Llll

Carta de Don Diego de Deza, Arzobispo de Sevilla, al Cardenal Cis·
neros .- Sevilla, 15 de Marzo de 1516.

[En la carpeta dice. ] Seuilla, 1516. El areobispo de Seuilla,
a XV de marco.

Al Reverendísimo y muy magnifico Señor el Señor Carde
nal de Spaña, governador de los Reynos de Castilla, etcetera.
Areobispo de Seuilla.

[Dentro.] Reverendisimo y mJY magnifico Señor: Vna car- •
ta de vuestra Reverendisima señoría reeebi quatro dias ha, y
vi la creencia que con el obispo de Ciudad Rodrigo me embio
para la Señora Duquesa de Medina, y las manos beso a vues
tra señori Reverendisima por el cuidado que tiene del bien
desta Señora y de la conseruacion de su casa y estado, que
por ser ella nieta del Rey nuestro Señor, que aya gloria, y por
auer yo pasado tanto trabajo, como vuestra señoria Reverendi
sima aura sabido, por el bien y defension desta casa, yo recibo
la merced como si fuese en cosa mia propia; mas crea vuestra
Reverendisima señoría que.su perdieion es tan grande de to
das maneras, que si no se cura con cauterio .. . . . (roto) (no ter)
na remedio su mal, y porque vuestra señoria Reverendisima
no reciba trabajo en leer larga..... (roto) (mente?) supplicole que
aya vna relac ión que embio al obispo de Ciudad Rodrigo, y
mande proueer esta casa de rayz. La vida y muy magnifico es
tado de vuestra Reverendísima señoría prospere nuestro Señor
por muchos años a su seruicio, De Seuilla, XV de marco,
E. V. R. D. Humilis seruitor. Archiepiscopus hispalensis.
(Rúbrica .)

rchivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 107.
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LIV

Carta d Don Ju n d Ayala al Cardenal CI neros.-Bilbao, 16 de
Marzo de 1516.

[En la carpeta dice.] Al IIlustrisimo y Reverendisimo se·
nyor mi Señor el Cardenal y Gouernador despanya, Arcobispo
de Toledo. Don Juan de Ayala. Bilbao, don Juan de Ayala , a
XVI de marco.

[Dentro.] I1lustrisimo y Reverendisimo senyor: Los pies y
las manos beso a vuestra señoria Reverendisima por la merc ed
que nos hizo de mandar a Diego Lopez auisar al thesorero y
a mi de la armada de la punta de Bretanya, porque el auis ha
aprouechado, que el thesorero tiene tomada vna nao que le
cuesta trescientos ducados, y con el auis de vuestra señoria
concierta otro ninguno de los que de aIla son venidos a eme
barcar; despues que el Rey murio es passado que todos estan
por estos puertos, sino don Garcia de Padilla, que no se sabe
si esta en Yngla terra. Nosotros estamos ya apercebidos, que no
speramos sino el tiempo, y suplico a vuestra Reverendísima
señor ía que tenga memoria de siempre embiarme a mand ar,
pues yo no Iieuo otro fin sino seruir a vuestra señoría. El the
sorero besa los pies y las manos de vues tra señoria, y porque
no tiene que screuir por ahora de que vuestra señoria sea ser
uido, por eso no scriue ; plegué a nuestro señ or de acrecentar
la vida y stado de la IIlustrisima y Reverendisima persona de
vuestra señoría como por aquella es desseado, De Bilbao, a
X 1 de marzo de 1516 años. Beso los pies de vuestra señoría.
don Juan de Ayala. (Rúorica.)

Archivo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg. 3·
folio 346.
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L

Carta de Don Luis Pacheco y d G6m z Carrillo d Albornoz al
Cardenal Cisneros.-Cuenca, 20 de Marzo de 1516.

[Carpeta.] Cuenca. Don Luys Pacheco y Gomez Carrillo, de
XX de marco.

[Dentro.] Ilustre y muy Reverendisimo Señor: Los dias pa
sados esr.reuimos a vuestra Reverendisima señoría, haziendole
saber como estauamos en esta eibdad en seruício de la Reyna
y principe nuestros señores, y en quanto en nosotros era, tra- .
bajauamos de pacificar esta cibdad y su comarca, y para ello
nos juntamos con la justicia, y que le hariamos saber lo que
dernas sucediese; y porque hasta qui como ha estado en paz,
no ha avydo que escreuir a vuestra seiioria Reverendisima,
agora, señor, le hazernos saber como han venido a esta eibdad
don Ferrando y Pedro de Mendoza, hermanos de Diego Hurta
do, y en llegando tomaron gente forastera, y de la cibdad toda
la que an podido, y entrellos, muchos omizianos, proueyendo
sede armas y otras cosas, como onbres deseosos de bolicios, y
an y los an comencado a hazer, y cada dia preseueran mas en
ello; y nosotros, por conplir 10 escrito a vuestra Reverend ísima
señoria y al señor enbaxador, no hemos querido rresponderles
corno merecían y pudieramos, y agora, el teniente de juez de
rresidencia, por la culpa porque los otros tienen, no sabemos
por que rrespecto, nos ha mandado sallir desta ciudad y tierra
dentro de quatro oras, y creemos que sobre ello hara mensaje
ro con la información de lo aqui acaecido, de la qual parecer á
claramente nosotros estar syn culpa. Suplicamos a vuestra se
noria Reverendisima que, pues nosotros avernos fecho lo que
dezimos, y estamos y siempre estaremos en ello, y en conplir
los mandamientos de su alteza, no consienta que la culpa de
los delinquentes se cargue a nosotros, como lo esperamos de
vuestra Reverendisima señoría, cuya ylustre y muy Reverendi-

8
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sima persona nuestro Señor guarde y con mayor dignidad
acreciente , como sus seruidores deseamos. De Cuenca, XX de
marco. Las Reverendisimas manos de vuestra señoría besamos.
Don Luys Pacheco. (Rúbrica.) Gomez Carrillo de Albornoz,
thesaurarius et protonotarius. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al illustre y muy Reverendisimo Señor
el Señor Cardenal despaña y gouernador destos rreynos.

Archivo General de 5imancas. Secretaría de Estado. Leg. J,

folio 432.

LVI

Carta del Rey Don Carlos al Consejo Real.-Bruselas, 21 de M a I'10

de 1516.

El Rey.

Presidente y los del Consejo de la Reina mi señora y mío:
Por algunas causas necesarias y cumplideras al servicio de Dios
y de la muy alta y muy poderosa Católica Reina, mi señ ora
madre, y mío; por algunos muy buenos fines, especialmente
por la sustentación y conservación y amparo y defensa de los
otros nuestros Reinos y señoríos, en que Su Alteza y yo tene
mos determinado y persuadido a nuestro muy Santo Padre , y
por la Majestad del Emperador, mi señor, y por otras justas
exhortaciones de varones excelentes, prudentes y sabios, y aun
por algunas provincias y señoríos de la dicha nuestra sucesión,
y porque algunos no toman bien el acrecentamiento que de
ellas se nos sigue, convino que [untarnente 'con la Católica Rei
na, mi señora y madre, yo tomase nombre y título de Rey, y
así se ha hecho sin hacer otra innovación que ésta.

Es mi determinada voluntad, y. por tanto, acordé de os lo
hacer saber, no para otra cosa, sino porque creo habréis pla·
cer, para que sepáis las causas y razones que hubo y las nece
sidades que hay, sobre lo cual el Reverendísimo Cardenal de
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España y mi Embajador, o cualquiera de ellos, os hablarán y
escribirán de mi parte; dadles entera fe y creencia. De la villa
de Bruselas, a 21 de Marzo de 1516.

Publicada en la Crónica del Emperador Carlos V, compuesta
por Alonso de Santa Cruz. Tomo 1 (Madrid , 1920), cap. XXIX, pá
gina 112.

·LVII

Cédula del Rey Don Ca rlos al Carden al Cisnero .-Bruselas, 24 de
Marzo de J 516.

[En la carpeta.] Reverendisimo in Christo patri, archiepis
copo Tolietano Hyspaniarum Cardinali, amico et paren ti nos
tro optimo. Rege domini nostri a XX [veinte] de marco sobre
el Cardenal de Cursa .
. [Dentro.] Carolus Hyspaniarum utriusque Sicilie, etcetera .

Rex, Archidux Austrie, Dux Burgondie, etcetera. Reuerendisi
mo in Christo patri, Archiepiscopo Toletano Hyspaniarum
Cardinali amico nostro et parenti optimo, salutem. Reuerendi
sime pater, parens optime. Reuerendisimum Cardinalem Gur
censen in precipuo cultu, et amore et inter eos qui nobis co
mendatissími et coniunctissimi quarunque ex causa esse pos
sent habemus , nec in merito nan quomodo res Christiana per
ipsum inter Christianos princip es, et quan periculosis et ar
duis in rebus procurata sit in vniuersum est notius quan ut
nostra conmendatione egeat; quan autam syncere quan pru
denter quan fortiter in rebus Cesaris aui nostri colentisimi se
gesserit: et in nostris quecunq ue et in quoscunque acciderint
volumus omnibus testatum relinquere et ita relinquere testa
tum ut eius in nos meritis que plurima sunt nullun a nobis
profectum premium aut ornamentum resspondere posse pute
mus pro ipso gubernio inpresentiarum ad Reverendisimam pa
terni atern vestram scribimus et requirimus ut quiam Reve-
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rendisima vestra Paternitas rebus eius non mediocre prestare
poterit auxilium: presertim circa reductionem ecclesie orio
tensem ad quam cum adjerimus velit cum vsuuenerit prefato
cardinali Gurcensi omnem fauorem suffragationem et assis
tentiam impartiri nos vero desyderiis vestris expectato et op
tato effectu non sumus defuturi vestreque paternitati cun in
regna nostra appliruerimus quod propedien futurum spera
mus plenisime rependernus quan feliciter valere optamus. Ex
Bruxella nono Kalendis Aprilis [veinte y cuatro de Marzo]
MDXVI [mil quinientos diez y seis]. Yo el Rey. (Rubricado.)
Cardinalis Aduenna. (Rubricado.)

Archivo General de Simancas. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio 193.

L III

Carta del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 25 de
arzo de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo yn Xpo. [Cristo] pa·
dre el Cardenal despaña , Arcobi po de Toledo, primado de las'
Españas e chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e
muy amado amygo señor. El nuestro señor, de XXV de marco,
para que se pongan dos caravelas para los correos destado .

[Dentro.] Reverendisimo yn Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, primado de las Españas
chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
ami o señor. Porque avernos sabido que en Francia an dete
nido los correos que avernos mandado despachar para esos
Reynos, avernos acordado de proveer para que por la mar va
yan y vengan nuestros mensajero y correos. Por ende, afec
tuosamente vos rrogamos que luego deys forma como se pon
gan y paguen dos carabelas en esa costa, para que cada e
quando conbiniere vengan a Ynglaterra, como se hacia en vida
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del catholico Rey mi señor, que aya gloria. Reverendisimo yo
Xpo. padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor. Dios nuestro señor todos ticnpo s vos aya en su especial
guarda y rrecomienda. De la villa de Bruselas, a XXV días de
marco de quinientos e diez e seis años. Yo el Rey'. (Rúbrica.)
Pero Ximenez. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 3°7.

LIX

Carta del Comendador Valencia de Ben vides al Cardenal Cisne
ros .- Calis [¿Cádiz?]. 25 de Marzo de 1516 .

[Carpeta.] Calizo Valencia de Benauides, a XXV de marco,
[Dentro.] Muy Ylustrisimo y muy Reverendisimo Señor:

Bien creo que sabra vuestra Señoria quien Manuel de Benavi
des .íue y como dende que nació, syenpre siruio a 13 Corona
Real de Castilla, asy en guerras de moros como de cristianos,
y que en pago de todos estos seruícios se le avia dado la the,
nencia de Sabiote y vna o dos menserias otras que le avian
dado. Tanbien creo que sabe vuestra señoría quan por vso tu
vieron los Reyes nuestros señores, que ayan gloria, de dar a
los hijos de los padres que estas tales cosas avian ganado quan
do murian. Tanbien creo que a sabido vuestra Señoria como
el Rey nuestro Señor, que aya gloria, guardando este vso, mi
rando a quien man (está.roto), avia hecho merced a su hijo ma
yor de la thenencia de Sabiote y a mi de la encomienda que
thenia. Vuestra Señoría, de buena justicia y rrazon, avia de con
servar este buen vso y no hasello al rreves, que a dado provi
siones para tomar la thenencia de Sabiote, syn averse hecho tal
COsa, con otras cosas que an quedado desta calidad de Sabio
te. Como hermano de Manuel de Benavides y tutor de su hijo,
digo que vuestra Señoría lo a mirado muy mal y nos a hecho
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muy grande agravio. Suplico a vuestra Señoria, pues que el a
quedado por governador en este Reyno para conservar y sos
thener las cosas en el estado que quedaron den vida del Rey
nuestro señor, hasta quel príncipe nuestro señor venga en estos
Reynos y thenernos a todos en mucha pas y justicia y sosyego,
que vuestra Señoría haga bolber a Sabiote al poder en quie n
lo dexo Manuel de Benavides, hasta ver lo que el príncipe
nuestro señor mandare; en esto hara vuestra Señoría justicia y
la rrazon y a mi muy grand merced. Guarde nuestro Señor y
acreciente la muy ylustrisima vida y muy Reverendisymo esta
do de vuestra Señoria. De Calis, a XXV de marco. Beso las
manos a vuestra Señoria. Balencia de Benavides. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas, Secretaría de Estado. Leg. 1,

folio 293.

LX

Carta del Canónigo de Avlla, Don Antonio Xuárez, al Cardenal
Clsneros.-AviJa, 26 de Iarzo de 1516.

[En ]a carpeta dice.] Auila, 1516. El Canonigo Xuarez, a
XXV de marco.

Illustrisimo ac Reoerendisimo Domino Domino Francisco,
Cardinali Hispanie, Archiepiscopo Toletano, maiori Cardin ali
el archiepiscopo totius orbis, necnon Gubernatori ac prtmaii
onicoque inquisitori protectorique Hispania el Dignissimo pa
trono meo bene merenti. In oppido de Madrid seu Alcala de
Henares.

[Dentro.] Jesus. De Auila, a XXVI de Marco. Illustrisi
mo et Reverendisimo Señor: Post peduum obscula eorum
Bien se acordara vuestra Señoría Illustrima como agora vn
afio le enbie vnas camuesas y peros de neldo, con que ouo
plazer. Agora enbio a vuestra señoría tambien vnos higos de
mi hermano, y cient camuesas, y cient peros de neldo que
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son mejores que las de agora v~ año, las quales yo mismo
corte de los camuesos de secadal en mi conciencia y mi her
mana la beata, la quall es muy ataviada persona, como sabe el
Mayordomo Montoya; las torno y enboluio en grana ad efec
ium que no se tomasen del yelo y estouiesen sin ruga y fres
cas, lo qual óy enbio para los dentezitos de vuestra señoría

Reverendisima, y deue de guardarlas para su salud y non dar
las a nadie, porque ellas son y van in forma rationi congruit
el non pecant ni 'visa nec odore nec sapote y para sanos y ~n~
fermos valen el valer. Yo soy mucho seruidor de vuestra se
ñoria illustrisima, y avnque yo soy indigno, ruego a Dios por
su salud temporal y espiritual, y quando aca supe que vuestra
señoria quedaua por gouernador, llore de plazer. Grand traba
jo terrna vuestra señoría, pero sufralo por amor de Dios, qué
ansi tiene la-mayor dignidad y dignidades que Señor tovo, y
pues es gouerrnador de tantos reynos el pater justicie, ella se
guarde y pong~ en electo y a quien diere que se lo tenga, to
que a quien tocare, hora sea baxo, hora alto, quia oeritas de
ierra horta est el Justicia de celo prospexit, y ha de dar cuenta
vuestra señoria al Rey y Jues omnipotente, para lo quall plega
a nuestro Señor Ieshu X." [Cristo] de le dar salud y vida, para
que mantenga como mantiene estos reynos en paz, y biua vues
tra señoría para que a los familiares suyos que somos nos haga
mercedes. Se dezir a vuestra señoría que esta cibdad de Avi
la esta quieta y en paz quanto nunca estovo, y los cauaJleros
della se dexaran morir por vuestra Reverendísima señoría y su
JUsticia , quam omnipotens fceliciter conseruare dignetur, Illus
lrisime el Reuerendisime Domine uester seruulus. Antonius
Xuarez , Canonicus Abulensis. (Rúbrica).

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 109.
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L 1

Carta d Don Antonio nrlqu al Cardenal Clsn ro .-Sevilla, 26
de Marzo de 1516.

[En la carpeta dice.] Seuilla, 1516. El Conde de Ayamon
te, a XXVI de marco.

Al Reuerendisymo Señor el Arcobispo de Toledo, Cardenal
de Spaña, mi señor.

[Dentro.] Reuerendisymo Señor: Aora escrivieroq al Conde,
mi señor, haziendole saber que por ynformacion de algunos
criados de esta casa de iebla, que an dicho lo que les a pla
cido, vuestra señoría y el enbaxador del principe nuestro Se
llar estauan en poder dos cava lleras desta cibdad, por gove r
nadares de la casa del Señor Duque, y que a los del Conse jo
les parecia que devian ser el Obispo de Almeria , y que las e 
sas de ymportancia que las consultase con el Arcobispo de S 
uilla. Ya vuestra señoría vee que syendo el Duque de Bejar y
el Conde, mi señor, tios del Duque, que son primos, hijos de
hermanos del Duque, su padre, y hermanos de la Duquesa, su
madre, que de anbas partes son los mas cercanos parientes y
de mas estado, quanta afrenta y mengua rrecibirian sy de alla
se proveesen governadores para esta casa de iebla, en espe
cial el Conde, mi eñor, por estar aqui en presencia, pues que
llos son los que con su esta os y presonas an defendido el e 
tado del Duque y lo an de defender cada ves que fuere me
ne ter. uplico a vuestra señoría que no de lugar a cosa de que-·
tos señores tanta afrenta rrecibirian, y la casa de iebla tan
tos año ,porque y ello se apartan de ayudar a su sobrino,
segun tiene muchos enemigos y cerca y ellos son mochachos,
en poco tienpo les harian mucho daño y por eso es menester
que vuestra señoría lo mande mirar mucho. En viniendo el
Conde, mi Señor, él esta cibdad, luego hiso quel Señor Duq ue
y la Señora Duquesa señalen tres caballeros de su casa, pre-

r
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sanas muy honrradas y muy debdos suyos, que son don Juan
de Gusman , hermano del Duque don Enrrique y Pero Ortis de
Sandoual, ques muy pariente del Duque y Miguel Daraso,
ques pariente de la Duquesa, y dos letrados, personas de mu
cha conciencia, para q uestas cinco personas juntamente entien
dan en las cosas y negocios de la governacion de su casa, y
son tales personas, que otro mayor estado podrian governar, y
en las cosas de mucha ynportancia, el Conde, mi señor, da su
parecer porque tiene en tanto todo lo que toca al estado del
señor Duque, su sobrino, como al suyo y avn mas, y a vuestra
Senoria de ..... (roto) quel dia que en esta casa se pusyesen
los governadores que dizen questos se ... ,. (roto) no an den
tender en ayudar y Iauorecer a esta casa de Niebla, por la mu
cha.. .. . (roto) ta que en esto se les haria, y que no pueden sus
enemigos buscar otra ny ..... (roto) a que mas les aproueche
ques esta de trauajar por apartar estos Señ..... (roto) (ores?), de
ayudar a su sobrino el señor Arcobispo de Seuilla, como no le
duelen tanto las cosas desta casa como a estos señores, por
que no fue este estado de sus abuelos, ni es el Duque, su so
brino, como dellos a las veses les haze hazer cosas de que rre
ciben harto daño, y esto digo, porque syn hacello saber al Du
que ni al Conde, y apesar de don Juan y de l Duque y de la
Duquesa , vino un dia a su casa, y Iorcosamente les tomo a don
Juan, su hermano, y lo desposo con hija de don Luys Ponce,
maland05e el muchacho, que esto no se con que conciencia lo
pudo hacer , y fue syn tomar ninguna certenidad ni seguridad
quel Duq ue de Arcos ayudaria a esta casa de iebla, syno con
ola la palabra de don Luys Ponce, que dixo quello haria asy,

que presc na que tan ma la obra hiso a esta casa en ser cabsa de
dOblar la enem istad que entre tos señores avia , no me parece
que rrason de encomendalle la govemacíon della, porquen
verd d nunca les aconsejado cosa que bien les venga, avnquel
Senor rcob ispo es muy buena presona; y porque con otro
me agero quel Conde, mi señor , enbia a vuestra señoría, se
le dara cuenta de todo lo que aca pasa y a pasado , no es me
n. ter decir ma de quedar rrogando a nuestro Señor acre
ciente la vida y Reuerendisymo estado de vuestra señoría . De
SeuilIa, a veynte y seys de marco d . XVI [quinientos diez y
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seis]. Las manos de vuestra señoría bes a. Don An~onio Man
rique. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 10 .

LXII

Carta de Don Antonio de la Cueva, Corregidor de Córdoba, a l Car
denal Clsneros. -Córdoba, 27 de Iarzo de 1516.

[Carpeta.] Cordova, 1516. El Corregidor de Cordova , a
XXVII de marco.

[Dentro .] Ylustre y reberendisymo Señor: Por otras mis caro
tas tengo escryto a vuestra señoría Reverendisima suplycan
dole me de lyeeneya por quynze dias para yr a besar las a
nos de vuestra señoria Reverendisima. Suplyco a vuestra seno
ria sea dello servydo, pues, a Nuestro Señor gracyas, esta cyv
dad esta en tanta paz, que syn azer falta, como puede hazer
esta merced con protestacyon de no estar vn dia mas y dexar
tal recavdo que no aga falta.

Los dyas pasados el licencyado Lobon fue probeydo en
esta eyvdad por Juez de termynos, el qual yzo cyertos capytu
los contra la onra de los caballeros de esta cy vdad , por lo qual
fue acusado crymynalmente, y en sygymyento deste de lyto
esta yvdad tyene vn caballero en la corte acusandole. An sydo
ertifi cados que el Consej o lo torna a pro.ber de juez de terrny

nos . Parecerne que mas byen, abyendo otros muchos letrados
que 10 a an myjor que el, suplyco a buestra señoría Reveren·
di irna lo mande remediar, porque asy conbyene a serby .yo
de la Reyna y Pryn ipe nuestros señores, en lo qual esta c;yv·
dad re ybyra señalada merced de buestra Reverendisima seño·
ria , la qual uestro Señor guarde y acreeyente tantos años Y
buenos como estos rey nos tyenen neeesydad. De Cordoba,
XXVII de mar o. Ylustre y Reverendisimo Señor. Serbydor de
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buestra señor ía Reverendísima, que sus manos besa. Don An
tonio de la Queba. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al ylustre y Reverendísimo Señor el
Señor Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, gobernador
destos reynos de Castylla, my Señor. Don Antonio de la Cueva.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 1,..

folio 439.

LXIII

Carta de la Ciud ad de Toledo' al Cardenal Cisneros.-Toledo, 30 de
~arzo de 15 I 6.

[ arpeta.] 1516. De la' <;ibdad de Toledo, de XXX de
Man;o.

[Dentro.] Yllustre, Reverendisimo y muy magnifico señor;
El Corregidor, alcaldes, alguazil, Regidores, Caual1eros

jurados e omes buenos dé la muy noble e muy leal cibdad de
Toledo, hazemos saber a vuestra señoría Reverendisima que
oy, dia de la fecha desta carta, en nuestro ayuntamiento se dixo
que por algunas personas se avia platicado de suplicar a vues
tra señoria Reverendisima enbiase a esta cibdad a tomar rresi
den~ia a la justicia e oficiales della. Despues de mucha platica
sobre ello, pasada en el dicho ayuntamiento, acordamos de
haser saber a vuestra Reverendisima señoría la paz e sosiego
que en esta cíbdad ay, y como las justicias que agora al pre
sente estan con mucha diligencia lo procuran, y que al presen
te no se deve haser mudanca della. A vuestra señoría Reveren
disima suplicamos que pues la venida del Pr íncipe nuestro
eñor ha de ser tan presto, en esta cibdad no se haga mudan
a de la justic;ia , porque esto conviene a seruicio de su alteza
'p.acificac;ion desta cibdad. uestro señor la yllustre Revere~

lSlma y muy magnifica persona de vuestra señoría guarde a
usanto seruicio. De lo qual enbiamos la presente, suscrita e
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firmada del escriuano mayor de nuestros ayuntamientos, e se
lIada con el sello de la dicha cibdad, que fue fecha a treynta e
vn dias de Marco de mill e quinientos e dies e seys años.

E yo, Alfon Fernandes de Oseguera, escriuano publico e
logarteniente de escriuano mayor de los dichos ayuntamientos,
la escrivi por mandado de los dichos señor Corregidor e To
ledo. Alfon Fernandez, escrivano publico. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al illustre, Reverendísimo y muy mag
nifico Señor el Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Go
'vernador de los Reynos de Castilla, &. a

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 1,

folio 426.

LXIV

Carta de Don Lope Hurtado al Cardenal Clsneros.- Orán, Febrero o

arzo de 1 -16.

[Carpeta.] Oran, 1516.
[Dentro. ] Muy Reverendisimo Señor:
Despues que escriui a vuestra Señoria Reberendisima truXO

vn mensajero la probisyon, que se embio a las otras cibdade
por donde hemos visto el buen rremedio que el Rey nuestro
Señor dexo en estos Reyno , pues a vuestra Señoría Reveren'
disyrna queda la governacion dellos. En esta eibdad todos dan
gracias a nuestro Señor porque aora tienen por cierto el rre
medio della, porque piensan que, pues vuestra Señoria la gano,
mandara probeer las cosas de manera que se pueda vien soste·
ner, y lo que en ella estan, bibir con mas descanso que hasta
aqui y mejores pagas, porque de la manera que aora estan , mal
e podrian sostener la eibdad n'i la gente, ni creo, egun lo que

aqui me han dicho, que asta aqui no se vbiera sostenido syno

fuera por lo que se ha gastado en las obras, que se ha rrepar·
-tido entre la gente que aqui ay. De lo que yo podria dezir de
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aquí, demas del memorial que a vuestra Señoría enbie , el se
cretario Quintana hara a vuestra Señoría Reverendísima rrela
eíon, porque de todo tenia yo escripto muy (roto) f¿largo?], al
Rey nuestro Señor, que aya santa gloria. Vuestra Señoría lo
deve mandar probeer luego, porque en fin de abryl se cumplen
las treguas y no p-agan las parias. Vien creo que toda cosa ha
ran los moros, porq ue han miedo de vuestra señoría Reveren
dysima. Quando vino la provisyon, estaba aquí vn criado del
Mizuar, y del conoce ]0 que he dicho. Enbie con el el traslado
al Rey de Trernecen, para que viese como vuestra Señoria que
dava governador. Aquí no ha avido mudanoa en nada: todo
esta como en vida del Rey nuestro Señor y mas en paz de mo
ros y chrístianos que Valladolid. Ya tengo escripto que los
muros estan muy malos y abrya neseesidad en que algunas par
tes se rreparasen, porque no se cayan, quando mas vien no se
haga en ellos. Aqui no ay vn rreal; vuestra Señoría 10 deve
mandar probeer , y con que se acabe las cosas que faltan en la
fortaleza de Racalcaear y las otras obras que Diego de Vera
hizo, porque en todo ay algo que hazer. Guarde nuestro Señor
la Reverendisyma vida de vuestra Señoría y prospere su esta
do, como su muy Reverendisymo coracon desea. Las muy rre
verendisímas manos de vuestra Señorya besa. Lope Hurtado.
(Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al muy Reberendisimo Señor el Señor
Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, prymado de las
Españas, &. a, mi Señor.

Archivo General de imancas. Secretaría de Estado. Leg. 461 ~
folio 3.
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LXV

Memorial dirigido al Cardenal Ci neros por persona muy allegada
suy ,CUJO nombr no con ta.-Bruselas, ¿Febrero o Marzo? de 1516 .

Despues de escrito todo esto, e sabido que el Enperador
procura de aver el govierno de Napoles y que todo aqu ello
este a su dispusycion. o sabe el Obispo lo que se hara, mas
parescele que sera grande ynconveniente , porque el Enpera
dar, ablando con acatamiento de su majestad, podria pro veer
me jor las cosas que son a su cargo, porque avernos visto por
experienc ia que todo lo que av ia ganado en Ytalia de benecia
nos lo perdio, salvo se conservo Berona, y esto con esta r en
Ytalia el Bisorrey de Napoles y con gente del Rey Catholico,
y asimismo despues que tuvo la tutela y gouierno desta tierra,
a visto el Obispo harto daño y que se an perdido buenas villas;
es de temer que sy apo les entra en sus manos, que se hara lo
mismo. Deve el Señor Cardenal escreuir en este articulo que cer
ca de lo de Napoles y de la persona que aUi se proveera, que
no se determinen aca hasta que Su Alteza sea en esos Reynos.

El Cardenal de Santa Cruz a escrito oy dos cosas: la una,
que haze saber al Príncipe nuestro señor que el Papa le a rres
tituydo todos sus obispados y beneficios ; que suplica a Su Al·
teza, porq ue el exped ia ya las bulas, que le mandase dar vng
prouision para que le fuesen dadas las posesyones de <; iguen~a

y de todo lo al. L ot ra es qu e Su Santidad le pro veerya de
legado en España co n tal que Su Alteza lo suplicase, qúe rres'
cebirla merced en q ue lo en biase a suplicar a Su Santidad.
Quanto a lo primero, estos señores estan yncl inados de no dar
la dicha provision, syno suspenderlo hasta alla. Mas por otra
parte, teme el O bisp o que segund la manera y solicitud del
Cardenal, que los hara condescender a su voluntad, y la ver
dad es que el Obispo esta en que todas las cosas, en espe\ ial
de ynportancia, se suspendiesen hasta alla, porque se expedie'
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sen con consejo y decreto de su Señoria; porque sy aca se
proveen, es de temer que avra algunos yerros, y en esta rres
tetucion del Cardenal ay asaz ynconvinientes, y entre otros,
es que haze al caso del Rey don Juan de Navarra y contra el
Príncipe, pues por el mismo titulo fueron despojados este Rey
y aquellos Cardenales. Quanto a lo otro, estos señores estan
vacilando: no se sabe sy suplicaran por esta legacía: mas no
falta ran modos y maneras para lo contradesir, porque el Obis
po esta puesto que en caso que viniera de aver legado en Es
paña, que es cosa muy mas rrazonable que lo sea el Cardenal
y primado della y no otro.

Aca a avido platica de cometer el armada que a de venir
para levar al Príncipe, al Obispo de Burgos. No se sabe lo que
se concluyra , mas el Obispo procura que ninguna cosa se co- .
meta a persona en particular, syno que todo se cometa al Se
ñor Cardenal para que provea y nombre las personas que le
parescera, Quanto toca a quien verna por capitan del armada,
estan todos en que sea Gornez de Buytron, porque ya a venido
otras dos vezes y los nabios y la gente es de aquella costa a do
el bive.

Podra ser que algunas cosas enbiara el Príncipe al Señor
Cardenal que haga y provea; este su Señoria sobre abiso, que
si algo dello sea cosa que no se deve de hazer, que no rreciba
pena y que lo suspenda y lo difiera, porque, en fin, estos se-
ñores de aca son rrazonables, y puestos en buen camino, van
por el.

Bien a parescido aca en que su Señoria Reverendisima a
querido que firme el Dean de Lovayna jun to con el las proui
siones, y asele atribuydo a prudencia y virtud . Desea el Obis
po saber como le va con el Dean y que es lo que siente del,
que aca piedad es de ver de como estan con el, y como ya se
a dicho en este memorial, querian mandar que se veniese ; mas
creese que no se hara , pues el tiempo es breve. Ales parescido
muy mal las prouisiones que hizo de la Encomienda mayor y
de la Claberia; tienenle por p arcial, y por aqui ay mill cosas
que se dizen del : El Obispo le tiene todavia por buen onbre,
y hasta que notoriamente vea lo contrario, le terna por tal.

Lo de los dineros escorníenca bien a bullir aca segund se
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dize; en especial se dize que el Obispo de Burgos negocia por
esta via. o sabe el Obispo cosa cierta, que si la supiese , es
criuirlo ya a su Señoria, que ansi lo bara de todo quanto en
el mundo pudiere saber y alcancar.

El Conde de Fuensalida a escrito aca ciertos mouimientos
que los de Sylva escornencaron a bazer, y que el estuvo quedo
y se asoseguo por seruicio de Su Alteza I y asimismo porque su
Señoria se lo mando y aconsejo . El Obispo rresponde al Con
de porque el Pr íncipe le escrive, y se rremite a el que hizo
muy bien en todo aquello y que ansy lo haga y obedezca a su
Señoría y sigua su consejo. Plazele mucho al Obispo en que
el Conde sea tan seruidor del Señor Cardenal y en que su Se
noria le tenga por tal.

La yJa del Príncipe se tiene por muy cierta y que enbarca
ra por el mes de julio o agosto al mas tardar, que para ello se
apareja con mucha priesa.

o se tiene rrespuesta del Rey de Francia, que dexe poner
las postas, de manera que esto de Francia se va enconando.

Muy bien rrescibieron lo que el secretario Varroso dixo de
parte de su señoría y oy le rresponden. En grand manera esti
man aqui su persona Reverendisima, de manera que la verdad
es la que luze.

[Unido al anterior se halla el siguiente.] Don Garcia de Pa
dil la vino aca, a folgado el obispo con el, porque demuestra
ser semi or del Se ñor Cardenal.

Coronado, asy mismo es venido de parte del Duque del Yo
fantas o; este en grand man era se demuestra grand seruidor de
su señori y p resce le al O bi po que es muy buena pers ona,
por lo qua l le a enderescado y guiado, en especial, que le ~er'

tifica que el señor Cardenal y el Duque del Ynfantasgo soo
amigos. Podra el señ or Cardenal .en lo que escrevira aprove
char al dicho Coronado.

Asimismo vienen aca diversidades de gentes, y lo pri mero
que el Obispo haze es saber los que son verdaderos seruidores
del señor Cardenal para los tener por amigos.

Pare cele al Obispo que su eñoria Reverendisima deve de
escreuir a los siguientes:
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A mosyur de Xebres, ChamarIan mayor del Príncipe nues-
tro señor.

Al Chanciller de Borgoña.
A mosyur de Monteni.
Al Cavallerizo mayor ase de poner a Mingoval cavallerico

mayor del Príncipe nuestro señor.
Bien vee el Obispo que su señoria tiene poca necesidad de

conplir con estos, mas todavia no se pierde nada, porque pue
den bien obrar, y enderezar las cosas al seruicio de Dios, y si
le paresce que no se deve de escrevir a todos estos, parescele
al Obispo que no dexe de escrevir a mosyur de Xebres.

Asymismo sera bien que su señoría escriviese al Conde Pa
latino , o syno sera bien que en lo que e crevira a la persona a
quien encomendara sus negocios que diga lo seguiente: direys
al Conde Palatino que yo se quien es y lo que meresce , que
sere su amigo , &.a, y lo mismo se deve de hazer con el Conde
de asao.

Perdone el señor Cardenal, que grandes atrevimientos son
estos.

Sepa su senoria que aca estan muy mal con el Dean de Lo
vayna, y en tanta manera, que creo que le mandaran ven ir, y si
es Con cavsa o syn ella, no sabria bien hablar en esto el Obis
po, y no sabe lo cierto de lo que alla haze, mas a la verdad,
dende los articulos que platico o ordeno en vida de l Rey Ca
tholico , estan con el tan mal que es piedad de lo oyr. El señor
Cardenal le a ya visto y avra sentido lo que en el ay, mas toda
via este sobre aviso de la cobdicia dicha, que no ay rreligion
qUe avaste para los de aca.

Despues de escrito todo esto, se a sabido que el Cardenal
de Santa Cruz procura de venir aqui y de yr con el Príncipe en
F.spana por legado, lo qual se a contradicho, en especia l, por
qUe la Reyna doña Ysabel nunca fue contenta que veniese le
gado en España, ansi que por esto y por otras cavsas ello se
Contradira , mas todavia es bien que el Señor Cardenal lo sepa,
y aca no dormiremos en este articulo, porque ni para con
Dios, ni para el seruicio del Príncipe, ni para el bien general
conviene que se haga esto, y el Obispo y el Maestro Mota es-

n muy puestos en ello; y todavia sepa su senoria que el

9
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Maestro Mota es grand seruidor suyo, y en verdad, que es
buena persona y que enderesca bien las cosas y con toda equi
dad y con toda j usticia.

Haga su señoría Reverendisima muy grand estima de rno
syur de Xebres, que cierto es muy buena persona, y escri vale
y tratele muy bien, que cada dia se demuestra ser onbre de
bien y cuerdo.

Tanbien se deve de acordar su señoría de la Princesa ma
dama Margarita, que le es aficionada, y lo se esto bien.

De don Juan Manuel se por el señor Cardenal que avn no
es venido a la corte, con guosto del que tiene voluntad de ser
uir a su señoría, y asim ismo, puesto que en el gouierno pasa
do vuo alguna cosa, parescerne que le veo yncl inado .agora al
servicio de Dios; del cognosito estas dos cosa, y por esto , yo
le e sydo am igo en 10 que le a su cedido.

La muger de l amo, Goncalo de Segovia, secretario del
Príncipe, yra a besar las manos a su señoría, y ale hablar en
sus cosas. El obispo le suplica la mande ayer por encomendada.

Todavia dice el ob ispo que del Maestro Mota de quien
aqui a hablado es seruidor de su señoría.

Ar ch ivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 4C)6,
tolios 17 y 18.

LXVI

CaMa de Don Hernando de Vega, Corregidor de Málaga, al Carde
nal Clsneros.- lálag • 1 de Abril de 1516.

[Carpeta .] Málaga, 1516. De Hernando de Vega, primero
de ab ril.

[De ntro.] Reverendisimo, yIlus tre y muy magnifi co Señor:
Por no se proveer como yo e crevi con el mi correo, an SU'

cedido en esta cib ad tres o quatro alborotos muy grandes, Y
plega a Dios no sucedan otros mayores, porque esta C;ibdad

esta tan alborotada y tan alterada que no se podra creher si nO
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se viese que los Religiosos y Religiosas querrian salir dello si
pudiesen, que mugeres y fijos no faltan. Lo acaescido es que
el domingo, en la noche treynta dias de marco, sabyendo que
venia el pesquisidor, salieron a el ciertos rregidores y jurados
a acerle ciertos abtos que dicen le ficieron, segun les parescia
que convenia a su derecho, y tras ellos salio toda la cibdad,
movida que dos o tres mili hombres y infinidad de fijos y algu
nas mugeres, y el pesquisidor topo con mucho golpe de gente
en el camino, y todavia no se curando de abtos ni de rrequeri
mientos que le hazian haziendo su oficio, yva su camino ade
lante, y llegando vn q uarto de legua de la cibdad, juntase el gol
pe de la gente, y con gran alboroto dieron en el y en los alguazí
les. que los ovieran de matar a pedradas si no fuera por los rre-

, gidores y jurados y otros caval1eros que alii se aliaron que le
ampararon, y como hera de noche dieron orden como le saca
TOn de entremedias, porque el y ellos pasaran mucho peligro,
y lo llevaron a vna casa en el campo; y yo no sali aquella no
che a rrecebir al pesquisidor porque el no me escrivio nada,
ni lo supe asta la tarde ya noche, que si lo supiera no entrara
en domingo, y tanbien por que la cybdad me a tenido y tiene
por sospechoso, avnque el Señor Almirante piensa de mi otra
cosa y parescer sea mi lirnpieca con el ayuda de Dios en todo.
y porque no se escandalicase el pueblo mas de lo que estava,
pensando que yo yva a íavorescer al Almirante, me quede po
niendo rrecabdo en la cibdad y pacificandola , y tanbien por
que ha bian de acer ciertos rrequerimientos al pesquisidor, se
gun dezian, no los hiciesen en mi presencia, que no hera rracon
lo consintiese yo, pues contradiciendolo en aquel estado y co
yuntura , hera causa de muy mayor esc-andalo y alboroto, y por
escusa- estos ynconvenientes yo no sali a rrecebirle; estube
a uardand0 que llegase a la cibdad , y llame a mi posada toda
la gente que pude, avnque poca; porque esto tienenlo todos
por C05a propia, y para ello aIle yo pocos que me acudiesen °
no ninguno , y a ora de las ocho obo tanto alboroto en la cib
dad diziendo armas, armas y mueran. mueran los traydores,
que tovimos arto que apaciguar y sosegar el pueblo, y eran
dos o tres velIacos que fecharon esta boceria , que nunca se su
po quien eran.
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Lunes, en saliendo el sol, yo cavalgue con quatro o cinco
cava lleras y fuy donde estaba el pesquisidor y me le quexe que
no me avia fecho saver el dia que venia y tanbien por entrar
en dia de fiesta; yo le dixe que yva por el y que la cibdad Iol
garia que entrase, avnque toda la Comunidad estava muyalte
rada y alborotada, que el rregimiento y cavalleros, con todos
los buenos del pueblo, saldrian a entrar con el, y que para esto
yo me juntaria con el y le daria toda el ayuda y fabor que yo
pudiese, avnque sabia que pocos me ayudarian, e que mi per
sona no le podria faltar y los mios, y que yo, obedesciendo las
provisiones que traya de la Reyna nuestra Señora y Prin c;ipe
nuestro Señor, pornia mi persona y mi vida en todo lo que me
mandase y rrequiriese, y ansi lo tome por testimonio ante su
escrivano del pesquisidor; y estando en el campo en vna casa
donde estava el pesquisidor, llegaron mis alguaziles a dezirme
corno la cibdad estava alborotada y que salian al canpo, pen
sando que yo avia ydo a traer a la c;ibdad al pesqnesidor, di
ciendo que ni el ni yo no entrariamos en la c;ibdad, y se yvan
para a donde estavamos el pesquesidor y yo , a tanto, que me
fue toreado de me partir del pesquesidor yvenirme solo a la cib
dad, y fue tan grande el alboroto con tra mi, que ciertos cava
lleras que venia n conmigo se vineron delante a le c;ertificar que
no traya al pesquesidor, y con esto yo entre en la cibdad, a
donde alle tomada la puerta y sub ida mucha gente en las al
menas y fueme íorcado callar, porque no tube tiempo de po
der acer otra cosa. Despues de ven ido yo a la cibdad , pense
esto viera mas apaciguada , y entendiose mas fasta que fecha ron
y se sal io el ten iente de Almi rante, que estaba en esta C;ibdad.
y pensando poder evitar que lo echo no fuese adelante, llame
todos los rregidores y jurados y junteme con ellos en cab ildo
para dar orden en la paciñcacíon des ta cibdad y para que fue
sernas por el pesquisidor y le traxesemos a la cibdad , y alle en
ellos buen aparejo de pa labra; y estando en el cabildo, nos vi
nieron a dez ir como el pueblo, no con tento con lo echo, no se
contentaron asta que vieron yr al pesquesidor de donde estava,
y fuese , porque dize que le avisaron que yvan sobre el a le
echar. He estado tan aquexado y tan sin fabor que no he po
dido acer otra cosa mas de lo que he echo, avnque he tenido
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buen deseo de Iacer justicia, y desto estoy con tanta congoja
que no se de mi parte. Espero lo que vuestra Señoria Reveren
disima sera seruido que aga, porque aquello pondré en obra al
pie de la letra, como vuestra Reverendisima Señoría me lo en
biare a mandar, cuya vida y rreverendissimo, illustre y muy
magnifico estado nuestro Señor guarde, cresca y alegre, como
por vuestra Reverendissima Señoria es deseado. De Malaga,
primero de abril. Reverendissimo, ylustre y muy manifyco Se
ñor. Deste seruidor que las manos Reverendisymas de vuestra
Señoría mil beces besa. Ernando de Vega. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al Reverendissimoj yllustre y muy mag
nifico Señor el Señor Cardenal despaña , Arcobispo de Toledo,
primado de las Españas, governador general por el Principe
nue tro Señor, mi Señor.

Archivo General de Simancas. ecretaría de Estado. Leg. 1,

folio 433.

LXVII

Carta de Alonso de Salina al Cardenal Clsneros,-Antequera, 3 de
Abril de 1516.

[Carpeta.] Antequera, 1516. Alonso de Salinas, a III de
abril.

[Dentro·,] Muy Reverendissimo Señor: Hago saber a vues
tra Sefioria que llegamos a Malaga a treynta dias del mes de
mar~o, y a obra de dos leguas antes de la cibdad, nos dixeron
como la cibdad estaba de mala manera para contra nosotros y
n~ nos dexaron entrar dentro y no curamos sino yr nuestro ca
011no, y a obra de media legua antes de la cibdad salieron siete
o ocho a caballo 'con diez peones a rrequerir al alcalde que no
entrase en la cibdad, y que si quisiese entrar que no fuese so
br~ la cabeza de la Reyna, syno a su abentura, porque no le
ablan de obedecer. El alcalde no hizo saluo tirar su camino
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derecho a la cibdad, y a quarto de legua de ]a cibdad que va
pedregal, que se dice Guadalmedina, vimos estar obra de qua
tro mili peones e doscientas cabalgaduras, en los qua les esta
ban los mas principales de la cibdad de Malaga, rregidores y
jurados y de otros oficiales muchos, y luego llego vn jurado
en ancas de vn caballo, que se llama Juan de Maya, muy fíe
ramente, con otros rregidores y otros muchos caballeros con
el y un rrebaño de escritos en la mano, preguntando quien es
aqui el pesquisidor, y el le rrespondio: yo soy, ved lo que
mandays, y el jurado Juan de Maya le dixo: teneos, no pa
seys de ay, y le pregunto qual era su escribano. El alcalde le
dyxo: ueysle ay, e dyo a] escribano ciertos rrequirimientos y
abtos de parte de la cibdad , y quando el escribano los acabo
de leer, dyxo e] alcalde: yo os rrespondere en la cibdad; el
dicho jurado le torno a dezir muy soberbiamente que luego
abia de rresponder antes que se fuese de alli, y dende el caba
llo dyxo a bozes a toda la comunidad: decislo todos ansi, y la
comunidad a grandes vozes, dixeron que ansi lo dezian, y en
acabando de dezir esto, cornencaron de tirar pedradas hazia
donde nosotros estaba mas, desciendo a grandes vozes: mue
ran los traydores, que no queremos Almirante; y hago saber
a vuestra Señoria que avnque queramos dessimu lar, nos alean
caron algunas pedradas, que mis espaldas y mis pechos saben
la verdad dello . Y de que los rregidores y los otros cabal leros
vieron la multitud de las piedras, metieronse en medio come
aquellos que lo tenían ansi hordido, y en sto ya era de noche
y luego llegaron muchos caballeros al alcalde, deziendole:
tomad un caballo y poneos en saluo , que os haran pedacos
Aqui el alcalde le rrespondyo: nunca Dyos quiera que yo tome
caballo para huyr, e como ya era de noche, tomaronle el es
cribano y llebaronlo a la cibdad pensando que en su poder es'
taban la prouisiones, y alla le maltrataron quando vbi eron

hecho u abto como ellos qui ieron, y despues le echaron
de la cibdad a las doze de la noche muy (ininteligible), Y
nosotro , como ya era de no che, fuemonos a vna casa de vn
labrador questa ovra de vn tiro de vallesta de donde esto acaes
cío, e otro dia vimos echar de la cibdad, antes de comer, al
teniente de Almirante ya su muger muy afrontadamente, como
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gente de mala enanca, dandoles mucha grita, desciendoles a
grandes vozes: oayan, vayan de aqui, y este mesmo dia, des
pues de comer, vimos venir por vn llano adelante obra de dos
o tres milI hombres, vnos con acadones y otros con picos,
para derribar la casa y ponerla fuego a donde estabarnos, y
quando eslo vieron dos caballeros de la cibdad, que no se
como se llamavan, adelantaronse y dixeron al alcalde: ¿os que
hazeys aqui, que toda Malaga viene sobre vos con proposito
de os hazer pedazos a vos ya los alguaziles, de os pegar fego
a la casa donde esiays? Y asi cabalgo el alcalde y nosotros con
el y tiramos por vnas viñas adelante, quel camino ya nos le
tenian tomado, y en esto ocegaron a la casa y avrieron las
puertas y maltrataronnos los mocos y no querian dexar sacar
las acémilas. e ansi fuemos hasta vna venta, questaba vna le
gua de alli, lo mas de la tierra por de fuera de camino, y ansi .
se quedo toda la gente en el canpo hasta que supieron que
eramos traspuestos la via de Antequera. Hagolo saber a vues
tra Señoria parques rrazon questo sea castigado, que muy mas
rrescio y con mayor malinidad que yo lo digo acaeció. Y asi
quedo rrogsndo a Nuestro Señor la muy Reverendissima per
sona de vuestra Señoria guarde y estado acresciente como por
vuestra Reverend ísima es deseado. De Antequera, miercoles,
III de abril. Humill seruidor que las Reberendyssimas manos
de vuestra Señoría vesa, Alonso de Salinas. (Rúbrica.}

[Sobre de la carta.] .Al Reberendisimo y muy ylustre Señor
el Señor Cardenal despaña, mi Señor.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 1 )

folio 434.
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LX III

Carta del Cardenal Cisneros y del Deán de lovalna a las autorida
des de estos Reinos.-Sin fecha, pero se escribió en Madrid a 3 de Abril
de 1516.

El muy alto y muy poderoso Rey Don Carlos, nuestro se
ñor, ha sido consejado y persuadido por nuestro muy Santo
Padre y por el Emperador, su abuelo, y por los otros Reyes y
potentados de la Cristiandad, que debía de titularse el solo Rey,
como hijo primogénito sucesor, así de estos Reinos como de
todos los otros de su sucesión, pues lo podía hacer, y porque
por esta vía le parecía que podía mejor regirlos y gobernarlos,
y puesto que la instancie 'q ue sobre esto le ha sido hecha ha
sido con mucha importunación y le han sido representados
muchos inconvenientes que, de no hacerlo, se le podían segu ir;
mas Su Alteza, mirando más a lo de Dios y al honor y reve
rencia que debe a la muy alta y muy poderosa Reina Doña
Juana, nuestra señora, su madre, que el suyo propio, no ha
querido ni quiere aceptarlo, sino juntamente con ella, antepo
niéndola en el título y en todas las o!ras insignias Reales, pa
gando la deuda que como obediente hijo debe a su madre,
porque merezca haber su bendición y de los otros sus proge
nitores. Movido a esto solamente por el servicio de Dios y bien
público y por la autoridad y reputación necesaria a estos Rei
nos y a todos los otros de su sucesión, y también para ayudar
a la Reina nuestra señora, su madre, a llevar la carga y traba jo
de la gobernación y administración de la justicia de ellos y por
otras muchas justas y razonables causas, quiere y le place de
se juntar con Su Alteza y tomar solicitud de la gobernación.

y en nombre de Dios todopoderoso y del póstol Santiago,
guiador de los Reyes de España, se intitula y llama y se inti
tulará y llamará Rey de Castilla y de los otros Reinos de se
sucesión, juntamente con la muy alta y muy poderosa la Reina
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Doña Juana, nuestra señora, su madre, todavía dándole la pre
cedencia y honor en el título y en todas las otras insignias y
preeminencias Reales como dicho es con intención y firme pro
pósito de obedecerla y acatar y honrar en todo como madre y
Reina y señora natural de estos Reinos.

Sobre lo cual os escribe Su Alteza remitiendo la creencia a
lo que de su parte os diremos, como por su carta veréis, y así,
por virtud de la dicha creencia, os lo hacemos saber, certificán
doos asimismo que por el amor que tiene a estos Reinos y por
el benefi cio de ellos, toma trabajo de acelerar su partida para
venir muy presto a ellos, los cuales todos lo guardarán y cum
plirán como les fué mandado.

Publicada en la Crónica del Emperador Carlos V, compuesta
por Alonso de Santa Cruz. Tomo 1 (Madrid, 1920), cap . XXIX, pá-
gina 116. .

LXIX

Carta de lá ciudad de Avlla al Cardenal Clsneros.-Avila, 5 de Abril
de 1516.

[En la carpeta.] Avila, I5In. La cibdad de Avila, a cinco de
abril. Al muy Il1ustre y Reuerend isimo señor Cardenal de Spa
üa, Arcobispo de Toledo, primado de las Españas. La cibdad
de Avila, .

[Dentro.] Muy ilustre y muy Reverendisimo señor: El Prin
~ipe , nuestro señor, escriuio vna carta a esta cibdad de Avila,
por la qual su alteza nos manda que obedescamos e conpla
IDos todas aque llas cosas que vuestra Reverend ísima señoria y
el,eñor Enbaxador, como governadores que son destos Rey
nos, nos mandaren. Esta cibdad a avido a muy buena ventura
q.ue Su Alteza aya proueydo de governador de tanta concien
~la, prudene;ia e saber e tan conforme a la voluntad de todos
esto Reynos, como vuestra Reverendisima señor ía, y dezymos
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que estamos muy aparejados a obedescer e cumplir todo lo
que por vuestra señoría Reuerendisima nos fuere mandado, asy
como Su Alteza por su carta lo manda. Nuestro señor la vida
y muy illustre estado de vuestra señor ía Reverend ísima acre
ciente por muchos tiempos. De Avila, a cinco de abril de mile
e quinientos e dies e sey años. Por mandado del concejo, justi
cía, rregidores, caualleres de la muy noble cibdad de Auila.
Dimas Arias. (Rúbrica.) Cristoual Ordones. (Púbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 275.

LXX

Ca rta del Rey Don Carlos al Cardenal Cisn ros.-Bruselas, 6 de Abril
de 15 16.

[En la carpeta.] Al Reverend ísimo cardenal de Spaña, nues
tro muy caro y amado migo señor. El Rey nuestro señor , de
XVI de abril.

[Dentro. ] Reveren isimo in Xpo. [Cristo] padre: Porque ve
reys lo que a mi Embaxador escriuo, no dire aqui mas de dar
gracias a Dios, que suscediendo la muerte del Rey my Señor
aya ofrescido tal persona como la vuestra que tenga el cargo
desos Reynos, de que yo creo que es seruido y la con~ien~ia

de la Reyna mi Señora y mia descargada, que cierto para su pa
cificación e para el bien y vtilidad de nuestros subditos convi
no, por lo qual os soy en grand obligacion para siempre mirar
por vuestra Reuerendi ima persona y por las cosas que os too
caren, y teneros de aqui adelante en lugar de padre para en
esto y en todo seguir vuestro parescer y conseio y asy os enco
miendo la Reyna mi Señora mis hermanos, la iu ticia y el rey
no. Vuestra Reverendisima persona Dios nuestro Señor guar
de. De Bruselas, VI de abril. Yo el Rey. (Rúbrica.)

Archivo General de imancas. ecretaría de Estado. Le g- 3,
folio 4.
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LXXI

Cédula del Rey Don Carlos· al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 8 de
Abril de 1516.

Obispo de Euna: Reverendisymo in X." [Cristo] padre Car
denal de España, Arcobispo de Toledo, primado de las Espa
ñas, Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. Nos escreuimos (\1 Cardenal Arboresi ro
gandole dexe e consienta a Don Fray Bernardino de Mesa, •
Obispo de Evna, de nuestro consejo e nuestro embaxador en
Yngalaterra , coger e leuar los frutos e rentas de dicho Obispa
do de Evna , de que el Catholico Rey mi Señor, que santa glo
ria aya , por sus meritas e buenos seruicios le fiso merced, e
que no le ponga em bargo ni ympedimiento alguno en ellos.
Bien creemos lo fara asy, pues es justo, pero porque avn no
tenemos su respuesta, os rogamos e encargamos que si los fru
tos e rentas del Obispado de Calahorra , a causa de embarace
quel dicho Cardenal pone en los frutos del dicho Obispado de
Evna , están embargados, deys horden esten como agora estan,
e no se haga novedad alguna fasta que yo os escriva lo que
en ello se deve hazer . Reuerendisimo in X." [Cristo] padre Car
denal despaña, nuestro muy caro e muy amado amigo señor,
nuestro Señor os tenga en su especial guarda e recomienda.
De Bruselas , a ocho dias de abril de mil quinientos diez y seis
años. Yo el Rey. Villegas, Secretario.

rch ivo General de Sim an cas. Cámara de Castilla. Cédulas. Li
bro 318', tolio 33 v.o
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LXXII

Carta del Tesorero Nuño de 6umiel al Embajador Adriano, Deán
d Lov Ina.-Burgos, 13 de Abril de 1516.

[En la carpeta dice.] De paños. Burgos y Flandes. Al muy
Reverendo Señor el Señor enbaxador y governador destos
reynos, my señor.

[Dentro.] Muy Reverendo Señor: Yo escreui a Vuestra Se
ñoria sobre los negocios destos paños que son venydos de
Flandes, y agora el prior y consules envian a vuestra Señoría
haziendole saver como el corregidor de las quatro villas, por
que descargaron la mercaderia en tierra por la poner en sal
uamiento, les ha enbargada y tomada por confiscada y conde
nada, y sy vuestra Señoría diese lugar a semejante cosa, seria
una grandisima ynvmanidad . Vmillmente suplico a vuestra Se
ñoria lo mande rremediar, pues es cosa justa que la prematica
no devieda que la mercaderia no se descargue, mas solamente
que no se venda, y esto se descargo por lo poner en saluedad
y que no estouyese mas en peligro , y crea vuestra Señoria que
el bien deste Reyno y de Flandes es que los paños de aqu ella
tierra entren en estos, y esto puede vuestra Señoria crer , y
quedo rogando a Dios guarde y prospere la vyda y estado de
vuestra Señoría. De Burgos, a XIII de abril de 516 . De vuestra
Señoría omill seruydor, el thesorero uña de GumieI.

rchivo General de imancas. ecr eta ría de Estado. Leg. 3,
folio 38.
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LXXIII

Carta de Gulllenno de Croy, Señor de Chlévre , al Cardenal CI. ~
neros. -Bruselas, 16 de Abri l de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reuerendisimo e muy YIlustre Se- .
ñor el Cardenal de España, mi Señor.

[Dentro.] Reuerendisimo y muy YIlustre Señor: Recebi la
carta de vuestra Señoria y vesole las manos por el amor e afi-
cion que me tiene. Plega a Dios me de tienpo para poderlo
seruir a vuestra Señoría, pues a esto la vondad y valor de Su 
Reuerendisima persona obliga a todos los seruidores del Rey
nuestro señor, al qual tengo yo por muydichoso en que Dios
le aya dado tal persona para rregir y governar sus Reinos , que,
a la verdad , es vna de las mayores mercedes que Su Alteza
supiera pedirle. Plega a Nuestro Señor le de a vuestra Seño
ria tanta salud y vida quanta a su seruicio y bien desos Reynos
esne~esa ria . El grandisimo amor que yo conozco que vuestra
Reuerendisima Señoria tiene a Su Alteza me obliga a suplicar-
leque me mande en que le sirua , porque lo hare yo con en
tera voluntad , como es rrazon. Y en lo demas que vuestra Se
ñoria me escriue, yo trauajare que se haga como lo manda y
porque Su Alteza le rresponde a su carta. Acabo rrogando a

uestro Señor guarde y prospere Su Reuerendisima y muy
YIlustre persona y estado. De Bruselas, a diez e seys dias de
abril de 1516. Seruidor de vuestra Reverendisima Señoría,
G. de Croy.

Archivo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio 140.
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LXXIV

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas. 17 de

Abri l de 1516.

[En la carpeta.] Al Reverendisimo in X." [Cristo] padre Car
denal de España, Arcobispo de Toledo, primado de las Espa
ñas, Chanciller mayor de Castilla, nues tro muy caro e muy
amado amigo señor, a XVII [diez y siete] de abril, en creencia
de Miguel de Pedrosa.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado ami
go señor. Miguel de Pedrosa va a esos Reynos, el qua l vos
hablara sobre algunas cosas conplideras a nuestro seruicio . por
ende muy afetuosamente vos rrogamos le deys fee e crencia a
lo que de nuestra parte os dixiere, y nos escriuays vuestro pa·
rescer de lo que en ello se deve hazer. Reuerendisimo yn Xpo.
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado ami
go señor. Nuestro Señor todos tienpos vos aya en su especial
guarda y rrecomienda. De la villa de Bruselas, a XVII [diez y
siete] dias del mes de abril de quynientos e diez e seys afi os.'
Yo el Rey. (Rubrtcado.) Por mandado del Rey: Pedro de Va·
Trio nuevo. (Rubricado.)

rchi vo General de Simancas . Sec retaría de Estado. L eg. 3,
folio 237.
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LXXV

CaMa de Fray Domingo Pizarro, f:'rior del Convento de San IIde
fonso, de Toro, y de los demás religlo os del mismo, al Cardenal Cis
neros .- Toro, 18 de Abril de 1516 .

[En la carpeta.] Toro, 1516. Del Prior y convento de Sant
lldeíonso, de Toro, de XVI [diez y siete] (sic) de Abril. Al Re
uerendisimo y muy yllustre señor el señor Cardenal de España.

[Dentro,'] Reuerendisimo y muy yIlustre señor: Muy mani
fiesto es.en toda la provincia y Orden el mucho amor y affe- ·
cion que vuestra Reverendisima Señoría tiene a nuestra Reli
gion y el grande deseo de su augmento, y ansi tenemos por
muy cierto que todo 10 que vuestra Señoría nos mandare sera
confforrne al bien y pro del seruicio de Nuestro Señor y cum
plimiento de lo que proffesamos. Ansi que, Reverendisimo Se
ñor, lo que vuestra Señoría manda que se guarde con los Pa
dres de Piedrahita y Religiosas de Aldeanueva, tenemos por
ley eterna y ansi lo hiziera:nos en todo 10 que vuestra Reue
rendisima Señoría en esta prouincia suya mandara. Nuestro
Señor cumpla lo que vuestra illustrissima Señoría desea. A su
seruicio. De Sant Aliíonso, de Toro, a diez y ocho de abril.
De vuestra Reverendisima Señoria capellanes y oradores, Fra 
ter Dominicus? Picarro, prior et vicarius provincie. {Rúbrica.}
Fray Alfonsus? de Loaysa, difinitor. (R úbrica.) Frater Pau 
lus Legionensis, magister et diffinitor. (Rúbrica.) Frater Al
fOllSUS de Bustillo, magister et deffinitor. (Rúbrica.) Frater
Ambrosius de Aguilar, prior et diffinitor. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio gr.
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LXXVI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cis neros.- Bruselas, 19 de
Abril de 1516.

[Carpeta.] Bruselas, 1516. Del Rey Nuestro Señor, de XVIIII
de abril.

[Dentro .] Reverendisimo yn Xpo. padre Cardenal despa na,
Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chanciller
mayor de Castilla, Ynquisydor e Gouernador general, nuestro
muy caro e muy amado amigo señor: Sabido hauemos que en
tiempo que biuian los muy Catholicos Rey don Fernando e
Reyna doña Ysabel, mis señores y aguelos, que hayan santa
gloria, viendo muchos monesterios e casas de Religion de sus
Reynos, asi de frayles como de monjas, puestos en disolucion
e muy profanados, con el zelo y heruiente deuocion que sien
pre touieron a las cosas del culto diuino, procuraron, con
grande estudio y diligencia, rreformar las dichas casas de Re
ligion y ponerlas en verdadera obseruancia de sus Reglas, y
tanbien rrecobraron muchos rnonesterios e casas de la O rden
de San Benito e de otras Ordenes que estauan perdidas e de
rruydas en poder de comendatarios y las rr.estituyeron a sus
prelados y congre aciones, de que ha rresultado mucho fruto
e grandisimo seruicio a Dios uestro Señor. E porque es mu
cha rrazon que tan santa obra quede perpetuada y no perezca
ni se de lugar a que 10 bien fecho se peruierta ni torne en el
estado que salia, como quier que donde vuestra Reverendísi
ma paternidad esta , tenemos por muy cierto que no se ha de
hazer otra cosa, por mas declararos nuestra voluntad e deuo'
cion sobre ello, nos pareció escreuiros e rrogaros muy afec tuo
samente que vos, con esse nuestro Real Consejo, proueays de
todo el fauor necessario a los prelados y rreformadores de las
dichas Ordenes para que tengan sus conuentos e Religiosos de
su obediencia en el estado que el dicho Rey, mi señor, los ha
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dexado, e los que menester lo ovieren, se rreformen de nuevo
e se pongan en estado de perfecíon, porque Dios se sirua en
ellos e nuestra rreal conciencia quede en todo descargada, que
demas que vos sereys participante del merito, nos lo rrecibire
mas en muy syngular conplacenc ía, Reverendisimo yn xpo.
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor. La Santtissima Trinidad sea en vuestra continua protec
tion. De la villa de Bruxelas, a XVIIII dias del mes de abril de
milI e quinientos e deziseis años. 'lo el Rey. (R úbrtca.) Vrries,
Secretario. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al Reverendisimo in Xpo. [Christo] pa
dre Cardenal despana, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor de Castilla, Ynquisidor y Gouerna
dor general, nuestro muy caro y muy amado amigo señor.

Archivo General de Siman cas. Secre taría de Estado. Leg. 847,
folio 146.

LXX 11

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 19 de
Abril de 1516.

Cardenal de España. Reuerendisimo yn Xpo. [Christo] pa
dre Cardenal de España , Arcobispo de Toledo , Primado de
las Españas, Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor: Vimos lo que nos escreuistes en dos
de marco, e ovimos mucho placer de todo lo que dezis e de la
b~ena e larga relación que de las cosas de los Reynos nos ha
zels, e vien creemos que segund vuestros justos e santos de
~os y el zelo que teneys al seruicio de Dios e nuestro, e al

bien e vtilidad, pacífícacion e sosiego dellos, no solamente no
eneys pasyon ni parcialidad, como dezis, las quales no cree

mos que aveis tenido ni teneys, mas proporneys vuestras casa
persona por el buen regimiento e governacíon dellos, y pues

ID
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todo lo confiamos, ponemos e dexamos en vuestras manos, e
con esto estamos muy contentos e descuydados e desagados,
teniendolo todo por bien e justamente proveydo, muy afetuo
samente vos rogamos que por respeto e contemplación nuestra,
entendays en ello con el cuydado e diligencia que fasta aquy.

uestra yda a esos Reynos es la cosa del mundo que mas
deseamos y en que mas prissa mandamos dar, e sera para el
tiempo que os avernos escripto, plaziendo a Nuestro Señor, e
assy lo podeys creer e tener por cierto. En lo que dezis del
dean de Lobayn, nuestro Embaxador, nos le tenemos por muy
fiel e verdadero seruidor, e como a tal "le avernos encomenda
do cosas de mucha calidad e le enviamos a esos Reynos, por
que a mucho tiempo que le conocimos e nos servimos del,
e ninguna racon en contrario desto tenernos, e avnque alguna
ouiese, vien de 10 que por vuestra carta escreuis, que tene rnos
por cierto, temíamos del la misma confianca que fasta aqui;
creemos que con la yndustria e prudencia de vuestra Reuerendi
sima persona estara probeydo y remediado, y que ellos. abien
do respecto a su antygua lealtad e fidilidad, se abran dexa
do dello. Pero sy sob re ello por justicias se oviere de - proce
der, sea con toda tenplanca e probeis en ello como mas viere
des que conbiene. Con el Rey de Francia tenemos toda paz e
concordia, e por el bien de la Xpiandad [Christiandad] (aprobe
cho de manera que nuestros Reynos e señorios e los subditos
e naturales) abremos plaser de la conservar e acrescentar , pero
sy el la rompiere abemos probeydo de manera que nuestros
Reynos e señoríos e los subditos e naturales dellos no re<; iban
ni puedan recibir dapño, e de contyno estaremos, e agora eS
tamos, apercibidos para el remedio dello. La villa de Huesca
nos han scripto que tiene preuilegio para que no pueda ser
quitada ni apartada de la corona Real, e que visto que injusta
mente e de fecho estaua separada della , se auia aleado por la
Reyna mi señora e por nos, e nos enviaron suplicar los man
dasemos recibir e guardar sus previlegio . Mandamos les escre·
uir que hagan lo que contra dello les escreuierdes; enbiadle
nuestra carta e proveed de manera que sy la dicha villa e ta

por nos, que fasta que nos uayamos a esos Reynos e ste de la
manera que agora esta. En lo que dezis de los continuos que
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se han quytado de la gente de cauallo, que nuebamente se ha
fecho, bien creemos que lo aueys proueydo, teniendolo por
bien y creyendo que asy cumple, pero vien querriamos y de
seamos que no ouiendo grandes e justas causas, fasta que nos
fuesemos se fiziese la menor nobedad que fuese posible, y en
las cosas que a nos ocurren, asi de los Reynos como de los
otros, fasta agora asi lo aventoreis mandando faser y se ha fe
cho, pero todo lo remitimos a vuestra Reuerendisima persona
para que, con vna buena yndustria e discreción, la proveays e
ordeneys, e ternemos por cierto que lo que hizieredes sera lo
que mas conviene, y aquello abremos por bueno, y de aqui
adelante escrevydnos muy contynuo , faziendo nos saber las co
sas que de los Reynos, particularmente, con vuestro parescer de
lo que en cada cosa de lo que nos escryviedes se deve Iazer y
proveer. En el negocio de Vicecanceller de Aragon os escreui
mos lo que por nuestra carta vereys; si el caso es de calidad
que se deve dar sobre Francia, dandolas llanas e abonadas a
vuestro consentimiento, para que estara en la corte, e no sal
dra della con cinco leguas alderredor; syn mas licencia e tiem
po mandado fazel1e soltar de la prision en que esta, y que en
el Consejo Real de los Reynos de Castilla se COnozca e faga
brebemente justicia en el dicho negocio, Reuerendisimo in X."
[Cristo] padre Cardenal, Nuestro Señor todos tiempos vos aya
en su especial guarda e recomienda. De Bruselas, a diez y nue
Ve de abril de quinientos diez y seis años, Yo el Rey. Villegas,
Secretario. Diose otra carta refrendada de Pedro Perez Gomes
Xuarez de Figueroa.

Archivo General de Simancas. Cámara de Castilla. Libro 3181,
folio 39.
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LXX\ III

Carta de Don IfUgo Manrlque, Alcaide de la Alcazaba de Málag a,
I Cardenal Clsnero .-Málaga, 19 de Abril de 1516.

[Carpeta.] Malaga, 1516. Don Yñigo Manrrique, 8 XIX de
abril.

[Dentro. ] Reverendisimo y Excellente Señor: El alcalde Be
nauente me enbio vna carta de vuestra Señoría y por ella me
manda que yo entienda en pacificar este pueb lo para que el
sea aqui rrescebido y cumpla lo que Sus Altezas y vuestra Se
ñoria en su nonbre mandan por su comission, y asi lo he tra
bajado hasta agora como el muy bien sabe, y porque vi que
en la carta de vuestra Señoría, si ellos touiesen la obediencia
que devian, dezia que mirando al amor que tiene a esta cib
dad, no se lleuaria este negocio por todo rrigor, y tanbien si
lo desobedesciesen, vuestra Señoria les amonestaua que no
quedarian syn castigo para ellos y exemplo para otros, me pa
rescio que les devia hablar y monstrarles lo que vuestra Seño
ria me escriuio, porque la esperance y el miedo les hiziese ve
nir a lo que devian, y dixeles sobre todo mi parescer y lo que
les cumplía obedescer y el mucho damño y deshonrra perpet ua
que de lo contrario se les podia seguir, porque esto ya no era
contender sobre lo que tocaua al Señor Almirante, syno pura
mente desobediencia de la persona Real, de lo qual se sigui
ria que fuesen tenidos por desleales y poner tal nombre corno
este a su cibdad quanto se deuia huir; en el fin ellos se deter
minaron de rrescebir al alcalde, con tanto que ocho o diez
dias despues que entrase no prendiese personas ni executase
en sus haziendas, porque ellos touiesen logar de supp licar so
bre sus negocies y el pudiese consultar con vuestra Señoria
antes que rrigurosamente cornencase a castigar los culpados.
A mi no me ha parescido que desto se puede seguir ningun in
conuiniente, porque avnque ellos no pidieran esto, yo le acon-
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sejara que venido aqui estouiera doze o uinze días sin execu
tar cosa alguna, porque en este tiempo el pueblo conoscíera
su yerro y el touiera mucha mas parte para hazer su justicia sin
traher gente de fuera, para que esta cibdad rrescibiese costa y
damño. Hele scripto en este casso mi parescer, y para plati
callo con el, fueron ay a Antequera el Corregidor y el Comen
dador de los Bastimentas. No se lo que .determinara de hazer;
en el fin, yo le he oí írescido desde que aqui vino, y agora nue
vamente , todo el fauor y ayuda que con mi persona y parien
tes y amigos le pudiera dar y que sera rrescebido en estas for
talezas como vuestra Señoria lo manda. Y pues la principal
cossa para que pienso que estoy aqui es para íauorescer y ayu
dar a la justicia rreal con aquella lealtad que devo, vuestra Se
ñoría puede creer que esto se hara muy cornplidarnente. Sola 
mente supplico a vuestra Señoría, pues el fin de las personas •
principales que en esto entendieron fue pensar que seruian y
aprouechauan a su pueblo, que vuestra Señoría mande que
no rresciban darnño en sus personas y haziendas, porque sera
grand bien para esta cibdad e yo rrescebire en ello señalada
merced, porque toca a muchos debdos y amigos mios que has-
ta agora siempre han seruido en mi compañia con mucha leal
tad a Sus Altezas, y asy creo que lo haran de aqui ade
lante.

La yda del Rey de Fez sobre Melilla, que yo screui a vues
tra Señoría , no ha salido cierta hasta agora, pero fue sobre
Arzila, y talo los panes que alli tenia n los portugueses y vinose
por los otros lagares del Señor Rey de Portogal haziendolos
damño, y paro en Titua n, donde agora esta con mucha gente
y veynte y ocho fusta- ade recada . Scriueme el Conde de Al
Coutin, Capitan de Ceuta, que piensa que verna sobre aquella
<;ibdad, y el se aderesco de gente y bastimento' lo mejor que
puede. De lo que mas se supiere, yo ten o cuy ado de avi sar
a Vuestra Señ oria. uestro Señ or la Reverendísima yexcellen
te persona de vuestra Señ oria guarde y su stado acresciente.
De Malaga, dezinueve de abril de 1516. Besa las manos a
Vuestra Señoría, Don Yñigo Manrrique. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al Reverendísimo y Excellente Señor
el Señor Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de

BUAH



- 150 -

las Hes pañas y Governador dellas por la Reyna y Rey Don
Carlos, nuestros señores.

Archivo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg. 1,

folio 435.

LXXIX

Ca rta de los Cónsules de Burgos al Embajador Adriano, Deán de
Lovaina.-Burgos, 19 de Abril de 1516.

[En la carpeta dice. ] El prior e consules sobre la introduc
cion de pafios extranjeros. Al l1Iuy magnifico e muy Reueren
do Señor el Señor enbaxador y governador destos Reynos por
su Alteza. Que los paños de Flandes y de los otros señorios los
dexe entrar libremente.

[Dentro .] Muy magnifico e muy Reverendo señor: Vuest ra
señoría nos hizo merced , bibiendo el Rey nuestro Señor Cato
lico, de gloriosa memoria, que Nuestro Señor tenga en paray
so, de lo que aquy le suplicamos, que fue que los paños es
tranjeros podiesen entrar en estos Reynos, como siempre avian
entrado y llegado en la Corte. Vuestra señoria se lo suplico y
su Alteza lo confirmo y escribio aquy al Señor thesorero Nuño
de Gurniel que nos lo dixiese, por lo qual entonces y agora le
vesarnos las manos por la merced rresc;ebida e por otras muc has
que esperamos rrescebir. Y luego, a la ora , escribimos a Flandes
que conprasen los paños como avian acostunbrado y los carg a
sen para aca y asi lo hezieron, y son venidos, a Dios loado, en
salbarnyento en estas naos, que ha X dias que partieron de Fl an
des. Agora, muy magnyfico señor, nos ha dicho nuestro sole
citador Francisco de Robles que vuestra señoria no quyere dar
licencia mas de la que dio el Rey nuestro señor, que santa glo
ria aya, fasta tanto que venga mandado del Principe nuestro se
ñor, en lo qual nosotros rresc;ebiriamos mucho dapno, porque
los pafios que en estas naos son venidos es tuerca se desea r-
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guen y vendan en estos rreynos, porque para otra parte no
son, en especial seyendo venydo por mandado de vuestra seño-

ria , y avida la licencia de su suplicación, y tambien que, como
vuestra señoría puede ver, ha tres meses que estan cargados
los dichos paños, que si el Príncipe nuestro señor no obiera
mandado que les naos estobiesen quedas hasta ver de las
que su Alteza se quería seruir, fueran venydas dos meses ha,
que fuera dentro del tienpo ele la prorrogacion que el Rey nues-
tro señor, que en gloria sea, avia dado. Porque humilImente
suplicamos a vuestra señoria mande dar lugar para que los di
chos paños se puedan descargar y vender, porque somos muy
ciertos que, consultado con su Alteza, dara la libertad que
sienpre estos Reynos tobieron, pues lo que los hazen son sus
subditos naturales y los que los traemos tanbien. En lo demas •
deste negocio y de los que mas tenemos, a vuestra señoría e
los señores del Consejo nos rrernitirnos, a Francisco de Robles,
nuestro solecitador, a quien vuestra señoría dara credito de
nuestra parte a lo que le dixiere. Prospere nuestro señor su
muy magnifica y muy Reverenda persona por muchos años.
De Burgos , XIX de abrill de MDXVI. Vesan las manos de
vuestra Señoría prior y consules Diego de Salamanca Palanca.
(Rúbrica .) Juan de Asto dillo. (Rúbrica.) Juan? de Gaona. (Rú
brica .] Enbaxador.

Arch ivo General de imancas. ec re ta ría de E tado. Leg. 3,
folio 37.
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LXXX

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.- Bruselas, 20 de
Abril de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de
las Españas, Chanciller mayor de Castilla, ecetera, nuestro
muy caro e muy amado amigo señor.

[Dentro.] Reverendisimo in X.o [Cristo] padre Cardenal de
España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor de Castilla, ecetera , nuestro muy caro e muy ama
do amigo señor: Sobre la prisión de micer Antonio Agostin,
Vicechanciller, os avernos escripto que nos hiziesedes rrelacion
de lo que deviamos mandar proveer con Justicia. Agora, con
mucha ynstancia, por su parte nos es suplicado, diziendo que
por quanto el esta preso ynjustamente e por odiosas e no ver
daderas rrelaciones e ynformaciones, le mandasemos poner en
libertad conforme a derecho, para que en persona pudiese se
guyr e proseguyr su justicia, o que le mandasemos proveer de
rremedio, como la nuestra merced fuese. E porque si asy es, non
es nuestra voluntad quel dicho Vicechanciller contra rason este
preso, acordamos de lo cometer a vuestra Reverendísim a pa
ternidad , e por la presente os lo cometemos y encarga rnos.
Por ende muy affectuosamente vos rrogamos que prestando el
dicho Vicechanciller cabcion suficiente y bastante e sobre el
ca o conforme a Derecho, para que non aldra nyn se absen
tara de la corte, nyn de las cinco leguas al derredor, como es
costumbre, fasta que por vos e por los del Consejo Real de e OS

Reynos de Castilla sea oydo e vista y determinada la Justicia,
luego le hagays e mandeys soltar y sacar de la dicha prisyon
en que esta. E mandareys que brevemente e sin dar lugar a
luengas y dilaciones de malicia, se vea e determyne la cabsa
e se haga Justicia a las partes, por manera que non se pueda
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enbiar mas a quexar . E mandamos a qualquier aIlcayde o otras
per onas en cuyo poder esta el dicho Vicechanciller, que en lo
que tocare a la dicha su deliberacion, guarden y cumplan los
mandamyentos que sobre ello les fizierdes, segund y de la for
ma y manera que en ellos fuere contenido, por quanto esta es
nuestra merced y voluntad e en ello nos hareys muy singular
complasencia. Reverendisirno in Xpo. [Cristo] padre Cardenal,
nuestro muy caro y muy amado amigo señor. Dios nuestro Se
ñor todos tiempos vos aya en su especial rrecornyenda. De
Bruselas, a XX dias de abril de quinyentos y diez y seys años.
Yo el Rey. (Rúbrica.) Gonzalo de Segovia. (Rúbrica.)

rchivo General de imancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 17.

Carta de Don Pedro Portocarrero, Conde de MedelHn, al Carde
nal Cisneros .- Bru elas , 21 de Abril de 1516.

[ arpeta.] Bruselas, 1516. Don Pedro Puerto Carrero, a
XXI de Abril.

[Dentro.] Ylustre y Reuerendissimo Señor: Despues de la
muerte del Rey, que tenga gloria, he e erito a Vuestra Señoría

Reverendisima tres bezes. Hasta agora nunca he visto rrespues
a de ninguna dellas. Si creyese que hera desamor o oluido

de mi, mucha pena me daria , pues como Vuestra Señor ía sabe,
la mayor esperance de mi sosiego y descanso he tenido siem
pre y tengo en Vuestra Señoría. Yo creo que deue aver auido
ne ligenc; ia en dar mis cartas o que, ocupado Vuestra Señoría

en lo negocios que en sus manos tiene, por oluido e no por
de amor se abra quedado de hazer lo que yo deseo, que es
saber de Vuestra Señoría Reverendisima y de su disposicion,
y anbien y Vuestra Señoría se acuerda de mi, e ansy suplico
a Vue tra Señoría lo haga y me avi-e sy en algo puedo seruir,
y sera para mi muy gran merced y mucha consolacíon.

BUAH



- 154-

Lo de aca, como a Vuestra Señoría tengo escrito, esta tan
bueno para lo que toca a Vuestra Señoría como sus seruido res
siempre avernos deseado; y el Rey, tan hijo de Vuestra Señoria
y tan puesto en seguir su consejo y parescer en todo, como es
rrazon y se deve a la edad y esperiencia de Vuestra Señoria , y
sin duda agora, y despues, que vamos mejor, el Rey nuestro
señor no saldra desta opinion, que siendo Vuestra- Señoría, e
desto todos estamos tan alegres, quanto puede ser, e asi me vala
Dios, que paresce misterio, porque todos, syn discrepar nin
guno, son en esto de vna opinion, aunque no lo son en otras
cosas. Plega a Nuestro Señor dar a Vuestra Señoría tanta vida
y salud quanta sabe que combiene para el bien desos Reynos
y que nos veamos pronto todos, que sera cosa de mucha con
solacion y plazer.

Por las otras cartas suplicaua a Vuestra Señoría dos cosas,
y por no estar cierto sy las ha resceuido, lo quiero tornar a ha
zer en esta; lo primero es hazer saber a Vuestra Señoría como
el Rey nuestro señor me ha resciuido en su Consejo, e aunque
aca por el defecto de la lengua no se exercita tanto como se
bara alla plaziendo a Dios, es cosa de honrra, e porque nin
guna cosa yo quiero syn que sea por la mano de Vuestra Seno
ria hecha o confirmada con su voluntad y parescer, yo suplico
a Vuestra Señoría que en las cartas que Vuestra Señoría escri
uiere al Rey nuestro señor! a mosiur de Xebres escriva vn
capitulo en que baga memoria de mi, y diga como ha sabido
alla esto, y que le paresce bien, e ansy palabras en que Vues
tra Señoría me fauoresca y estos me estimen y crean que Vues
tra Señoría me estima y tiene en buena possession, íazerrne ya
Vuestra Señoría mucha merced en ello , e no ha de pares~er

que yo lo procuro, yno que Vuestra Señoría lo faze de suyo
por buen credito que de mi persona y costumbres tiene.

Lo otro es , que sy alguna cosa alla se ofresciere de vacante
en que yo pudiere tener descanso y seruir a uestro Seño r Ya
Vue tra Señoria, que Vuestra Señoría, por me hazer señalada
merced, juntamente con el Embaxador, escriuan al Rey sobre'
110 para mi e me avise Vuestra Señoría dello para que yo lo
pida, y veniendo con el fauor de Vuestra Señoria y pedido por
su mano, syendo yo el primero que lo pida no abra duda; Y
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esto ha de ser creyendo Vuestra Señoría que satisfaze a su cons
ciencia e a la mia y que yo lo merezco, y de otra manera no,
yVuestra Señoría no tenga esto por necedad y mucho atreui
miento , pues tiene memoria de la voluntad que a mis cosas
siempre ha mostrado y de la que yo tengo de seruirle, y como
a verdadero Señor y padre digo esto con mucha confianca que •
ansy se rrecibira, y de lo que en lo vno y lo otro se hara , su
plico a Vuestra Señoría me avise. E sobresto yo escriuo tarn
bien al Marques y a mi padre para que lo supliquen a Vuestra
Señoría y se lo traygan a la memoria.

Aca se ha dicho que en la prouincia de Leon ovo no se que
alvoroto por parte de mi padre, y tanbien en el Andaluzia por
parte del señor don Pedro Giron; el uno es padre, y el otro el
que vuestra señoría sabe. Todos nos dizen esta ya apaziguado
por ma no de Vuestra Señoria. Dios sabe que he holgado dello
harto, puesto que estoy muy cierto que lo de mi padre avra
sido con fin de seruir al Rey nuestro señor, que es lo que el
siempre ha deseado, e avnque esto no oviera, por ovedescer a
Vuestra Señoría lo hiziera, que es mucho su seruidor e afielo
nado. Ello esta muy bien hecho, loado Dios, pues esla todo
pa¡;ifico ; ansi lo este siempre, plega a Su Magestad; Vuestra
Señoria encamine y mire alla las cosas de don Pedro mi señor,
qUe mis hermanos como de seruidores, pues lo somos muy
verdaderos.

Lo de Navarra ha contentado mucho aca e ha parescido
bien. Otras nuevas no escriuo a Vuestra Señoría porque seria
embiar agua a la fuente. El Rey nuestro señor esta muy bueno
ymuy puesto en la p rtida, en la qual me paresce que Vuestra
eñoria deue dar priesa y en que venga el Armada, porque
llos dizen que para jullio estara presto todo lo de aca sy lo de

a\la viene , pero que creyn que tardara mas lo de alla , lo qual
yo no querria, porque deseo mucho que todos conoscan que

uestra Señoría es el que mas espuelas pone a la yda del Rey
y que, entendiendo Vuestra Señor ía en ello , se despacha bien y
presto. E asy me paresce, como seruidor, que Vuestra Señoria
odeve de hazer, porque, como Vuestra Señoría sabe mejor,
~ ca a muy necesaria la yda de Su Alteza} avnque no fuese
ino porque quanto mas moco alla vaya, tanto mejor podra
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-tomar nuestra lengua y manera, que es vna cosa tan necesaria,
El señor Obispo de Badajoz e el señor don Juan Manuel estan
buenos, y, en verdad, tan seruidores de Vuestra Señoría como
el que mas, como tengo escrito. Vuestra Señoria deve mostrar
a las cosas de don Juan buena voluntad, pues es tan justo que
persona que tanto ha traba jado y seruido a este Señor sea hou
rrado e ayudado y íauorec ido de Su Alteza como persona que
tan vien lo tiene merescido, e Vuestra Señoría tiene en el buen
seruidor e amigo, y en verdad, esta tan bien en las cosas y tan
justificado y puesto en lo que deve, que esto me haze quererle
bien y escreu ir esto a Vuestra Señcria, y como persona que de·
sea que de vuestra yllustre persona se diga todo bien, e avn
que don Juan no pueda dexar de caher de pies, porque aca le
-tienen en gran estima. Digo esto, porque querria que todo
paresc iese que se haze por man o de Vuestra Señoria. Del señor
Obispo no digo nada , porque ello se esta dicho. El maestro
Vergara hablara a Vuestra Señoría sobre todo mas largo, al
qual escriuo que- se llegue ay por estar tan cerca, que de otra
manera no lo hiziera , por lo que tiene entre manos. No digo
aqui mas de sup licar a Vuestra Señoria le crea y mande avisar
de todo, y vuestra merced le mande que me escriva de las cosas
del Collegio y de las ympressiones, que siempre deseo saber de
alli como hijo de aquella Vniversidad, y a Vergara , suplico a
Vues tra Señor ía haga honrra y le Iauorezca, pues conosca
Vuestra Señoría que la meresce, y el tiene tanta volun tad de
seruir a Vuestra Señoria , cuya muy yllustre y Reveren disima

persona conserue uestro Señor en mucha salud y prosperi·
dad con acrecen tamiento de su muy magaifico estado. De Brú'
selas, a XXI de abril de 516 . Serui dor de Vuestra Seño ría que
sus ylustres manos vesa , Don Pedro Por to Carrero. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al Yllustre y Reverendisimo Señor el
Cardenal despaña , Arcobispo de Toledo , Governador de Caso
tilla, mi Señor.

rchivo neral de irn ancas. ecret ría de E tado. Lez. 4g6·
folio 1 j .
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LXX./II

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros. - Bruselas, 22 de
bril de 1516.

[En la carpeta. ] Al Reuerendisirno in Xpo. [Cristo] padre
ardenal de España, Arcobíspo de Toledo, Primado de las Es
añas, Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy
mado amigo señor. El Rey nuestro señor, a XXII [veintidosJ
eabril , para que se suspendan las librancas que estan fechas
nel Maestradgo de Santiago.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal de
pafia, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan

iller mayor de Castil1a, etcetera, nuestro muy caro e muy
mado amigo señor. Hazemos vos saber que el Contador de la
rden del Maestradgo de señor Santiago nos embio vna rrela

ion breue del valor de las rrentas en dineros y pan del dicho
aestradgo, e de las librancas e salarios e otros gastos e espen
s ordinarias, las quales montan mucho mas que el cargo e

alar, e porque todo se deue ver y aueriguar antes, aviendo
onsideracion e rrespecto de la calidat que es cada cosa, acor
amos que sera bien que se suspenda hasta que, plaziendo a
los, seamos en esos Reynos , que con su ayuda esperamos que

. r~ presto, e entre tanto que solamente 10 que toca al culto
lUIDo e limosnas e salarios ordinarios de presidente e oydores
de los governadores e que tienen cargo de la justicia e deci
as e tenenc;ias e situados se libren e paguen como vereys por
memorial que se embia. Por ende, muy affectuosamente vos

.o~amos que asi 10 proueays e mandeys, pero si otra cosa con
tnlere al presente, asy general como particularmente, hazed
OS lo saber, para que nos conformemos con vuestro parescer,
esto mismo se entienda en 10 de las otras Ordenes e Maes
dg , sy de aquella manera quedan rrepartidas, de las qua
a '0 non se nos ha embiado rrelacion. Reuerendisimo in
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Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor. Dios Nuestro Señor todos tiempos vos aya ensu
especial guarda e rrecomienda. De la villa de Bruselas, a XXII
[veintidos] dias del mes de abril de DXVI [quinientos diez y
seis] años. Yo el Rey. (Icubricado.) Gonzalo de Segouia. (Ru
bricado.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 192 .

LXXXIII

Carta de Juan Ortiz Calderón, Alcaide de la fortaleza ' de Atlenza.
al Cardenal Cisneros.- Atienza, 22 de Abril de 1516.

[En la carpeta .] Atienza, 1516. Del Alcayde de Atienza,
XVI[ [diez y siete] de abril. Al muy illustre e muy Reverendié'
mo señor el señor Cardenal de Spaña , Arcobispo de Toledo.

[Dentro .] Muy ylustre e muy reverendisimo señor: A esta
fortaleza de Atienza bino Juara, aposen tador de Sus Altezas,
y despues del vinieron Diego Hortiz e Juan de Velasco , cria'
dos de Sus Altezas, con mandamientos de Sus Altezas para
que recibiese en esta fortaleza al dicho Juara para ver y mirar
la dicha fortaleza y lugar donde avran destar los cavalleras na
varros que a ella vienen presos, e asimismo para que re~ib iese

a los dichos monteros para en guarda de los dichos cavallero5

prisyoneros, y despues desto vyno el licenciado Francisco úa'
lindo con los dichos cavalleros prisyoneros, e con prov ision de
Sus Altezas me requirio los recibiese y tuvyese a mucho re·
cabdo, porque ymportaba mucho al servicio de Sus Altezas, e
recebidos estos cavalIeros, luego alli , yncontinente, el capilan

Ovyedo me requirio de parte de Sus Altezas recibiese a otro'
tres cavalleros prisyoneros que avyen seydo tomados en la
misma demanda que los otros, y por ser cosa que tocaya al ser'
vicio de Sus Altezas, acorde de lo hazer hasta que vuestra reVe-
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rendisima señoria lo supiese para mandallo remediar, de ma
nera, señor, quellos quedan aquí por quinze dias, y tan trava
josa y estrecho lugar, que si no se remediase, yo desconfiaria
de su salud, de lo qual mas larga relación podra hazer el di
cho licenciado y el dicho aposentador. En esta fortaleza, se
ñor, no tenemos donde nos meter; enbyamoslo al Consejo por
fe de escrivano, segund puede vuestra señoría saber por todo
este regimiento de Atienza, que se allo en ello; por mala dispu
sieion del Rey Nuestro Señor, gloria aya, no se pudo proveher,
y asi mysmo la leña desta fortaleza que nos an quitado los sa
lineros por sola presunción, syn por ello ynterese vn rreal.
Suplico a vuestra señoría que nos mande aliviar destos presos
e repartirlos, o nos mande rreparar los aposentos donde mas
seguros los podamos tener, y en lo dela leña, mande vuestra
senoria que sigamos nuestra posysyon, pues que los que la
trahen con plazer de la traher y porquestos hidalgos lo an vys
to todo y aran a vuestra Reverendísima señoria mas larga re
lacion , no alargo mas, de quedar rogando a Nuestro Señor la
muy Reverendisima persona de vuestra señoría guarde y esta
do prospere como desea. Desta [parte?] de Atienza, veyn
te e dos dias del mes de abril de DXVI [quinientos diez y seis]
años. Muy ilustre señor: el que las Reuerendisimas manos de
vue tra señoria besa, Juan Ortis Calderon. (Rúbrica.)

Archivo General de imancas. ecretaría de Estad o. Leg. 3,
Ielio 96.
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LXXXI

Carta de Don lñigo anrique, Alcaide de la Alcazaba de Málaga,
al Cardenal Cisneros.- Málaga, 23 de Abril de 1 S16.

[Carpeta .] Malaga, 15 16. Don Yñigo Manrrique, a XXIII de
abril.

[Dentro.] Reverendisimo y excellente Señor: Ya tengo rres
pondido a vuestra señoría a lo que por sus cartas me en bia a
mandar sobre la venida del Alca lde Benauente, y como yo le
be ofrescido todo el íauor y ayu a que le pudiese dar y estas
fortalezas para su aposentamiento, como vuestra señoria lo man
da; todo esto cumplire con aquell a lealtad que deuo al serui
cio de la Reyna y Rey nuestros señores y como seruidor ver
dadero de vuestra señoría. Mas porque las cosas han sucedido
y estan de manera que me parescio que vuestra señoría deuia
ser informado ay de l stado en que q uedan, como de lo que a
mi me paresce que vuestra Reverendisima deva mandar proue·
her para el bien y pacificac ión desta cib dad, enbio a Juan de
Aguirre, mi criado , que hara rrela cion a vuestra señoría de
todo. Supplico a vues tra señoría que lo mande oyr e creer.
Nuestro señor la Reverendísima y excellente persona de vues·
tra señoría guarde y su stado acresciente. De Malaga , veynte
y tres de Abril de 1516. Besa las manos a vuestra señoría, Don
Yñigo Manrryque . (Rúorica.)

[Sobre de la carta .] Al Re vere ndísimo y excellente señor
el Señor Cardena l Arcobispo de Toledo, Primado de las Hes
paña y Gouernador dellas por la Rey na y Rey uestro Se ñor.

rchivo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg . J,

folio 454.
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LXXX

Carta de l Conde Don Hernan do de Andrada a l Cardenal Clsn I"OS.

Bruselas, 23 de Abril de 1 5 J 6.

[En la carpeta.] Al muy yllustre e muy Reueren disimo se
ñor el Cardenal de ..... Conde don Fernando. Bruselas, 1516. El
Conde den Fernando a XXIII [veintitres] de Abril. Auisos de
Bruselas.

[Dentro.] Muy yIlustre e muy Reuerendisimo señor: Yo,
desque escreui a vuestra señoría que hazia a la vela en Galizia,
me torno otra vez el tiempo al puerto y con harta fortuna, do
estube dos o tres dias, y dalli me partí otra vez y quixo ya
Dios que llegue a esta tierra, porque avnque en Ynglaterra me
hizo el tiempo contrario, me vine por tierra hasta aqui a Bruse
las, do llegue ayer, y porque avn no he besado las manos al
Rey uestro Señor, no podre escreuir a vuestra señoria muy
largo; solamente dire que en lo que he podido conocer y sen
tir Su Alteza yra a1la muy presto, porque sus vasallos y las
cibdades del Reyno todas estan muy puestos en que Su Alteza
vaya y no en contradezillo, como alla pensaban. El ynboltorio
que truxo del Embaxador, luego ayer lo ynbie, d que supe que
partia este correo, para que le viesen y mirasen si avia algo que
prober dalla. Esta tarde hablare lo mas con mosiur de Gebres

luego hare saber a vuestra señoría todo lo que fuere menes
er de ser vuestra señoría avissado. Aca se espera guerra con el
Duque de Gueldes, porque el Rey de Francia haze todo 10 que
uede por ynpedir la yda alla , pero avnque el Rey de Francia
n persona vinyese ayudalle, no dexaria de yr alla, porque
ucho cono~en /que todo el Reyno de todas las partes esta en
ralla Su Alteza lo mas presto que pudiese. El Rey se partira
resto azer ay miramiento de los caualleros del Tuison y a be
ytar ciertas tierras suyas, y mosyor de Gebres va a los confi
es de Francia a verse con ciertos que alli ynbia el Rey de

11
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Francia para ver sy podia dar algund asiento en las cosas del
Rey nuestro señor y del Rey de Francia. Y el Visarey de Na
poles ha ynbiado aqui a pedir dineros para pagar la gente da
lla, de manera que avnque yo diga que alla ay muchos dineros,
como vuestra señoría manda, no me lo creeran, y porque daqui
a dos o tres dias parte otro correo y este e ta muy de priesa,
con el escrivyre a vuestra señoría mas largo, y no digo en esta
mas sino que uestro Señor su muy illustre e muy Reuerendi
sima persona guarde y acreciente como vue tra señoría desea.
De Bruselas, a XXIII [veintitres] de Abril. Reuerendisim o se
ñor, serbydor de vuestra señoría Reuerendisima, el Qonde Don
Hernando. (Rúbrica.)

Archivo General de imancas. ecretaría de Estado. L eg. 3·
folio 83.

1

Carta de los jurados Francisco Ortiz y Juan Ramfrez de Sosa al
Cardenal Cisneros.-Tol edo, 26 de Abril de l' 16.

• [Carpeta. ] Toledo, 1516. Los jurados de Toledo, a XX de
abril.

[Dentro.] Ylustre e Reuerendisimo Señor:
Ya vuestra señoria Reuerendisima avra visto por letras nues·

tras e de algunos otros jurados desta cibdad como estarnos de·
seosos de justicia para ella, y que la que aqui esta faga resi'

dencia, y sobre ello avemos embiado nuestras supl ícacio" .
con el jurado Diego Serrano. Y porque agora de nueva ocU'
rren al unas cosas, es rrazon que vuestra señoría las sepa para
que mas pres o se provea, y son estas quel jueves, diez e sye e
dia de te mes de abril, el fi cal de uestra Señoría, con man
damientos de vuestro Vicario general, quiso prender a DielTO

de ngulo avarro, que por diuer a cabsas y muchos pro~e'

os e ta descomulgado, y con muy poco temor de justicia an°
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dava por esta cibdad y comunicava donde queda. El repuso
en defensa poniendo mano a armas, y fue luego socorrido por
ciertas personas, los quales, todos juntamente con el, se aco
geron al alcacar desta cibdad, por donde se escuso la prision.
Yotro dia siguiente, dentro, en la yglesia mayor, sobre pala
bras de enojo que ovieron ciertas personas, pusieron mano a
armas, y el theniente de fiscal de vuestra Señoria , que se hallo
en la yglesia , fue a prouer que no oviese alli rruydo, y quiso
tomar las espadas a los que tenian, y sobre esto sacaron armas
muchas personas que estauan en la yglesia, y asy se estoruo al
dicho teniente de fiscal que no fisiese lo que queria prouer justa
mente, y esto acaeci ó en la mañana y se sosego. Y luego, a la
tarde, saliendo el dicho theniente de fiscal de la yglesia mayor
Con su vara, salieron de la dicha yglesía quatro ombres que
se suelen acojer al alcaca y acometieron al dicho teniente e le
lIeuaron acuchillandole, y el defendiendose, desde la dicha
yglesia mayor íasta la yglesia de San t Lorenco , donde el dicho
fiscal se acojo y avn alli procuraron de entrarle la yglesia, pero
el fiscal se defend io y quedo syn ferida , como quiera que le
dieron muchas cuchilladas. Sobre e to, la justicia seglar fue
m'querida que procediese y castigase los culpantes, y el sabado
syguiente el alguazil mayor, juntamente con vuestro fiscal, pro
Curaron de prouer los dichos malhechores e fueron presos dos
deBos y estan en la cárcel rreal desta cibdad, Todos pensaua
mos que"luego breuemente se executara en ellos la justicia, pe-o
ro no se hizo execueion ninguna, y como ese dia ovo mucha
gente armada en la cibdad, non sabemos sy la execucion de la
iusti~ia ceso por floxedad de los oficiales della o por themor
que no fuesen ernbaracados por la gente armada; como quier
que aya seydo, es cosa de mal exemplo no averse castígado
cosa ern ejantes. Y la cibdad esta asaz alterada, por donde se
esperan e candalos sy no se provee; fazernoslo todo saber a
Vuestra señoría Reuerendisyma por conplir la obligación de
nUe tros oficios y humillmente le suplicamos que ansy por el
C~rgo que vuestra Señoría Reverendi ima tiene de la governa
cien destos Reynos, como por. er patron e prelado desta Qib
dad, a quien los cibdadanos della thenemos por señor y de
quien continuamente rrescibimos mercedes y beneficios, le ple-
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ga y tenga por bien de prover como aya paz e justicia en esta
c¡ibdad , y que para ello venga persona que castigue y enmien
de todo 10 mal hecho en ello y como cump le al seru icio de
Dios y de Sus Altezas. Nuestro Señor la Reverendísima perso
na de vuestra Señoria guarde y su ylustre estado acrecien te por
muchos tiempos. De Toledo, a veynte de abri l. De vuestra Re
verend isima Señoría vmilldes seru idores que sus Reverendisi
mas manos besamos. Fra ncisco Ortiz Bac hiier, (Rúbrica.) Joao
Ramyrez de Sosa . (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 1,

folio 444.

LXXXVII

Carta de Don lñlgo Manrique, Alca ide de la Alcazaba de Málaga, al
e rd na l Cis ne ros.- Málaga, 27 de Abril de 1516.

[Carpeta.] Malaga, 1516. Don Ynigo Manrrique, a XXVII
de abril.

[Dentro.] Reverendisimo y excellente Señor: Este viernes
pasado, en la tarde, se leuanto toda la Comunidad con'Ias per
sonas del Cabildo, que fueron en el fundamento deste albor oto,
y se metieron en el Ataracana y torre de ginoveses y en las
otras torres de las puertas desta cíbdad y quitaron las llaues de
las personas que yo tenia puestas sobre las dichas puertas para
cerrarlas y abrirlas, y han puesto gente en todas estas partes,
por manera que toda la cibdad esta leuantada, y avnq ue el
Corregidor ha fecho rrecios pregones y mandamientos con
graues penas, no los han obedes cido, antes se han alborotado
contra la justicia y feehole otros rrequerimientos, como el a
vue tra Señoría avra scripto. Luego haze mensa jero al Alcalde
Benauente para que avisase a vuestra señoría. Yo me rrecogi

a esta fortaleza porque tuve aviso que querian atajarme en la
cibdad y prouar lo que pudieran hazer en estas fortalezas; he
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puesto y pongo en ellas el mejor rrecabdo que puedo hasta
ver lo que el Alcalde Benauente quiere hazer, al qual esto
sperando para acogelle con la compañia que para rremediar
esto es menester o como el quisiere venir . Scripto le he lo que
me paresce, que ya no es tiempo de dilatar este negocio. Vues
tra señoria lo proueha todo como cump la a seruicio de Sus
Altezas y a la pacificación deste Reyno, que cosa de grande
escandalo y mal exemplo me paresce la que aqui se ha fecho y
haze, que sy las personas del rregimiento y del pueblo se han
de apartar de los que tienen el cargo que yo tengo de Sus Al
tezas y leuantarse contra ellos porque obedescen los manda
mientos rreales y íauorescen la justi cia como son obligados,
ya vuestra señoría vea como podrán ser seruidos Sus Altezas
en sus pueblos. Nuestro Señor la Reverend ísima y excellente
persona de vuestra señoría guarde y su stado acresciente. De
Malaga, veynte siete de abril. Besa las manos a vuestra seño

rya, Don Ynigo Manrrique. (Rúbrica.)
[Sobre de la carta .] Al Reverendisimo y excellente Señor

el Señor Cardenal, Arcobispo de Toledo, Primado de las Hes
pañas e Govemador dellas por la Reyna y Rey nuestro señor.
Don Yñigo Manrrique . -

Archivo General de Sima ncas . Sec retaría de Estado. Leg. 1,

folio 431.

LXXXVIII

e rta del Bachiller y Alcalde de Corte, Benavente, al Cardenal CI 
nerOS.-Antequera, 28 de Abril de 1516.

[Carpeta.] Malaga. El Alcalde Benauente, XXVIII de
abril, 1516.

. [Dentro.] YIlustrisimo señor: Domingo XX dias de abril
Vlne en vn medio con el Corregidor de Malaga y con el Co
mendador de los Bastimentos, para entrar en Malnga el mier
coles syguiente, lo qual escreui al Licenciado Capata largamen-
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te, y segund a parescido, todo hera falso para dilatar tiempo, o
hazer lo que querian, como despues a parescido, y por no ser
prolijo, segund lo pasado quescrivo todo al Licenciado Capa
ta, para que haga dello entera rrelacion a vuestra señoría Re
verendisima, a la quaI suplico lo mande ver, porque provea lo
que mas fuere su seruicio; que ya que en tanta manera han
desvergoncado con la sobrada malicia que an tenido e tienen,
vuestra señoria Reverendisima provera lo que convenga a su
seruicio, cuya vida y Reverendisimo estado con mucha salud
Nuestro Señor prospere como por vuestra señoría Reverendisi
ma es deseado. De Antequera, XXVIII de abril. Seruidor que
las manos de vuestra señoria Reverendisima besa, el Bachiller
Benauente. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al YlJustrisimo señor el señor Cardenal
despaña, Areobispo de Toledo, Primado de las Españas , Go
vernador de Castilla. El Bachiller Benauente.

rchivo General de imancas. ec retaría de Estado. Leg. l.

folio 437.

LXXXIX

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 30d
Abril de 1 - 16.

[En la carpeta. ] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Es,
pañas, Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muY
amado amigo señor. Cifra del Rey nuestro señor.

[Dentro.] Descifrado. El Rey. [Sigue todo en cifra.] i lo
que me escrevistes con el Conde don Hernando de Andrada,
y ay todo lo que de vuestra parte me dixo; ove mucho plazer

de ver su persona, que me parecio y parece tal como vos roe
escrevis, y es muy obligado a Dios un Principe que tiene tales
vasallos y servidores como este, en quien concurren muchaS
cosas provechosas y nezesarias al bien de un Reyno y al ser
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vicio de un Rey. Todas las cosas que de vuestra parte nos dixo
son de mucha importancia y veo por ellas claramente quanto
vos desvelais en las cosas de mi servicio y del bien y pacifica
cion desos Reynos, por lo qual me tengo por muy encargado
de vos como la razon lo requiere y como por mis obras cono
cera todo el mundo en las cosas que os tocaren. Sobre todo e
praticado con el Conde y con algunas personas de mi Consejo
muy largamente, pero visto que son muchas y de diversas ca
lidades , y avernos tenido ocupaciones en otras cosas grandes
que buenamente no se podian ni debian diferir, avernos toma
do conclusi ón en solas tres cosas, que nos parecen las que por
agora tienen mas necesidad de ser proveydas. La primera toca
a la guarda de la Reyna mi señora, la qual, por la diversidad
de las opiniones , es muy nec esaria, y parecido al Conde que
seria bien que de aca le enviase un a persona natural, .... (está .
roto) estas tierras; por muchas razones me ha parecido bien su
parecer, pero porque yo aun no e señalado persona para ello,
mucho os ruego y encargo que entretanto que yo nombro y
enbio alguna persona, q ue vos tengais manera como seyendo
muy bien tratada aya aya (sic) tan buena guarda y recabdo,
que si algunos quisiesen alterar mi buena intincion, no pue
dan, y en esto aya gran cuyd ado, y porque a ninguno pertene-
ce mas mirar por la honra, contentam ien to y consola cion de la
Reyna mi señora que a mi , los q ue en esto qu isieren meter la
mano no teman buena intincion.

En el segundo arti cul o, q ue toca a los peone s alemanes,
parecenos bien vuestro consejo, y as i, conforme a el , manda
mos despachar luego al Conde Felix de Virtunberga para los
hazer, el qual Conde es aleman, pariente y servidor nuestro y
buen capitan; parecenos que esta gente podra servir para mu
chas Cosas. Por ende, muy afectuosamente os ruego y encargo
que en la hora deis orden como los dineros y paga de tres me
ses se envie luego.

Sobre el tercero articulo, que toca en lo de la gente de ca
ballo, asi de ginetes como de hombres darmas, con la otra
Posta que partio antes desta os escrebi que todo lo que hacia
des avia por bueno, como quiera que yo estaba puesto y estoy
en que se haga la menor novedad que se pudiere hazer; pero
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visto el celo que teneis al servicio de Dios y mio y al bien y
pro comun desos Reynos, y que vos que sois presente veis
mejor lo que es necesario, digo que todo lo remito a vos para
que hagais lo que os pareciere que mas conviene a la buena
administracion de la justicia y pacificación dese Reyno; en to
das las otras cosas que el Conde traxo por memoriales, sen ten
dera luego, y con la resolucion dellas se despachara el Conde,
porque veernos, como vos dec ís, que su persona sera alla mas
necesaria y muy provechosa.

La ciudad de Malaga nos ha hecho saber que en aquella
costa ay muy mal proueymiento, y que si no s remedia podra
recebir toda aquella tierra muy gran daño; yo me tengo por
dicho que havreis en todo proueydo como conviene, pero por
mi satisfacion os tomo a rúgar y encargar que si no lo aueis
prouey (sic) lo proueays.

Aqui me an hecho grande instancia por parte del Conde
de Lemas que mande suspender el pleyto del Marquesado de
Villafranca y que le mande vo lver las fortalezas que por su se
guridad el Rey mi señor le secresto y tomo; yo le deseo hazer
mercedes, porque es la persona que sabeis y tambien porque
sirvio muy derechamente al Rey mi señor y padre, que aya
gloria, pero porque estoy puesto en no hazer novedad y en
todo deseo ver vuestro parecer, el qual claramente no me aueis
escrito, yo os ruego y encargo que luego me aviseis de vuestro
parecer, y entretanto tengais manera como las cosas esten de la
manera y en el estado que estan, pero esto sea de tal manera
que paresca que esto se haze por ocupaciones de los oyd ores
o por otras causas y no por nuestro mandado, porque mientras
estamos ausentes tenemos necesidad de andar con el tie mpO.

Tambien os enbiamos la carta sobre las cosas de la Santa
Inquisición, de la misma manera que la pidis, y en todo lo de
mas tomaremos conclusion.

y porque las otras cosas que agora ocurren vera vuestra pa
ternidad por lo que al Dean escribo, no se dize aqui mas .

Aca se nos piden muchas cosas y todas las remitimos a
vuestra reuerenda paternidad. Escrevidnos de la calidad que
son e lo que en ello se haze e debe hazer, De la villa de BrU
selas, ultimo dia de Abril de 1516.
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[En claro.] Yo el Rey. (Rúbrica.) Por mandado del Rey,
Pedro de la Mota. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 354.

xc

Carta del Rey Don Carlós al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 30 de
Abril de 1 S16.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobispo de To ledo, Primado de las Espa
ñas, Chanciller mayor de Cast illa, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. El Rey nuestro señor, de XXX [treinta] de
abril. Inquisicion.

[Dentro.] Reuerendisimo en Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España , Arcobispo de Toledo , Primado de las Españas,
Chan~i11er mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Comoquiera que somos ciertos, por la bondad
yreligion de vuestra Reuerendisima persona, que en las co
sas de la Santa Inquisicion teneis el cuydado y probeymiento
que en cosa tan santa y tan necesaria se debe tener, por nues
tro descargo y por lo que devemos a Dios e a la Rel igion xpia
na [cristiana] y al nombre de Rey Católico, vos la encarga
mos y singularmente encomendamos para que probeays, por
manera que en ellas la just icia sea muy libremente adm inis
trada, y asy, es nuestra voluntad que los ministros e oficiales
della sean muy bien pagados; pero es bien que las librancas
extrahordinarias que estan fechas en los bienes confiscados, se
uspendan y esten suspendidas, y asi, fazed que se haga fasta

que vayamos a esos Reinos, que sera muy presto, plaziendo a
Dios. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro
~uy caro e muy amado amigo señor. Dios nuestro señor todos
tIempos vos aya en su especial guarda y rrecomienda. Fecha
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en la villa de Bruselas, a XXX [treinta] dias del mes de abril
de quinientos e diez e seis años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Ville
gas, secretario. (Rúbrica.)

rchivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Le g. 3,
folio 35.

XCI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 30 de
Abril de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reuerendisimo in Xpu. [Cristo] pa
dre Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Espa ..... , Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor .

. El Rey nuestro señor, de XXX de avril, para que los capita-
nes rre idan con su gente. Guarda. "

[Dentro. ] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España 1 Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Porque en estos tienpos es necesario que la gen'
te de armas de nuestras guardas este sienpre apercibida e muY
bien armada, dad forma que los capitanes esten cantina con
su gente, porque su ausencia es causa de descuydo e muchos
ynconvenientes, y quando por necesidad los capitanes estouie
ren au entes, que en con la gente tale personas quales vos
paresciere ser suficientes e ydone os. Reuerend isimo in Xpo
[Cristo] padre Cardena l, nuestro muy caro e muy amado ami
go eñor. Dios nuestro Señor todos tienpos va aya en su espe:
cial uar a y rrecomicnda. Fecha en la villa de Bruselas, a XXX
dias del mes de Abril de quinientos e diez e seis años. Yo el
Rey. (Rúbrica.) illegas, secretario. (Rúbrica.)

Archivo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg. :'
folio 337.
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XCII

Carta del licenciado Salazar, Juez pesquisidor en Navarra, a
Cardenal Cisneros.-Caparroso, 30 de Abril de 1516.

[Carpeta.] Caparroso, 1516. El Licenciado Salazar, a XXX
de abril.

[Dentro.] Illustrisimo e Reverendisimo Señor: Despues des
ta, otra escripta e a vn enbiado con un cavallero del Duque, el
qual se torno del camino; rrescibi la de 26, en que me manda
dar priesa en que sus pesquizas; yo me he dado tanta priesa en.
estas pesquizas que no ay dia que no tomo veynte e mas tes
tigos, e avn camino de noche de un logar a otro por los to
mar en el dia e no le ocupar en caminar, porque de otra suer
te, como sean diuersos lagares e lexos vnos de otros, tardarse
ya mucho.

La informaci ón de lo que asta agora consta, allende de lo
en esta otra escripto, es que, como digo, todavia allo mas cul
pados a Señor Deca e a Mirafuentes, e Juan de Peralta, e a Cau
devi lia , e a Juan de Frias; estos son principales en la cibdad
de Tudela, de quien cuelga quasi toda la cibdad; .pero no ay
testigos de vista mas de cuanto dizen que azian sus corrillos
de dia e de noche, e sus criados dezian buena pascua terne
mos esta, e juravan e dezian que todos los que no heran del
Rey don Juan los avian de degollar, e que ya tenían merced
de sus faziendas, e que ya no tenia n Rey, pero presto vernia
su Rey.

y muchos testigos que dizen que este Señor Deca e Mira
fuentes yvan muchas vezes a Marc;illa a fablar e tratar con el
Marques, pero no saben que mas de quanto era publico que
trata van sobre la entrada del Marichal e Rey don Juan.

nsimismo, la Señora de Ablitas e sus criados trata van y
enian sus intelligencias con eztos e con el Marques, no saben
que mas de quanto era publico que es sobre la venida del Rey
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don Juan, e enbiaua sus criados a Saluatierra e a Biarnes y ve
-nian con mensajes, pero no sabian que era lo que traya n; a
estos sera bien darles tormento, pero agora no es tiempo fasta
ser hecha la pesquiza secreta, y avn no estan en el Reyno.

ay, miercoles, postrero de abril, estamos en este logar que
se dize Caparroso, donde tengo de rrescibir X o XII testigos, e
mañana primero de mayo yre a Olite. El Duque se va a Tala
lla y dende su camino aonde yo no terne el correo a mano .

El alcalde de las guardas no es llegado; creo que qua ndo
llegue que lo mas terne yo hecho.

Al inquisidor Francisco de Fresneda dexe comission para
que por su par te inquiera, e porque me dixo que no avia rres
cebido letra de vuestra Señoría Reverend ísima. Esta semana
pienso acabar en Olite e Tafalla e Falces e Peralta y Marcilla:
sera bien dexarlos fasta que venga de Sangueza e de Valde
Roncal, porque tengo temor que como estos logares sean del
Marques, que rrevelen los testigos las preguntas que les fue
ren hechas. Conuiene que estas fortalezas suyas y otras las pon
ga vuestra señor ía Reverendisima en tercería.

Los que ovieren de poblar las casas de los moros de Tu
dela sean castellanos, e no de Tudela en ninguna manera.
Nuestro Señor el il1ustrisimo e Reverendisimo estado de vues
tra señoria Reverend ísima ensa lce e su vida alargue. En Ca
parroso , oy miercoles, postrero de abril. Humill seruidor de
vuestra señoría Reverendisima, que sus illustrisimas manos
besa. El licenciado Salazar. (R úorica.)

Archivo General de Simancas . Secretar ía de Estado. Leg. 1,

folio 295.
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XCIII

Cédula de los Reye Doña Juana y Don Carlos y carta del Carde
nal Claneros y del Embajador Adriano a Don JerónImo de Vlch, Em
baJador de E p tia en Roma. - Abril de 1516.

La Reyna y el Rey.

Don Jeronimo de Vich, del nuestro Conssejo y nuestro Em
baxador en Corte de Roma, porque el Reuerendissimo Carde
nal de España y el Reuerendo Dean de Lobayn, nuestro Em
baxador, vos escriuen por su carta que va con esta todo lo que .
al presente ocurra, como verays, no es necesario repetirlo nos
aqui, sino remitirnos a aquello de

oble Señor: Despues del fallecimiento del Catholico Rey
nuestro Señor, que haya gloria, no hauemos visto letra vues
tra, sino la que escreuistes al Secretario Quintana con Gaspar
Valero a los XXIII de hebrero, y estamos marauillados sabiendo
vos quanto importa que seamos auisados de cantina de todas
las nueuas de Italia, no hauernos escrito despues que Su Alteza
muria, nada dellas. Mucho vos encargamos de parte de Sus Al
tezas y de la nuestra vos rogamos que tengays de aqui adelan
te e'p ecialissimo cuydado y pongays grandissima diligencia en
hazemos saber muy largo y particularmente todas las nueuas
de alIa, y como esta lo de Napoles, y si es cierta la venida del
Emperador en Italia, y para quando, y con que gente de pie y
de cauallo, y quien dizen que le ayuda a pagarla, y si su veni
da e para echar el Rey de Francia de Milan o para contra
venecianos solamente, y si el Rey de Francia hara armada de
~ar, y adonde, y para donde, y quanta, y que intención se
dlze que tienen los franceses, y de que voluntad esta el Papa,
porque sabido esto podamos proueer en las cosas de Napoles
embiando gente o dexandola de ernbiar, segun vieremos la neo
e "d

I ad; que agora, como no sabemos los terminas en que es-
tan las cosas de Italia y por aca nos dizen que el Rey de Fran-
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cia haze armada de mar en Marsella y en Genoua para emb iar
a apoles, no estamos sin mucho cuydado de las cosas de alla
y es necesaric que luego nos aviseys de la verdad de todo lo
susodicho.

Todos estos Reynos de aqua estan, a Dios gracias, en la
misma paz y justicia en que estauan en vida de la Catholica
Magestad, y ah:.inque luego despues de su muerte se hauia algo
alterado la prouincia del Andaluzia a causa de ciertos alu oro
tos y escandalas, que so color de cierta pretensrón de just icia
hauian mouido el Conde de Vreña y don Pedro Giran, su hijo,
contra el Duq ue y estado de Medinasidonia, pero con lo que
nos proveymos para el remedio y castigo dello, fue luego alla
nado y pacificado, de manera que agora la dicha prouincia del
Andaluzia y todo lo demas esta, a Dios gracias, en mucha paz,
justicia y sosiego como hauemos dicho.

Ya haureys sabido como el Principe nuestro señor, sigu ien
do el parecer y conssejo de la Santidad de Nuestro Señ or y
por todos otros buenos respectos que a ello le han mouido , Su
Alteza ha tomado I con la.gracia y vendicion de Dios nuestro
Señor, titulo de Rey, y assi se ha intitulado aqua con confor
midad de odas los destos Reynos. A Dios nuestro Señor plega

que sea por largos años y con mucha gloria y prosperidad de
Su Alteza, co.mo todos sus fieles y verdaderos seruidores des
seamos.

Lo que hay mas que dezir en esta es hazeros saber como
el Rey don Juan de Labrid, con la muerte de la Catholica Mg·
gestad y con inteligencias que diz que tenia con algunos del
reyno de auarra, emprendio de offender el dicho Rey no, Y
por vna parte embio gente a cercar la fortaleza de San Juan de
Pie del Puerto, que es de la otra parte de los puertos, y por otra
embio al Marichal con otros cinco o seys caualleros principales
de auarra, con cierto numero de infanteria, para que entrasen,
como comencaron a entrar, por la Val de Roncal, pero nos otroS
hezimos tal prouision de gente y de todas las otras cosas neces·
sariás, que no solamente era bastante para deffender el dichO
Reyno, mas para offender al dicho Rey don Juan en sus tierras,
ahunque la gente nuestra, que estaua ya en el dicho Reyn o, se
dio tan buen recaudo, que antes que llegase la otra gente que
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embiamos, el Coronel Villalua , con los infantes de su COrone
lía , y otros dos o tres capitanes con el, salieron al encuentro al
dicho Marichal, y se dieron tan buen recaudo, que prendieron
al dicho Mariscal y al fijo mayor del Marques de Falces y to
dos los capitanes principales que con el venían, los quales
vienen agora presos aqui para embiarlos a la fortaleza de Atien
\a, donde han de estar, y hecho lo susodicho, el dicho Coronel,
con la gente de su coronelia, y Diego de Vera, con parte de la
gente que de aqua hauiamos embiado, fueron a socorrer a San
Juan, y en llegando ellos alli, se leuantaron del cerco los ene
migos mas de a passo con daño suyo, que no pararon en toda
aquella tierra; de manera que el dicho Rey Don Juan penso
venir por lana y voluio trasquilado. Dezid todo lo susodicho
de nuestra parte a Su Santidad por el mucho plazer que sabe
mes que dello ha de recebir por ser cosa en beneficio de Espa
ña , que siempre ha sido y es y ha de ser tan obediente a la
Yglesia y que tantas vezes se ha puesto y se ha de poner a todo
peligro por la deffension y conseruacion della y de Su Santidad.
De haueros mandado Su Alteza que continueys ahy vuestro
cargo de Enbaxador, hauemos hauido plazer por la esperiencia
que teneys de los negocios de ahy.

Dezid de nuestra parte a Su Santidad, que pues vee que
despues de Dios la siguridad y conseruacion de Italia consiste
en la paz del Emperador y de venecianos . que suplicamos a
su Beatitud, pues es Padre vniversal de la Xpiandad [Cristian
dad], quiera procurar con el Rey Xpianissimo quel tome sobre
si esto de hazer alguna concordia honesta en tre el Emperador
y venecianos, porque los venecianos, si de verdad lo toma el
Rey de Francia, no osaran hazer otra cosa, y on los medios
que Su Santidad para ello sabra buscar , tenemos por cierto
que, mediante Dios, la concluyra, y por consiguiente, fecho
esto, de aqui se seguira de venir a paz general de Xpianos
[Cri tianos], que seria el mayor bien que puede ser y obra de
~ue se seguira a Su Santidad mucha glor ia en el cielo y en la
tIerra. y hazernos saber lo que a ello vos respond ieren.

rchivo General de imanca . ec reta ría de E tado. Le g . 4i,
1 lio 1 - 4 .
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XCIV

emorlal de Doña Marra de Ulloa, Conde a de S alinas, a l Carde
nal Cisn ro .- Tordesillas, Abril de 1516.

[Carpeta.] 1516. Doña Maria de UlIoa suplica a vuestra
-señoria Reverendisima me mande rresponder a este mem orial
por el secretario Baracaldo.

[Dentro.] La rrelacion que has de haser a ssu señoria Reve
rendisima es esto:

Que bien se acordara su señoria Reverendisima como el
Rey nuestro señor, que aya gloria, estando la Reyna nuestra
señora en Torquemada, me enbio el abito de Santiago syn yo
le enbiara a suplicar, en albrincias del buen alumbramiento de
la Reyna e por los seruicios que hise a Su Altesa , con el qual
me mando dar cien mil maravedis en la Mesa, y despues de
venido a estos Reynos, me hiso merced de me dar dosci en
tos mil maravedis, sytuados por preuilegio en la dicha Hor
den en ciertos lugares della en rrecompensacion de vna enco
myenda que Su Altesa me tenia prometida, los quales sienpre
me han seyJo pagados syn tener que haser con contador ni con
ninguna otra persona, e que agora me han dicho quel Señor
Enbaxador, de parte del Rey nuestro señor, ha mandado sus
pender la cobranca de todo lo que se daba en la Mesa e que a
mi no se me pagaran estos doscientos mil maravedis por la sus

pension, no o ante que los tengo por priuilegio e que son di
ferentes de los otros maravedis que Su Altesa daba en la Mesa.

Que suplico a su señoria Reverendisima, pues sabe muy
bien los seruicios que hase a la Reyna uestra Señora en Tor
quemada y en otras partes, asy en su parto como en otras co
sas de mucha calidad que tocaban a su seruicio e a su Corona
Real, asy en publico como en secreto, con mucho trabajo de mi
persona e a mucha costa de mi hasienda, durmiendo por los
suelos . sufriendo lo que ninguna de sus esc1abas podian sufrir,
siruiendo muy lealmente e con mucho amor e aber fecho otroS
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muchos seruicios que su señoria Reverendisima sabe que hise,
que por ser dellos testigo e porque yo nunca otra ley tube syno
seguirme por sus mandamientos, que suplico a su señoria Re
verendisirna , por quien es, se acuerde que soy bibda e ques esta
la mejor hasienda que tengo, e quand bien merescida la tengo,
e que no tengo otro señor en este mundo ni en quien despues
de Dios tenga toda mi esperance, syno en su señoria Reveren
dísima, ni quiero por otra mano que me hagan bien ni mer
ced, me la quiera haser de tener manera con el Señor Emba
xador que no me haga tanto agrauio e que la suspension no se
estienda quanto a mis doscientos mil maravedis, pues no son
de los otros maravedis que se daban en 1& Mesa, y mande
que me acudan con ellos como hasta aquí, pues nunca otra
merced se me hiso en pago de quanto he seruido a padres e
ahijos, y para ello encargo a su señoria Reverendisima su muy 
catolica conciencia, pues sabe quanta necesidad dellos tengo.

Asymismo suplico a su señoria Reverendisima, porque yo
enbio vno mio a besar los pies y las manos al Rey nuestro se
ñOr por mi e por mi hijo y a entender en este negocio, me haga
merced de escreuir a Su Altesa suplicandole me confirme esta
merced e haga della nueva merced, disiendole la obligacion
que Su Altesa tiene de haserme esta merced e otras muchas,
que yo espero rresciuír por mano de su señoría Reverendisi
ma , espresando en su carta mis seruicios, por donde soy meres
~edora dellos, y todo lo demas que a su señoría le paresciere,
en que me pueda haser merced e fauor.

Asymismo suplico a su señoria Reverendis ima escriba a
~oseor de Xebres e al Chanciller de Borgoña sobre este nego
~IO e a otras personas que a elle tengo por seruidores, para que
ab:en a Su Altesa e procure este despacho como aya efeto.

Asymismo suplico a su señor ía me haga merced de mandar
escreuír a Diego Lopes, questa alla por su señoría, que tenga
aCuydado este negocio e con mucha instancia lo procure e aya
POr.encomendado a mi mensajero, el qualle ynformara del ne-
?\IO muy largo, y este despacho me embia luego porque en la
Ila\ion Corre mucho peligro .

. rchivo General de imancas. Secretaría de Estado. Leg. 1 ,
olio 28¡.

1 2
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xcv
Relac ión que Doña Mar ra de Ulloa, Condesa de Sa linas, hizo a una

persona de toda s u confianza para que la entregara al Cardenal Cis
n ros.- Tordesillas, Abril de 1516.

[En la carpeta dice.] TordesyJlas, 1516. Creencia para su
señoría, de doña Maria de Ulloa.

[Dentro .] La rrelacion que as de haser a su señoría Reveren
disima de las co as que aqui pasan, es que la cabsa por que yo
no he osado menearme ni rebolberme ha seydo porque el dia
antes que viniese la nueba de la muerte de Su Altesa , vi que es
taba toda la villa muy escandalizada sobre la guarda della; y
el Corregidor y don Diego de Castilla, con el Regimiento de
la villa, nos vinieron a tomar juramento que guardasem os el
seruicio de la Reyna, e que no dexasemos entrar aqui a ningu
na persona del mundo, y esto syn saluar a nadie; hesimosle, Y
saluamo el seruicio del Príncipe nuestro señor a que sy su se
ñoria Reverendisima o el presidente o persona del Consejo vi '
niesen, que no se entendia el juramento que esto se abia de
guardar, y lo que esto saluamos fuymos el Mayordomo yeo·
las e otros oficiales de Su Altesa, e yo e mi hijo, y desto seal
borotaron algunos diziendo que no hera menester saluar a na
die, que donde entrasen vnos entrarían otros; asy que yo dixe
a todos estos mi parescer, que fue que las cosas de aqui se hi
siesen syn escandalo, porque si aqui se enpecaba, se syguiria
por todo el Reyno.

[Al margen dice.] "El concierto que tenian fecho de apode
rarse de la Reyna. Don Diego , lo de fuera; Masen Capitan, lo
de palacio. Monteros, mayordomo, quar quica no (sic). Col110

defend ieron la entrada y derrocaron la escalera. Como trayan
en añado a Don Diego. JI Luego que se supo la nueva del fa'
llecimiento de Su 1esa, a la hora vino a palacio el capitan
de la guarda con toda su gente armados y con fabor de otrO',
y se subio arriba a los corredores con yntencion de entrar haS'
ta la camara de la Reyna y hechar f~era a los monteros, e a ;
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lodixo a la clara el capitan; los monteros e otros oficiales lo
hisieron muy bien, y asymismo no quisieron jurar nada. .

[Al margen dice.] "Mi señoría, el Conde, los puso en paz."
La cabsa porque se dixo a la Reyna la muerte de su padre fue
por dos cosas: la primera, porque vinieron de Valladolid a visi-
tar a Su Altesa va Regidor, y este dixo que su señoría Reveren
disima estaba de proposito de procurar que Su Altesa fuese a
Valladolid, y con esto a todos parescio que hera rrezia cosa
que biniesen a bisitarla e que no la dexaseri beer a nadie; la
otra, con pensamiento que pensanr o Su Altesa que la vernia
todo el mundo a beer, se alinpiaria e bestiria e calcarla, con
pensamiento que no podia estar peor de lo que estaba, y los
que estorbaban esto hera por lo que hasian a sus propios ynte
reses, que vbo persona que dixo que si la Reyna lo sabia, que
luego vernia su senoria Reverendisima, e que la queria tan mal, •
que la haria atar, e que no la consentiria linpiar; y demas des-
lo se dize agora publica mente que su señoría Reverendisima
dize que quiere poner a la Reyna en vna fortalesa, y los que lo
creen estan todos escandalizados.

[Al margen dice.] "Mosen Ferrer. Porque no le hechasen
de allí . Doña Beatriz, de palacio. Dizenlo los de mosen Ferrer
yavn ello ha dicho." Que de mi boto no fue que se dixiese a
Su Altesa la muerte hasta que se alinpiase, mas que todavia ge
10 dixieron syn darme parte, e que abia vn dia que Su Altesa lo
sabia quando me lo dixieron; que fue el Padre Guardian e me
conto lo que abia pasado con Su Altesa, e como le abia pregun
tado por su señoría Reverendisima e por mi, y no hiso ningund
movimiento, ni avn para manearse de vn lugar, mas de pregun
tarle sy hera berdad que hera muerto el Rey, su señor, e que
~randes se hallaron a su muerte, e sy se ab ia hallado alli su seño
na Reverendisima; dixole que no, porque se abia quedado en su
casa, y desto le peso mas quando le dixo que avian ydo a llamar
a Su eñoria Reverendisima e que estaba junto con el señor Yn
tante, porquel Rey, nuestro señor.. le abia encomendado la
g?bernacion destos Reynos e la pacificación dellos y el serui
CIO de Su Altesa e del Prineipe nuestro señor, su hijo; mostro
~u~ho plaser dello y dixole que hera muy bien, porque su se
nOna Reverendisima hera muy buena persona. Y que yo certi-
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fico a su señoria Reverendisima que no se puso guarda en este
legar con otro fin syno de su themor y del Ynfante, y como
beian que aqui ay algunos, como tu sabes, parciales de su se
ñoria Reverendisima e del señor Ynfante, se dixo que juraran
a Dios, sy esto porfiasen, que los hecharian de aqui, y hablan
do yo en las cosas de la Reyna dixo masen Ferrer: pues sy
aqui bienen el Cardenal, duelos tiene la Reyna, porque se quie
ren tan mal el uno al otro que a osadas que se llore bien el
Rey nuestro señor; y esto aprobaronlo los que alli estaban, los
quales me di ieron que bien sabia yo que sienpre tubo gana
de publicarla por loca. A esto yo rrespondi que la yntencion de
su señoría Reverendisima hera que holgaba que la viessen todos
los grandes e la comunicasen, por que supiesen quien hera e
no se engañase el Reyno, que sy otra de sus hermanas fueran
quando no tubiera con que cobrirla, la cobrieran con su manto.

[Al margen dice.] .,Mi señoría mayordomo car quica no
son. Presidente, Don Diego Dotar Soto. " Y porque vea su se
ñoria Reverendisima que todo lo que aqui se a fecho ha seydo
por temor e rrezelo suyo, que vbo persona que dixo en pre
sencia de muchos que pesase a tal conmigo que por que no
habian yo de rrenegar que su señoria Reverendísima entrase
aqui e por que fuese Gobernador, pues sabia yo que estando
en Tortoles el día del rruydo dezian los vnos biba la Reina e
los otros biba el Cardenal y estando el Rey a la puerta, y des
tas cosas se dizen mili, e que jurava a Dios quel fuese el prime·
ro que le metiese mill picas por el abito, y otras personas ubo
aqui que tu nombraras que su señoría Reverendisima e el se
ñor Ynfante venian que no los acogerian, y quanto a su Reve
rendisima señor ía, con los escandalas que se guarda esta villa
e como abren quantas cartas bienen para los que aqui estamos '
e las que por aqui pasan para otras partes, y aun las que en'
biamos alla sy no van a buen rrecabdo.

[ l margen dice.] "Capitan, don Diego." Que don Diego
ha rrequerid o a monteros e a rnugeres que no hablen a la Rey
na ni le digan palabra, y con esto ninguna persona ha osado
libianamente ni de otra manera dezir a la Reyna cosa alguna.
Yo, viendo los disparates que pasan e que de cada cosa hasen

escandalo, no me he querido haser parte ni vsar de nada , que
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vna cosa crea su señoría Reverendisima, que sy no mirase al es
candalo que podria aber, que ellos no serian parte mas que
esperando su venida, se sufre esto y todo lo demas. Que don
Diego e mosen Ferrer a las vezes estan buenos, a las vezes ma
los , e que como han visto que sus propositos no vbieron efecto
e que su señoria Reverendísima ha enbiado a mandar que este
todo quedo hasta en tanto que el aca viene, acordo Don Diego
descandalizar la villa y de hacer hechar a mosen Ferrer de aqui,
yhecharanle de hecho, sy no fuera por el mayordomo, y tomo
se medio entre ellos que mosen Ferrer no entrase en palacio e
que no saliese de su posada, sino para yr a misa, y tomaronle
su posada , y para haser esta casinetada [casq uetada?], por que
el maiordomo no quiso ser en ello entre tanto que estaba con
mosen Ferrer, Don Diego e los de la villa llamaron a los mon
teros para atraellos a ello y ellos rrespondieron que no q ue
rian. De todo esto a mi no me dieron parte, ni lo supe hasta
que fue pasado. Despues dixe que qu ien hera parte para haser
estas locuras, en special aviendo mandamiento en contrario, e
que nunca avia visto cosa peor fecha ni mas digna de castigo,
easym ismo no dexan entrar a nadie en palacio, sino que en
tren e salgan por su mano e hasiendo cadal dia a las mugeres
ea los monteros mill rrequerimientos para que no ha bien a Su
AItesa ni le hagan nada, syno que la dexen asy, que de lo vno
ede lo otro esta todo el mundo espantado de ver quien los
biso parte e que se quieren haser dueños de la Reyna Don Die
go e el Capitan con fauor de la villa. Verdad es que la villa va
afioxando , porque cahen en el yerro que han fecho, lo qual
me paresc;e que es en ofensa de su señoría Reverendisima e de
todo el Reyno e en mucha mengua de todos los que aqui esta
mos, porq ue con estas cosas querran vender al Principe nues
tro señor a su madre e armar de aqui quanto quisieren disien
do que sy por ellos no fuera, algunos grandes o su señoría Re
verendisima se alearan con Su Altesa. Ellos. meten a quien
quieren , carteanse lo mismo, sus cosas no las sabe nadie, po
dran haser de nosotros guerra e paz, e como han quitado el
~ercado de la villa y le hazen en el canpo e no dexan dormir,
nlngund caminante en villa ni en sus arrabales publicase por
tOdas partes e algunos quieren dezir que nunca vieron mejor
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guarda, mas que antes les paresca que ellos estan apodera dosy
encastillados con la Reyna, agora publican que lo hasen por
mandado de su señoria Reverendisima e del señor Enbaxador.
En lo del hechizero que vino a curar a Su Altesa, que yo sabia
muy bien mucho ha quien el hera, porque el -me abia enbiado
mill enbaxadas, disiendome quel haria que la Reyna sanase e
me hiziese a mi enperadora, e como yo soy muy incredula no
me di nada por ello. E que le traxieron el Camarero e el Capí
tan de la guarda.re que en diziendome que estaba aqui, dixe
quien era e que por' mano del diablo nunca Dios nos hara
merced, e que lo tomaron tan a pechos los que le traxierone
dona Beatris e su marido, que creyan en el como en Dios,y
que como esto vi acorde de callar, y esto hizieron otros, por
que como este clerigo dezia que no le avia de dar nada por la
boca ni tocarla syno con oraciones, avnq!le lo teniamos por Ji.
biandad, no osábamos hablar porque no dixiesen que contra
deziamos la salud de la Reyna e por conoscer de nosotros que
heramos seruidores de su señor ía Reverendísima, e por la mis
ma rrazon se le dio rrazion en la despensa todo el tiempo que
aqui estaba e trayan dos de la guarda en su guarda. El se fu eY
quedan sus consortes harto desesperados. Quando este c1erigo
entraba a la Reyna, yba con el Don Diego y hechab a fu era
del rretrete de Su Altesa a las mugeres que estavan alli, que
son las que tienen la guarda, e asymismo de los corredores, Y
queda base el en el rretrete mirando de alli a la Reyna y hasia
sus conjuros; los monteros nunca le dexaron entrar , solo en
traban dos dellos con el; Su Altesa nunca le vio ni supo nada.
Lo que me parescia que su señoria Reverendisima como su
seruidora avisandole de todas' estas cosas debria mandar pro'
beer, es dezir, que ha savido la manera que aqui sse tienee
que la Reyna no es bien, syno que este patente, e que las puer
tas se cierren de noche, e que aqui no dexen entrar gentes de
armas ninguna, e que los que quisieren entrar e salir lo puedan
haser, e que no tomen las cartas a los caminantes , porque pa
resce que quieren hazer al Reyno traydor, pues todos los que
aqui estamos somos seruidores de Su Altesa e del Príncipe
nuestro senor y en ninguno se ha hallado uingu na cosa desos
pecha; e a Don Diego, que le escriba su señoria diziendole que
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quien le hase parte en las cosas de palacio e que vse de su ofi
cio e dexe vsar a cada vno del suyo, diziendole que no haga
novedad ninguna hasta que su señoría venga. La qual venida
su señoría Reverendisima debe abrebiar lo mas que se pueda,
porque demas de todo lo susodicho, ay mili alteraciones cada
momento, para que de el rremedio que esperamos en todo. Y
asymismo, que su señoria Reverendisima, porque las gentes
con estas cosas que pasan e han dicho estan atemorizadas y to
dos los oficiales de la casa para atraellos al seruicio de su señoria
Reverendisima e para que le adoren como a Dios, yo me obli
go de tenerlo todo apaciguado a su voluntad con que me em
bie su señoría Reverendisima tress cartillas de creencia a mi
rremetyda, y han de ser la vna para el maiordomo e oficiales de
la casa, agradesciendoles la lealtad con que sirven a Su Altesa
e encomendandoles mucho el seruicio de Su Altesa. Otra de
la misma manera para los monteros. Otra para el guardian, en
comendandole mucho la consolación de la Reyna, diziendole
quanta gana tiene su señoría Reverendisima que Su Altesa sea
muy onrada e tratada, e que sy para esto fuere menester, que
su señoria berna aqui veynte vezes. E queste es el mayor cuy
dado que tiene, y con esto alearan todos las manos a Dios, y a
los que hemos deseado su seruicio haranos verdaderos e a los
que el contrario mentyrosos. A mi, escriba me su señoria la
creencia conforme a esto , y todo lo demas que fuese seruido,
porque yo no ecedere de sus mandamientos. Que venido su
señoria Reverendisima aqui, que en todo caso heche de aqui
a mesen Ferrer, porque por vida de mis hijos que sy queda,
que no puede su señoria syno verse en mill rrebueltas y enojos,
por dos cosas: la vna, porque todos ven claramen te quel ga
naba con la salud de la Reyna como con cabeca de lobo e
questa tal como esta a su cabsa; y la otra, porquesta tan mal
quisto con todos por aberlos muy mal tratado en su tiempo,
que es ynposible, syno que le maten. Que yo suplico a su se
ñoria Reverendisima, porque estoy en mucha pena, me man
de rresponder luego e despacharte con el rrecabdo que fuese
seruido e rresciba my buena yntencion. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas . Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio II 3.
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XC 1

Cédula del Rey Don Carlos a l Ca rdena l Cisneros.- Bruselas, 2 de

Iayo de 1516.

Reuerendisimo yn x.s [CristO] Padre Cardenal despana,
Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chanciller ma
yor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo Señor:
Por parte de Don Luys Ponce de Lean nos fue fecha relación
que Don Juan de Guzman, hermano del Duque de Medina Sy·
donia, es casado con vna hija del dicho Don Luys, el qual ca
samiento diz que se hizo e celebro por mano de! Arcobispo de
Seuilla publica mente en presencia de muchas personas y que
dende a pocos dias que fue fecho e celebrado, la Duquesa de
Medina Sidonya, cuñada del dicho Don Juan, por deshazer el
dicho casamiento, hizo esconder e apartar al dicho don Juan e
le enuio secretamente fuera de la tierra, de lo qual diz que se
podia resultar muchos ynconuenientes: e por su parte nos fue
suplicado e pedido por merced lo maudasernos prober e reme
diar, por manera que el dicho don Juan estoviese e fiziese vida
con la dicha su muzer e como la nuestra merced fuese. por
ende, nos uos rogamos encargamos que vea desto susodicho
e probeays en ello como fuere justicia. Reuerendisimo in X."
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor. Dios nuestro señor todos tiempos vos aya en su espe
cial guarda e recomienda. De la villa de Bruselas, a dos dias
del mes de Mayo de mile e quinientos e diez e seys años. Yo
el Rey. Por mm ado del Rey, Antonio de Villegas.

. rchi vo General de imancas. Cámara de Castilla. Cédulas. Li
bro 31 ',tolio 45.
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XCVII

Carta del Licenciado Gallegos, Juez de comisión, al Cardenal Cia
neros.-Toledo, 2 de Mayo de 1516.

[Carpeta.] Toledo, 1516. El licenciado Gallegos, a III de
mayo.

[Dentro.] llustrissimo y Reverendisimo Señor: No he escri
to a vuestra señoria Reverendísima nuevas de los negocios a
que me mando venir, porque hasta agora no ha avido cosa
que sea para escrevir, saluo que los delinquentes son huydos y
absentados, que no pueden ser avidos, sino dos: vno que ya
fue punido por el Corregidor y otro que yo tengo preso, y
presto se hara lo que sea justicia. En lo del escandalo de las
gentes que desyan que se avían armado en casas de cavalleros,
no estando, como alla se dixo, con muchos quilates, y es el ma
yor trabajo del mundo alcancar a saber verdad, porque publi
camente no se armo nadie, y avnque algunos fueron a las ca
sas de los cavalleros, encerraronse de tal manera que no se
puede saber quien fueron ni ay onbre dellos que quiera nom
brar a otro. Yo trabajare por alcancar a saber lo que mas
pueda.

En lo que toca a los excesos del alcaear, crea vuestra se
ñoria que les tyenen cogido tanto miedo, no ay quien ose de
syr cosa contra ellos, en tanto que tomando un testigo su ve
syno mesonero y preguntando de las cosas del alcacar, me rro
go que por la pasyon de Dios no le hisyese desyr, avnque lo
lDatasen aquellos del alcacar, que lo matarian de noche o se
avia de perjurar, y pareciorne que tenia rrazon y no le quise
apretar mas; asy que de lo vno y de lo otro trabajare por sa
b.er lo mas que pueda de las verdades, y de todo hare rrela
~lOn a vuestra señoría, y hare lo que menbiare a mandar aca,
IlUstrysimo señor, se dise publica mente que vuestra señoria a
rnandado proveer de la rresydencia desta eibdad al Alcalde
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Gallego, y todo lo que vuestra señoria hase creo yo que yra
tan bien hecho que no pueda ser mejor; mas en este caso me
parece que yo rreseybiría agravio, porque aviendo yo rrede
mido con la ayuda de Dios y fauor de vuestra Reverendis ima
señoria esta cibdad en tiempo tan deshecho, con continuos su
dores de sangre y en tiempo de hambre y mortandad, me pa
rccería que seria rrazon de coger agora algund frueto de aque
lla sementera y rreeevir alguna consolación de tantos traba
jos, mayormente que seria perder yo mucha rreputacíon, que
aviendo hecho lo que tengo dicho y devido de goc;ar en .algu
na honrra, aya de venir con cargo particular y otro que no es
mas que yo con la governac;ion general de la cíbdad; todo lo
echo en el rregaco de vuestra ylustrisima señoría con entera
confianca que su grand benivoleneia no dara lugar que yo ayu
de a caher de mi rreputacíon ni por bien seruir aya de venir a
menos.

Tanbien he sabido, rreverendisimo señor, quel alcalde
Cornejo enbia presos los cavalleros de Seuilla. Suplico a vues
tra Reverendisima señoría que sy es verdad, desque lleguen
mande que sea rrecibido juramento de Juan de Saavedra, cuya
es la villa de Castellar, y de Xristoual Pinelo, jurado de Seuilla,
y so cargo de aquel les mande preguntar que consejos di ensu
presencia al Duque darcos por dos veses y si fueron encamina·
dos a lo haser mover o alterar, o a lo sosegar y pacificar, yasy
sabra vuestra señoria sy yo he seydo digno de favor o de galar
don; y al presente no ay mas que desyr, syno que quedo rro
gando a Nuestro Señor su ylustrysima persona y estado pros
pere y su vida acreseiente. De Toledo, dos dias de mayo. De
vuestra señoría Reverendisima muy cierto seruidor, que sus
ylustrisirnas manos vesa, El licenciado Gallegos. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al ylu tryssimo y Reverendisim o se
ñor Cardenal despana, governador de Castylla, mi Señor. El
licenciado Gallegos.

rchivo Gen eral de imanca . ecret aría de Estado. Leg- 1,

folio 442.
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Carta y relación del Licenciado Gallegos, Juez de comisión, al Car
denal Cisneros.-Toledo, 4 de Mayo de 1516.

[Carpeta.] Carta y rrelacion que ebio el Licenciado Galle
gos de las cosas de Toledo. 1516.

[Dentro.] Ylustrysimo y Reverendisymo Señor: Ya por otra
carta mia avra visto vuestra señor ía el estado en que tenia es
t0S negocios quando aqui vine. La que agora ay que hazer
saber a vuestra Reuerendisyma señoría es que mañana, sy plaz
a nuestro Señor, pienso hazer alguna exsecucion de justicia en
vn preso de los que fueron en querer acuchillar al teniente de
fiscal de vuestra señoria en la calle de la Iglesia mayor; des
que sea fecho, lo hare saber a vuestra señoría como pasare.

y en quanto a los otros culpados, non ay que desir syno
que yo procedo contra ellos por pregones. Son seys los que
tengo apregonados; syete heran, mas el vno se ha presentado
a la cárcel de vuestra señoría y el juez me ha ynibido; creo yo
que elle castigara conforme a justicia.

Quanto toca a lo del escandalo de la gente que desyan que
se avian armado en casa de Caualleros . lo que dello he podido
alcanQar es que por esta eibdad se dezia que don Fernando de
Sylua acavaua gente para quitar a este preso que yo agora ten
go y a otro que fue condenado por el Alcalde mayor, y le fue
clauada la mano porque desian que los querían sacar a hazer
justic;ia dellos, y como esta nueva se sono por la cibdad, vbo
quien aviso della a Hernando Daualos, el qual juntoseys o
syete cauaIleros de los parientes del Conde de Fuentsalida e se
lo dixo y ellos, o porque sospecharon que estos de Sylua les
quisyese haser alguna afrenta, o con zelo de fauorescer la jus
ticia, acordaron de juntar e juntaron en sus casas alguna gente
lo mas secreto que pudieron, con sus espadas e capas e bro
queles, que son las armas que aqui disen que acostumbran

BUAH



- 188-

1raher todos, e hisieronlo saber al Corregidor, rrequiriendoJe que
viese sy avian menester fauor o ayuda para haser justicia, que

.alli estauan aparejados para ge los dar, porque les desian que
se armava en el alcacar. El Corregidor paresce que les rresp on
dio que no hera todo nada, que estas heran las cosas de Tole
do e que les pedian por merced que no juntasen gente ningu
na e que despidiesen la que tenian ellos; lo fisieron asy. Las
casas donde disen que ovo gente ayuntada asy con espada e
broqueles e espadas e capas son las del Marques de Villen a, e
el Conde de Fuentsalida, e del Mariscal Payo, e de don Pedro
dayala, e de Pedro Velez. Non ay yníormaeion que de parte
de los de Sylua oviese gente armada, como quiera que ~ Igu·

nos testigos dizen que aquel dia entraron en el alcaear e que
vieron veynte o veynte e cinco o treynta onbres con espadas e
capas; non disen que les viesen otras armas, y disen que los mas
destos heran de los que biuen con don Fernando de Syl ua e
algunos de la cibdad . Crea vuestra señoría que con el mayor
trabajo e dificultad del mundo se puede alcanear a saber vna
verdad, porque por marauilla ay testigo que la diga, porque
vnos por afición e otros por miedo, no quieren desyr cosa que
paresca ser en perjuisyo de qualquiera destas parcialidades
Tanbien disen que ovo gente en la Iglesia mayor yen los pala
cios de vuestra señoría .

En quanto a las cosas que del alca ear se han fecho por es
tas cabsas que tengo dichas, non se puede saber cosa cierta:
en tanto que como por otra carta escreui a vuestra señoría , he
tomado testigo que preguntandole las cosas del alcaear me rro
go que por amor de Dios non le hiziese desir cosa con que lo
matase, pero debaxo de palabras generales, bien disen que alli
se acojen los malfechores y avn el mismo Alcaide del alcacar
en su dicho non lo niega, avnque le da algund barniz para co
lorallo.

Pruevase que quando Angula avarro e los otros que con
el fueron se acuchillaron con el teniente del fiscal de vuestra
señoría en la placa de Cocodobe, luego como se desparcyo el
rruido, se acogieron al alcacar: desto ay dos o tres testigos de
vista y el Alcaide lo confiesa, pero dise que a la sazon el non
estaua en esta cibdad, y dise mas el dicho Alcaide: que luego
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que lo supo don Fernando de Sylua los avia fecho salir della;:
los testigos non lo disen, saluo que los vieron entrar dentro.
Prueuase mas: quel sabado que fueron presos los dos que fue
ron en conpañia de vn Juan de Greda en acuchillar e correr al
teniente delfiscal fasta lo meter en sant Lorenco el viernes an
tes, que luego el dicho sabado syguiente don Francisco, herma
no del dicho don Fernando, lleuo al dicho Juan de Greda con
ciertos onbres de los quales yo tengo preso vno e lo metyo en
casa de don Alonso de Sylua, su hermano.

Esta es la rrelacion de todo lo que fasta agora ay y paresee
por la pesquisa que tengo fecha. Yo tengo pensado de trabajar
por me yr vn dia desta pasqua lo mas secretamente que pue
da a hablar con vuestra señoría, y faserIe mas entera rrelacion,
asy de lo que fasta agora paresce por la pesquissa, como de lo
que de aqui al dicho dia de pasqua oviere hallado y desyr mi •
parescer a vuestra señoría, ver lo que me mandara que haga,
porque ay algunas cosas que son para hablar y no para escrivir.

Yo, como vine aqui, comenee a entender en estos ncgo
cíes muy blandamente y syn aceleración ninguna, dando ter
mino para alegar e para prouar lo que quisiere el preso que se
halIo en la quistion principal , porque viesen todos como alla
ni aca non avian pasyon ninguna, no embargante el caso toca
sea oficiales de vuestra señoría Reverendisima, y que viesen
todos Co mo en las cosas que a vuestra señoría tocan se quiere
mas justificar e moderar, y este mismo camino pienso lIeuar
en todo lo que aqui oviere de haser, y avn segund es la gente
creo que todo esto no bastara para quitallos de quexas.

Al presente, no ay otra cosa que aya de hazer saber a
uestra señoría, syno que quedo rrogando a Dios nuestro se

ñor prospere y acresciente su ylustrysymo estado y vida como
pOr vuestra señoría es deseado . De Toledo, quatro de mayo.

rch ivo General de imancas. ecretaría de Estad o. Leg. 1

folio 443.
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XCIX

Carta del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 6 de

Mayo de '516.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal de Spaña , Arcobispo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor, general Inquisidor y Gouernador de
los Reynos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor. A VI [seis] de mayo, en fauor del maestro Luys Vaca.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña , Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor de Castilla, general Inquisidor e Gouerna
dor, nuestro muy caro y muy amado amigo señor: Avernos sao
bido que en este mes de dezienbre pasado, por el Catholico
Rey mi señor, que en gloria sea, fue fecho cierto apuntam ien
to 'ton el Cardenal Cibo de Medicis, que en virtud de eierta
rreserua que el tenia, pudiese tomar posesyon de qualesquier
benefícios y dignidades xmo, [primero?] vacantes en yglesias
desos Reynos despaña fasta cierta suma, con especial pacto
que su Catholica Magestad pudiese disponer de la meytad de·
110s en las personas que bien visto le fuese, lo qual paso ante
el Obispo de Burgos. E porque nuestra voluntad es que al di
cho Cardenal se le guarde este premiso e consentimiento, con
la mesma condicion avernos fecho merced de la meytad de
todos los beneficios que nos pertenecen y que por la dicha
rreserua se ovieren al Protonotario Luys Vaca, nuestro maes·
tro e del nuestro Consejo, que es per ona ydonea y sufi~ iente

y de quien avernos recibido muy señalados seruicios y tene
mos gran voluntad y deseo de su colocación, segund que por
otras nuestras letras antes de agora lo avreys podido ver.
Por ende, muy afetuosamente vos rrogamos que luego vos
informeys de las plecas y beneficios de que con la dicha rre
serna se avran ya tomado posesyon por el dicho Cardenal
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Cibo, y asy dellos como de los que mas adelante se tornaren
e ovieren, por virtud della proveays que la meytad de los fru
tos y rrentas se den y paguen a su procurador del dicho Luys
Vaca , conforme a la concordia que asy fue fecha con el Rey mi
señor, y syn esto no consyntays que se vse de la dicha rreserua,
que asy cunple a nuestro seruicio, y ríe vos lo recibiremos en
muy singular e grande complacencia. Reuerendisimo yn Xpo.
[Cristo] padre Cardenal despaña , etc., nuestro muy caro y muy
amado amigo señor. L1 santissirna Trinidad sea syenpre en
vuestra guarda e protecion. De Bruselas, a seys dias del mes
de mayo de mil e quinientos e deziseys años. Yo el Rey. (Ru 
bricado.) Vrries, Secretarío. (Rubricado.)

Archivo General de Simancas. Se cretaría de Estado. Leg. 3,
folio I SO.

e

Carta del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 6 de
~ayo de 151 6.

Reuerendisimo yn X.o [Cristo] padre Cardenal de España,
Ar~obispo de Toledo, Primado de las Españas, Chanciller ma
yor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo señor:
Gonza lo Perez de Cartajena nos hizo relación como Jeronimo
Perez de Cartajena, su hijo, estando en nuestro servycio fue
pre o por los moros decija, e que el Rey, mi señor, que santa
gloria aya, tenia dada cierta horden de la manera que se avia
de tener en el rescate de los cristianos que estavan cabtivos en
poder de moros, e nos suplico e pedio por merced, pues que
avia seydo preso en nuestro seruicio, mandasemos que de los
moros que estan cabtivos e nos pertenezan o de otra manera,
e diese horden como el dicho su hijo no estuuiese tanto tiem

po cavtibo en tierra de moros, y porque esto es seruicio de Dios
y el dicho Gonzalo Perez de Cartajena y su hijo nos han ser-
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nido, acordamos de vos lo remitir e remitimos e ser cierto que
de su livertad abremos plazer. Reuerendísimo in Xpo. [Cristo}
padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor,
Dios nuestro señor todos tienpos vos aya en su especial guaro
da y recomienda. De la villa de Bruselas, a seis dias del mes
de mayo de quinientos e diez e seys afias. Yo el Rey. Refren
dada, ViIlegas, secretario.

rchivo General de Simancas. Cámara de Castilla. Cédulas. Li
bro 31 t, folio 45 v:"

el

Concordia asentada entre el Cardenal Cisneros y Don Diego de
Toledo, Prior de San Juan.-Toledo, 7 de Mayo de 1516.

[Carpeta.] Asiento y concordia hecha y firmada entre el
Reverendisimo señor Cardenal, Arcobíspo de Toledo, fray
Francisco Ximenez y el Prior de San Juan, sobre el conoscer
de las causas los fiscales del dicho Arcobispo en las villas y
lugares del Prioradgo de San Juan, en la Vaylia de Consue·
gra y Alcacar: esta firmado del Prior y sellado con su sello y
signado de Alonso Goncalez, escrivano y de Juan Fernandez
de Ocaña, notario apostolico, y segund paresce, por esta es
criptura se otorgaron dos escripturas de vn tenor para entre
gar la vna parte a la otra para en guarda de su derecho. 1516
años.

In Dey nomine amen. Sepan quantos este publico ynstru·
mento vieren como en la muy noble cibdad de Toledo, a syete
dias del mes de mayo, afio del nascimiento de Nuestro Salua·
dar Jhucristo de milI e quinientos e dies e seys años, estando
presentes el Reuerendo señor el licenciado don Francisco de
Herrera, Capellan mayor e Canonigo en la S~nta yglesia de
Toledo, Inquisidor apostolico e ordinario e Vicario general en
lo espiritual e temporal en todo el Arcobispado de Toledo por
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el Reverendisimo Señor don Fray Francisco Ximenes, por la
diuina miserac;ion Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo,
Primado de las Españas, Chanciller mayor de Castilla, e el
honrado el lic;enciado Garcia Peres de Manzanedo, juezes ar
bitras tomados e delegados por el dicho Reverendisimo Señor
Cardenal despafia, Arcobispo de Toledo, e por el muy magni
fico Señor don Fray Diego de Toledo, Prior de Sant lohan, e
asymismo estando presentes el Reverendo Señor licenciado
Iohan de Frias Campo, en la Santa Yglesia de Toledo, del Con
sejo del dicho Reverendisimo Señor Cardenal, e el honrrado
doctor Martin Ferrandes de Heredia, del Consejo del Señor
Duque de Alva, estando dentro en los palac;ios arc;obispales
desa dicha eibdad e en presenc;ia de Martin, notario publico, e
de los testigos de yuso escriptos, e los dichos señores, despues
de aver platycado e visto las diferec1as e debates que heran
entrel dicho Reverendisimo Señor Cardenal e el dicho señor ·
Prior de Sant lohan, e sus justicias sobre el entrar e executar
los fiscales de su Señoría Reverendisima, con vara de justicia,
en las villas e logares de la horden de Sant Juan, en la baylia de
Consuegra e Alcaear, que son del dicho Señor Prior, e auien
do visto las prouanc;as e ynformac;iones e otras escripturas pre
sentadas por amas partes e cierta escriptura de concordia que
Qerca desto ovo pasado entrel dicho Reverendisimo Señor Car
denal e el Señor don Aluaro de Cuñiga , Prior que fue de Sant
10han, que santa gloria aya, su tenor de la qual es este que
se sigue:

Lo que fue acordado e asentado ante el Reverendisimo Se
ñor don Fray Francisco Ximenez, Cardenal despaña, Areobispo
de Toledo, &. a, e el muy magnifico señor don Fray Aluaro de
~Uñiga , Prior de San Juan en estos rreynos de Castilla e de
leon, cerca de algunas diferenc;ias que avia entre las juridicio
n~s de sus hordenes, e sobre el traer de la vara los fiscales del
dicho Reverendisimo Señor Cardenal en los lugares del dicho
señor Prior, que son sytuados en la diocesis de Toledo, e so
bre el hazer de las execuciones en las personas e bienes de los
Vezinos e moradores de los dichos logares, e por hevitar las di
chas diferenc;ias e por bien de paz e concordia, fue asentado e
concordado entre los dichos Señores que en su tiempo, syn

13
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prouision de sus dignidades e subcesores, se aya de guardar e
conplir lo syguiente:

Primeramente, quel dicho Reverendisimo Señor don Fray
Francisco Ximenez, Cardenal despaña, Arcobispo de Tol edo e
sus visitadores, puedan conoseer e conoscan de qualesquier
ca bsas e delitos concernientes a la juridicion ec1esiastica de los
vasallos legos del dicho Señor Prior, e que ayan de visitare
visiten, e corregir e corrisgan, e castigar e castiguen a los vasa
llos legos de la dicha' Orden de Sant Juan, en la baylia de
Consuegra, en los delictos quel derecho premite; e que los [ue
zes ec1esiasticos procedan contra los legos en las diocesis don
de estan, e que por los dichos delictos los puedan excomulgar,
e yntredezir e poner otras qualesquier penas premitydas en
el derecho, con tanto que no se ponga entredicho general en
ningund lagar ni iglesia de la dicha Orden de Sant Juan, que
son del dicho Señor Prior, e que a los vezinos de los pueblos
los puedan excomulgar e entredezir por las cavsas que de de·
recho se premiten, e que las censuras que fueren puestas por
el dicho Señor Arcobispo e sus vicarios en los legos, como di·
'cho es, se cumplan e guarden e obedezcan, e los descolmuga·
dos y entredichos por el dicho Señor Arcobispo e sus juezes se
eviten, asy en las iglesias de la dicha Orden como fuera della",
pero que las iglesias de la dicha Orden no se puedan entrede
zir, como dicho es, e que asymismo el dicho Señor An;o bispoe
sus vicarios e visitadores puedan corregir e visitar e castigar a
los clerigos de Sant Pedro que bivieren dentro, en las villas e
logares de la dicha Orden de Sant Juan e baylia de Consue
gra, del dicho Señor Prior , que son de la dicha diocesis eCO
nocer de las dichas cavsas tocantes a los dichos clerigos; e otrO
sy, quel dicho Señor Arcobispo, ni sus vicarios, no ayan de vi
sitar las iglesias, ospitales, sacristanes, oratorios de Señor San!
Juan, ni bienes dellas ni a los cavalleros freyles ni cofreyles de
la dicha Orden, ni descomulgarlos, ni entredezirlos, ni a losfa·
miliares dellos que tovieren en sus casas e dieren de comer duo
rante el tiempo de la familiaridad; otrosy, que los clerigos de
Sant Pedro que syrvieren curas de animas o capellanias en las
dichas yglesias de la dicha Orden de Sant Juan, dura nte el
tiempo questovieren en el dicho seruicio y esto vieren en la"
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dichas capellanias, de los delictos que cometieren en el serui
cio de las dichas iglesias e capellanias, y dentro en las dichas
yglesias no los puedan corregir ni castigar el dicho Señor Ar
eobispo ni sus vicarios; pero que de los delictos que cometye
ren fuera de las dichas iglesias, biviendo desonestamente o en
otra manera, que el dicho Señor Areobispo o el dicho Señor
Prior de Sant Juan o sus vicarios o visytadores de qualquier
dellos, al que primero previniere, los pueda corregir e castigar
conforme a derecho, e quel dicho Señor Arcobispo e el dicho
Señor Prior e sus juezes e vicarios los puedan visita-r e corregir
e castigar cada vez que vieren que conviene; e en lo que toca
a las capellanias de las yglesias de la dicha Orden de Sant
Juan, que tienen presentación de patrones, que las quel Señor
Cardenal, como Arcobispo, e sus antecesores estan en posesion
de colar o ynstiturr o le pertenecen o perteneciere por dispusi- .
\ion de los testadores que digan quel Señor Arcobispo cale e
ynstituya , quel dicho Señor Prior non ynpidala prouision e co
lIa~ion de las tales capellanias, ni las de ni cale, saluo que las
remita al dicho Señor Arcobispo Cardenal, pero q uel dicho
Señor Cardenal rretifique e aya por buenas qualesquier colla
\iones e provisyones quel dicho Señor Prior de Sant Juan has-
ta oy ha hecho, que pertenecieron por la dicha rrazon o cola
cien del dicho Señor Arcobispo las personas que las poseen,
por que las tengan syn cargo de conciencia, pues son cosas de
paca calidad e cantydad,

Yten, en quanto a los confreyles que se esyman de no pa
gar ter<;erelo de- sus diezmos, de sus labrancas y enancas al di
cho Señor Arcobispo e a la Santa Iglesia de Toledo, queda
qUe e aqui adelante que lo paguen libre e desenbargada
mente.

Yten, que los fiscales del dicho Reverendisimo Señor Car
denal Arcobispo de Toledo entren con su vara en las villas e
logare~ del dicho Prioradgo de Sant Juan e su baylia, que
SOn sytias en la diocesis de Toledo, e executar e execute libre
mente en las personas e bienes de qualesquier vezinos e mora
dores de los dichos logares en quien fueren rrematadas las
Trentas de los diezmos del dicho Reverendisimo Señor Carde
nal e de su Santa Yglesia e de los otros señores que han por
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el en las dichas rrentas, e contra los fyadores que en las dichas
rrentas se obligaren, qualesquier mandamientos dadospor qua
lesquier juezes ec1esiasticos de la dicha diocesis, e que asyrnis
mo puedan executar los dichos mandamientos contra quales
quier personas que compraren el pan de las dichas rrent as de
los mayordomos e factores de su Reverendisima Señoria e de
los otros señores, prendiendo y executando las personas e bie
nes de los tales debdores, e vendiendo los dichos bienes por
los terminos del derecho hasta ser pagado el principal e cos
tas, e que no se puedan sacar los bienes muebles de los di
chos logares fasta ser rrematados; pero sy los tales arrendado
res e otras personas que compraren el dicho pan lo torne a
vender, asy ello como otros frutos de las dichas rrenta s que
asyarrendaren, que como quiera que las obligaciones suene
de su Reverendisima Señoria e a los otros señores que tienen
parte en las dichas rrentas, quel fiscal no se entremeta a lo exe
cutar, syno que lo executen las justi cias e juezes del dich o Se
ñor Prior. Otrosy, que si en el lugar donde ovieren de haser
los dichos fiscales la tal execucion y execuciones se hallar e pre
sente el governador e justicia mayor del dicho Señor Prior,
quel tal fiscal o fiscales le hagan saber como el va a haser aque
llas execuciones, para que si fuere menester le den todo fauor

e ayuda.
Para firmeza de lo qual, fue acordado y asentado que se

hiziesen dos escripturas de vn mismo tenor, e~ que cada uno
de los dichos señores prometyesen de lo asy tener e cornplir. e
que cada vno otorgase su escriptura. Por ende, yo, el dicho
don fray Aluaro de Cuñiga, Prior de Sant Juan, prometo e doY
mi fe e palabra que en ningund tiempo , syn prejuyzio de mi
dignidad e subcesores , guardare e compl ire lo susodicho e lo
mandare guardar e complir, e que agora ni en ningund tiempO
no yre, ni verne, ni consentire yr ni venir contra ello , ni con
tra parte dello por manera alguna, en firmeza de lo qua ) man
de dar e di la presente, fyrmada de mi nombre e sella da con
mi sello e rrefrendada de mi secretario, quedando, como que
da, en mi poder otra escriptura de su mismo tenor fyrma da del
dicho Reverendisimo Señor Cardenal despana, Arcobíspc de
Toledo, &.a, e sellada con su sello e rrefrendada de su seere-
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tario, que fue hecha en la villa del Alcacer, a doze dias del
mes de henero, año del nacimiento del Nuestro Saluador Ihu
Xpo. [JesucristoJ, de milI e quinientos .e diez años. El Prior de
Sant J uan. Por mandado del Prior, mi señor, Fernando Dal
vares, su secretario.

Por ende, por quita de debates e diferiencias a los dichos
señores e a las dichas sus justicias, se concordaron todos jun
tamente , asy los dichos señores Capellan mayor e vicario e el
licenciado Garci Peres de Mancanedo , como juezes que son
desta cabsa por poderes de los dichos señores, e los dichos li
cenciado Juan de Frias e doctor Martin Hernandes de Here
dia, del consejo de los dichos señores, que por todos los dias
de las vidas de los dichos señores Cardenal e Prior de Sant
Juan, que sean muchos a seruicio de, Dios, se tenga e guarde
la dicha concordia e asiento que fue hecha entrel dicho Señor
Cardenal e el dicho Señor Prior, don Aluaro de Cuñiga, en ·
todo e por todo, segund que en ella se contiene , e asy lo man
de e faga tener e guardar e complir cada vno dellos por todo
el tiempo de su vida a las dichas sus justicias e vasallos, e que
contra ello ni contra cosa alguna ni parte de la dicha concor
dia e asyento no vayan ni vengan por alguna manera que sean
e por quanto los poderes de los dichos señores para los dichos
señores juezes estan limitados para lo determinar por justicia e
non de otra manera, e por quitar de ynconviniente, sy por esto
lo pudiese aver, en la dicha concordia , o en cosa della, que
dentro deste presente mes de mayo los dichos señores Cardenal
ePrior de Sant Juan, e cada vno del los, en vien e den consenti
lIliento, con rratifica cion de 10 hecho por los dichos juezes e
de la dicha concordia e asyento e con ob ligación q ue asy lo
terna e manterna por sus vidas de cad a vn o dellos, quand bas
tante se deviere haser para fyrmeza dello , fyrmados de sus nom
bres e sellados con sus sellos e otorgado ante escrivano e no
tario publico . E el dicho doctor Martin Fernandes de Heredia
quedo de enbiar la del dicho Señor Pr ior; e Luis Gonzales de
Sabio, que ende presente estava, quedo e se obligo de traer
la de su Señoría Reverendisima dentro del dicho mes de ma
Yo, segund dicho es. Fyrmaronlo de sus nombres, en el rregís
!ro desta escriptura, Francisco , Capellan maior, Man~anedo.
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El licenciado de Frías e el doctor Fernandes. Testigos que fue
ron presentes, Francisco de Carnera e Miguel Ruys, vecinos de
la dicha cibdad de Toledo.

E yo, Iohan Fernandes de Ocaña, publico notario dado por
las abtoridades apostolicas e vno de los del numero de la corte
e avdiencia areobispal de Toledo, fui presente a todo lo que
dicho es en vno con los dichos testigos, e de mandamiento de
los dichos señores juezes arbitros, este publico ynstrumento
fiz escriuir e por ende fiz aqui este mio sygno a tal en testimo
nio de verdad, rrogado e rrequerido. (Rúbrtca.) (Hay un signo.)
Iohan Fernandes de Ocaña, notario apostolico.

Don Fray Diego de Toledo, vmill Prior de Sant lohan en
los Reynos de Castilla e de Leon, del Consejo de los Reyes
nuestros señores, &.2, vimos la escriptura de asiento e concordia
desta otra parte escripta que paso e fue otorgada entre el Reve
rendísimo señor Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo que
agora es, de la vna parte, e el señor don fray Aluaro de <;uñiga,
Prior de Sant lohan, nuestro predecesor, que aya gloria , de la
otra parte, la qual fue otorgada para que toviese efecto e se
guardase por todo el tiempo de sus vidas de amos los dichos
señores. E por quanto el dicho Señor Prior don Aluaro de ~u·

ñiga es pasado desta presente vida, e que despues que nos sub
cedimos en la dicha dignidad e Prioradgo de Sant Iohan ha
avido algunas diferencias e debates entre las justicias del dicha
Reverendisimo Señor Cardenal, Arcobispo de Toledo, e lasnues·
tras, del dicho nuestro Prioradgo.cerca de lo contenido en ladí
cha concordia e asiento, e por evitar las dichas diferencias fue
acordado por parte de su señoría Reverendisima e nuestra de
las comprometer,como las comprome tymos, en manos del liQen'
ciado don Francisco de Herrera, vicario general por el dicho
señor Cardenal e del licenciado Gareí Peres de ManQanedo,
nuestro gouernador del dicho Prioradgo, para que las viesene
determinasen por justicia, segund en los compromisos por amaS
partes otorgados se contiene, los quales dichos juezes arbitroS,
vistas las yníorrnacíones e escripturas que por amas las dicha$
partes les fueron presentadas, declararon que la dicha prirner.a

concordia e asiento fecho entrel dicho Señor Cardenal e eldi
cho Señor Prior don Fray Aluaro hera buena e justa e rrazo-
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nable, por la qual las dichas diferencias podrian cesar, e que
aquella se guardase en todo e por todo como en ella se con
tiene por todo el tiempo de nuestra vida e del dicho Señor Car
denal, syn perjuysio del derecho de nuestras dignidades en pro
piedad e posesion; por ende, por la presente loamos, aproua
mos e consentymos la dicha concordia e asiento e todo lo en
ella contenido , e queremos e consentymos que se guarde por
nos e por nuestros juezes, e oficiales, e vasallos, en todo e por
lodo, segund que en ella se contiene, e prometemos, e damos
nuestra fe que asy 10 guardaremos e mandaremos guardar a los
dichos nuestros juezes, e oficiales, e vasallos, que agora son o
seran de aqui adelante, por todo el dicho tiempo de nuestra vi
da, e vida del dicho Señor Cardenal , e contra ello ni contra
parte deIlo non yremos ni vernernos ni consentyremos yr ni
venir por ninguna via directa ni yndirecta, esto syn perjuysio _
del derecho de nuestra dignidad prioral en posesyon ni en pro
piedad. En testimonio otorgamos e mandamos dar la presente
fyrma da de nuestro nombre e sellada con nuestro sello e syg
nada del nuestro ynfrascripto, que fue fecha e otorgada ' estan
do en las casas y palacio de la nuestra villa de Alca ear, a ca
lorze dias del mes de mayo, año del naseimiento del nuestro
Saluador Ihuxpo [Jesucristo] de milI e quinientos e dies y seys
años. Testigos que fueron presentes a lo que dicho es, el señor
Pero Boal, vecino de la eibdad de Salamanca; e Xpoual [Cristo
bal] de Liñan, secretario; Pero de la Fuente, criado de su seño
ria, que a ello fueron presentes. E yo, Alonso Goncales, escri
uano publico del numero de la dicha villa de Alcaear, por el
Prior de San Juan, mi señor, presente fui a todo lo que dicho
es con los dichos testigos e de otorgamiento del Prior, mi señor,
que aquí lo firmo su nombre en testimonio de verdad fize aqui
este mio sygno a tal, Alonso Gonzales, escrivano. (Signo y rú
brica.) El Prior de San Juan. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Diver os de Castilla. 1 úm. 888.
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cu

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, i de
Mayo de 15r6.

[En la carpeta] mo [al Reuerendisimo] in Xpo. [Cristo]
padre Cardenal nya [despanya], Arcobispo de Toledo,
..... [Primado] de las Spanyas, Chanciller ..... [mayor] de Cas
tilla, nuestro muy ca..... [ro e] muy amado amigo señor. A VII
de mayo, para que Sancho de Paz acuda con los maravedis
que son a su cargo al tesorero.

[Dentro.] Reuerendissimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despanya, Arcobispo de Toledo, Primado de las Spanyas,
Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy charo y muy amado
amigo señor: Para subuenir a los grandes gastos que con nues
tra yda en Spanya y otras cosas de nuestro seruicio se offre<;en,
entre las otras cosas de qu.e faremos special cuenta y hauemos
consignado a mossen Luys Sanches, thesorero general de la
Reyna mi señora y nuestro, son los mara uedis de las yeruas de
la Mesa Maestral de Alcantara, de los quales en vida del Cato
lico Rey mi señor y aguelo, que en gloria sea, parte recebia el
dicho thesorero y parte la camara de su Catholica Magestad,e
asi scriuo a Sancho de Paz, contador de la dicha Mesa Maes·
tral, que acuda con todos los maravedis de las dichas yervas
dendel dia del fal1escimiento de la Catolica Magestad en ade
lante al dicho thesorero; e porque cumple en grande manera a
mi seruicio que los dichos marauedis le sean ciertos y vengan
con toda la mas presteza que sea posible a poder del dicho the
sorero, o de Simon Ruys, que rige la thesoreria por el en su
absencia, por haber nos ya distrahido la mayor parte de aque
llos, muy afectuosamente vos rogamos proueay que el dicho
Sancho de Paz, poniendo en effecto lo que le screuimos, acU
da con los dichos maravedis de las dichas yeruas al dicho the
sorero, y por el al dicho Simon Ruiz, sin que en ello ponga
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difficultat ni dilacion alguna, que redundaria en grande destien
toy deseruicio nuestro. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre,
Cardenal despanyá, nuestro muy charo y muy amado amigo,
Nuestro Señor vos tenga en su continua protection y guarda.
Dada en Brusellas, a VII [siete] dias del mes de mayo en el año
mil quinientos y dize seys. Yo el Rey. (Rúbr ica.) VilIegas, se
cretario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3.
folio 276.

cm

Cart a del Doctor Pedro de Oropesa (Don Pedro Gonzáfez de Con
treras), del Consejo Real, al Cardenal Clsneros.- Torralba, 12 de Mayo
de 1516.

[En la carpeta .] Torralva, 1516. El doctor de Horopesa, de
XIII [trece] de mayo. Al muy ylIustre y Reuerendisimo señor
el señor Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado
de las Españas e Governador en estos Reynos de Castilla por
mandado de sus Altezas Reales. Doctor de Oropesa.

[Dentro .] Muy il1ustre y reverendisimo señor : Creydo tenia
que poderia yr en persona al Consejo que se oviera de votar
este proceso de Gu tierre Quixada, como a vuestra muy ylIustre
y Reverendisima señoría ya otra ves ove escrito ; pero como
esta mi no buena disposs icion se ha continuado, avnque he
heCho todo lo que se dev ia hazer para el remedio delIa, fasta
agora avn no esto libre de todo , avnque, a Dios gracias, syen
to ya algund alivio, espero en nuestro Señor que He enbiara
entero y en alIarme avn con salud, para que alIa pueda seruir
y hazer algo de lo que devo. Luego cunplire lo que vuestra
muy illustre y Reverendisima señoría manda, que, en verdad,
yo tengo pena por me aver venido esta enfermedad en tal tien-
po. Por agora yo enbio mi voto al señor Presidente en este n~e~-=~
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godo de Gutierre Quixada, al tienpo y como vuestra illustrisi
ma señoria ló mando, cuyo muy illustre y Reverendisimo es
tado prospere nuestro Señor a su santo seruicio como vuestra
Reverendisima señoria desea. De Torralua, XII [doze] de mayo
de DXVI [quinientos diez y seis]. Besa las manos de vuestra
muy yllustre y Reverendisima señoría su seruidor, El dotor de
Cropesa. (Rubricado.)

rchivo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio 9i .

crv

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Mon , 12 de Ma
yo de J516.

[En la carpeta dice.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Christo]
padre Cardenal de España , Arcobispo de Toledo, Primado de
las Españas, Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor. A XII de mayo, sobre 10 de las li
brancas.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor de Castilla, etcetera, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor: Somos informados que en esos Reynos es·
tan hechas muchas librancas e dados algunos libramyentos,
que antes que se paguen es rrazon que se vea de la calidad
que son, porque diz que asy cunple a seruycio de la Catholí
ca Reyna my señora e myo. Por ende, muy afectuosamente vos
rrogarnos que hagays suspender todas las librancas extrahordi
narias fechas, asy por cédulas del Catholico Rey, de gloriosa
memoria, como por libramyentos sellados e librados de los con
tadores mayores y de sus oficiales, o en otra qualquier manera
en qualesquier rrentas ordinarias o extrahordinarias desos rrey'
nos, y que los tbesoreros, y arrendadores, y rrecavdadores Ola-
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yores , y rreceptores y otras personas a cuyo cargo fueren, no las
paguen ni rrecudan con los maravedis y otras cosas en las di
chas eedulas y libramyentos contenidos a las personas que los
ovieren de aver, avnque los tengan acebtados o comencados a
pagar o echas otras diligencias. E mandarnos a los dichos con
tadores mayores e a las otras personas a quyen lo susodicho
toca, que acerca dello cumplan vuestros mandamyentos, segund
e de la forma y manera que en ellos fuere contenydo. Pero es
nuestra merced que las librancas hordinarias, conviene a saber,
la casa de la dicha Catholica Reyna, my señora, e de los Yn
fantes , mys muy caros y muy amados hermanos, e Consejo, e
contadores , y Justicia, y guardas, y tenencyas y otros oficios e
cosas hordinarias de la Casa Real, se libren y paguen como se
ha hecho y acostumbrado e corno a vos bien visto fuere, lo
qnal rrescibire de vos en muy singular conplacencia. Reueren
disirno in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor. Dios nuestro Señor todos tiempos
vos aya en su especial guarda y rrecomienda. De la villa de
Mons, a doze dias del mes de mayo de quynientos e diez e seys
años . Yo el Rey. (Rúbrica.) Villegas, secretario. (Rúbri
ca) (1).

. rchivo General de imancas. ecretaría de E tado. Leg. 3,
folio 142 .

(1) En el mismo Arc hivo de Simanca s, Secretaría de Estado, Legaj o 3,
folio 139, exist e otra Real cédula diri gida por Don Carlos al Cardenal Cisneros,
de que ta mbié n tengo copia, cuyo texto es idéntico al de ésta, con las solas di
ferencias de que aparece fechada en Bruselas, a 15 de . layo de 1516 Y refre n
dada por el ecre tario. Gonzalo de Segovia, Dejo, por tanto, de incluirla en es ta
Colección dip lomát ica .
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Carta del licenciado Villafañe, Alcalde de Corte y Juez de Carnl
-slón, al Cardenal Clsneros.-Galera, 13 de Mayo de 1516.

[En la carpeta. ] ..... isimo y muy rebe ..... e el señor
. Car..... ña, Arcobispo de To..... e de todos estos .....aña, mi
señor. Alcalde Villafane, a XX [veinte] de mayo de MDXVI
[mil quinientos diez y seis].

[Dentro.] Muy yllustrissimo y muy reuerendissimo señor:
Vna cedula de los señores del Consejo "me dieron los dias pa
sados y con ella dos provisiones, que vuestra señoria reveren
dissima mando dar, vna para mi, mandandome que sentenciase
el proceso de los de Huesca, y otra para el Marques, y ansí
mesmo se me manda por aquella cédula que inbie la relacion
de la sentencia, porque vuestra señoría reverendissima la man
dara esecutar sin escandalo. Aqui inbio a vuestra señoría reve
rendisima la relación de la sentencia, y como inbio al Marques
y su respuesta; mandelo ver y prover como vuestra señoría re
verendissima sea mas servydo; que en la esecucíon de la sen
tencia en todo ni en parte no se entendera hasta ver lo que
vuestra señoria reuerendisima me inbia a mandar. Nuestro se
ñor la muy yllustrissima y muy reuerendissima persona de vues
tra señoría reucrendisima guarde, estado y casa, con muy ma
yor crecimiento de dinidad y señoríos acresciente como vues
tra señoría reuerendissima desea. De la villa de Galera, a XIII
[trece] de mayo de DXVI[quinientos diez y seis]. Las muy iIIus
trissimas y muy reuerendisimas manos de vuestra señoría reue
rendi ima beso, por el crecimiento del salario que me mando
hacer. Esto y todo lo demas que yo tengo y tuviese esta para
gastar en seruicio de vuestra señoria reuerendissima. De vues
tra señoría reuerendissima muy cierto seruidor, que los mUY
reuerendisimos pies y manos de vuestra señoría reuerendisima
besa. El Licenciado Villafañe. {Rúbrica.)
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[En la carpeta.] El Alcalde Villaíañe, a XIX [diez y nueve]
de mayo de MDXVI [mil quinientos diez y seis]. Respuesta del
Marques de los Velez a lo que se le notifico.

[Dentro.] Este es treslado del mandamiento que el Alcalde
Villafañe enbio a noteficar al Marques de los Velez; inserta en
el la carta e sobrecarta de Sus Altezas, y de la noteficacion e
respuesta que a el dio el dicho Marques. El líceneiado Villa
tañe, del Consejo de la Reyna e del Rey, su hijo, nuestros Se
ñores, e alcalde de su casa e corte e juez de comision, dado
por Sus Altezas cerca del levantamiento que los vecinos de la
villa de Huesca hizieron, hago saber a vos, don Pedro Fajardo,
Marques de los Velez, Adelantado en el Reyno de Murc;ia, co
mo ya sabeys que la Reyna y el Rey, su hijo, nuestros Señores,
mandaron dar para vos una provision sobre razón de dicho le
vantamiento, el thenor de la qual, con otra sobrecarta manda
da dar por Sus Altezas, es este que se sigue:

Doña Juana e don Carlos, su hijo, por la gracia de Dios,
Reyna e Rey de Castilla, de Lean , de Aragon, de las Dos Se
I;ilias, de Jerusalen, de Navarra, de Granada, de Toledo, de
Valenc;ia, de Galisia, de Mallorcas, de Seuilla, de Cerdeña, de
Cordova, de Coreega, de Murcia, de Jahen, de los AIgarbes,
de AIgesira, de Gibraltar, de las Yslas de Canaria e de las Yn
dias, yslas e tierra firme del mar Océano, Condes de Barc;elo
na, Señores de Vizcaya e de Malina , Duques de Athenas e de
Neopatria, Condes de Ruysellon e de Cerdania, Marqueses de
Oristan e de Goc;iano, Archiduques de Avstria, Duques de Bor
goña e de Bravante, Condes de Flandes e de Tirol, ecetera , a
vos, don Pedro Fajardo, Marques de los Velez, nuestro vasallo,
salud e gracia. Bien sabeys como mandamos dar vna nuestra
carta para vos, librada de los nuestros governadores e sellada
con nuestro sello e librada de los del nuestro Consejo, su the
nor de la qual es este que se sigue: Doña lohana, por la gracia
de Dios Reyna de Castilla, de Lean, de Aragon, de las Dos
SeQilias, de Jerusalen, de Navarra, de Granada, de Toledo, de
~alenc;ia, de Galicia, de Mallorcas, de Seuilla, de \=erdeña, de
Cordova, de Corc;ega, de Murcia, de Jahen, de los Algarbes,
d~ Algezira , de Gibraltar, de las Yslas de Canaria e de las Yo
dlas, yslas e tierra firme del mar Océano, Condesa de Barcelo-
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na, Señora de Vizcaya e de Molina, Duquesa de Atbenas e de
Neopatria, Condesa de Ruysellon e de Cerdania, Marquesa de
Oristan e de Gociano, Archiduquesa de Austria, Duquesa de
Borgoña e de Bravante, Condesa de Flandes e de Tirol, ecete
ra, a vos, don Pedro Fajardo, Marques de los Velez, mi Ade
lantado del Reyno de Murcia, salud e gracia. Bien sabeys en
como sobre el negocio acaescido en la villa de Huesca des pues
del Iallescirniento del Rey, mi Señor e padre, que santa gloria
aya, yo mande al licenciado Villafañe, Alcalde de mi casa e
corte, que fuese a la dicha villa e hiziese e conpliese ciertas
cosas contenidas en ciertas mis cartas e provisiones que para
ello le mande dar, e agora yo soy informada que los vecinos
de la dicha villa de Huesca no solamente no an querido haser
ni conplir lo que por el dicho mi Alcal de les a sydo man dado,
antes se han puesto en le rresystir e no dar logar a que entre en
la dicha villa , e que vos, so color que la dicha villa se cons erve
para mi corona e patrimonio Real, los aveys íauorescido e fa
uoresceys e les aveys dado gen te que les ayude e fauoresca, de
manera que con esto se a dexado e dexa de haser e conplir lo
que por mi ha sydo mandado; e porque esto es en mi desser
uicio y en turbaci ón de la paz e sosiego de la paz de mis Rey
nos, e a mi, como a Reyna e señora, pertenesce proveer e re
mediar lo susodicho, por esta mi carta vos mando que sy por
parte del dicho mi Alcalde vos fuere pedido fabor e ayuda para
haser conplir y executar lo que por mi a sydo o fuere mandado,
e vos junteys con el con vuestra persona e gentes, e fagays e
cunplays en lo que por el de mi parte uos fuere mandado e no
vos entremetays de íaborescer ni faborescays a los vecinos de
la dicha villa de Huesca, para que dexen de haser e complir lo
contenido en las dichas mis cartas e provisiones, que para ellos
e para el dicho mi Alcalde cerca de lo susodicho se an dado
e dieren, 10 qual vos mando que asy hagals e cumplays syn
poner en ello escusa ni dilación e syn esperar para ello otra mi
carta, ni mandamiento, ni segunda ni tercera jusyon, so pena
de la mi merced e de perdimiento de qualesquier vasallos, vi
llas e fortalezas e lugares, tenencias e oficios, maravedis de juro
e de por vida que tengays en estos mis Reynos, e sea todo apli
cado para la mi camara e fisco; e de como esta mi carta vos
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fuere notificada e la cunplieredes, mando, so pena de la mi
merced e de diez milI maravedis para la mi camara, a qualquier
escribano publico que para esto fuere llamado, que dando al
que vos la mostrase testimonio synado con su syno, porque
yo sepa en como se cumple mi mandado. Dada en la villa de
Madrid , a treinta dias de marco, año del nascimiento de nues
tro saluador Ihuxpo. [Jesucristo] de milI e quinientos e diez e
seisaños . Ofici Cardinalis Adrianus, anbasyator. Yo, Lope Con
chillos, Secretario de la Reyna nuestra señora, la fize escreuir
por su mandado. Los governadores en su nombre. El Archi
episcopus Granatensis. Licentciatus Capata. Licentciatus Mo
xica . Dotor Caruajal. Licenciado Santiago. Obispo Dalmeria.
Registrada , Aldana, Por Chanci ller, Ramiro del Campo. De la
qual, por vues tra parte, fue suplicado para ante nos yen grad o
de la dicha suplicaci ón: Gaspar de Ribadeneyra, en vuestro
nombre, presento vna petycion ante los del nuestro Consejo,
en que alego ciertas razones e dixo que, hablando con la reue
rencia e acatamiento que devia, que non deviades de haser ni
conplir cosa alguna de lo en la dicha nuestra carta contenido,
porque asy conplia a nuestro seru ício por ciertas razones en la
dicha peti ción contenidas , e nos suplico en vuestro nombre
mandasemos revocar la dicha carta e darvos Iicen eia para que
fauoresQiesedes a los vecinos de la dicha villa deHuesca o como
la nuestra merced fuese; lo qual, visto por los del nuestro Con
sejo, fue acordado que, sin embargo de la dicha vuestra supli
cacíon e de las razones en ella contenidas, deviamos mandar
dar esta nuestra sobrecarta en la dicha razono E nos tovimoslo
por bien , porque vos mandamos que veays la dicha nuestra
carta que de suso va encorporada, e, syn embargo de la dicha
Vuestra suplicaeion la guardeys e cunplays en todo e por todo,
Segund e como en ella se contiene, e contra el thenor e forma
de lo en ella contenido, no vayais ni consintays yr ni pasar por
alguna manera so las penas en la dicha nuestra carta conteni
das, con apercebimiento que vos fasemos que sy asy no lo
fizie redes e cunplieredes o escusa o dilación en ello pusieredes,
qUe mandaremos proceder contra vos por todo rigor de dere
cho, como la calidad del caso lo requiere. E de como esta mi
carta vos fuere notificada e la cunplieredes, mando, so pena
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de la nuestra merced e de dies mill maravedis para nuestra ca
mara, a qualquier escribano publico que para esto fuere lla
mado, que, dando al que vos la mostrare testimonio signado
con su signo, porque nos sepamos en como se cunple nuestro
mandado. Dada en la villa de Madrid, a veynte e quatro dias
del mes de abril, año del nascimiento de Nuestro Saluador
Ihu xpo. [Jesucristo], de milI e quinientos e diez e seys años.
Ofici Cardenalis Adrianus anbasyator. Yo, Lope Conchillos,
Secretario de la Reyna e del Rey, su hijo, nuestros Señores , lo
fiz escreuir por su mandado. Los Governadores en su nombre.
El Archiepiscopus Granatensis. Licentciatus Capata. Lieentcia
tus Moxica. Dotor CaruajaI. Licentciatus de Santiago. Licent
ciatus Polanco. Franciscus, licentciatus. Registrada. Licentciatus
Ximenez Castañeda, Chanciller. Por virtud de las quales dichas
prouisiones e mandamientos de Sus Altezas para vos dados, e
por virtud del poder que de Sus Altezas tengo para en el dicho
nego io, el qual vos sera mostrado, yo vos mando que, sin
embargo de la apelaeion que del otro mi mandamiento que
vos fue notificado ynterposistes, en la gente, asy de pye como
de cauallo, e armas asy ofensyvas como defensyvas, que aveys
ynbiado e teneys en la villa de Huesca para Iaborescer e ayudar
a los vecinos della para en el dicho levantamiento, la ynbieys
a sacar e saqueys de la dicha villa en el termyno de los seys
dias que en el dicho ¡ni mandamiento vos inbie a mandar que
la sacarades, e aquellos ni otros no mandeys ni hagays tornar
a la dicha villa de Huesca. E asymismo ynbieys e hagays lue
go sacar las dichas armas que asy les aveys ynbiado e no ge
las torneys a ynbiar ellas ni otras algunas. Lo qual vos mando
que asy hagays e cunplays e todo lo otro contenido en el dicho
mi mandamiento dentro del dicho termino, desde el dia que
este mi mandamiento vos fuere notificado en vuestra personar
sy podiere er ávida, e si no, ante las puertas de vuestra mo
rada, haziendolo saber a vuestros criados o vecinos mas Qer
canos para que vos lo digan e hagan saber, por manera que
venga a vuestra noticia e dello no podad es pretender ygnoran
eía so las penas e apercebimientos en las dichas prouisiones,
cartas e obre cartas de Sus Altezas contenidas. E mando a
qualquier escriuano que para os conplir e notificar e te mi man-
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damiento fuere llamado, que vos lo notifique e cunpla so pena
de privaci ón de su oficio e de eínquenta mill maravedis para
la camara e fisco de Sus Altezas. Fecho en la villa de Galera,
a dos dias del mes de mayo de mili e quinientos e diez e seis
años. El licenciado Villafañe. Por mandado del señor Alcalde,
Juan Ezquerra, escribano. En la muy noble e leal eíbdad de
Mun;ia, dentro de las casas del yllustre e muy magnifico señor
don Pedro Fajardo, Marques de Velez, Adelantado e Capytan
mayor del Reyno de Murcia, cinco días del mes de mayo, año
del naseimiento de nuestro Saluador Ihu xpo. [Jesucristo], de
milI e quinientos e diez e seys años, a las nueve oras antes de
medio dia poco mas o menos, estando presente el dicho señor
Marques, en presencia de mi, Diego Pelicir, escribano de la
Reyna e del Rey, su fijo, nuestros Señores, en la su corte e en
todos los sus Reynos e señoríos e escriuano publico del nume
ro de la dicha cibdad de Murcia e del juzgado de la justicia
della e de los testigos de yuso escritos, pareseio presente vn
honbre que se dixo Luys de Guzman, alguasil que dixo ser de
la casa e corte de Sus Altesas, e me dio en las manos esta es
criptura e mandamiento del señor Licenciado Fañe, de suso
contenido, e dixo ansy: escriuano, dadme por testimonio como
notifico a su señoria esta prouysion de Sus Altezas e manda
miento del señor Alcalde Villafañe, e luego yo, el dicho es
criuano, notyfique e ley el dicho mandamiento en presencia
del dicho señor Marques, e asy leydo e notyficado, el dicho se
ñor Marques dixo que pedia traslado del e pedia e requeria a mi,
diCho escriuano, que asentase la ora que se le hazia la dicha no
tyficaQion, porquel estaua muy ocupado de negocios, a cabsa
de lo qual podría ayer alguna dilación en dar su respuesta e
hazer lo que deuiese cerca dello. A Jo qual fueron presentes
testigos el licenciado Francisco Diaz de Carate, teniente de Co
~egidor en la dicha eibdad, e Pero Gomez e el contador Fran
CISCO de Horosco, criados del dicho señor Marques. E después
de lo qual, en la dicha eibdad de Murcia, ocho dias del dicho
rn~ de mayo del dicho año , en presencia de mi, el dicho es
cnbano e testigos de yuso escritos, respondiendo al dicho man
d~miento e notificaeion del, el dichtr señor Marques dixo quel
dICho mandamiento es ninguno e de revocar, porque en el no
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viene ynserto ni se le a mostrado el poder quel dicho Alcalde
dize que tiene de Sus Altezas para en el dicho negocio, e por
que sy alguno vvo fue con termino limitado de sesenta dias,
los quales e muchos mas son ya pasados, e porque antes, e al
tyenpo que se dio, el dicho Alcalde estaua e agora lo esta des
comulgado, e asy dixo que hera publico e notorio, e por tallo
desia e alegava, e porque del dicho Alcalde e del otro mano
damiento que dio en que mando lo mismo que agora, en eldi
cho mandamiento manda el apelo para ante la Reyna e Rey
don Carlos, nuestros Señores, e por su parte se suplico dela
carta que los señores Governadores e del su Consejo de Sus
Altesas dieron en treinta dias del mes de marco que agora paso
para que no diese favor a los de la villa de Huesca para que
se defiendan por de la corona Real, diziendo ques en desser
uicio de Sus Altesas y turbación de la paz e sosiego destos
Reynos y la diese al dicho Alcalde y se juntase con el, y en
grado de apelación e suplicación pende la cabsa en su muy alto
Consejo, do en su nonbre se presento Gaspar de Ribadeney
ra con su poder que para ello tova e porque no se le a notifi
cado la sobrecarta original ni el traslado della, synado de escri
uano publico, quel dicho Alcalde dize que se dio para que, syn
enbargo de su suplicación e de las razones en ella contenidas,
guardase e cunpliese lo contenido en la dicha carta, que de la
forma e para lo que dicho tyene dieron los señores Governado·
res e del Consejo, ni con ella a seydo requerido, e por la dicha
sobrecarta, avnque se ouiera dado e con ella el fuera requeri
do, no se justifica el dicho mandamiento ni aquel ouiera lugar,
pues sobre la dicha su apelación pende la cabsa en el Consejo
e no se a confirmado el dicho mandamiento ni se le manda
que lo cunpla, e el dicho Alcalde no lo podía mandar que hi
ziese lo contenido en el dicho mandamiento que agora dio, ya
enbargo de la apelaeion que del otro su mandamiento interpU
so, ni para ello es juez ni tiene juridicion. E el dicho manda
miento no es conforme a la dichas carta e sobrecarta quel di·
cho Alcalde dize, porque en ellas no se le mandan que saqu~

de la dicha villa las armas e gente quel ynbio, ni se le da cornl
syon al dicho Alcalde para que se lo mande, ni es de creer que
Sus Altezas serian seruidos que las dichas armas e gente saca-
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se, pues como tyene dicho en respuesta del otro mandamiento
que le fue notificado, a que se refiere, el dio la dicha gente
para que la dicha villa se conserve por la corona Real e resys
tira la íuerca quel dicho Duque dalua en desseruício de Sus
Altesas le queria e quiere hazer, e no para que no se cunpla e
haga 10 que Sus Altesas mandaren; e porque como la dicha
villa se aclaro por la corona Real, sabiendo la voluntad e lealtad
que syenpre a tenido al seruic ío de Sus Altesas e defensa e acre
centamiento de la corona e patrimonio Real, requirieron los fa
boresciese, y el, paresciendole ser justo lo que le pedian e
cunpliendo con lo que deve, se oírescio a ello y lo hizo sauer
al Rey nuestro señor con persona de su casa, ofresciendose de
defender la dicha villa para que se este en el estado en que es-
a lasta que Su Altesa provee a lo que manda que se haga e
que tiene por cierto que Su Altesa se terna por servido que
ansy lo haga e que no disysta ni se aparte dello fasta que le
ynbie a mandar lo que fuere su seruicio, porque sy de lo con
trario fuese seruido, en dos meses e medio e mas que a que la
diCha villa se aclaro por de la corona Real, se supiera. E dixo
que sy antes que sepa su Real voluntad se disystiese e apartase
dello y hiziese lo contenido en el dicho mandamiento, demas
que harta lo que no deve, porque solo a la Real persona del
Rey nuestro señor pertenesee la declaraci ón desto, haria tan
bien desacatamyento conocido a Su Altesa en no esperar su
respuesta aviendo ynbiado persona propia de su casa para ello,
e dello se le syguiria a el no poca ynfamia e verguenea. Por
ende, dixo que requeria e requerio al dicho Alcalde revoque
el dicho mandamiento en quanto en fecho 10 dio en otra ma
nera , afirmandose, como dixo que se afirmava e afirmo en la
dicha su apelaeíon, apelava e apelo del dicho Alcalde e del di
cho su mandamiento, e sy nescesario hera suplicava e suplico
de la dicha sobrecarta quel dicho Alcalde dize que se dio para
ante la Real persona del Rey don Carlos, nuestro Señor, para
qUe Su Alteza mande proveer sobre ello e sobresa relaci ón que
le tyene fecha le ynbie a mandar 10 que fuere seruido. E man
da que haga e pedio otorgamiento e los aposta los desta su ape
l~~ion vna e dos vezes i mas, ·ecetera. E dixo questo dava e
<ho por respuesta al dicho mandamiento e requirio a mi, el di-
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cho escriuano, que syn ella non de testimonio de la notyficacion
del dicho mandamiento e pedio a mi, el dicho escriuano, le die
se testimonio del dicho mandamiento e notyficacion e desta su
respuesta para que con el se pueda presentar la persona que
para ello ynbiare ante el Rey nuestro señor en seguimiento de
la dicha apelación e suplicación e pediolo por testimonio e ñr
molo de su nonbre; a 10 qual fueron presentes por testigos Die
go de Quesada, secretario del dicho señor Marques, e don
Beltran de Guevara e Alonso Algasy, vecinos de la dicha cib
dad de Murcia, E yo, Diego Pelícer, escriuano e notario publi
co susodicho, presente fuy a la dicha notyficacion e lectura del
dicho mandamiento e a la dicha respuesta que a el dio el dicho
señor Marques, la qual queda en mi registro firmada de su non
bre, e de pedimiento del dicho Luis de Guzman 10 escreui e
saque en esta publica forma. Por ende, en testimonio de ver
dad, fiz aqui este mi acostunbrado syno a tal. Diego Pelicer.
escriuano.

Archivo General de Siman cas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 87.

CVI

Cédula del R y Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Condé, 14 de {a
yo de 1516.

Para que se tomen residencias: Reuerendisimo in X.o [Cris
to] padre Cardenal, &.a Bien sabeys que en las comisiones de
la gouernacion desos Reynos e continuaciones de los oficios e
cargos, no ha sidomas nuestra volun tad de agraviar ni perjudi:
car a las cibdades ni villas e lugares ni otra persona deBos, m
en las leys e pragmatycas para en 10 que toca a la buena adll1 i

nistracion exsecucion de la justicia sean quebrantadas. por en
de, muy afetuosamente vos rogamos que en lo que tocare a loS
oficios de corregimientos e cargos de justicias, fagays que se
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guarden las leys e pragmatycas e que los corregidores, alcal
des e pesquisidores e otros oficios de la catolica Reyna mi se
ñora e mios, complido el tiempo por que fueron proveydos,
fagan las rresidencias que son obligados a fazer, e sy fueren aca
badas antes que vayamos a esos Reynos, que sera muy presto,
plaziendo a Dios, fasernoslo saber con relación de corno se de
ven prover los tales cargos e oficios e de las personas que son
aviles e suficientes para ellos, para que mandemos prover co
mo corn pla a servicio de Dios e de la Reyna mi señora, e nues
tro, e al pro e bien de las dichas cibdades e villas, a las quales,
e a las otras personas a quien tocare, mandarnos que cumplan
los mandamientos que les fisieredes segun e de la manera que
por vos les fuere mandado. Reuerendisimo in X.o [Cristo] pa
dre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor,
Dios nuestro Señor todos tiempos vos aya en su especial guar- .
da e recomienda. De la villa de Conte, a catorce dias de mayo
de mil quinientos diez y seys. Yo, el Rey. Villegas, secretario.

Archivo General de 5 iman cas. Cámara de Cast illa. Cédulas. Li
bro 31SI, fo1. 4S.

CVII

Carta de la Ciudad de Málaga I Conde de Cabra.-Málaga, 16 de
Mayo de 1516.

[En la Carpeta. ] Al yIlustre y muy magnifico señor el señor
Conde de Cabra. De la cibdad de Malaga.

[Dentro.] Yllustre y muy magnifico señor. Como a vuestra
enoria le ha seydo y es tan notoria la injusticia que a esta cib

dad se le haze, asy en no la querer oyr corno en amenazalla
c?n gentes que sobrella se dize que han de venir e otras vexa
~l~nes e agravios que se le hazen, no le avernos sobrello es
cnpto despues de otra carta que sta cibdad le escriuio, pero
Pues Vuestra señoría,como principal fauorescedor deste partido,
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con otros señores, se disponen con sus personas y estados a
este negocio, rrazon es hazelle saber que si en efeto viene y da
ños dello rresulta, que de vuestra señoría terna esta eibdad la
quexa, porque del se reciben y se cabsan; por tanto, a vuestra
señoria suplicamos mire yaya consideracion questa cibdad es
de la Reyna e Rey nuestros señores, y esta debaxo de su pro
tee íon e anparo Real y la rrecuparacion que hezimos del almi
rantadgo, fue hecha conforme a derecho e para Sus Altezas y
para su seruieio Real e que su nombre la tenemos y todo lo
que hasta aqui se ha fecho y haze y lo que se hiziere no es por
desobedescer a los mandamientos de Sus Altezas, syno por
conseruar la libertad de nuestra cibdad, la qual, señor, tene
mos proposito de sostener y defender tanto quanto podremos,

. y no crea vuestra señoría que la comunidad esta de otra opi
nyon, y si creer no nos querra, a la obra, syendo neseesario,nos
remetimos. Vuestra señoría deve, pues tanto sus pasados y el
fueron y esta n seruidores de la corona Real, procurar, pues lo
puede hazer, por evitar tantos ynconvinientes como apare jados
estan si en rotura viene, que este negocio se suspenda hasta quel
Rey nuestro Señor venga o enbie a mandar lo que a su Real ser
uicio sea, porque por rigor mucho dubdamos poderse concluir
syn mucho daño des ta cibdad y de los que contrarios le fueren,
de que es de creer que Sus Altesas no seran seruidos . Nuestro
Señor la vida y ylustre ymuy magnifico estado de vuestra se
ñoria prospere como desea. De Malaga, a XVI [diez y seis] de
mayo de DXVI [quinientos diez y seis] años. Besan las magni
ficas manos de vuestra yllustre señoria. Gome de Tores. (Rú
brica.) Diego Cabrera . (Rúbrica .) Juan Adalid? {Rúbrlca.) Juan
de Torres. (Rúbrica.) Luis Pacheco. (Rúbrica.) Fernando Che
rino. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secreta ría de Estado. Leg. 1
11

,

folio 265 .
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CVIII

Carta del Ucanclado Salazar, Juez de Comisión, al Cardenal Cis
neros.-Pamplona, 20 de Mayo de 1516.

[En la carpeta.] Panplona, 1516.El licenciado Salazar,a XX
[veinte] de mayo. Al IU ... " [ilIustre] el señor C..... [Carde-
nal]... .. obispo [Arzobispo] de Tole de las Españas e Gover-
nador destos Reynos.

[Dentro.] Yllustrisimo et Reuerendisimo señor: Como este
Correo se aya detenido a cavsa de saber que (roto) pondra el
qonde sobre su yda, cada hora ocurren cosas nue (roto) [vas?]
descreuir despues de cerradas las cartas.

Las cartas originales que se tomaron en las arcas de don An
tonio, del Marques e del señor de Chauier, que dizen que estan
allaen poder de vuestra señoria Reuerendisima e que el Marques
niega la letra, son menester aca para azer conparaeion de la letra
por testigos que le ayan visto escreuir e por otras de su mano.

Porque vuestra señoría Reverendisima me enbio dezir que
enbiaua aca los nauarros que alla tenia e que aca les tomase
los dichos, he menester la nomina de los que enbia, porque
SOn vecinos de diversas partes e creo mejor diria la verdad alla
donde no constaria las cosas de aca. Lo que el qonde respon
de agora vltimamente no lo see, porque no se me da parte de
110 ni de otra cosa, ni )0 se, saluo por pura diligencia. El ba
chiller Xauregui, alcalde mayor del Duque, es el que guia to
(roto) negocios; asta que yo sea rescebido non es! tepus (roto).
Pesale mucho de mi venida porque tova por cierto que el avia
de ser Regiente y no lo a encobierto. Avnque de mi nadie rnos
t~o sentirlo, quexase mucho porque vuestra señoría Reuerendi
SUna no le da salario por alcalde de las guardas; al presente el
es el Duque, e el Regiente, e el assesor, e el todo. El licencia
do Salazar. (Rubrtcado.)

rchivo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio loo.
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CIX

Carta de Don Alonso Venegas, general de la Armada, al Cardenal
Clsneros.-Málaga, 20 de Mayo de 1516 .

[En la carpeta.] Malaga, a 26 de Mayo de 1516 años.
Al illustrisimo señor el Cardenal despaña, Arcobispo de

Toledo, Governador destos Reynos, ecetera.
[Dentro .] Illustrisimo señor:
Despues que escriui a vuestra señoría 10 que sucedió en

esta cibdad de Malaga sobre el enbargo del pan desta armada,
me parescio que hera bien saber la cabsa por quel Allcalde
Benavente 10 mandava, y para ello el capitan de las galeras y yo
fuymos a Antequera a le hablar y certyficarrne del, y hablado
a el y al Conde de Cabra y don Hernando Enrriques, rrespon
dio el Alcalde que porque asy cumplia al seruicio de Sus Al
tezas, y quel esta va en ello tan rrezio que avnque se perdiese
el armada non 10 estimaua en ninguna cosa en compara ~ ion

de fatygar esta cibdad por hanbre; y al cabo, con mucha pena
y con ayuda del Conde de Cabra, se acabo con el Allcalde
que consyntyese pasar la harina hasta ser bastecidas las gale
ras, y que despues hiziese lo que quisyese, y al tiempo del
despedirnos, d ixeron el Conde de Cabra y el Allcalde que
apercibiesernos el armada y que, bastecida, mandavan que
non nos partyesemos des ta playa de Malaga, para exec utar lo
que nos fuese mandado por el Capitan general que ser ia nom
brado para con tra esta cibdad; y avnque por nosotros les fue
dicho la no toriedad que ay de las fustas de los moros y turcos
y del daño que hazen en tre Car tajena y Alicante y el aprieto
en que esta la cibdad de Arzila , rreplicaron que aunque viese:
mos que los moros quemavan la tierra, non curasemos dello ni
de otra cosa mas de rresydir en esta playa, so grandes penas,
y porque non se rresabiasen de la rrespuesta para estorvar lo
que ya estava proveydo en lo de la harina , rrespondimos que
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nombrado el Capitan general, hariamos lo que por vuestra
iIIustrisima señoría nos fuese mandado, ecetera, Todo esto fue
dicho y hecho con tanta pasyon y aeeleramiento del Allcalde,
que aquello solo bastaria para escandalizar lo pacífico, quanto
mas lo escandalizado, y con esto nos boluimos a MaJaga a dar
priesa en nuestro viage.

Los turcos combatyeron a quatro navios que venian a esta
eibdad, y los dos, que vno dellos era carracon, se juntaron, y
ayudandoles el tiempo, se defendieron, y como los moros vie
ron mas aparejo para su proposyto en los otros dos nauios, los
syguieron y tomaron. Este carracon de nicardos truxo las sena
les de la batalla, en que vienen heridos seys o syete y muchas
frechas y piedras de lonbardas que les quedaron dentro, syn
las que les pasaron; de claro, otros navíos que venian de Caliz
enque van con mercaderias a Rodas, toparon con otras fustas
enel estrecho, y avnque llegaron cerca dellos, non los aco
metyeron.

Cada dia suceden cosas de sustancia, de que conviene ha
zer Correo a vuestra illustrisima señor ía, y por falta desto se
podrian dexar~de proueer cosas necesarias. Hable con Pedro
Laso, ques la persona que aqui tyene el licenciado de Vargas
para que prouea en la paga...desto, Dize ques menester manda
miento para ello; suplico a vuestra señoría, pues esto es cosa
tan de prouecho y necesaria, mande dar vna su cédula para
que se haga cada que aya necesidad.

Las galeras tyenen asiento que todas las cavaJgadas que
tomaren sean suyas j el quinto, del capitan. A dicho Pedro
Laso que ha de cobrar esto de las fustas, de que la gente se a
escandalizado, y en la verdad seria harto ynconveniente an
dando todos en vna compañia y ser diferentes de condicion ,
en espec;ial questo avmenta el esfuerce a la gente. Suplico a
Vuestra señoria mande declarar que aquello mismo se guarde
c.on nosotros, porque avn deste quinto tengo yo merced en la
herra de mi partydo.

Sy las galeras ovieran tenido pan, ya fueramos partydos,
pero entre ay y mañana lo tomaran y luego tenemos acordado
~e yr por esta costa la vya de levante en busca de las fustas
que por alla andan para encontrar con ellas, y sy por 'caso se
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ouieren alexado mucho hazia levante, daremos buelta por la
costa de Berberia hasta Cevta, Nuestro Señor prospere y guaro
de la illustrisirna persona y estado de vuestra Reverendisima
señoría a su santo seruicio. De Malaga, XX de mayo.

Servydor de vuestra señoría, que sus yIlustrisimas manos
vesa, don Alonso Venegas. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. i,

folio 261.

ex
Carta del Conde de Cabra al Cardenal Clsneros.-Antequera, 22 de

Mayo de 1516.

Reverendisimo y muy ilustre señor: A los HU deste mes es·
crevi a vuestra señoria como vine aqui el primero dia del, y des
pues rreseeby vna carta de vuestra señoria y del señor Enbaxa
dor, quel Alcalde me dio, y porque a el dixe lo que aca pares
ce que conviene para que mejor se faga el seruicio de Sus Al
tezas en esto de Malaga questa a su cargo, me rremito a Joque
escrive. Para ello esta dende que aqui vine apercebida la [ente
de mi tierra y yo con ella, y he esperado aqui hasta agora que
se me ha ofrecido necesidad de llegar a jni e sa; por ser tan
cerca, voy a probeerla para bolver aqui y pasar adelante a la
ora que se me mandare, que pocas tardare en andar ocho le
guas. Vuestra señoria deue mandar proueer a lo quel Alcalde
escrive, porques bien menester sygun van en cresc;imiento los
yerros de los questan en Malaga. Guarde nuestro Señor y pros
pere la Reverendisima y muy ilustre persona y estado de vues
tra señoría. En Antequera, XXII de mayo. Reverendisimo se
ñor. De vuestra Reverendisima señoría muy cyerto seruidor

que las manos de vuestra señoría besa. El Qonde. (Rúbrica.)
[Sobre de la carta. ] Al Reverendisimo y muy illustre señor

el señor Cardenal despaña, Arc;obispo de Toledo, &.a
Archivo General de iman cas. ecretaría de Estado. Leg. l

folio 267.
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eXI

Cédula del ReY,Don e rlos al Cardenal Clsneros.-Arras, 23 de Mayo
de 1516.

Pascoal de Guarnizo. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de
las Españas, Chanciller mayor de Castilla', nuestro muy caro e
muy amado amigo señor: Por parte de Pascoal de Guamizo
me fue fecha relacion que puede ayer tres años poco mas o
menos que oviendo paz e concordia entre nos e el Rey de
Francia, yendo de San Sevastian para 'Duelina con vna nao
suya cargada de sedas e pannos e otras mercaderias, que po
dia baler fasta veynte e dos mile ducados, salieron a el ciertos
bretones e por tuerca lebaron a el e la dicha su nao, mercade
rias a Escocia e de alli a Bretaña, e le tomaron, robaron todo
quanto lIevava e le tovieron preso mucho tiempo, en lo qual
avia recibido mucho agravio e dano, e se avia quexado dello
al Rey mi señor, que santa gloria aya, e suplicado le manda
se dar carta de marca e represaria, por manera que podiese
cobrar lo que le avia sido tomado e robado, e que a causa de
su fallescimiento no abia abido efeto. Por ende, que nos su
plicava e pedia por merced, pues lo susodicho hera notorio,
como lo podriamos mandar ver por ayer por informacion ce
rrada e sellada que ante nos presentaba, le mandemos dar
carta de marca represaria al citado conplimiento de justicia o
como la nuestra merced fuese. Por ende. muy afetuosamente
Vos rogamos que fagays que en el Consejo se vea el dicho
proceso e ynformacion, e visto, con el primer correo que aca
venga y nos envieys la relación de todo ello con vuestro pare
zer de lo que en ello se debe haser, para que visto se probea en
ello como fuere justicia, en lo qual mucho plaser recibiremos.
Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy
Caro e muy amado amigo señor. Dios nuestro Señor todos
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fiempos vos aya en su especial guarda e recomienda. De la
villa de Ras, a veinte y tres dias del mes de mayo de quinien
-tos diez y seys años. Yo el Rey. Villegas, secretario. Señalada
·del Chanciller e del Maestre Mota.

Archivo General de Simancas. Cámara de Castilla. Cédulas. Li
.bro 318\ fol. So.

eXII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Arrast 23 de
Mayo de 1516.

Para que se restituyan ciertos bienes de franceses. Reueren·
disimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal de España, ArQobíspo
de Toledo, Primado de las Españas, Chanciller mayor de Caso
tilla, nuestro muy caro e muy amado amigo señor: Avernos sao
bido que en algunos puertos de mar desos Reynos e en otras
partes dellos, so color de marcas e represarias, estan detenydos
algunos vasallos subditos e naturales del Rey e Reyna de Fran
eia, e les han sydo tomados e embargados sus naos, bienes e
mercaderias; y porque nos tenemos paz e concordia con el di
cho Rey de Francia, afetuosamente vos rogamos que sy por ra
zon de las dichas marcas e represarías algunos subditos de los
dichos Rey e Reyna de Francia estan presos e detenydos en
esos Reynos o sus bienes, naos e mercaderias tomadas e em
bargadas, los fagays luego soltar e delibrar e tornar e restítuyr
libremente todo lo que se les oviere tomado o enbargado , e no
deys lugar a que de aquy adelante, so color de las dichas mar
cas e represarias, los subditos e naturales de los dichos Rey e
Reyna de Fran cia sean fatigados ni maltratados. Reuerendisimo
in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro-muy caro e muy ama·
do amigo señor. uestro Señor todos tiempos vos aya en SUes
pecial guarda e recomienda. De la villa de Ras, a veintetres
dias del mes de mayo de quinientos diez y seys años. Yo el
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Rey. Villegas, secretario. Señalada del Chanciller e del Maes
tre Mota (1).

Archivo General de Simancas. Cámara de Castilla. Cédulas. Li-
bro 3181°, fol. 50, v.:

eXIII

Carta del Alcaide del Castillo de Tudela al Carden I Cisneros.-Tu-
dela, 23 de Mayo de 1516.

[Carpeta .] Tudela, 1516.
El aIcayde de Tudela, a XXV de Mayo.
[Texto .] Muy ylustre y Reverendisimo señor: Como en las

COsas deste Reyno ha abido sobreseymiento y (roto) Reveren
disima señoría a allanado con tanta prudencia y manya, no a
sido my escrevir tan cantina como acostumbraba, porque no
aycosa que vuestra señoría no la sepa muy mejor que cuantos
aca estamos, pero sienpre quel caso lo freciere tornare en lo
que devo.

Las cosas mias y de mis yjos y deudos encomyendo a vues
tra señoría para que las mande myrar como de personas tan
ciertas para el servicio de la Reyna y Rey nuestros señores, y
en esto destos mozos que yo tanto dañyo he recebido, vuestra
señoria mande que se myre conmygo como my deseo lo mere
ce. El Duque de Najera me an dicho que a echo merced de
cien ducados de renta que esta moreria tyene, y por cierto, que
f~era mejor que con ellos diera vuestra Reverendisima señoría
vida a cuatro clérigos y se yziera vna yglesia en la mezquita,
POrque se tornara a poblar de cristianos y fuera cosa muy san

y buena y muy necesaria para esta civdad; y si vuestra seño-----(1) En el mismo Archivo, Secretaría de Estado, Legajo 3, folio 340,
hay otra cédula concebida en igual es términos y exped ida con la propia fecha,
Unque no desde Arras, sino desde Bruselas.
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ia comyenca, muchos ayudaran en ello con parte de sus azien
das, y Nuestro Señor acreciente la vida y muy ylustre estadode
vuestra señoría. Del castillo de Tudela, a XXIII de mayo. De
vuestra Reverendísima señoria mas cierto servidor que sus muy
yllustres manos vesa.

[Sobre de la carta.] Al muy yIlustre y Reverendisimo señor
el señor Arcovispo de Toledo, Cardenal y Governador despa
ñya, mi señor.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 2,

folio 45.

CXIV

Carta del Bachiller y Alcalde de Corte, Benavente, al Cardenal Cis·
neros.-Antequera, 23 de Mayo de 1516.

Yllustrisimo Señor:
o he escripto a vuestra señoría Reverendisima fasta ver en

que se determinava el Marques de Priego, ya pasado desta ma
nera. El correo me dio las cartas de vuestra señoría Reverendi
sima el primer dia de Pascua estando en misa, y luego embie
a Granada a rrequerirle, y rrespondiome que en despachando
su casamiento vernia, y esto me rrespondio a XIII de mayo.
Vista su carta, rrequeri por vn cabo al Conde de Cabra y por
otro hize vn correo al Marq ues, que en vn dia fuese y víníe e,
y avnque se detuvo, rrespondio viernes despues de Pascua, co
mo por las cartas que son estas embio vuestra Reverendisima

señoría vera y como don Francisco Pacheco, su hermano, vido
que se escusava, y el Conde que aqui estava no queria aQetar
el cargo de Capitan; partio luego a Granada para el Marques,
hisole venir Antequera, donde el Conde estava esperandole, Y

vino martes en la noche XX de mayo. Miercoles y jueves de
Corpus Cristi he andado entre ellos, porque antes por cartas-e

comunicavan el vno con el otro y juntaronse. Yo les dixe quan'
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lo convenia al seruicio de vuestra señoria, pues heran sus ser
uidores, que acetasen lo que vuestra señoría Reverendisima les
escrevia y quanto ynportava esto para la paeificaoion del Rey
no; ya que estavan juntos, que no. diesen desman en esto, que
les seria ya a ellos vergonc;oso y los de Malaga afirmarían mas
en su malicia, y por este camino les dixe syn ningund embara 
QO todo lo que sentia que hera menester.

Lo que se determinaron fue que ellos amos ydos, querian
poner sus personas y cosas al santo que vuestra señoría les man
dava, como de presente estavan y tenian apercebidas sus tie
rras, pero que ser Capitan que no se avia de nombrar ninguno
dellos, y que ellos querian escreuir al Marques de Mondejar, y
que yo le escriviese que viniese aqui Antequera donde estarian,
y que con sus personas y cosas yrian con el y le syguirian. Yo
les dixe que hera rrezia cosa disystirse y lo que dezian que no
lo harian, y antes darian desmano o no pornian sus tuercas a
ello por quel Marques de Mondejar toviese rreves, determina
ronse con juramento que harian en todo lo que desian, que lo
harian e complirian asy y ansy lo escrivieron al Marques de
Mondejar.

Luego, a la ora, les hize escreuir y escreui yo y embie con
las cartas al alguasil Salinas al Ma.,rques de Mondejar, para que
le rrequiriese con la cedula de vuestra señoría Reverendisima,
y le diese las cartas destos señores. Escriven a la cabsa porque
el Marques ni el Conde no quisieron aeetar la capitania, es
porque dizen que son vecinos de Malaga y quieren mas gana
Has por amigos que hazerles daño, señaladamente el Marques,
que querría tener parte en Malaga , en tanto que he sentido que
ha por bueno la necesidad de don Yñígo , porque de que este
gastado, verna en dalle el Alcac;aba , lo qual a procurado de ayer
antes de agora, y que no saben la voluntad que vuestra señoria
Reverendisima tiene de castigar esto, ya que yo tengo senten
Qiado a Malaga, rregidores y jurados y vecinos por traydores y
los bienes e oficios confiscados, que yendo sobre ellos los per
donaran y quedaran ellos sus enemigos.

La otra rrazon que dizen es que los gastos como se pagaran
delIo la gente; yo les dixe lo que vuestra señoría Reverendisi

a mandava: que fuesen pagados de los culpados, y pues tenian
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confiscados los bienes de los de Malaga, que dellos serian pa
gados, que yo los venderia para que dellos se pagasen. Sobre
todas estas rrazones se determinaron en haser lo que vuestra
señoría les manda por este camino, que venga el Marques de
Mondejar y quellos en persona le syguiran; acordaron que se
hiziese vn memorial de lo que hera menester que vuestra seña
ria Reverendisima mandase proveer y es este que enbio. Yono
tengo provisyon para vender los bienes confiscados para que
por virtud della los haya sanos, saluo la clavsula general de mi
provysyon, y ay necesydad de dar licencia para que caua lleros
puedan conprar, pues los que avian de conprar son todo s los
culpados y tiene Malaga prouision para que no conpren caua
lleros bienes rrayses.

Si vuestra señoría Reverendisima fuere seruido, sera bien
que mande escreuir al Marques y al Conde de Cabra y otra
vez como su seruicio fuere, encargandoles la esecucion desto,
porque dizen que hera menester mas rresias prouisiones. y al
Marques de Mondejar, que se junte con ellos; parescerne que
quieren mas gracias y que se lo tornen a encargar mas afinca
damente, y con proveerse el memorial dizen questaran en ello,
y yo les he dicho que les entregare los bienes y que los vende
re, y mostreles el memorial de culpados que tienen buenas ha
syendas; tornaron a desir que se probeyese el memorial.

El Conde a estado en Antequera dende el dia de la <;ension
hasta oy XXIII de mayo, que va a Cabra a vna su hija questa

mala, y el contino me dixo que haria lo que le mandavan , y tie
ne su gente presta, pero que no seria Capitan, que yra con su
persona y casa donde yo le dixere y que yran con el Marque
de Mondejar.

Malaga esta mas endurecida y mas levantada que nunca,
determinados a no obedesc;er cosa ninguna si no viene manda
miento del Rey don Carlos. Estan tapiadas las puertas, barrea
das las calles, tapiadas contra el Alcacaba, rrepartida el artelle·
ria por toda la cibdad, puestos pendones en las torres; an tenta
do al Alcacaba diversas vezes y avn tirado saetas de noche a las
velas por rrebolverse con ellos; llaman a los de dentro de rray
dores y a todos dizen quesperan que vayan sobre ellos y que
han de salir al canpo. La prouisyon para que los navios se tue-
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sen de la playa se apregono, que la hizo apregonar el Corregi
dor; pocas se an ydo; he escripto para que sepan los nombres
de cuyos son e donde son vecinos. Yo no dexava pasar harina
ni pan a Malaga ni cosa; vinieron el Capitan de las galeras y
don Alonso Vanegas, disiendo que a esta cabsa les tomavan el
viscocho los de Malaga y quellos nc tenian que comer para
quatro dias ni podian aderescarse, y desian en Malaga que si
no dexava pasar harina que no darian ningund viscocho; pa
res~ioles a estos señores que se devian de haser ansy porque
no touiesen ocasyon las galeras y fustas; ante desto me acaes
do otro tanto con Pedro Laso, y tomaronselo como yo le díxe,
Vea vuestra señor ía Reverendisima sy es seruido que de todo
en todo se vede y quite el rrecuaje y camino de Malaga de
cargar el trigo y llevar harina, que he dexado pasar el trigo de
Melilla y lo de Arzilla en vno con la harina que he dicho; har- •
to ha fecho pasar a cargar a Velez Malaga.

Sy vuestra señoria fuere seruido, las galeras son necesarias
en la playa de Malaga, y ansy se lo avia rrequerido al Capitan
ya don Alonso Vanegas quando vinieron Antequera con las
~edulas de vuestra senoria, porque con ellas se señorearan la
playa y se subiran algunos tiros al Alcacaba, y tienenlas mucho
miedo en Malaga.

El Vicario de Anteq uera, que se llama el Preposito, tiene
pUesto entredicho por el Canónigo de Malaga, que embia ante
Vuestra señoria Reverend isima. Suplico mande dar vna cedula
para que lo alce y me asuelva en tanto que vuestra señoría le
manda ver. Hasenselo haser los de Malaga, creyendo que les
aprovechara que me tenga descomulgado, y es a pedimiento
de su fiscal; yo tengo apelado en tiempo.

Suplico a vuestra señoría Reverendísima mande pagar a
este correo, porque yo no tengo cobrados dineros; y porque
~ta aqui el Marques, le mande despachar, porque no diga que
pierde tiempo o como vuestra señoría sera seruido; va para yda
y venida.

El capitan de las galeras dexo en Malaga quatrocientos co
letes; tomaronselos el Comendador Torres y Luis Pacheco;

pagan a dos ducados por mes dos capitanias que tienen fechas
con sus banderas y atambores de cuatrocientos hombres; dan

15
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sus mandamientos y pregones como la comunidad de Genova;
no dexan salir a ninguna persona, onbre ni muger, ni que sao
quen hasienda ninguna, y hasen cada dia demasyados excesos.

El Conde escriuio a ciertos Regidores y jurados que se sa
liesen, que podian ser syguros de venida y estada y buelta, que
los queria hablar; son venidos Antequera el Comendador Fi
gueroa e Coalla e Nuneibay y despues vinieron Cardona e Mi·
cer Agostin e Villalobos, Regidores, e Chinchilla, jurado; todos
estos vinieron despues que yo sentencie: estanse aqui; losde
Malaga dizen que son traydores y quellos an de proveer de sus
oficios: yo por agora ninguna cosa hago contra ellos; guardo·
les la palabra del Conde. Suplico a vuestra señoría mande ver
esta carta que los de Malaga escrivieron al Conde, y por ella
vera la voluntad que tienen.

Yo he escripto a vuestra señoría Reverendísima que lo su
sodicho todo 10 que he visto y ha pasado; he sentido que esta
mas claro el Conde quel Marques, porque pone ynconvinien
tes, a que le dixe que las cibdades y pueblos heran obligadoS
a su costa venir a este levantamiento; dixome que aquello se
ria y algund cauallero lo ouiera fecho, pero que aquellos beran
de la Corona Real e que no lo tomarían; asy, provea vuestra se·
ñoria Reverendisima como mas seruido fuere, cuia vida y yllus,
trissima persona de vuestra señoría Reuerendissima Nuestro Se
ñor con salud y acrecentamiento de señorío guarde. De Ante
quera, XXIII de mayo. Seruidor que las rreverendisimas manos
de vuestra señoría rreverendisima besa. El Bachiller Benauen·
te. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al yllustrisimo señor el señor Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Governador de Castilla.

rchivo General de imancas. ecretaría de Es tado. Leg. 1,

folio 2¡O.
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cxv

Carta del Marqués de Priego al Cardenal Clsnero .- Antequera, 23
de Mayo de 1516.

[En la carpeta. ] Al Reuerendisimo y muy yllustre señor mi
señor el Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, etcétera.

[Dentro.] Reuerendisimo y muy yllustre señor: De Grana-
'davine Antequera a 10 que vuestra señoria a enbiado a man
dar. El aeebtar deste cargo, syendo el señor Marques de Ten
dilla Capitan general deste rreyno y tan seruidor de vuestra se··
ñoria Como lo es, pareció que justamente yo me podria escu
sar, pues esto no escusara de seruir a vuestra señoría y hazer
lo que su merced mandare; antes quel partiese de Granada le
pedi por merced que se viniese aqui Antequera, y lo mesmo le
buelbo a escreuir aora.

El señór Conde de Cabra a estado aqui muchos dias con
larga voluntad del seruicio de vuestra señoria, y asy tiene su
¡erra y su casa apercebida. En tanto queste correo buelue y

aca"se procuran algunos medios, el señor Conde tenia neQesi
dad dese partyr y se va para boluer. El Alcalde Benavente tie
ne aqui muchos Regidores' y otros caualIeros de Malaga que
han venido a su mandado ; con ellos esta el Comendador de
los Bastimentos. Ame dicho que desea que vuestra señoria 10
conoSca y se syrva del; creo que puede hazer en esto mas bien
qUe todos, porque vn su cuñado y su yerno son los que hazen
el daño. Sy a vuestra señoria le pareciere mandalle escreuir
Vea carta y que me crea a mi como a vuestro seruidor, creo
qUe aprouechara.

El Alcalde enbia a suplicar por algunas provisyones que
toca a los oficios y haziendas de los culpados. Todo aquello
<leue vuestra señoría mandar proueer, y esto no a de quedar
syn castigo, y aca no querriamos que se diese en las personas
S}'no en Cosa que tuviese buen rremedio, como seria destierros,
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y en esto tal suplico a vuestra señoría que mande proveer per
sona que pueda venir a Malaga y ver de la manera que estan
y 10 que han fecho y pueda boluer a vuestra señoría, porque
cierto nunca se puede bien ynformar por otros ni os han dicho
la verdad, y esto digo como seruidor de vuestra señoría. Lo que
mas asy que escreuir a vuestra señoría de lo que me toca a mi,
va con otro mensajero, porqueste correo haze el Alcalde. y

uestro Señor los Reuerendisima y muy illustre persona y es·
tado de vuestra señoría guarde y prospere. De Antequera, veyn
te tres de mayo. De vuestra señoria Reuerendisima seruidor
que sus manos besa. El Marques. (Rubricado:)

Archivo General de imancas. Secretaría de Estado. Leg. 1',

folio 26g.

CXVI

Carta de Don Juan de Ribera, Corregidor de Sevilla, al Cardenal
CisnerDs.-Sevilla, 25 de fayo de 1516.

[Carpeta.] Don Juan de Ribera. .
[Dentro.] Ylustrisimo y Reverendisimo señor: Yo rre~ebi la"

cedulas que vuestra Reuerendisima señoría menbio, ansy para
mi como para el Comendador Gomez de Solis, para que entre·
gase la fortaleza de Sanlucar a la presona que yo nonbrase .Y
el fuese a esa Corte a ver lo que vuestra Reverendisima eilarla

del se queria ynformar, y ansimismo la carta de vuestra seño·
ria Reverendisima y del señor Enbaxador t en lo qual a pasado
10 que a Sus Altezas escriuo en esa carta y en estotras d.
quenbio, y por esto en esta no ay mas que dezir syno que suph
co a vueslra Reverendisima señoría quen lo que viere que yo
puedo seruir que sea seruicío de Sus Altezas, ienpre me lo en
bie a mandar, porque en las cosas que en la parte que yo es
tubiere, subcedieren y me fueren mandadas por vuestra Reve
rendísima señoría, no abra falta ninguna, syno que yo hace
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que todas se cumplan como vuestra Reverendisima señoria lo
mandare. Demas desto, yo hable al Duque y a la Duquesa de
Medinasidonia lo que vuestra Reverendisima señoría menbio
a mandar, ques que a vuestra señoría Reverendisima le parece
que deve luego apercebir la gente de pie y de cavallo de sus
tierras, y poner rrecabdo en sus villas y fortalezas, y que no
piense que a costa de la corona Real se a de defender mas su
estado, y que si algo subcediere y de alla se oviere de proueer,
que sepa que a de ser a su costa; y a esto dizen que besan las
manos a vuestra Reverendísima señoria por la merced que has
taagora sienpre les a hecho y haze, y que ellos tienen aperce
bidas sus tierras, y agora de nuevo las tornaran a apercebir y
pornan el mejo rrecabdo que pudieren, no enbargante que les
parece que para las cosas que de hecho en el Reyno algunos
quisieren hacer fuera de [ustícia, el rremedio dello pertenece a
Sus Altezas, y las cosas que en ello se hizieren a los culpados.
Lo que yo siento es que yo creo que pornan todo el rrecabdo
que conbenga, y porque despues que la carta de vuestra Reve
rendisima señoria bi, por la breveda d del tiempo no a avido
lagar de acabarme de ynformar bien del rrecabdo que tienen
en todo, no puedo hazer con este correo mas entera rrelacíon
avuestra Reuerendisima señoría. Cuya yllustrisima y Reueren
disima presona Nuestro Señor guarde y en muy mayor estado
acre~ iente , como vuestra Reverendisima señoria desea. De Se
uilla , domingo XXV de mayo de 1516 años. Las manos de
Vuestra muy ylustre señorya besa, don Juan de Rybera. (Rú
brica.)

[SObre de la carta. ] Al yllustrisimo y Reuerendisimo señor
el señor Cardenal de España, Gobernador destos Reynos de
Castilla.

rchívo General de Sirnancas. Sec retaría de Estad o. Leg. 1 ,

folio 414.
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CXVII

Carta de Fray Clemente, Superior del Colegio y Monasterio de San
Pedro, al Cardenal Clsneros.-Alcalá de Henares, 28 de Mayo de 1516.

[En la carpeta dice.] Al muy illustre y Reverendisim o señor
el Señor Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, etcetera.
Alcala. Fray Clemente, a XXVIII de mayo. Avisa el buen es·
tado del Colegio y Vniversidad de Alcala.

[Dentro.] Muy illustre y Reverendisimo Señor: Recebi la
carta de su señoria Reverendisima y con ella muy crescida li
mosna por la memoria que siempre tiene de este su collegio
y monesterio de Sant Pedro y de my, la menor persona del.

Mucho beneficio hizo vuestra Señoria a esta su casa en en
byar aquel favor por su letra, porque menester era que dado
que algunos de los rreligiosos nuevamente rrecebido s sean
mancebos de buena habilidad y aprovechen mucho en Reli·
gion y dotrina, algunos de los que antes estavan no tienen la
habilidad que se rrequiere, de forma que es necesario por esta
causa y por bien de pax que alguno se entresaque, y asi con
ayuda del Señor y favor de vuestra Señoria Reverendisima

creo que todo se ordenara muy bien a gloria de Dios.
Las cosas del Collegio y Vniversidad estan tan concertadas

y tan a la voluntad de Nuestro Señor y intention de vuestra
Señoria que no ay mas que desear. En pax lectiones, exerci'
tíos y habilidades. Plega al Señor de lo siempre augmentar a
su servicio. Cuya majestad conserve a vuestra Señoría Reve·
rend ísirna por largos tiempos para bien de su santa Iglesia.

Humil capellan de vuestra Señoría Reverendisima , Fray
Clemente. (Rúbrica .)

rchivo General de Sima ncas. ecretaría de Estado. Leg. 3·
folio rr-
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CXVIII

Trtulo de veedor del oro y metales de fundición a favor de Ro·
drigo de Villarroel, e Instrucción para el ejercicio de este cargo.
Madrid, 30 de Mayo de 1516.

Doña Juana et D. Carlos su hijo, por la gracia de Dios Rei
na e Rey de Castilla, de León, de Aragón, de las dos Secilias,
de Jerusalén, de Navarra, de Granada, de Toledo, de Valencia,
de Mallorca , de Galicia, de Sevilla, -de Cerdeña, de Córdoba,
de Corcega, de Murcia, de Jaén, de los dos Algarves, de Alge
citas, de Gibraltar, e de las islas de Canarias, e de las Indias,
islas e tierra firme del mar Océano, Señores de Vizcaya e de
Molina , Condes de Barcelona, Duques de Atenas e de Neopa
tria, Condes de Rosellon e de Cerdania, Marqueses de Oriistan
ede Gonciano, Archiduques de Austria, Duques de Borgoña
ede Brabante , Condes de Flandes e de Tirol, etc.: Por hacer
bien e merced á vos Rodrigo de Villarroel, acatando vuestra
suficiencia e habilidad, e algunos servicios que nos habéis he
cho, es nuestra merced e voluntad que agora e de aquí adelan
te cuanto nuestra merced y voluntad fuere, seáis nuestro veedor
del oro e otros metales, cualesquier que se hallaren e se fun
dieren en la isla Fernandina, que antes se llamaba de Cuba, e
casas de fundición della, en logar e por subcesión de Juan de
l.a Vega, veedor que era de las dichas fundiciones, por cuanto
el es fallescido e pasado de ta á santa vida, e que como nues
tro veedor estéis presente al fundir e afinar e ;marcar el dicho
Oro e otros cualesquier metales que se hubieren de fundir, e
hayades e llevedes de salario cada año que servierdes el dicho
oficio, setenta mill maravedís, los cuajes vos sean pagados de
nUestras rentas e haciendas de la dicha isla Fernandina; e por
esta nuestra carta o por su tresJado signado de escribano públi
co, mandamos a Diego Velázquez, nuestro capitán e repartidor
de los indios de la dicha isla, e á los nuestros oficiales que en
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ella residen, que reciban de vos el dicho Rodrigo de Villarroel
el juramento e solenidad que ental caso se requiere e debéis
hacer, el cual así fecho, mandamos á los dichos nuestros ofi
ciales e al nuestro fundidor e marcador, e á cualesquier justi
cias e personas de la dicha isla, e á cada uno dellos, que vos
hayan e reciban e tengan por nuestro veedor de las fundicio
nes e marcaciones que se hicieren en la dicha isla, e usen con
vos en el dicho oficio e en todos los casos e cosas á él anexas
e. concernientes, en logar del dicho Juan de la Vega, y manda
mos que ninguno funda ni marque el dicho oro e plata e otros
metales sin ser vos presente a lo ver hacer como nuestro vee
dor, so pena quel que lo contrario hiciere, por el mismo caso
haya perdido e pierda todos sus bienes, los cuales desde agora
aplicamos á la nuestra cámara e fisco, e que vos guarde e faga
guardar todas las honras, gracias, mercedes, franquezas.e líber
tades, exenciones, preeminencias, prerrogativas e inmunidades
e todas las otras cosas e cada una dellas que por razón del di
cho oficio debéis haber e gozar, e vos deben ser guardadas de
todo bien complidamente, en guisa que vos non mengüe ende
cosa alguna, e que en ello ni en parte dello embargo ni con
trario al uno vos non ponga ni consientan poner, ca Nos por
la presente vos recebimos e habemos por recebido al dicho ofi
cio e al uso y ejercicio dél, e vos damos poder e faculta d para
lo usar y ejercer y llevar el dicho salario, caso que por los su
sodichos ó por alguno dellos á él no seáis recebido, e asimis
mo vos damos poder e facultad para que siendo justamente im
pedido, durante el dicho impedimento podáis en vuestro nomo
bre poner persona ó personas que estén presentes a las dichas
fundiciones, e ante las tales personas se hagan e no de otra ma
nera durante el dicho tiempo; e mandamos al nuestro gob erna
dor que reside ó residiere en la dicha isla que vos libre en
nue tro tesorero della los dichos setenta mill maravedís de sa
lario en cada un año, todo el tiempo que lo serviéredes, como
dicho es, á los tiempos e según se librare e pagare á los nues
tros oficiales que residen en la dicha isla, los semejantes mara
vedís que de os tienen, e al dicho tesorero que vos lo pague,
que con la dicha libranza e con el treslado, signado de escriba
no público, desta nuestra carta, mandamos que les sean cada
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un año los dichos setenta mill maravedís tomados en cuenta,
los cuales se entiende que vos han de ser librados e pagados
desdel día que esta nuestra carta fuere asentada en los libros de
la nuestra Casa de la Contratacion de las Indias, que residen
en la cibdad de Sevilla, por los nuestros oficiales della, en ade
lante , e los unos e los otros non fagades ni fagan ende al por
alguna manera, so pena de la nuestra merced e de veinte milI
maravedís para la nuestra cámara. Dada en la villa de Madrid
á treinta días de mayo de mil e quinientos e diez e seis años.
Firmada del Cardenal e del Embajador.-Refrendada dellicen
ciado Conchillos e señalada del licenciado Zapata e doctor
Carvajal.

Instrucción para los ueedores de fundición.

La Reyna y el Rey.-Lo que vos Rodrigo de Villarroel,
nuestro veedor de las fundiciones del oro de la isla Fernandi
na, que antes se solía llamar de Cuba, habéis de hacer por vir
tud del dicho oficio, es lo siguiente:

Primeramente que hayáis e cumpláis con mucha diligencia
e cuidado y vigilancia todo lo contenido en nuestra provisión
que lleváis tocante, y que miréis que ninguno haga frabde ni
engafío en las fundiciones del oro que en la dicha isla se ho
bieren de hacer, y que tengáis cuenta e razón dello particular
mente en un libro que tengáis, y avisarnos héis de todo lo que
e hiciere en cada fundición, particularmente, y qué es lo que

en cada una se mete a fundir.
Itern, si en la dicha isla ó por otras islas comarcanas se hi

cieren algunos repartimientos desde la dicha isla, por trato o
en otra cualesquier manera, habéis de tener mucho cuidado de
tener aviso sobre lo que se hiciere de lo susodicho, para nos
lo hacer saber, de manera que de todo lo que allá pasare sea
mos avisados.

ltern , habéis de mirar y estar sobre aviso en saber si van á
la dicha isla algunas personas sin nuestra licencia e de los nues
tro oficiales de la nuestra Casa de la Contratación de las In
dias que residen en la cibdad de Sevilla, e avisarnos héis quié
nes son.
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Item, habéis de tener mucho cuidado que lo contenido en
las ordenanzas que allá se han enviado ó se enviaren de aquí
adelante, y en lo que á vos tocare, se guarde e cumpla, por
que así cumple á nuestro servicio, y avisarnos héis siem pre si
se guardan por los otros nuestros oficiales que allá reside n e re
sidieren de aquí adelante.

Item, porque los que van en las naos que van á las Indias
diz que hacen muchos frabdes y engaños en deservicio nuestro
y daño de la negociación y contratación de las Indias, habéis
de tener mucho cuidado que se guarde y cumpla lo contenido
en las instrucciones que llevaren los maestres de las naos, fir
madas de los dichos nuestros oficiales de la dicha nuestra Casa
de la Contratación de las Indias que residen en )a cibd ad de

Sevilla.
Item, luego que llegáredes.á la dicha isla, informéis de too

das las cosas della muy particularmente, y avisar nos h éis de
todo ello por vuestras cartas, así á Nos como á los dichos nues·
tros oficiales de la dicha Casa de la Contratación de Sevilla,
entendiendo en todo con aquella fidelidad que de vos confiamos.

Fecha en la villa de Madrid á treinta días del mes de mayo,
año del nacimiento de Nuestro Salvador Jesucristo de mile
quinientos e diez e seis años .-Firmada del Cardenal e del Ero·
bajador.-Refrendada del secretario Conchillos.-Señalada del
licenciado Zapata e dotor Carvajal.

Colección de documentos inéditos relativos al descubrim iento,
conquista y organización de las antiguas posesiones españolas de
mtramar.-Segunda serie publicada po r la Real Academia de la
H istoria. Tomo J, Isla de Cuba Iadrid, 1885), nú m. 19, pág. 60.
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CXIX

Cédula d I Rey Don Carla al Cardenal Clsneros.-Bruselas, :¡ de
Junio de 1516.

[En la carpeta dice. ] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo]
padre Cardenal de España, Arcobíspo de Toledo, Primado.
de las Españas, Chanciller mayor de Castilla, etcetera, nuestro
muy caro e muy amado amigo señor. Bruselas, a 11 de Junio.
Sobre Francisco de Alcala.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las España,
Chan~iller mayor de Castilla, etcetera, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor: Nos somos ynformado que Francis
co de Alcalá, vezino e Regidor desa villa de Madrid, siruio al
muy poderoso Rey don Felipe, mi señor, que sancta gloria
aya, y que por Su Alteza y despues ha tenydo cargos de Justi
~ia, de que ha dado buena cuenta e seruido leal y fielmente;
por ende, muy affectuosamente vos rrogamos que le proueays.
de algunt cargo e officio donde honrradamente pueda estar e
seruir e poner en -obra su deseo cerca de nuestro seruicío, lo
qual rrescebírernos de vos en muy singular gracia e complas
sen~ia .

Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro
muy caro e muy amado amigo señor. Dios nuestro Señor to
do tiempos os aya en su especial guarda e rrecomienda. De
la villa de Bruselas, dos de Junio de DXVI años. Yo el Rey.
(Rúbrica.) Gonzalo de Segovia, secretario. (Rúbrica.)

rch ivo General de Simancas. ecretaría de Estado . Leg . 3,
folio 21 I.
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Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 3 de
Junio de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo]
padre Cardenal de España, Arcobíspo de Toledo, Primado de
las Españas, Chanciller mayor de . . . (borrado) Castilla, nuestro
muy caro e muy amado a... (borrado) amigo señor.

Recomienda de Juan Ortiz. Del Rey nuestro Señor, de III
jullio.

[Dentro.] Reuerendisirno in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Juan Ortiz siruio al Rey don Felipe mi señor,
que santa gloria aya; por ende, muy afectuosamente vos rro
gamos le ayays en syngu lar rrecornendacion e le encomendeys
algunas cosas en que nos pueda servyr e ser aprovechado, lo
qual syngular conplazencia rreseiu irernos.

Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro
muy caro e muy amado amigo señor. Dios nuestro Señor to
dos tiempos vos aya en su especial guarda e rrecomienda . De
la villa de Bruselas, a tres dias del mes de junio de quinientos
e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Villegas, secretario.
(Rúbrica.)

rchivo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg- 3,
folio 120.
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CXXI

Carta del Rey Don e rlos al e rdenal el nero .-Bruselas, 4 de Ju
niode 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reuerendisimo Cardenal de Espa
ña, estro muy caro y amado amigo.

[Dentro .] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre: vuestra
carta rrescebi. El poder en forma de la gouernacion os embio;
non se hizo antes porque nos parescío que la prouisyon hecha
bastaua , considerada vuestra persona, dignidad, sciencia, spi
riencia , prudencia y vida, todo lo que se confia es poco; el es
tado y conciencia de la Reyna my señora y mio, nuestra hon
rra, la justicia, la paz y el Reyno os encargo y encomyendo.
Querria que en el Reyno de Napoles oviese mucho recabdo,
por lo qual con grand afficion os rruego que breuemente e con
sobrada diligencia luego le proueays de seyscíentas Iancas
gruesas e quatro mill ynfantes y lo que para ello fuere menes
ter se tome de donde vierdes que meior y mas presto se puede
aver en esos Reynos, segund para tal caso se rrequiere y como
yo de vuestra prudencia, zelo y grand fidelidad espero. Lo de
mas dira mi Embaxador; a el me remito y tanbien os escreui
ra vuestro Diego Lopez de Ayala. En my camino se da mucha
pris , el qual deseo que fuese hecho por veros y ayudaros y
ayudarme de vuestro conseio para la gouernacíon de todos
mys reynos. Vuestra Reverendisima persona Dios nuestro Se
ñor guarde. De Bruselas, IIIIo de Junio . La gloria y ensal ca
miento de nuestra fe, que auia de dezir primero, el Olfieio
de la Sancta Ynquisicion os encomiendo. Yo el Rey. {Rú
briéa.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3
folio 5.
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CXXII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros. - Bruselas, 5 de
.Junío de 1516 .

Ciudad de Burgos. El Rey. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo]
padre Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de
las Españas, Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor: Por parte del Concejo, justicia , Re
gidores de la cibdad de Burgos nos fue fecha relación que asy
para algunos gastos que se han de hazer para nuestro recibi
miento como para reparo de algunos edificios, han menester
fasta en quantia de cinco mill ducados, poco mas o menos, e
que de los propios e rentas de la dicha cibdad no ay de que
10 poder conplir, y pues hera para cosas tan nescesarias , nos
-suplicava le diesemos Iicencia para los poder echar por sisa en
los mantenimientos e otras cosas que en la dicha cibdad se
vendiesen o como la nuestra merced fuese . Por ende, muy
afetuosamente vos rogamos que ávida informacion de lo suso
dicho, si por ella pareziere que la dicha cibdad tiene la dicha
necesidad e de los propios e rentas, sisas e repartimientos hor
dinarios della non se puede conplir, probeays en ello como
vieredes que conbiene. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor. Dios
Nuestro Señor todos tiempos vos aya en su especial gua rda e
recomienda. De la villa de Bruselas, a cinco de Junio de qui
nientos diez y seis. Yo el Rey. Villegas, secretario. Seña lada
del Chanciller e del Maestre Mota.

Archivo Gene ral de Simancas. Cámara de Castilla. Cédulas. li
b ro 3181 , fol. 52 v.o
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CXXIII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros. - Bruselas, 5 de

Junio de 1516.

[En la Carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Card..... despaña, Areobíspo de Toledo de las Españas,
Chanciller..... Castilla, nuestro muy caro ado amigo señor.
De V [cinco] de Junio, en fauor del Condestable de Navarra.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Areobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: Bien saveis quanto el Condestable de Nabarra nos ha
seruido e sirue e puede seruir, a cavsa de lo qual tenemos vo
luntad de le hazer mercedes e mandar mirar e grateficar todas
las Cosas que le tocaren. Por ende, muy afetuosamente vos rro
gamos que a el e a ellas ayays en muy singular rrecomienda
~ion e las mireys e trateys como de muy verdadero seruidor
nuestro e persona que tanto nos ha seruido, lo qual en singu
largracia e complazencia rresciuiremos. Reuerendisimo in Xpo.
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor. Dios Nuestro Señor todos tiempos vos aya en su especial
guarda e rrecomienda. De la villa de Bruselas, a cinco dias del
mes de Junio de quinientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Ru
bricado) . Villegas, secretario. (Rubricado).

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 175.
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CXXIV

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsnero .-Bruselas , SdeJu

nio de 1516.

Condado de Vizcaya. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal despaña, Areobíspo de Toledo, Primado de las
Españas, CHanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor: Por parte del noble e leal Condado
e Señorío de Vizcaya nos fue suplicado e pedido por merced
que porque el Corregidor del dicho Condado avia mucho tiem
po que tenia el dicho cargo e no avia fecho residencia, segund
e como hera obligado, ge la mandasemos tomar e reseebir o
como la nuestra merced fuese ; por ende, muy afetuosamente
vos rogamos que sy es conplido el termino por que el dicho
Corregidor fue probeydo, probeays de un juez de residen~ia

para que la tome e resciba del e de sus oficiales segund e como
de justicia se deve hazer, en lo qual singular gracia e compla
zencia rescibirernos. Reuerendisimo in X. o [Cristo] padre Car
denal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor. Dios nues
tro señor todos tiempos vos aya en su espe cial guarda e reco
mienda. De la Villa de Bruselas, a cinco dias del mes de Junio
de quinientos diez y seis años. Yo el Rey. Villegas, secr etario.
Señalada del Chanciller e del Maestre Mota.

rchivo General de Simancas. Cámara de Castilla. Cédulas. IJ·
bro 318t, íol, 53.
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cxxv

Cédula d I Rey Don Carlos al Cardenal Cisnero .-Bruse las, 5 de Ju
nio de 1516•

Garcia Ruis de la Mota. Reuerendisimo in Xpo, [Cristo]
padre Cardenal de España, Arc;obispo de Toledo, Primado de
las Españas, Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor: Somos ynformados que Garcia Ruis
dela Mota , Alcalde mayor de la cibdad de Burgos, cantina de
nuestra casa, ha mucho tiempo que bive con la Reyna mi se
ñora e que tiene de acostamiento en cada vn año quarenta mill
maravedis, e que se le debe el salario de cinco años poco mas
omenos; y porque el dicho Garcia Ruis de la Mota nos ha ser
bydo e syrbe muy bien e fielmente e con mucho cuydado e so
licitud e diligencia, no solamente tenemos voluntad que sea pa
gado de lo que se le deve, mas mandar mirar todas las cosas
qUe le tocaren, pues sus servycios lo merezen; por ende, muy
afetuosamente vos rogamos que fagays que luego se le pague
o~o lo que pareziere que se le deve de su salario e acosta
lento e todas las cosas que le tocaren las ayays en singular

r~C?mendac;ion , lo qual en singular gracia e cornplazencia res
Clblremos. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nues
omuy caro e muy amado amigo señor. Dios nuestro Señor

lod~s tienpos vos aya en su especial guarda e recomienda. De
villa de Bruselas, a cinco días del mes de Junio de quinien

tos diez y seis años. Yo el Rey. Villegas, secretario. Señalada
el Chanciller e del Maestre Mota.

ArChivo General de iman cas. Cámara de Castilla. Cédulas. Li
ra 318 " fol. j 3 v.o

J6
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Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 5deJu
nio de 1516.

Sancho Diaz Yngles. Reuerendisimo in X.O [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor: Sancho Diaz Yngles nos ha servido e syr·
be e tenemos voluntad de nos seruir del; por ende, muy afeo
tuosamente vos rogamos que, oviendose de rescebír algunos
capitanes de peones, le deys cargo de una capitania con elsao
lario que a los semejantes capitanes, e le ayays en singular re
cornendacion, en lo qual syngular gracia e conplazencia resci·
biremos. Reuerendisimo in X.o [Cristo] padre Cardenal, nuestro
muy caro e muy amado amigo señor. Dios nuestro señor todos
tiempos vos aya en su especial guarda e recomienda. De la
villa de Bruselas, a cinco dias del mes de Junio de quinientos
e diez e seys años. Yo el.Rey. Villegas, secretario. Señalada
del Chanciller e del Maestre Mota.

rch ivo General de imancas. Cámara de Castilla. Céd ulas. Li
bro 31 ' , fol. 5"'.

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 5deJu·
nio de 1516 .

Don Juan Alonso de Moxica. Reuerendisimo in Xpo. [Cri"
to] padre Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primadode
las Españas, Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor: Don Juan Alonso de Moxica nOS ha
seruido e syrbe e tenemos mucha voluntad de nos seruir del e
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mandar mirar las cosas que le tocaren; por ende, muyafetuo
samente vos rogamos que de las capitanias de ombres de ar
mas que nuevamente se han de haser le deys cargo e probeays
de vna capitanía de cient ombres darmas, segund e de la ma
nera y con el salario que se le suele y acostumbra dar a los se
mejantes capitanes, e le ayays en singular recomendac;ión e to
das las cosas que le tocaren las mireys e trateys como de per
sona que nos ha servydo e syrve, en lo qual singular gracia e
conplazenc;ia rescibiremos. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor.
Dios nuestro Señor todos tiempos vos aya en especial guarda e
recomienda. De la villa de Bruselas, a cinco dias del mes de
Junio de quinientos diez y seis años. Yo el Rey. VilIegas, se
cretario. Señalada del Chanciller e del Maestre Mota.

Archivo General de Simancas. Cámara de Castilla. Cédulas, Li
bro 318t, fol. 53.

CXXVIII

CédUla del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros. - Bruselas, 5 de
Junio de 1516.

Al Cardenal de España sobre Xristobal Barroso. Reueren
disi rno in X.o [Cristo] padre Cardenal despaña, Arcobispo de

oledo, Primado de las Españas, Chanciller mayor de Casti
lla, nUestro muy caro e muy amado amigo señor: Avernos
seydo ynformado que por fin e muerte de Sanpier vaco un
ofi~io de fiel executor en las Indias, que diz que puede valer en
ada un año fasta cient ducados de renta poco mas o menos; y

porque fasta que yo vaya a esos Reynos, que sera muy presto,
plaziendo a uestro Señor, por algunas justas cavsas no man
damos probeer en cosa desta calidad e seria ynconveniente si
el dicho ofic;io estoviese sin aver persona que le serviese, por
ende, muy afetuosamente vos rogamos que entretanto y fasta
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que mandemos probeer en ello corno cunpla a nuestro servicio
por manera de probision, pongays el dicho oficio en cabera
de Xobal [Cristobal] Varroso, nuestro secretario, para que la
tenga e vse por sy, e por su lugarteniente reciba e cobre los
derechos y otras cosas a el anexas e concernientes, e para ello
le fagais dar todas las cartas e probisiones que fuere menester.
Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, Dios nuestro
Señor todos tiempos vos aya en su especial guarda e reco
mienda. De la Villa de Bruselas, a cinco dias de Junio de mill e
quinientos e diez e seys años. Yo el Rey. Refrendada de mi,
Antonio de Villegas, secretario. Señalada del Chanceller e
del Maestre Mota.

Archivo General de Simancas . Cámara de Castilla. Cédulas. Li·
bro 3181, fol. 54 v;"

CXXIX

Cédula d I Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, i deJu
ni o de 1516.

[En la carpeta dice. ] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado delas
Españas, Chanciller mayor de Castilla, etcetera, nuestro muy
caro y muy amado amigo señor. A VII de Junio, para que se
libren las rrentas de Huesca al Duque de Alua.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal de
España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Cha~
ciller Mayor de Castilla, nuestro muy charo y muy amado aJDi
go señor: Por otras nuestras letras avreis visto 10 que acordamoS
y mandamos cerca delleuantamiento de la cibdad de Huesca,
y porque en tanto que plaziendo a Dios somos en esos ReynoS,

mandaremos ver y determinar brevemente la justicia; no qUe
rriamos que ninguna de las partes fuese agrauiada ni toviese

justa causa ni rrazon de se quexar, Por ende, muy affectuosa-
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mente vos rrogamos que a la persona que enviaredes y pusie
redes en la dicha cibdad de Huesca, para que la tenga por
nuestro mandado, como en las dichas nuestras letras se contie
ne, mandeis que os enbie rrelacíon verdadera del valor de las
rentas, de las alcaualas y otras rentas a nos pertenescíentes en
la dicha cibdad; y lo que montare este presente año de la fe
cha desta mi cédula, quitas las costas, lo hagais librar al Du
que de Alua por nuestra carta de libramiento, para que se le
paguen enteramente, saluo lo que el o sus oficiales y fatores
ovieren rrecebido antes y despues que se alease y rrevelase la
dicha cibdad; por quanto nuestra merced y voluntad es que
por este dicho presente año asi se haga, en lo qual muy singu
lar gracia e cornplazencía nos hare is. Reverendisimo in Xpo.
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy charo y muy amado ami
go Señor. Dios Nuestro Señor todos tiempos vos aya en su es.
pecíal guarda y rrecomienda. De la villa de Bruxelas, a VII dias
de Junio de quinientos y diez y seis años. Yo el Rey. (Rúbri
ca.) Gonzalo de Segouya, secretario. (R úbrica.)

Archivo General de imancas. Secreta ría de Estado . Leg. 3,
folio I6g .

cxxx

Carta del Rey Don Carlos al Marqués de los Vélez.-Bruselas, ¡de
Junio de 1516.

[Carpeta .] Traslado de la carta del Rey nuestro señor, para
el Marques de los Velez, so bre lo de Huesca.

[Dentro.] El Rey . Marques pariente: Yo he sabido que os
aveys puesto en Iauorescer y ayudar a la cibdad de Huesca,
qUe por su autoridad diz que se ha leuantado contra el Duque
de Alua, que la tenya, pretendiendo ser de la Corona real, e
avnq ue me hizieron relac ion que lo hezistes con buen fin y
con zelo que teneys a my seruicio, he desplazer de qualquie-
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ra manera de escandalo y leuantamiento que en my absencia
se haga en esos reynos, que hasta ser en ellos tengo deterrni
nado que las cosas esten en el estado que estavan quan do el
Catolice Rey, mi señor abuelo, que en gloria sea, muryo. Ago
ra yo he mandado proueer sobre ello, como vereys; por ende,
yo os ruego e mando que lo que el Reverendísimo Cardenal,
de parte de la Catholica Reyna, my señora, y mya os embiare a
mandar, lo hagays y cumplays syn dilación alguna, por quan
to ansy cumple a my seruicio , e de lo contrario, me tendria
por deseruido. De la villa de Bruselas, a VII de junyo de
MDXVI. Yo el Rey. Por mandado del Rey, Gonzalo de Se
gavia.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Es tado. Leg. 3,
folio 138.

CXXXI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 7 deJu
nio de 1516.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo yn Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. De XVI [diez y seis] de Junio, sobre las
limosnas y obras pias de los Maestrazgos.

[Dentro.] Reuerendisimo yn Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña , Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor de Castilla , etcetera, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor: Bien sabeys como en la rrelacion y decla
ración que enbie, asy de lo que se auia de pagar de las rrentas
ordinarias desos Reynos, como de las rrentas de los Maestrad
gos, como de lo que se auia de suspender al presente hasta
que, plaziendo a Dios, fuesemos en esos Reynos, manda mos
que lo que tocaua al culto divino e limosnas que ordinariamen·
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te se hazian, no se hiziese ynovacion, y que se pagasen como
acostumbravan pagar por mandado del Catolico Rey mi señor,
que santa gloria aya, los años pasados. Agora, por parte del
Reformador Abad y convento del Monesterio de Santa Maria
de Monte Syon, exstramuros de la cibdad de Toledo, de la
horden del Cistel, cabeca de todas las casas de la dicha hor
den, tyene muchos gastos, y que los Catolicos Rey don Fer
nando y Reyna doña Ysabel, de gloriosa memoria, mis seño
res avuelos, les hazian de limosna en cada vn año veynte
cahizes de pan, 'los quales tenyan situados en ciertas rrentas de
alcaualas de la cibdad de Toledo, para que ge les diesen en
cada vn año durante la vida de Su Magestad, como diz que se
contyene en el preuillejo que les fue dado, el qual diz que esta
confirmado por la Catolica Reyna, mi señora madre. Asymis
mo, que el dicho Catolico Rey, mi señor avuelo, como admi
nistrador de la horden de Calatraua, les hazian de merced e
limosna en cada año en las .....as [casas]? de la dicha horden,
de trezientas hanegas de pan, que me suplicavan y pedian por
merced que, vista su necesidad, por seruício de Dios man
dase contynuar la dicha 1. .. .. na ..... [limosna] les fuese paga
da; por ende, muy afetuosamente os ruego que hagays ver el
dicho preuillejo de la dicha merced e limosna del dicho pan
que.. ... o [el dicho]? Monesterio tenga, asi en las dichas rren
ías de Toledo, como en el dicho Mayoradgo, y si en los dichos
años pasados le fueron pagadas y gozaron de la dicha limosna,
hagays y mandeys que se le den e paguen este presente año de
la fecha desta nuestra carta, como lo tenemos acordado e man
dado, por quanto les hazemos..... sna [limosna] del dicho pan
al dicho Monesterio, porque tengan cargo de rogar a Dios
nUestro Señor por las animas de los dichos Catolicos Rey e
Reyna, mis señores avuelos, y por la vida de la Catolica.....
señora madre y mia, y quando plaziendo a Dios seamos en
~os Reynos, se proueera y mandara en ello como El sea ser
u1do, en lo qual muy singular grac;ia y .. ... cí a [conplazencia]
nos hareys. Reuerendisimo yn Xpo. [Cristo] padre Cardenal,
~uestro muy caro e muy amigo señor. Dios nuestro Señor todos
tIempos os ay..... [aya en] su especial guarda y rrecomendacion.
De la villa de Bruselas, a siete días del mes de Junio de qui-
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nientos e diez y seis años. Yo el Rey. (Rubricado). Gonzalo
de Segouia, secretario. {Rubricado.)

Ar chivo Ge neral de Simancas. Secretaría de Estad o. Leg. 3,
folio 179.

CXXXII

Cédula del Rey Don Carlos a los alcaides de las fortalezas de Na·
varra. - Brusela , ¡ de ¿Junio o Julio? de 1516.

[Carpeta. ] Nauarra, 1516.
[Dentro.] El Rey. Mis alcaydes de las fortalezas e casti

llos de mi Reyno de Navarra: Sabed que confirmando y avíen
do por bien la prouision quel Reverendisimo Cardenal hizo
al Duque de Najera para la seguridad, buena guarda y con
seruacion dese mi Reyno e la rrecta administración y execu
c;ión de la justicia, e para el proueymiento de todas las otras
cosas, yo le embio agora el poder en forma de mi Visorrey,
gouernador y Capitan general, en caso que, plasyendo a Dios,
yo vaya ..... Reynos de España, e quanto mi merced y volun
tad fuere segund que en el, .... yo vos mando que pagades y
cumplades e pongades en obra ..... el dicho y mandado de
parte de la Catholica Reyna, mi señora ..... , mandase, syn po'
ner en ello excusa nin dila [cion] al [guna]. Fecho en Bruselas,
a siete dias..... Yo el Rey. (Rúbrica.) Por mandado del Rey.
Gonzalo de Segouia . (Rúbrica.)

(Lo que aparece en claro. está roto en el orlginal.)

rchivo General de Sirnancas. ecretaría de Estado . Le . .
folio 12' .
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CXXXIII

Carta de Gonzalo Ferrandes Zaqui, al Cardenal Cisneros.-Grana
da,9de Junio de 151 6.

[Carpeta.] Goncalo Fernandez Zaqui. Junio, 1516.
[Dentro.] Ylustrisimo y Reverendisimo Señor: Ya avra vis

to vuestra Señoria Reverendisima, por cartas del Corregidor e
de don Miguel e mias, lo que se a travajado en lo del encabe
camlento de los diezmos e alcavalas de las Alpuxarras y Val
delecrin y los estorvadores que en ello ovo, movidos mas par
pasion que por el bien destos pueblos, ni mirando al seruicio de
Sus Altezas; pero sin enbargo desto, se hizo lo mas sanamente
ysin rrigor que fue posible y otorgaron en las escripturas que
al caso convenian, las quales lleva el dicho don Miguel, el
qual se a tardado ,tanto por alguna yndispusicion que a tenido.
Ya conoce vuestra Señoria Reverendis ima quanto cierto servi
dor es de Sus Altecas y de vuestra señoria; suplico a vuestra se
ñoria mande que sea en todo lo posible bien despachado.

Vuestra Señoría Reverend isima sabe que mando que se die
se províston que los xpianos [cristianos] nuevos de judios con
tribuyesen en el seruicio de los veynte mill ducados, y que se
diese provision para que los habizes e cosas propias se gasta
sen en aquello para que fueron diputados , y que vna persona
toviese cargo dello, y que al solicitador que a entendido en
nUestros negocios se le pagasen los cínquenta mill maravedis
de su salario; y avnque vuestra señoria lo mando proveer 1 por
me partir de priesa, como vuestra señoría me mando , no pude
esperar al despacho de las dichas provisiones, las quales son
muy ne<;esarias para el bien comun de toda esta gente, y asi
sUplico a vuestra Señoría Reverendisima mande que se den
al dicho don Miguel.

En el rrepartimiento del seruicio de los veinte mill duca
dos, hasta aqui no se a fecho cosa mas de llamar a los rrepar-
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tidores O diputados de las otras cibdades del Reyno, los qua
les son ya venidos y avernos cornencado a entender en ello, y
esta casi fecho el rrepartimiento por mayor, lo qual acabado,
se hara por menor para que a la ora, con toda la diligencia posi
ble, se cobren los ducados para que se paguen a-quien Sus Al·
tezas fueren servidos. Hago saber a vuestra Señoria Reverendí
sima que mi hermano a dexado la biuienda de señores, y es
persona que puede muy bien seruir en algund oficio de cíbdad,
como se pued é ynformar de otras personas. Asi en esta cibdad
de Granada, como en Malaga, Almeria e Baca e Guadix, ay
algunas personas de los cabildos, tan viejos que estan para de
xar los oficios. Dios les de la salud quellos desean; si otra cosa
subcediere, sus Reverendisimas manos beso, se acuerde de
nosotros en estos dichos oficios como de verdaderos seruidc
res e criados, y como tal rruego a Nuestro Señor acreciente la
vida de vuestra Reverendisima persona y estado y casa de
vuestra ylustrisima señoría como desea. De Granada, a nueve
de Junio de DXVI años. Muy vmill siervo de vuestra ylustri
sima señoría, que sus rreverendisimos pies e manos besa. Gon
zalo Ferrandes Zaqui. (Rúorica.)

[Sobre de la carta.] Al ylustrisirno , Reverendisimo e muy
magnifico señor el señor cardenal despaña , governador destos
Reynos, mi señor.

Archivo Ge neral de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 1,

folio 4 18.
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CXXXI\T

Rela c ión de los sucesos de la villa de Huéscar.-Sin fecha ni firma.
Sin duda fué dirigid a al Cardenal Cisneros por el Licenciado Villafañe, Alcalde
deCorte y Ju ez de Comisión, en Junio de 1516.

[En la carpeta. ] Relación de las cosas de la villa de Huesca.
[Dentro.] Muy yllustrissimo y muy reverendisimo señor:

Los dias pasados recebi vna cedula de los señores del Consejo,
ycon ella dos provisiones, la vna para el Marques de los Ve
lez, en que se le manda que cunpla lo que ya por la otra pro
visyon se le avia mandado sin enbargo de su suplicación que
deBa avia hecho, la cual yo le inbie con vn alguazil a notificar,
ypor virtud della vn mandamiento mio que aqui inbio para
que inbiase a sacar la gente que tenia en Huesca , armas y ar
tilleria . Responde a todo ello lo que aqui inbio a vuestra
señoria reverendisima en este enboltor io, que mandara ver
que es lo que respondio los dias pasados a la otra provision y
mandamiento mio que se le notifico. La otra provision es para
mi, por la qual se me manda que sentencie el proceso que ten
go hecho, y por la cedula me mandan los señores del Consejo
qUe no esecute cosa alguna de lo que sentenciare, sin que pri
mero haga rrelacion de la sentencia.

En esto deste levantamiento de Huesca , el dia que se le
vanto, segun paresce por la pesquisa, se hallavan en ello los
principales de los cristianos viejos y de los nuevos. Estos se
armaron y fueron a la fortaleza, que no es fuerte, y la conbatie
ron a los que dentro estaban yla entraron y pusieron a saco todo
lo qUe en ella estaba, ansy de armas como de camas, de rropa
yarcas y algunos dyneros que en ellas estavan de los que es
lavan dentro, y ansi todo lo que en ella estava, que no dexaron
nada . Acabado esto, tomaron las varas de la justicia a las per
sonas que las tenian por el Duque y se metieron en vna casa y
nOmbraron por corregidor a vn bachiller Marin, hijo de vn es
cUdero de ally, onbre principal de los de ally, e hicieron a otro
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alguazil, y ansi salieron de alli y quisieron matar a otro que
traya la vara de alguazil por el Duque, poniendo las man os en
el y tomandole la vara por Iuerca, Despues, cuando yo vine
aqui por mandado de vuestra señorí a reverendisima y llegue
a11 arraval de aquella villa, estos principales que digo que vi
nieron al levantamiento y otros del Marques que ya avia n ve
nido a estar con ellos y los íauorecer, salieron a mi a me rre
sistir y defender con armas y harto escandalosamente la entra
da en aquella "Villa, ansi el primero dia que llegue ally como
despues todos los otros dias que a11a tornava a los rrequerir
con las provisiones que traya, sygun y de la manera que hize
rrelacion de todo a vuestra señor ía reuerendisima luego que
aqui vine, que mandara ver vuestra señoria reuerendisima, por
que todo como paso y alla inbie, esta por avtos en el procese
y por información de tes tigos, to do bien bastante , como se ha
llara por el proceso cuando se mandare ver.

y ansy, mu y reverendisimo señor, por la desobediencia que
hicieron y desa cat o a las provisiones y mandamientos rrealesy
a su justicia, junto con los otros ecesos que primero abian he
cho algunos de los principales que fueron , ansy en el levanta
miento como en saquear la fortaleza y despues en la desobe
diencía y desacato, condene a pena de muerte y perdimiento
de todos sus byenes y que les fuesen derribadas las casas de
sus moradas, a otros a que los sea cortado vn pie y la meytad
de sus bienes, a otros a acotes , a otros a destierro a voluntad
de Sus Altezas y a tres mil maravedis para la camara , yansy
cada vno sygun la cu lpa que me pareció que podria tener fue
condenado; y ansy , pues que en avsencia me pareció ansy por
10 por ellos cometido , como por las penas que por las provisio
nes que traxe para ellos se los ponía para que hiciesen lo que
por ellas se les mandava , devanlos condenar rregurosamente,
pues no se les an de esecutar las personales avnque se pren
dan sin ser oydos , yen caso que aya esto de verme en terminoS

de perdonarlos, tendra por mayor mercet 10 que vuestra seño
ria reverendísima les hiciere.

Pero ansymesmo, los condene a que dexasen, pusiesen
y rrestituyesen la villa y fortaleza sygun y de la manera que es
tava antes y al tienpo que el Rey nuestro señor, en gloria sea,
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falleciese, no expresando a quien, guardando en esto yen todo
el tenor de las provisiones que traxe , porque en ellas ansi se
mandava a los de Huesca dexasen estar la villa como estava
antes y al tiempo que el Rey nuestro señor falleciese, sin es
presar a quien.

En lo que responde el Marques a lo que aora se le fue a
notificar, dise que no se le notifico la sobrecarta que aora vues
tra señoría reverendisima mando dar para él originalmente,
sino inserta en el mandamiento que yo le inbie a notificar, y
elalguazil que fue alla me dixo que la avia alli mostrado la
provision original y tanbyen my mandamiento, y cuando el
escriuano le dio cunplimiento y notiñcacion, con la respuesta
del Marques , no myro lo que le dava ell escriuano, y ansy,
avnque bastaua lo que se le notifico, yo inbie oy al Corregi
dor que luego ge la notificase aquella sobrecarta y me la in
biase con el conplimiento; y cuando esta relación alla vuestra
señoría reverendisima mandara ver, ya estara aqui en mi po
der conplido originalmente la sobrecarta y la mandare luego,
siendo necesario.

y porque en la cedula de los señores del Consejo se me
manda que no sepan de que yo hago relación de la sentencia,
inbio aora mensajero propio, que hasta aora ynbíava los en
Voltorios con los correos que me da va vn tesorero del Duque,
que esta vna legua de aqui , en Vll lugar suyo , porque me pa
re~ia que yendo como yvan cerrados y sellados, que yvan a
buen rrecaudo; y si de aqui adelante vuestra señoría reverendisi
Ola es seruido que no lleven aquellos correos lo que escribie
re, inbieme vuestra señoría reverendisima a mandar lo que en
esto haga , y mandelo prover, que ansi lo hare como se me in-
biase a mandar. .

Cuando rrecebi la provision por donde se me mandava que
senten<;iase, pareciome que no seria malo tornar a hablar a los
de Huesca con ocasion delIa, para ver si estarian de otra vo
lUntad, y porque ellos cuando alla e ydo no me an dexado en
trar, saliendo luego con armas a me resistir, escreviles vna car
ta y levogela vn alguazil, en que les rogava inbiasen a hablar
COnmigo dos personas honrradas, aora legos, aora clerigos, y
que yo me saldría alía. Respondenme de la manera que vues-
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tra señoría reverendisima mandara ver por su carta, que aquí
inbio. La verdad es que la intenci ón con que yo los queria ha
blar, no era syno para ver sy los podria atraer a que esto se
despachase sin escandalo y sin daño y costa suya, y pareciome
que no rrespondia conforme a mi yntencion, syno tan cortes
mente cuanto vuestra señoria reverendisima mandara ver por
su carta. (Rubricado.)

Ar chivo General de imancas . ecretaría de Es tado . Leg. 3,
folio 9.

cxxxv

Carta del comisario Pedro Cuello a los Reyes Don Carlos y Doña
Juana.- Alcaraz, 13 de Junio de 1516.

[En la carpeta dice.] Pedro Cuello, AIcaraz. A los muy po
derosos Reyna y Rey mis señores.

[Dentro.] Muy poderosos Señores: Pero Cuello, criado de
Vuestra Alteza, besa los Reales pies y manos de Vuestra Alte
za. De parte de Vuestra Alteza fuy mandado vinies a la <;ibdad
de Alcaraz y a otras villas y lugares, segun y como en la pro
vision se contiene, e echo todas las diligencias que devia, como
Vuestra Alteza vera por el testimonio del escrivano del nume
ro desta cibdad, y visto que todo lo hecho no aprovecha para
que se hiziese lo que cunplia al seruício de Vuestra Alteza,
junte al Corregidor y justicia y Regidores desta die a <;ibdad
para que tornasen a ver la provision y yntrucion y que, bien
visto, hiziesen lo que al seruicio de Vuestra Alteza cunplia y
al bien y honrra desta su cibdad y tierra, diziendoles que mi
parecer era que pues en esta cibdad avia gente abil para hazer
la dicha ordenanca y la cibdad tiene seyscientas mil marave
dis de propios, que senalasen la quantia de gente que les pare
ciese que rrazonablemente se podria hazer en la dicha <;ibdad
y tierra; porque, asimismo, la tierra tiene cuatro mil vasalloS
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y la cibdad mil y quinientos, y todo tiene propios en abundan
da, y porque Vuestra Alteza me mando que de todo lo que
se hiziese junto con mi parecer y del Corregidor y Regidores,
hiziese mensajero para que Vuestra Alteza proveyese lo que
fuese su seruicio o como su merced, digo asi, que pues la gen
tede aqui y de la tierra es dispuesta y muy abil y ay en abun
dancia los propios que por premio, pues por voluntad ni por
rrazon ellos no lo quieren hazer, mande que se haga, pues a
todos los cavalleros y toda la mas parte de la gente alaba
lo por Vuestra Alteza mandado ser, como es muy santo y
muy provechoso y mucho favor y honrra para su cibdad y
tierra y para la paz y sosyego destos sus Reynos. Ellos escri
ven a vuestra Real Alteza muy fuera de lo que hera razon y a
ellos cunplia. Todo lo vea Vuestra Alteza, y en ello haga lo
que mas fuere su seruicio; y porque no se si en las otras vil as
que me quedan por andar haran lo que en esta, si -Vuestra Al
teza mandare y fuere seruida de proveer, entiendase para las
otras tierras ansimismo, si por esta provision que aca tengo
no se hiziere lo que cunple a su seruicio. Nuestro Señor la
vida y Real estado de vuestra Real Alteza prospere con mayor
acrecentamiento de Reynos y Señoríos en su seruicio. De la
~ibdad de Alcaraz, oy viernes, treze dias del mes de junio de
mil e quinientos e deziseys años. De vuestra rreal Alteza vmil
de vasallo y cryado, Pedro Cuello. (Iaibrica.)

Archivo General de imancas. Secretaría de Estado. Leg. 1,

folio 425 .
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CXXX\TI

Carta de Don Pedro de Cardona, Gobernador de Barcelona, al Caro
denal Clsneros. -Barcelona, 17 de Junio de 1516.

[Carpeta.] Don Pedro de Cardona, governador de Barcelo
na, Junio, 1516.

[Dentro.] Muy illustre y Reverendisimo Señor: Poc o ha
que he escrito a vuestra señoria como cierta gente de Fa x he
ran entrados en la fortaleza de Alins, ques del Vizcondado de
Castelbo, en este principado de Cataluña, ques el dicho Viz
condado de la Señora Reyna de Aragon, y que hauian toma
do la dicha fortaleza, y como luego fue alla el señor Duque,
mi hermano, con la gente que pudo, por acudir al que curn
plia al seruicio del Rey nuestro Señor y deffenssion deste Prin
cipado, Despues he sabido como el dicho señor Duque les
puso el sitio, y queriendose dar a partido, no lo consintio has
ta que por desastre se vuo de quebrar vno de los mejores tiros
que alli tenia y que mas hera menester; y a causa desto , por
no hauer asi dispusicion de otro tal en aquella tierra, los vuo
de hazer partido de yrse, como se han ydo, con sendas cañas
en las manos. Y he sabido que los que tomaron el dicho casti
llo venian con prouisiones y cartas de la Reyna doña Catalina,
que hera de auarra, de quien hera el dicho Vizcondado. He
dado este auiso a vuestra señoría, por lo que se holgara por lo
que cumple al seruicio de Sus Altezas y defenssion deste Prin'
cipado, suplicando a vuestra Reverendisima señoría, como en
la otra le suplicamos, quiera ver ay con el señor Embaxador
en que aqui se de cargo a alguna persona para que en caso de
necessidad pueda paguar alguna gente de pie y otros gastos
que en semejantes casos y otros del seruicio de Sus Altezas se
ofrecieren, y en esto no hay que mas dezir syno que sy alguna
cosa me mandara vuestra señoría, tengo con mucha añcion de
seruirle como el mas cierto seruidor que tiene vuestra señoria,
cuya muy iIlustre y Reverendisima persona y stado guarde
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uestro Señor y prospere como desea. De Barcelona, XVII de
junio de DXVI. De vuestra illustre y Reverendisima Señoría
mas cierto seruidor, que sus manos besa, Don Pedro de Car
dona. (Rúbrica. )

[Sobre de la carta.] Al muy illustre y Reverendisimo Señor
elSeñor Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, &. a, y 00
uernador general .....os reynos de Castilla.

Archivo General de Simancas. Secretar ía de Estado . Leg. ·1,

lolio 292 .

c./XX\ 11

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bru elas, 25 de
Junio de 1516.

[En la carpeta. ] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Pri..... de las Espa
ñas, Chanciller ma..... Castilla, nuestro muy caro e muy.....
go señor. A XXV de Junio, en fauor de Francisco de Castro.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
~\ler mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado ami
go señor: Alonso de Castro, llevador desta, nos ha seruido e
syrue e es persona que lo sabra bien hazer, asy en cosas de la
azienda como en otras qualesquier que le fueren encomenda
das. Por ende, muy afectuosamente vos rrogarnos le ayays en
syngular rrecornendacíon e le encomendeys algunas cosas en
qUe siruiendonos pueda ser aprobechado, lo qual en syngular
gracia rresciviremos. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor. Dios
uestro señor todos tienpos vos aya en su especial guarda e
ecomienda. De la villa de Bruselas, a XXV dias de Junio de

quinientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Villegas,
secretario. (Rúbrica.)

. rchivo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg, 3,
folio 332.
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CXXX\ III

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 25 de
Junio de 1516.

Juan Hernandes de Castro y Andres Sarro. Reuerendisimo
in Xpo. [Cristo] padre Cardenal despaña, Arcobispo de Tole
do, Primado de las Españas, Chanciller mayor de Castilla,
nuestro muy caro e muy amado amigo señor: Fazemos vos sao
ber que nos ha seydo fecha rrelacion que de tres años a esta
parte, poco mas o menos tienpo, Juan Ferrandes de Castro,
mercadero estante en la cibdad de Seuilla, e Andres Sarro,
platero, vezino de la dicha ciudad, diz que hallaron cierto the
soro, no se sabe de que cantidad, saluo que por las escrituras,
conozimientos dichos e otras demostraciones que entrellos han
pasado y pende, se sospecha ser de muy grand suma e quantia,
e si asy es, diz que por no lo aver luego magnifestado, no so
lamente segund las leyes desos Reynos han yncurrido en gran·
des penas, pero qualquier parte, derecho o acion que ello ten
ga han perdido, sobre lo qual diz que la vna parte es venidoa
estar en esta mi corte; parescionos que hera bien notificaroSlo

para que conforme a derecho o segund las leyes del Reyno lo
hiziesedes e mandasedes probeer; por ende, muy afetuosamen'
te vos rogamos que mandeys que luego se entienda en ello de
manera que se prueve de saber lo cierto e porque el licencia·
do de Perez de Riverco dize que esta bien ynformado de todo
ello, a el o a quien vierdes que conbiene o que lo sabia mejor,
hazer dad el cargo de dicho negocio, para que aya ynforma·
cion dello, y abida, enbiadnosla la relación de todo ello, jun
tamente con vuestro parezer de lo que en ello de derecho se
deba hazer, para que, visto, lo mandemos prober, lo que en
singular gracia e complazencia rescibiremos de vos. Reueren
disimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor. Dios nuestro señor todos tiempOS
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vos aya en su especial guarda e recomienda. De la Villa de
Bruselas, a veinticinco dias del mes de junio de quinientos
diez y seis años. Yo el Rey. Villegas, secretario. Señalada del
Chanceller e del Maestre Mota.

Archivo General de Simancas. Cámara de Castilla. Cédulas. Li
bro 318 t, fol. 6 1 v.o

CXXXIX

Carta de Don Juan de Ribera , Asistente de Sevilla, al Cardenal
Cisneros. - Sevilla, 26 de Junio de 1516. •

[En la carpeta dice.] Don Juan de Ribera al Cardenal Cis
neros. Se da cuenta de las alteraciones y movimientos de los
malcontentos de Sevilla y su tierra.

[Dentro.] YIlustrisimo y Reverendisimo Señor: aunque el
zelo de vuestra Reverendisima señoría sea como es tan grandí
simo en las cosas del servicio de la Reyna y Rey nuestros se
ñores y bien de estos Reynos, de buestra Reverendisima seño
ria carguan tantos negocios que me parece que los que corre
mos a este fin y estamos por mandado de buestra Reverendisi
ma señoria rrepartidos por el Reyno, allende de guardar cada
Vno el portillo que le cabe, devemos proveer, visto lo pasado,
en lo venydero y de lo que sentimos, avisar a vuestra Reveren
d~sima senoría y esperar su parecer y mandado, con el qua!
ninguna cosa puede conseguir sino buen fin y muy acertado,
y como esta cibdad en estos mobimientos del tiempo, por las
co as destos señores que en ella al presente quieren morar ayan
rrecebido mas alteraciones que otras del Reyno, viendo que
ce ada la cabsa daquellas avia cesado el efecto, agora que veo
la cabsa primera de ellas se torna, quiero consultar con vues
tra Reverendisima señoría y suplicar me enbie a mandar lo que
en ello se haga, porque aquello se cumpla.

Clara Cosa es que los días pasados la cabsa de aver en esta

BUAH



- 260-

cibdad tanta division y escandalos fue aver dentro della las
opiniones que vuestra Reverendisima señoría sabe. De donde
subcedio que, quiríendo yo, como Justicia, hazer 10 que devia
e me fue mandado, el Duque darcos y los que su opinion si
guieron cayeron en los yerros y desobidiencias pasadas. Por
lo qual vuestra Reverendisima señoría y los señores del Conse
jo, como aman la paz destos Reynos, se yndinaron contra ellos,
mayormente en esta cibdad adonde de su mano estuvo a pun
to de se rrecebir tanto daño, de cuya cabsa todos estan muy
marabillados y alterados de ver venir los condenados tan íavo
recidos y que no solamente publican la deliberación de su cul
pa, pero persecucion aquellos que fueron en dezir sus dichos
contra ellos y aquellos que fueron condenados a quartear y
otras muertes andan tan sueltos por el pueblo, que desta ~absa

estan harto escandalizados y se temen que la venida pasada les
dara osadia de cometer para adelante otras semejantes y peores
cosas. De creer es que vuestra Reverendísima señoría terna
fines en esto que por todos no se puedan alcancar y por eso no
ay que dezir, syno hazer saber todo lo que aca pasa, para que
en todo mande proveer lo que fuere su servicio. Yo no cesare
mi contino trabajo de conseruar la paz que hasta agora tenia
mas. Plega a Dios que en ello ponga su mano porque mejor
subceda ; pero parecerne que en tanto que ansi andan los
tiempos era bueno apartar estos nublados desta cibdad.

Estos cavalleros que vinieron de dexar sus culpas en esa
corte, dixeron publicamente que dexaban despachada alla rre
sidencia contra mi persona, y para ello procuraron que la cib
dad lo aprouase con enbialla a pedir, y sobrello paso lo queay
vera vuestra Reverendisima señoria, y en todo tiempo holgara
dello syno en este, que veo que es el camino que ellos desean
para poner en obra sus dañadas voluntades en ell alteración
y desasosiego desta cibdad, ques lo que siempre ellos procuran
y para en prueva desto, enbio esta pesquisa a vuestra Reveren·
disima señoría, que se tomo del dia que don Alonso, en Al
guacil mayor y don Juan de Guzman entraron en esta cibdad
tan escarmentados de lo pasado que ni les falto llamar apelli
dos ni gente con escopetas y otras muchas armas y palabras
harto escandalosas. Sy a vuestra Reverendisima señoría le pa-
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resciere que yo dibiera castigar esto, ansi es verdad, mas como
trayan cedula de vuestra Reverendisima señoría de libertad
para poder entrar aqui y ser el mesmo dia que la avian pre
sentado, pareciorne que fuera vn nonbre no bueno para quel
deseo que yo tengo que los mandamientos de vuestra Reveren
disima señoria se cumplan no solo en obra, mas en las aparen
das, porque yo se que la rrelacion que alla se hiziera y el
nombre que aca se pusiera fuera que .no queria cunplir los
mandamientos de vuestra Reverendisima señoría, a quien su
plico que si le parece que en esto e herrado, me mande perdo
nar, pues la voluntad no herro, y mande proveer en ello lo que
fuere servido, porque aquello se cunpla.

El Duque darcos, dende que dalla vino, esta en san Gero
nimo, avnque anda por aqui al derredor de la cibdad, de quel
pueblo y estos señores que aqui biven lo an sentido much y
quisieron le enbiar a hazer vn abto, que pues no traya manda
miento de vuestra Reverendisima señoria para entrar aca, que
no alterase la cibdad con su estada alli. Yo e trabajado questo
se estorbase hasta agora porque me parecia que si el le avia
de traer como lo certificava, que en estos dias que an pasado
diviera ser venido, y en tanto, que no huviese novedad ninguna,
no enbargante ser la cabsa tan justa. Estos señores que aquí
digo aperciben mucho sus casas. So esta color de su venida
esta la cibdad muy determinada a no consentille entrar syn
mandamiento de vuestra Reverendisima señoria , yavn enton
ces, segun siento dellos, querran suplicar. Suplico a vuestra
Reverendisima señoria , sobre todo, mande proveer lo que más
fuere su servicio, porque aquello se cunplira segun esta cibdad
tiene voluntad y amostrado en obra de cunplir los mandamien
tos de vuestra Reverendisima señoría.

Entre otras cosas que la cibdad a proueydo a sido una y es
sefialar, como tenian señalado, procurador mayor, porque este
Puede la cibdad poner y quitar a su voluntad, porque es de los
oficios rrernobibles y no perpetuo, de lo qual se a agrauiado
don Juan de Guzman, que hasta agora lo ha tenido, vnas vezes
POr merced del Rey nuestro Señor, que en gloria sea, y otras
vezes por eleccion de la cibdad, la qual siente mucho queste
lo haya de ser contra su voluntad, seyendo como es tan segui-
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dor del seruicio del Duque darcos, con quien tiene muchosy
rrecios pleitos, como porque en las cosas pasadas le a seguido
e seruido, seguiendose dellas tanto desseruicio de Su Alteza
contra ella tanto afrenta qual nunca se halla aver de nadie rre
cibido; cree la cibdad, segun lo que a publicado, que se yra a
quexar, contra el qual, segun veo, la cibdad tiene bien que de
zir. A vuestra Reverendisima señoría suplico en este caso dos
cosas: la vna, que no se provea cosa sin que la cibdad sea lla
mada y oyda aser justicia; y la otra, que se acuerde quan zelosa
ha sido y es esta cibdad del seruicio de la Reyna y Rey nues
tros señores y con quanta voluntad mas que otra ninguna cib
dad an sienpre cunplido los mandamientos de vuestra Reveren
disima señoria en todos los movimientos pasados , y que en esto
que es cosa de sus libertades y preminencias lo tienen en tanto,
que en verdad no ay pariente ni amigo contra esto; conozcan
de vuestra Reverendisima señoría que en su tiempo no an de
perder sus esenciones y prerninencias, porque con mas volun
tad esten en el seruicio de Su Alteza y de vuestra Reverendisi
ma señoría, y lo que yo puedo dezir en este caso es porque es
notorio que para pacificacion de esta cibdad y de su cabildo
no ay cosa mas necesaria.

Hasta aqui parece que avia necesidad de traer haJabarderoS
para el fauor de la Justicia, y que estos pagase la ~ibdad para
la conservación de su paz, y cierto es que yo no diminuyo mi
costa con esto, antes la acreciento mas, segun el tienpo y los
movimientos que agora aqui ay; aunque los dichos halabarde
ros se acrecienten, todo es menester, y la cibdad lo a por bien
visto el pro que dello se les sygue. Vuestra Reverendisima se
ñoria lo deve premitir en tanto que otra cosa le pareciere quel
tienpo pide; sobre todo, haga vuestra Reverendisima senori- lo
que mas fuere su seruicio.

En 10 de Sanlucar no tengo mas que dezir de lo que con e~
correo escriui, syno que sienpre crecen en burlar de quanto allí
se les rrequiere y con esto tanbien se alarga la costa de los que
alli tengo, esperando lo que vuestra Reverendisima señoria
mandara proveer en todo.

En lo del capitan Tejada, que vino aqui a hazer la gente
por mandado de vuestra Reverendisima señoria, aqni se haze
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todo lo posible y se halla gente, y se' hallara mas si, lo que a el
parece, dalla se provee; y porque en este caso el escriue mas
largo, a el me rremito.

Demas desto, como la cedula ganada por parte del Duque
darcos para los que fueron en dalle fabor y ayuda viene abier
ta, no sabemos dalle entendimiento . Suplico a vuestra Reve
rendisima señoria que me mande hazer saber qu ien son los que
an de gozar della, porque so aquella color an entrado en esta
cíbdad todos quantos culpados auia en las cosas pasadas y otros
delitos. La yIlustrisima y Reverendisima presona de vuestra se
noria nuestro señor guarde y en muy mayor estado acreciente.
De Sevilla , jueves, XXVI de Junio de 1516 años. Las manos
de vuestra muy ylustre persona besa, Don Juan de Rybera.
(Rúbrica .)

. rchivo General de Simancas. Secre taría de E tado. Leg. 3,
folio 29.

CXL

Carta del Duque de Arcos al Cardenal Clsneros.-Sevilla, 26 de Ju 
nio de 1S16.

[En la carpeta.] Duque de Arcos. Junyo, 1516. Al Reue
rendisitño señor el Cardenal. . . . . Spaña y ecetera, teniente .....
al de Castilla. Duque de ¡Arcos.

[Dentro .] Reuerendisimo señor: Por ser tan nueuo en la
tierra, el dia pasado que escryuy a vuestra señoria no pude
hazelle saber lo que aora parecyome que no cunplia con lo que
~eseo seruyr a vuestra señoría , si sabiendo lo que estas cosas
Inportan no le auiysase de llas, pues de todo lo bueno que en
este Reyno vuyere, toda la gloria a de ser de vuestra señoria
en ambos siglos y asi, por el contraryo, si sa biendolo no lo
rremedyase y porque esto dyra largamente a vuestra señoría
Dyego Osoryo, my prymo, al que enbio a ello , no aura aqui
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mas que dezir, suplico a vuestra señoría que le mande oyr, y
si alguna cosa aca pudyere auer en que seru yr a vuestra seño
ria, le mande auysar deJIa a Dyego Osoryo, porque el no ua a
otra cosa sino a esperar esto para que luego se ponga aca por
obra. En lo demás, no dygo aqui nada , porque confio tanto de
la voluntad que vuestra señoría tyene de hazerme mas que
pienso, que ya aq uello estara despachado. Guarde y prospere
Nuestro Se ñor la Reuerendisima persona y estado de vuestra
señoría por largos tiempos. De San Ieronymo de Seuylla , XXVI
[veintiseis] de J unio. Besa las manos de vuestra señor ía. El
Duque. (Ruoricado.¡

Archivo General de imancas. Secretaría de Estado. Leg. 3:
folio 95.

C./LI

Ca rta de Juan Bravo, reclutad or de la Gente de la Ordenanza en la
Rioja a l Carde na l Cis ne ros.- Logroño, 26 de Junio de 1516.

[Carpeta.] 1516 . Juan Bravo. Junio.
[Dent ro. ] Muy Reuerendisimo señor:
Yo vine a la cibdad de Logroño, y Alfaro, y Calahorra, Y

Sa nto Domingo , como vuestra Reverensima señoría mando, a
haser la gente de ynfanteria, y parecerne que en esta tierra
quieren mas dineros que libertades. No a avido falta de dili·
gencias, como vuestra Reverendísima señoria podia mandar
ver por los testimonios que embio . El Corregidor escrive al
pie del testimonio a Sus Altezas. Lo que yo alcance es que,
segund dizen estos desta tierra, que dandoles algund acosta'
miento rrazonable, que asentarian. Suplico a vuestra Reveren
dísima señoría me embie a mandar lo que haga . uestro Señor
la muy Reverendisima persona de vuestra Reverendisima se~o'
ria guarde y acreciente como desea . De Logroño, XXVI de JU
nio. El humill seruidor que las Reverendisimas manos de
vuestra Reve rendisima señoría besa, Juan Bravo. (Rúbrica.)
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[Sobre de la carta.] Al muy Reverendisimo señor el Carde
nal despaña y Arcobíspo de Toledo, Governador de los Rey
nos de Castilla, mi Señor, &.a

Archivo General de iman cas. Secretaría de Estado. Leg. I,

folio 416.

CXLII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 2j de
Junio de 1516.

Frey Juan Capata, Comendador en nombre de la horden
dalcantara. A syete dias del mes de Jullio de mil quinientos
diez y seis años, diose otro tal para frey Pedro de VilIatoro,
freyre de la borden de Calatrava, enderesada al Comendador
mayor de la dicha horden de Calatrava. Reuerendisimo in Xpo.
[Cristo] padre Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Prima
do de las Españas, Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy
caro e muy amado amigo señor. Frey Juan Capata, Comen
dador de la Peraleda, en nombre de la horden de Alcantara,
nos hizo relación que los Maestres e Administradores que han
sido de la dicha horden estan en posesyon e vso e costumbre
de probeer de los beneficios della, cada e quando que bacan,
a freyres de su abito, y que agora el Dean de Lobayn, nuestro
Ernbaxador, en nuestro nombre juntamente con los del nuestro
Con ejo de las hordenes, probeyeron de vn beneficio curado
de Las Bro~as, que estaba vaco, a fray Alonso de las Duenas,
fr.eYre de la dicha horden, a quien por ancianidad diz que be
nta el dicho beneficio, e que el Obispo de Coria ympide e per
turba al dicho frey Alonso en la posesyon del, diziendo que le
pertenece la elecion, e nos suplico e pidió por merced manda
sernos al dicho Obispo que no se entremitiese en lo susodi
cho e confi rmasemos la elecion fecha al dicho fray Alonso, o
corno la nuestra merced fuese.Por ende, muy afetuosamente vos
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rogamos que veades lo susodicho, e entre tanto e fasta que
uos mandemos probeer como uuestra merced e boluntad fuere,
probeays como el dicho beneficio, por manera de prob ision,
este en cabeca del dicho fray Alonso de las Dueñas, sy por el
dicho Dean fue nombrado para el, e no deys lugar a que el
dicho Obispo, en perjuicio de la dicha horden, se entremeta en
la dicha elecion ni en los otros beneficios della, de que a nos,
como Administradores, pertenece la elecion e provision, lo
q ual en syngular gracia rescibíremos. Reuerendisimo in Xpo.
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado ami
go señor. Dios nuestro señor todos tiempos vos aya en su espe
cial guarda e recomienda. De la villa de Bruselas, a veinte y
siete dias del mes de Junio de quinientos e diez e sey años.
Yo el Rey. Villegas, secretario. Señalada del Chanciller e del
Maestre Mota.

Ar chivo General de Simancas. Cámara de Castilla . Cédulas. Li·
bro 318', fol. 62 v:"

CXLIII

Cédula del Cardenal Cisne ros a s u Secretario Jorge de Baracal'
do .- Hornillos, 27 de Junio de 1516.

Secretario, vi tu letra y cerca destos dineros que auia de
dar ese Juan de la Fuente, que esta preso; el Secretario Diego
López te escr iue lo que se ha de haser. En eso de los libroS,
esas obras nuevas que son venidas, comprense tod as, y aBa es'
crivo a Salinas que de el dinero qu e para ello fuera menester.
Sy dese Juan de la Fuente cobrares esos dineros que ha dedar,
destos se den a aquel librero de Salamanca dozientos ducados,
como a Salinas escr iuo, tomando del la obliga ción que ya es
criui a Salinas. De Hornillos, XXVII de junio. Toletani. Sebas

tian de Paz .
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[Sobre de la carta.] A nuestro Secretario el licenciado Geor
ge de Baracaldo. El Cardenal despaña, &.3

rchivo General de iman cas. ecretaría de Estado. Leg. 1 ,

folio 103.

CXLI\T

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 28 de
Junio de 15 16.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo yn Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal de Spaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor, general Ynquisidor y Gouernador
de los Reynos de Castilla, nuestro muy caro y muy amado ami
go señor. A XXVIII de junio, sobre la limosna del monesterio
de Pedraluas.

[Dentro.] Reverendissimo yn Xjíó. padre Cardenal de Spa
ña, Ar~obispo de Toledo, Primado de las Españas, Chanciller
mayor e Ynquisydor e Gouernador general de los Reynos de
Castilla, nuestro muy caro y muy amado amigo señor: Doña
Maria de Aragon, Abadesa de Pedraluas, nuestra thia, nos ha
enbiado a suplicar que por quanto el Catholico Rey, mi señor
yaguelo, que en gloria sea, le tenia librados por limosna e le
hazia pagar, de las rrentas de la Mesa e Horden de Alcantara,
en cada un 'año dozientos mil marauedis para sus gastos e ne
cesidades, se las mandasemos librar e pagar por la mesma for
ma; e porque, como sabeys, de la suspension que esta fecha
SOn eX~ebidas las limosnas e a nos plaze que esta se libre e pa
gue como se ha acostumbrado, por ende vos rrogamos que
luegOproueays que los dichos dozientos mill maravedis sean
luego librados a la dicha Abadesa y se le paguen este año pre
sente en la rnesma forma e manera que por el dicho Rey, mi
señor, le solían ser librados hasta quel falecio; que nos lo te
nernos asy por bien y de vos lo rrecibiremos en conplacencia.
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Reverendisimo yn Xpo. [Cristo] padre Cardenal Arcobispo de
Toledo, etc., nuestro muy caro y muy amado amigo señor. La
Santissima Trinidad sea en vuestra continua protection. De
Brusselas, a XXVIII días del mes de Junio de mili e quinien
tos e deziseys años. Yo el Rey. Por mandado del Rey. Vgo de
Vrries. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 22.

CXLV

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros .-Bruselas, 28 de

Junio de 1516.

[En la carpeta dice.] ..... padre Cardenal de..... de Toledo ,
Primado...... Chanciller mayor..... , muy caro e muy..... Señor.
A XXVIII de Junio, sobre los XLV mil ducados del teshorero
Luix Sanchez.

[Dentro.] Reuerendissimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despanya, Arcobispo de Toledo, Primado de las Spanyas,
Canceller mayor de Castilla, nuestro muy caro y muy amado
amigo Señor: Con el correo que a XII del presente dende Lo'
bayn vos mandamos despachar, entre las otras cosas, vos scriui
mos que por quanto nuestro thesorero general mossen LuysSan·
chez, por nos seruir nos faria dar en Italia quarenta y cinqUO
mili ducados de oro para proueher lo que alla al presente se
offrece de nuestro Stado, con offrecimiento que le hazemos
que aquellos le seran luego pagados en Spanya, rogandos ~r~'

ueyessedes que tanto de los dineros de las Indias y seruIC10

desseReyno como de qualquiere otras que houiesseque nofu eS'
sen de su recepta se diessen luego LuysSaluador, otñcia! de su
officio, en su nombre, los dichos quarenta y cinquo mil duca
dos o todo lo demas que de contado se le pudiesse luego ~ar,
y el resto se le librasse en el dicho seruicio o en qualqulere

otras rentas ordinarias desse nuestro Reyno, de donde a lo maS
largo, dentro tres meses, de la fecha de la dicha nuestra letra en
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adelante contaderos, fuesse enteramente pagado de todos los
dichos quarenta y cinquo mil ducados de oro y que las libran
cas le fuessen luego fechas y acceptadas, por forma que, con el
mismo correo que era andante y viniente, fuesse el dicho the
sorero certificado por el dicho Luys Saluador de como era con
tento de la paga o libramientos de la dicha quantidat; e como
quiere que seamos cierto, por lo que por obra conocemos, la
voluntat que a las cosas de nuestro stado y seruicio teneys, se
haura assi fecho y prouehido, pero por ser esta tan importante
y de calidat que qualquiere dilación que en ello se pusiese
seria muy danyosa y el remedio seria con grande danyo e inte
resse de nuestra corte, allende del destiento que para las cosas
de nuestro stado se recibirla, hauemos acordado con este co
rreo bolueros a escriuir sobrel1o, y quam affectuosa y encarecí
damente podemos vos rogamos que si por ventura no fuesse
cumplido y se houiese en ello puesto alguna dilación de con
sulta o otra, que, sin sperar de nos otra ordination alguna, pro
ueays que en todo caso se ponga por effecto la paga y libran
~a de los dichos quarenta cinquo mil ducados y con correo
proprio a toda diligencia se nos embie carta del dicho Luys
Saluador de como esta dello contento, para que el dicho nues
tro thesorero general ponga por obra lo que nos tiene offresci
do, e porque no paresca desconfianca en cosa que tanto impor
ta a nuestro stado, que somos cierto vos es tan charo como a
nos, no curamos de mas hos lo encargar, sperando con desseo
vuestra respuesta. Reverendisimo in Xpo. [Christo] padre Car
denal, nuestro muy charo y muy amado amigo Señor. La
Sanctisima Trinidat vos tenga en su continua protection y
guarda. De Brusellas a XXVIII dias del mes de Junio de mil. ,
qUinientos y diziseys años. Postdata: si esta paga no se hizies-
se hayal thesorero, no pora venir a effecto lo que el nos ha
offrecido de darnos los dichos quarenta y cinquo mil ducados
en Italia; y por consiguiente, cessaria lo que alla se tiene de
~roueher por las cosas de nuestro stado, que seria grandissimo
Inconueniente: dat ut supra. Yo el Rey. (Rúbrica.) Villegas,
secretario. (Rúbrica.)

Archivo General de Sirnancas, Secreta ría de Estado. Leg. 3,
olio 141 .
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CXLVI

Carta de Lope de Sosa, Gobernador de las I las de Canaria, al
Cardenal CI n ros.-Gran Canaria, 28 de Junio de 1516.

[Carpeta.] Lope de Sosa, Gouernador de Canaria. Junio,
1516.

[Dentro.] Reuerendisymo señor: Luego como en esta ysla
se supo el fallecymyento del Catolico Rey, nuestro Señor, que
aya glorya, se hyzyeron onrras por Su Alteza quanto mejor se
pudyeron hazer, sygun la facultad de la ysla. Despues rrecíby
vna probysyon de la Reyna nuestra Señora en que manda que
lo de la justycya este segun estava en vyda del Rey su padre,
la qual provysyon se obedecyo y cunplyo y asy a estado y esta
la ysla en toda paz y sosiego como convyene al serbycyo de
Dyos y de Sus Altezas; y porque supe averyguadamente quel
Rey don Carlos nuestro Señor avya tomado tytulo de Rey y
que en Castylla se avyan aleado pendones por Su Alteza, y
conforme a esto vy provysyones despachadas en la Chancelle·
rya de Granada, parecyo que convenya al serbycyo de Sus Al·
tezas que en esta ysla se aleasen pendones asymesmo, y asy se
alzaron, conforme al tytulo de las dichas provysyones, puesto
que no tenia mandado para ello, consyderando que algunaS
vezes llegan tarde avisos a esta ysla los semejantes mandados
y provysyones por rrazon de los ynconvynyentes que se ofre·
cen en tanta dystancya de mar y de tyerra. Creo que vuestra
Señorya Reuerendysyma sera servydo de saber el buen estado
en que esta ysla queda y que terna memorya de como yo de
see y procure estar en servycyo de vuestra Senorya Reveren'
dysyma, que basta para tenerme en quenta de cryado y servy
dor; asy suplyco a vuestra Senorya Reuerendysyma que se me
conceda. uestro Señor guarde y prospere la muy manyfyca
persona de vuestra Señorya Reuerendysyma y ponga en tan
alta dynydad y estado que avn le podays mas servyr sy mas
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puede ser. De Gran Canarya, XXVIII de junyo de quynyentos
ydyes y seys. Beso las muy manyfycas manos de vuestra Se
norya Reuerendysyma. Lope de Sosa. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al Reuerendysymo Se ñor el Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Governador de Castilla por
Sus Altezas, my señor.

Archivo General de Simancas, Secretaria de Es tado. Leg. 1,

folio 294.

CXL'TII

Memoria l sobre remedio de las Indias, presentado al Cardenal
Clsneros por Fr. Bartolomé de las Casas.-Sin fecha, pero escrita entre
Febrero y Junio de 1516.

Remedio l.-Que mientras se toman informes de los inde
cibl~s daños de las cua tro islas y se provee de remedio, se
mande suspender la pest ífera costumbre de servirse de indios
los españoles y no se perm ita traer ninguno de los Lucayos.

o vaya la licencia que agora se envía a Cuba para que
hagan el repartimiento, y con mas razon agora que sabiendo la
muerte del Rey Catolico 10 atribuirán a mudanza, temerán otra
Yacabarán con los indios por sacar mucho provecho en poco
tiempo.

La villa de la Asuncion, pr imer pue blo de Cuba, hecho en
tre sierras agrísimas y en costa de mar muy brava, deshágase,
porque no puede sustentarse allí sino con sangre de indios
como hasta agora.

En la provincia de Iumayei, al puerto que se llama del
Príncipe, ques casi en el med io de la isla, tierra muy buena y
de mucha caza y pescado, y de toda manera de comida abun
dosa, V. R. S. mande que una villa de los españoles que es
tando yo alli querian hacer, que si no se ha hecho la hagan en
una llanura de más de diez leguas, que llaman alla ~abana ,
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que estará del dicho puerto cinco o seis leguas. AlIi pueden
llevarse los Lucayos y alli un monesterio de seis Dominicos o
Franciscos que los cuiden y enseñen y atiendan a su manteni
miento por UH año que han de holgar, salvo algun trabajo mo
derado para ejercicio. Pasado el año dénse por compañeros a
los labradores. Lo mismo podrá hacerse con los indios de los
Jardines que son llamados uno del Rey, otro de la Ieeyna, uno
a la costa del Nor te y otro a la del Sur de Cuba, y son muchas
isletas pobladas de indios, que no suelen comer sino pescado
solo. A estos se les dará menos trabajo pues no están acostum
brados sino a pescar. Lo mismo se entienda para unos indios
al cabo de Cuba, los cuales son como salvajes, que en ningu
na cosa tratan con lo? de la isla , ni tienen casas, sino están en
cuevas con tino si no es cuando salen a pescar . Llámanse gua
nahacabeyes. Otros hay que se llaman cibuneyes, que los in
dios de la misma isla tienen por sirvientes, y casi son asi todos
los de los Jardines. Todos estos llévense y doctrínense en aquel
monesterio.

En Cuba se supone que cada demora sacarán de las minas
cien mil castellanos, al menos en cuatro villas de españoles que
puede haber que cojen oro, y es poco, segun lo que en la Es
pañola se solia cojer, y segun el oro que hay en Cuba, que en
tres o cuatro meses se cojieron cincuenta a sesenta mil caste
llanos. Otros cien mil de las labranzas, etc.

Colección de documentos inéditos relativos al descubrimiento,
conquista y organización de las antiguas posesiones españolas de
Ultramar.- egunda serie publicada por la Real Academia de la
Hi storia. Tomo 6, III de la Isla de Cuba (Madrid, 1 91) , núm. 290,
pá g. 6.
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CXLVIII

Nuevo memorial de los agravios e slnrrazones que Bartolomé de
las Casas , clérigo, dice que se hacen a los Indlos.-Sin fecha, pero es
crito entre Febrero y Junio de 1516 .

Dice que cuando en la isla de Cuba los cristianos españo
les que alli fueron, fueron muy bien recibidos por los indios,
porque les salieron a recibir con. mantenimientos, e les deja
ban e daban sus casas, e que en la dicha isla en guerra que
justa fuese no se mataron 15 o 20, e que en espacio de tres o
cuatro meses que los españoles los trabajaron en las minas han
muerto ó hecho menos siete mil ánimas, a cabsa que les di
chos indios no tenian mantenimientos, porque en el tiempo
que fueron conquistados no pudieron hacer sus labranzas has
taaño e medio e mas. E despues que la tierra estubo segura y
los indios se repartieron a los espa ñoles, con el traba jo que les
hicieron pasar por la codicia del oro, a cabsa de ser al princi
pio, e como no tenian los indios aparejos de mantenimientos
ni ge los daban, e trabajando excesivamente, murieron los di
chos siete mil indios.

Dice que con los que traian en las minas se habian muy
mal, porque antes que fuese el dia los sacaban a trabajar, e
lostenían cavando rodeados de una piedras muy grandes, la
vando el oro, e haciendo asi, trab ajando fasta medio dia sin
comer y sin beber cosa alguna, les daban a comer grano, e si
les daban algun cacabi era tan poco, que no era nada; y con
el grano bebian agua llena de tierra e de lodo, e tornábanles
I ~ego al trabajo hasta la noche escura sin alzar la cabeza al
CIelo. E a las noches dábanles a comer e a cenar lo mesmo; e
dormían en el suelo. E que a esta cabsa enfermaban muchos
e morían; e dice que hubo hombres que cojieron a mili e a
dos mill castellanos.

Dice que con los niños e mochachos e mujeres se han habi
18
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do ansimesmo muy inhumanamente, porque como a sus mari
dos los llevaban encomendados, no tenia n quien les diese
mantenimientos, ni los que llevaban a sus padres e maridos
les curaban de proveer de mantenimientos, e a esta cabsa muo
rieron muchos dellos,

Dice que las bestias con que acarrean eran los mismos in
dios a toda manera de carga e peso, e los llevaban cargados
a cuarenta e cincuenta e a ciento e a doscientas leguas con
cargas de dos arrobas e a dos y media e mas, dándoles muy
poco mantenimiento o casi no ninguno.

Dice que todo 10 que S. A. ha mandado guardar por sus
leyes, no han guardado ni guardan cosa alguna, salvo las que
a los españoles cumple para haber mas indios; antes diz que
hacen ordenanzas e dispensaciones contrarias a las leyes e oro
denamientos que SS. AA. mandaron guardar, e declara muchas
personas a quienes fueron dados indios, los cuales usando mal
dellos, e tratándolos asperamente, los mas dellos murieron.

Dice que los hacen trabajar las fiestas e domingos, porque
aquellos dias los embian cargados de herramientas a las mi·
nas, e que en los dichos dias que son de holgar, porque na
les dan nada de comer, andan los indios aquella noche toda e
el dia a buscar de comer por el campo, de manera que el dia
que habian de holgar mueren e no pierden tiempo de los dias
que han de trabajar.

Dice que tienen a los dichos indios sin les dar casas, co
miendose de mosquitos, ques un gran tormento, porque estan
en cueros, e que con la flaqueza de las hambres lo sienten mas;
e que cada e cuando que algun español es penado en pena de
50 6 de 100 peones para adobar algun camino, entiéndese que
ha de ser de los indios, e que para 50 6 60 hombres les dan
cuatro o cinco cargas de cazabi o maiz para ocho días de esta
da e tres ó cuatro de ida e venida, e que les hacen traer bar·
cos por la mar de 50 e de 100 leguas a remo, e por no les
comprar e dar de comer, mueren de hambre.

Dice que les toman sus mujeres e se las tienen por mance·

bas, e los azotan e punen muy cruelmente, e les dan humo a
narices, dándoles nuevos generos de tormentos e azotes e ~or·

que hallan menos piedad en los visitadores no se osan quejar.
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Colección de documentos inéditos relativos al descubrimiento,
conquista y organización de las antiguas posesiones españolas de
Ultramar.- Segunda serie publicada por la Real Academia de la
Historia. Tomo 6, ID de la Isla de Cuba (Madrid, 1891), núm. 291,
pág. 8.

CXLIX

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisnero .-Bruselas, 1.0 de
Julio de 15 16 .

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobíspo de Toledo, Primado de las Es
pafias, Chanciller mayor de..... , nuestro muy caro e muy ama
do.... . A X [diez] de julio, sobre el ayuda de costa de los del
Consejo y otros oficiales,

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas ,
Chan<;il1er mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Vimos 10 que nos escriuistes cerca de la ayuda
de costa que se suele dar a los del Consejo de la Reyna mi
señora e mio, y porque nuestra boluntad es que pues nos syr
ven, se les de y pague la dicha ayuda de costa este presente
año segund y como se les ha dado y pagado los años pasados,
muy afetuosamente vos rrogamos deys orden como asy se
~aga, en lo qual singular gracia resciviremos. Reuerendisimo
10Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy ama
do amigo señor. Dios Nuestro Señor todos tiempos vos aya en
su espec;ial guarda e rrecomienda. De la villa de Bruselas, a
primero dia de Julio de quinientos e diez e seys años. Yo el
Rey. (Rúbr ica.) Villegas, secretario. (Rúbrica).

Archivo General de- imancas. Secre taría de Estado. Leg. 3,
folio 144.
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eL

Carta de Don Juan de Ribera, Asistente de Sevilla, al Cardenal Cls·
neros.-Sevilla,3 de Julio de 1516.

[Carpeta.] El Asistente de Sevilla.
[Deníro.] Ylustrisimo y Reverendísimo Señor: Luego como

rrecebi la cedula de vuestra Reverendisima Señoría, en que me
mandaba que se hiziese la pesquisa de las ataracanas y galeras
desta cibdad, se hizo con mucha diligencia y se hubo toda la
mas entera yníormacíon sobrello que ser pudo, y la enbie lue
go con vn correo a vuestra Reverendisima Señoría y demas
della como por la c édula se me manda. Va Bartolome Diez,
comitre, para hazer mas entera rrelacion a vuestra Reverendí·
sima Señoría de todo, porque el esta bien ynformado del caso.
y ansi el como todos los otros comitres que aqui ay an seruido
en lo que se a ofrecido muy bien y con mucha voluntad a Su
Alteza y an cunplido y obedecido todo lo que yo, en nonbre de
vuestra Reverendisima Señoria, los e mandado hasta agora, Y
ansi suplico a vuestra Reverendisima Señoría se tenga por ser·
uido de su boluntad y obra y los mande oyr y hazer merceden
sus negocios, en que aca dizen que rreciben agrauio, y por ello
besare las manos de vuestra Reverendísima Señoria, cuya ylluS
trisima y Reverendisima presona uestro Señor guarde y en
muy mayor estado acreciente como por vuestra Reverendisima

Señoría es deseado. De Seuilla, a tres dias de jullio de 1516
años. Las manos de vuestra muy ylustre señoría besa, Don Juan
de Rybera. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al yllustrisimo y Reverendisimo Señor
el Señor Cardenal despaña, Governador destos Reynos de CaSo
tilla.

Archivo General de imancas. ecretar ía de Estado. Leg. l.

folio 419.
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eLI

Carta de Fray Antón de ¿Córdoba?, Superior del Monasterio de
San Francisco, de Sevilla, al Cardenal Cisneros.-Sevilla, 5 de Julio de
15 16.

II1ustrissimo y muy magnifico Señor: Creo que el Assistente
y los otros señores del Cabildo desta Cibdad dan noticia a vues
tra Reverendisima señoria del estrago y escandalo que aca ay
por parte de los procuradores de Goncalo de Carauajal, affíxan
do a las puertas de su Monesterio deste nuestro glorioso padre
Sant Francisco y de Santo Domingo, sobrel entredicho que el
tiempo passado avian puesto contra los Comendadores de Fre
xenal y de los otros lugares, diziendo que tenemos el Monesterio
entredicho y violado, y, por consiguiente, nosotros excomulga
dos, y no quieren traher los defunctos; asi que todo redunda en
mucho escandalo del comun contra nosotros. Puesto que cree
mos que estamos con muy buenas conscías y que todo lo que se
ha hecho contra nosotros es surrepticio y ninguno, porque el
Juez o Juezes que lo han puesto, por el breue de nuestro muy
Santo Padre, parecen estar inhibidos y carecer de juridicion, y
así lo tenemos de nueuo firmado de letrados principales desta
\ibdad a quien los señores del Cabildo lo cometieron y que nin
guna cosa nos liga ni obliga al tal entredicho, a vuestra Reveren
disima Señoría estos mis padres y hermanos y yo mucho supli
camos, pues siempre nos fue padre, no menos sea agora en
tanta tempestad, la qual no solo temporalmente, mas specíal
mente nos tiene asaz afligidos y con ocasion de mucho distra
himiento de aquello que a nuestro reposo se requiere, allende
de mucho escandalo que en la cibdad acerca dello ay, y pues
qUe plugo a la bondad diuina que vuestra Señoría con los
otrosseilores Oouernadores destos reynos aveys proueydo y
quietado el escandalo entre los señores mudanos, no menos
parec;e ser menester que vuestra Señoria prouea en lo special,
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porque confiamos en el muy crec;ido zelo de vuestra Señoría
que 10 mandara proueer mejor que yo 10 se suplicar, y asi
quedo suplicando al Spiritu Santo para todo infunda su gracia
como sabe que es menester. De Sant Francisco de Seuilla, a
V días de julio. De vuestra Señoría, aunque indigno, perpetuo
capellan, fray Anton de ¿Cordoba? (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al illustrisirno y Reverendisimo Señor
el Señor Cardenal de España y singular padre de los frayres
menores.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 1,

folio 455.

eLII

Cédula del Rey Don Carla al Carde.nal Cisneros.-Bruselas, 8 de Ju
lio de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre el Cardenal de España, Arc;obispo de Toledo, Primado de
las Españas, Chanc;iller mayor de Castilla, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor. A VIII de Julio , en fauor del licen
ciado Paz.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Carden al de
España, Arc;obispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado ami
go Señor: Hanos seydo fecha rrelacion que el licencia do de
Paz es persona muy docta e avile y dara buena cuenta de qual·
quier cargo que se le encomendare, y porque es hermano de
Pero Ximenez, nuestro Secretario, que nos syrbe y a seruido
muy bien, es rrazon que le hagamos merc;ed, afectuosamente
vos rrogamos que le ayais por muy encomendado y le pon
gays en algun buen cargo en que nos syrva y el sea aprobe
chado, 10 qual rrescebiremos en syngular conplazenc;ia. Reue·
rendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy carc e
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muy amado amigo señor, Dios nuestro Señor todos tienpos
vos aya en su especial guarda e rrecomienda. De Bruselas, a
VIII de Julio de mill e quynientos e diez e seys años. Yo el
Rey. (Rúbrica.) Villegas, secretario.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 257.

eLlII

Carta de Don Alonso de Aragón, Arzobl po de Z ragoza, a l" Carde
nal Cisnero .-Zaragoza, 8 de Julio de 1516.

[En la carpeta dice.] Zaragoza, 1516. Don Alonso de Ara
gon al Cardenal Cisneros sobre sus poderes de Gobernador del
Reyno.

Al Illustre y Reverendisimo Seüor el Señor Cardenal Arco
bispo de Toledo, Primado de Spaña, Chanceller mayor y Go
uernador en los Reynos de Castilla , ecetera.

[Dentro.] Illustre y Reverendísimo Señor: Luego que vues
tra Reverendísima señoría vino a Madrit, algunos me scriuie
ron que ciertos Caualleros principales de Castilla murmurauan
qUe vuestra señor ía Reverendisima no tenia poder sufficiente
para governar essos Reynos , segund que su Catolica Magestad,
q~e en gloria sea , lo dexo dispuesto. En verdad, que me pare
CIO mal el descuydo que en Flande se tuuo. Luego por dupli
cadas y mensaieros diuersos screui al Rey y Príncipe mi Señor
Ya los principales de su Real Conseio a fin que embiassen a
Vuestra señoría Reverendisima los poderes cumplidos para todo
I~ de la gouernacion , porque, cierto, aquello cumplía al serui
co y stado de Su Alteza por la quietud dessos Reynos y a la.
auctoridad de vuestra señor ía Reuerendisima para poder soste
ner tan grand mando y gou ierno. Agora, en el mes cerca pas
sado, supe que Su Alteza hau ia emb iado sus poderes bastante
a Vuestra eñoria Reverendisima, de que me soy alegrado mu-
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cho en grand manera. Ca ninguna cosa podia proueer que
igualmente conuiniesse a su seruicio y stado, que embiar los
dichos poderes a vuestra señoría Reverendisima, que con esso
demuestra conformarse con lo que su Catolica Magestad tan
sauiamente hauia dispuesto; y agora, los que fazian corrillos
desseando cosas nueuas y debilitar en alguna manera la aucto
ridad de vuestra señoria Reverendísima, habran caydo de sus
pensamientos; y aquella podra con su auctoridad y grand re
putacion conseruar essos Reynos, que son el todo, en mucha
quietud y sossiego, como fastaqui muy sauiamente y con mu
cho loor lo ha fecho: que ningun sacrificio puede a mi ver fa
zer mas accepto a Dios Nuestro Señor que 10 que agora taze;
para 10 qual suplico a vuestra señoría me tenga por muy cierto
y afficionado a todo 10 que mandarme quisiere, que ninguna
cosa de mi spiritu, persona y casa vacara que no se empleeen
el seruicio de Su Alteza y.en el de vuestra señoria Reverendi·
sima, que stimo todo ser una misma cosa. Juntamente con esto
le suplico que por seruicio de Su Alteza y por fazer a mi mer
ced muy señalada, quiera tener las cosas del Duque y Duques
sa de Medinasidonia por muy encomendadas, segund sperode
vuestra señoría Reuerendísirna, porque assi se scusaran incon·
uinientes de que Dios seria desseruido; la Andaluzia estará en
quietud, que aprouechara para estarlo todos los Reynos tasta
Francia; y si como de Flandes me han certificado que Su Al
teza ha scrito al Conde de Vrueña y a don Pedro Giren ya
otros sus valedores con sentimiento de enoio por 10 passado,
mandandoles, so graues penas, que no innouen de fecho cosa
alguna, y vuestra señoría Reverendisima tiene mayor razón de
mandarlo proueer meior que nunca y ellos de guardarse de
deseruir tanto a Su Alteza, y señaladamente que el Duque de
Arcos, voluiendo a Seuilla, no sea causa de bullicios. Vuestra
señoría Reverendisima, sabiamente, como siempre, lo prouee
ra; y assi se 10 torno a suplicar quanto puedo. El Rey y Prin·
cipe mi señor, como deue saber vuestra señoría Reverendisima,
me embio poderes de Gouernador y lugarteniente general des
tos Reynos de aca y cartas para el Gouernador, mandandole

que el negociasse fuesse admetida la prouision de los poderes
que Su Alteza me embiaua; y comoquiera que por los fueroS
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deste Reyno la dicha prouision no se podia effectuar, con todo
di al Gouernador las cartas de Su Magestad que para el e otros
sobre essa negociacion venian y le dixe que si todos concorda
uan admeter la prouision, que yo estaua apareiado de tomar el
cargo y obedecer a Su Alteza. El dicho Gouemador houo con
seio de letrados del Justicia de Aragon y dixieronle que no po
dia hauer effecto la dicha prouision por ser muy desaforada y
periudicial. Visto esto, acordo llamar los caualleros y uniuersi
dades aqui para diez del presente y procurar que la prouision
surta su effecto, lo que el no cree, sino que lo ha fecho por
cumplir con el mandamiento de Su Alteza. Yo entretanto, y
lasta que Dios con bien trayga a Su Magestad, procurare, con
spaldas de vuestra señoría Reverendísima, tener este Reyno en
paz, y si algo succedera digno de auiso, screuirlo he a vuestra
señoria Reverendísima, cuya vida y dignidad nuestro Señor
luengamente conserue y acreciente segund dessea. En Caragoca
a VIII de Julio del año mil d. XVI. A seruycio de vuestra Re
uerendisima Señoria muy cyerto , Don Alonso de Aragón.
(Rúbrica .)

Archivr, General de imanca. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio 26.

eLI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.- Brusela , 11 de
JUlio de 1516.

[En la carpeta dice .] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal despaña, Arcobíspo de Toledo , Primado de las.....,
Chanc;iller mayor de Castilla .. ... e muy amado amigo .... . A XI
de Julio, en fauor de don Francisco de Velasco.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor de Castilla, muy caro e muy amado amigo
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señor: Don Francisco de Velasco vino a nos seruir, e porque
en esos Reynos lo podra mejor poner en obra, se torna a ellos.
Somos ynformados que su padre siruio al Rey e a la Reyna, mis
señores, que santa gloria ayan, e porque el nos ha seruido, e
syrue, e nos queremos seruir del, es rrazon que los seruicios
de su padre e suyos sean mirados e gratificados. Muy aíectuo
samente vos rrogamos que, pues es persona que en la guerra
e en cualquier otra cosa que le fuere encomendada nos podra
bien seruir, en lo que vieredes que segund la calidad de su per
sona syruiendonos podra ser aprobechado, se lo encomendeys
e probeays dello, e en todas las cosas que le tocaren le ayays en
especial rrecomendacíon, lo qual en syngular gracia rrecívíre
mas. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro
muy caro e muy amado amigo señor. Nuestro Señor todos tiem
pos vos aya en su especial guarda e recomienda. De la villa de
Bruselas, a onze dias del mes de Julio de quinientos e diez e
seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Villegas, secretario. (Rú
brica.)

. rchivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 33 lo

eL

Carta del Conde de Ayamonte al Cardenal Cisneros.- Sevilla, 11 de
Julio de 1516.

[En la carpeta.] . . . ..rendisimo señor ... .. po de Toledo,
Carde .....paña , mi señor . El Conde de Ayamonte, 1516.

[Dentro.] Reuerendisymo señor: Ya otra ves escrito a vues
tra señor ía suplicandole que sea seruido de mandar remediar
el agrauio quel señor Duque de Medina Sydon ia a recibido en
10 que toca a Melilla. Esto mesmo torno a suplicar a vuestra
señoría, y pues a todos hace justicia, hagala vuestra señoria al
Duque, pues quel e yo somos los mas ciertos seruidores que
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vuestra señoría tiene. Yo recibire mucha merced en que vues
tra señoría mande remediar esto de Melilla. Acreciente ues
tro Señor la vida y Reuerendisimo estado de vuestra señoría.
De Seuilla, honze de Julio de seis. Las manos de vuestra seño
na besa, El Conde. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 86.

cr,vr

C6dula del Rey Don Carla al Cardenal Clsnero .-Bruselas, 13 de
Julio de 15 16.

[En,la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor de Castilla, ...... y caro e muy ama
do amigo señor. Sobre lo de Corita, a XIII de Julio.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpu. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chan<;iller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Por parte de la horden de Calatraua nos fue fe
cha rrelacíon que la dicha orden tiene ciertas villas e lugares
en tierra de Corita, e que sobre la juredicion dellas tienen dife
ren<;ias con vuestros juezes e governadores e fiscales, los qua
les diz que quieren entrar con vara de justicia en ellas, e que
de poco tiempo a esta parte an ynsistido e ynsisten en ello so
Color de cierta capitulacion, la qual diz que no fue vsada ni
~ardada , e que sobre ello se puso entredicho en las dichas
VIllas, e se han rrecrescido algunos escandalos, e que por es
cusar e rremediar lo susodicho, me suplicauan vos escribiesse
SObrello; e porque nos deseamos que las cosas dese Reyno es
ten en mucha paz e sosiego, muy afetuosamente vos Hagamos
qUefagays alear el entredicho que esta puesto, y entretanto y
fasta qUe vayamos a ellos, que sera muy presto, plaziendo a
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Nuestro Señor, por rrespeto nuestro sobreseays en el dich o neo
gocio, e pues con tanto trabajo e cuydado procurays la pa~ifi·

cacíon e sosiego de los dichos Reynos, no deys lugar que so
bresto pueda ayer escandalo ni diferencia alguna; que ydo a
ellos, 10 mandaremos ver e dar horden como las dichas díte
rencias cesen e no aya cabsa para las poder ayer, y en ello nos
hareys singular gracia e cornplazencia. Reverendisimo in Xpo.
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado ami
go señor. Dios Nuestro Señor todos tiempos vos aya en su es·
picial guarda e rrecomienda. De la villa de Bruselas, a treze
dias del mes de Julio de quinientos e diez y seys años. Yo el
Rey. (Rúbrica.) Villegas, secretario. (Rúbrica.)

Archivo General de imancas. Secretaría de Estado . Leg. 3,
folio 34i.

cr, 11

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 14 de
Julio de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa'
dre Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Es ..... , Chanciller mayor de Castilla, nuestro e •••• e muy amado
amigo señor. A XlIII de Julio, en fauor de Miguel de Herrera.

[Dentro .] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobíspo de Toledo, Primado de las Españas, Cha~'

ciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado ami'
go señor: Miguel de Herrera, nuestro camarero, seruio mucho
tienpo al Rey mi señor, que santa gloria aya, e a la Reyna

mi señora, e nos ha seruido asi en las guerras como en otra
cosas de mucha calidad e confíanca muy bien e fielment e, con
mucho cuydado e solicitud e dil ígencia. E porque tenemoSvO·
luntad de le hazer mercedes e gratificar sus seruicios, e ent~n'

diendo que cunple asi a seruicio de la Reyna mi señora e mIO,
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le avemos fecho merced de la tenencia de la fortaleza que ago
ra nuevamente se haze en la cibdad de Panplona, que sera
muy presto acabada, escrivimosvoslo para que sepays que
esta es nuestra volundad e para que no la proveays a otra per
sona alguna. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal,
nuestro muy caro e muy amado amigo señor. Nuestro Señor to
dos tienpos vos aya en su especial guarda e rrecomienda. De la
villa de Bruselas, a catorze dias del mes de Jullio de quinien
tos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Villegas, secre
tario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 32 7.

cr,\ 111

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisne ros. - Bruselas, 14 de
Julio de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xjió. [Cristo] pa
dre Cardenal despana, Arcobispo de Toledo, Primado .....as
Españas, Chanciller mayor .....a, nuestro muy caro e muy
ama ..... señor. De XlIII de Julio, sobre el habito y asiento de
don Juan de Ayala.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
d.españa, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
~l!ler mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado ami
go señor: Por vuestra parte me fue suplicado mandase dar el
avito de Santiago a don Juan de Ayala, y como quyera que
estabamos determinado de no entender en cosa alguna desta
calidad fasta yr a esos Reynos, por contenplacíon vuestra e
POr rrespeto de la persona e meritos e seruicios del dicho don
Juan, ovimos por bien de lo mandar proveer, e uos enviamos
laprouision para le dar el dicho avito; y lo que se ha de dar
con el en la mesa, rremytimoslo a vos para que le fagays asentar
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en ella lo que vos pareseiere, y porque todo lo que esta asen
tado en la dicha mesa esta suspendido, lo que se le asentare
fazedlo asymismo luego suspender, como lo de los otros Co
mendadores e caualleros de la dicha Orden; que ydo a esos
Reynos, que sera muy presto, plaziendo a uestro Señor, se
probeera en todo como convenga. Reverendisimo in Xpo.
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor. Nuestro Señor todos tienpos vos aya en su especial
guarda e rrecomienda. De la villa de Bruselas, a catorce días
del mes de Julio de quinientos e diez e seys años. Yo el Rey.
(Rúbrica.) Villegas, secretario. (Rúbrica.)

Archivo General de imancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 208.

CLIX

Cédula del Rey Don Cario al C rdenal Cisnerbs.-Bruselas, 20 de
Julio de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa·
dre Cardenal de Spaña, Arc;obispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor, general Ynquisidor y Gouernador

en los Reynos de Castilla, nuestro muy caro y muy amado
amigo señor. De XX julii, sobre la Ynquisicion de Aragon-

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de Spaña, Arc;obispo de Toledo, Primado de las Spanyas,
Canceller mayor de Castilla, general Ynquisidor y Gouernador

de los Reynos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Visto vuestro parecer y voluntad en que la gene
ral Inq uisicion de nuestros Reynos de Aragon se encomendas·
se y prouiesse en persona del Reverendo Dean de Lobayne ~

electo de Tortosa, nuestro Embaxador, nos lo touimos a~

por bien y screuimos luego a Roma sobrello para que, obten!o
do el breue o comission apostolica, se embie a essa Corte; Y
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pues vuestra Reverendisima persona tiene dello mas experien
tia y esto ha respecto a la honra de Dios y conseruacion de su
fe Catholica, rrogamos vos affectuosamente que vos instruyays
y exorteys al dicho nuestro Embaxador para que luego prouea
que el Sancto Officío se faga como deue en las prouintias de
su jurisdiction y por personas de letras y conscientia y tenga
buenos ministros como ge lo screuimos, porque Dios se sirua
y nuestra conscientia se descargue, que de vos lo recebiremos
en muy singular complacentia. Reverendisimo in Xpo. [Cristo]
padre Cardenal de Spaña, Ar~obispo de Toledo, etcétera,
nuestro muy caro y muy amado amigo señor. La Sanctisima
Trinidad sea en vuestra continua protection, De Brusselas, a
XX dias de julio del año mil d. [q inientos] XVI [diez y seis].
Yo el Rey. (Rúbrica.) Vrries, secretario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
foliog.

CLX

Cédula del Rey don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 24 de
JUlio de 1516.

[En la carpeta.] .....mo [Reverendisimo] in Xpo. [Cristo] pa
dre, Cardenal ..... paña, Arcobispo de Toledo, .....do [Prima 
do] de las Spañas, Chanciller ..... de Castilla, nuestro muy
[caro] y muy amado amigo ..... r [señor]. Sobre lo del tesorero
de Aragon, de XXIIlI [veinticuatro] de julio, para que le acu
da con todo lo que antes.

[Dentro.] Reuerendissimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal,
Ar~obispo de Toledo, Primado de las Spanyas, Canceller ma
yor de Castilla, nuestro muy caro y muy amado amigo señor:
Con nuestras cedulas de la fecha desta, screuimos y mandamos a
losContadores mayores de los Maestrazgos de Santiago y AI
cantara para que acudan a mossen Luis Sanchez, nuestro The-
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sorero general, con todo el finque limpio de las dichas Orde
nes; y a los Receptores del seruicio de los ciento y cinquenta
quentos que postreramente se fizo en Burgos, que cada uno
dellos acuda al dicho Thesorero con todos los marauedis que
en su receptoria y partido se houieren de cobrar; y todo lo so
bredicho se entiende para lo que queda deste presente año de
deziseys y para el año venidero de mil quinientos y dezisiete;
y assimismo screuimos al Thesorero de la Casa de la Contrata
cien de Seuilla, que ponga en su poder todo el dinero que ho
uiere uenido de las Indias y stouiese en su poder y el que vi
niere dende adelante fasta que nos seamos en essos Reynos
despaña, segun que mas enteramente lo poreys ver por las dí
chas cartas. E porque todos los sobredichos marauedis han de
seruir para cosas cunplideras a nuestro seruício y stado y seria
muy grande inconviniente si assi no se cumpliese, con toda
voluntat vos rogamos que lo fagays cumplir sin falta e dilation
alguna, faziendo para ello todas las prouisiones nec;essarias
para que los dichos libramientos y marauedis salgan ciertos al
dicho nuestro Thesorero general y le sean aceptados y pueda
con ellos cumplir lo que por nos le ha seydo mandado. E si
dinero alguno al tiempo que sta recibieredes houiere en pie de
las Indias, Iareys sea librado y entregado al dicho nuestro The
sorero general , y todo lo demás que dende adelante viniese
fasta que nos seamos en Spaña, como arriba se dice. E proue
hereys que hun official le tenga cuenta y haga cargo de todos
los marauedis que ansi recibiese. E pues veys nuestra voluntat
y lo mucho que importa a nuestro seruitio y stado que , toda di
lation y consulta cessantes, se ponga assi por obra, prouehet
que assi se faga y cumpla, certificando vos que todo el buen
recaudo y cumplimiento que en ello se diere recebíremos~n
muy acepta y grata complacencia, Reuerendisimo in Xp~·

[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro y muy amado aInI
go señor. La Santissima Trinidat os tenga en su estima, protec·

tion y guarda. De Bruxellas, a XXIIII [veinticuatro] dias del
mes de julio de mil quinientos y diziseys años. Yo el Rey.
(Rubricado.) Gonzalo de Segouia, secretario. (Rubricado.)

Archivo General de Simancas. ecretaría de Estado . Leg- '.
folio 19 1.
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CLXI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 25 de
Julio de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo) pa
dre Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de
las Españas, Chanciller mayor de Castilla, etcetera ~ nuestro
muy caro e muy amado amigo señor. A XXV de Julio, en fa
serde don Fadrique de <;uniga.

[Dentro .] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal de
España , Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
~Iler mayor de Castilla, etcetera, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor: Hazemosvos saber que nos tenemos por
verdadero seruidor a don Fadrique de Cuniga, porque somos
ynformado que lo fue del muy alto e muy poderoso Rey don
Felipe, de gloriosa memoria, mi señor padre, y querriamos
que en los oñcíos de Justicia e otros cargos de honrra que en
esos nuestros Reynos se oviesen de proueer, tuuiesedes espe
cial memoria del. Por ende, muy afectuosamente vos rrogamos
que lo hagays asy e que le proueays de algund cargo o officio
de~ente a su persona, en que pueda poner en obra su deseo
cerca de nuestro seruicio. Lo qual rescebiremos de vos en muy
grand y singular gracia y cornplasencia. Reverendisimo in Xpo.
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro y muy amado am i
go señor. Dios Nuestro Señor todos tiempos vos aya en su es
P~cial guarda y rrecomienda. De la villa de Bruselas, a XXV
dlas de Julio de XVI años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Gonzalo
de Segouia, secretario. [Rúbrlca.)

Archivo General de iman cas. ecretaría de Estado. Leg . 3,
folio 330.
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CLXII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 26de

Julio de 1516.

[En la carpeta dice.] Bruselas, 1516.
[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Carde nal de

España, Arc;obispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: Por otra nuestra letra os escreuimos que eramos yníor
mado que Francisco de Alcala, vezino e Regidor de la villa de
Madrid, fue seruidor del Rey don Felipe, de gloriosa memoria,
mi señor padre e mio, por 10 qual Su Alteza le mando proueer
de cierto cargo de justicia del qual e de los otros cargos que
ha tenido diz que siempre ha dado buena cuenta. E porque
nos desea seruir, rrogauamosos que le proueyesedes de algund

officio decente a su persona, en que pudiese poner en obra su
deseo; por ende, muy affectuosamente vos rrogamos que , syno
10 aveys hecho, que 10 hagays, y que de aqui adelante , en los
offícios e cargos de justicia que se ovieren de proueer en esos
Reynos, le tengays en especial rrecomendacion, por quanto
tenemos gana que sea proueydo; lo qual rrescebiremos de vos
en muy grand y singular gracia y complasencía. Reverendisimo

in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy ama
do amigo senor, Dios Nuestro Señor todos tiempos vos aya en
su especial guarda e rrecomienda. De la villa de Bruselas, a
XXVI dias de julio de DXVI años, Yo el Rey. (Rúbrica.) Gon
zalo de Segouia, secretario. (Rúbrica}

[Sobre de la carta.] Al reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal de España, Arc;obispo de Toledo, Primado de las Es
pafias, Chanciller mayor de Castilla , &.a, nuestro muy caroe
muy amado amigo señor.

Archivo General de Simancas. Secretaría de ' Estado. Leg. 496
folio 53.
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CLXIII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clanero .-Bruselas, 27 de
Julio de 1516.

[En la carpeta díce.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo)
.....dre, Cardenal de España, Ar spo de Toledo, Primado'
de Españas, Chanciller mayor nquisidor general con-
tra eretica prauedad y nuestro Go rnador en los Reynos
y norios de Castilla, nuestro muy ro y muy amado
amigo señor. Sobre el Corregidor de Toledo, duplicada de
XXVII de Julio.

[DentrO.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña , Arcobispo de Toledo, Primado de las Spañas, Chan
ciller mayor e Inquisidor general contra la heretica prauedad,
nuestro Gouernador en los Reynos y señorios de Castilla, nues
tro muy caro y muy amado amigo Señor: Ya haueys visto lo
que por otra nuestra duplicada, de la qual va con esta, vos es
creuimos para que continuasedes a mossen Jaime Ferrer, Co
rregidor de la ciudad de Toledo, en su officio, y si por caso, lo
que no creeyamos, lo houiesedes quitado, porque nadie lo po
dia meior seruir que el, como lo hauia mostrado la esperiencia
en lo passado, ge lo boluiessedes luego, y comoquiera que
creemos que assi como vuestro fin en lo de la residencia que
le fezistes tomar no fue para quitarle el dicho cargo, assi no ge
lo haureys quitado, y que si por aventura ge lo quitastes, des
pue de recebida la dicha nuestra carta haureys cumplido lo
qUe por ella vos escreuimos y le aureys buelto el dicho officio.
Pero en caso que ah un no lo houiessedes fecho, muy affectuo
samente vos rogamos que luego le restituyays en el, porque
nUestra determinada voluntad es que ello tenga fasta que nos
vamos a essos Reynos, que sera presto, plaziendo a Dios Nues-
roSeñor, que entonces, si fuere menester, se prouera sobrello
con Vuestro parecer lo que mas cumpla a nuestro seruicío. Re-
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verendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro
y muy amado amigo señor. uestro Señor todos tiempos vos
haya en su especial guarda y rrecomienda. Datum en Brusellas,
a XXVII dias del mes de Julio, año de mil y quinientos y diez
y seys. Yo el Rey. (Rúbrica.j"Urries, secretario. (Rúbrica.)

Archivo Gen eral de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
Ioli 0 .167.

CLXIV

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisnerb .-Bruse las, 2S d
Julio de 1516. .

[En la carpeta dice. ] Al Reverendisimo inXpo. [Cristo] padre
Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor de Castilla, etcetera, nuestro muy caro
y muy amado amigo señor. A XXVIII de Julio, sobre lo del
casamiento del Marques de Pliego con la hija del Gran Capi
tan , procure se suspenda.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Carde
.nal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor de Castilla, etcétera . Diego Lopes de Ayala
de vuestra parte nos dixo quel casamiento de la Duquesa de
Sesa, fija del Grand Capitan, estaua concertado con el Mar·
ques de Pliego, e que la dispensación de nuestro muy Santo
Padre era venida dias ha; que esperaua nuestra licencia y con
sentimiento para ello. E de vuestra parte nos pidio le diesemos

nuestro consentimiento para ello. E porque nos avernos escrip·
to antes de agora sobre ello a la Duquesa de Terranova, su
madre, e no avernos avido rrespuesta, e tenemos volun tad de
mirar i íauorescer las cosas del dicho Grand Capitan e enten
der en ellas como su persona i seruicios merescieron, por ende,
muy afectuosamente vos rrogamos que sy asy es que ellos es
tan concertados i no esposados por palabras de presente, en-
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tendays con mucha diligencia, de manera que el negocio se
suspenda fasta que nos estemos mas ynformado dello, porque,
como avernos dicho, por los meritas del dicho Grand Capitan
tenemos gana e voluntad de entender en lo que le tocare; lo
qual rrescebirernos de vos en mui grand i singular conplasen
~ia. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro
mui caro i muí amado amigo señor. Dios Nuestro Señor todos
tiempos vos aya en su especial rrecomienda. De la villa de
Bruselas, XXVIII de Julio de DXVI años. Yo el Rey. (Rú
btica.) Gonzalo de Segouia, secretario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 343.

CLXV

Cédula del Rey Don Carlos I Cardenal Cisnero .-Bruselas, 28 de
Julio de 1516.

[En la carpeta.] Bruselas, 1516. Al Reverendisimo in Xpo.
[Cristo] padre Carde ..... despana, Arcobíspo de Toledo, Pri-.
..... as Españas, Chanciller ..... tilla, nuestro muy caro ~ ....
amigo señor, A XXVIII de Julio, en fauor de Pedro de Acuña.

Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal despaña,
An;obispo de Toledo, Primado de las Españas, Chanciller
mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo se
ñor: Don Pedro de Acuña seruio al Rey mi señor e padre, que
santa gloria aya, e nos ha serbido e sirbe. Asy por rrespeto de
upersona como por los muchos serbícios que don Diego de
CUila, Arcediano de Moya, del mi Consejo, me ha fecho e

haze, tengo voluntad de me serbir del e le hazer mercedes. Por
Me, muy afetuosamente vos rrogamos le proveays de algund

cargo en que segund la calidad de su persona nos pueda seruir
eser aprovechado e gratificado de sus seruicios, e todas las co

que le tocaren las ayays en especial rrecomendacion, como
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de persona por quien tenemos voluntad de mirar, lo qual en
singular gracia rrescibiremos, Reverendisimo in Xpo. [Cristo]
padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado señor. ues
tro Señor todos tienpos vos aya en su especial rrecomienda.
De la villa de Bruselas, a XXVIII dias del mes de jullio de qui
nientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Villegas , se
cretario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 496r
folio 51.

CLXVI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros. - Bruselas, 28 de

J ulio de 1516.

[En la carpeta.] .....0 padre Cardenal, .....vispo de Tole·
do, Pri.. ... ñas, Chanciller ....sidor general contra .....auedad
y nuestro ••... los Reynos y señorios ..... nuestro muy caro Y
.•..•migo señor. Sobre lo de don Pedro de Vrrea, de XXVIII
[veintiocho] de Julio.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Spañas, Chan'
ciller mayor e Inquisidor general y Gouernador de los nuestros
Reynos y señor íos de Castilla, nuestro muy caro y muy amado
amigo señor: Por una nuestra cédula fecha a los dos deste mes
de Julio, embiamos a mandar al licenciado Francisco de Var
gas, nuestro Thesorero y del nuestro Conseio, para que diesse

y pagase a don Pedro de Vrrea, del nuestro Conseio y nuestro
Embaxador con la Magestad cessarea del Emperador mi señor
y abuelo, 10 que fasta alli le era deuido de su salario de EOl'
baxador y de la ayuda de costa quel Rey mi señor y ahuelo,
que santa gloria aya, le hauia mandado dar y que le continuas
se a pagar el dicho su salario, segun y de la manera que en vida
de su Catholica Magest d se le pagaua, no embargante que no

BUAH



- 2~5-

residiesse en la dicha embaxada por estar aqui en nuestro serui
cío, como mas largamente en la dicha cedula se contiene; y
porque nuestra voluntad es que aquello se cumpla sin falta al
guna, porque los seruicios que el dicho don Pedro nos ha fe
cho y faze merecen de nos mayor merced, afiec tuosamente
vos rogamos que proveays y mandeys de nuestra parte al di
cho nuestro Thesorero que luego cumpla lo contenido en la di
cha cedula sin poner en ello contradicion alguna, no embar
gante qualquier otra cosa en contrario , que en ello nos fareys
singular complazencía, Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal, nuestro muy caro y muy amado amigo señor. Dios
Nuestro Señor todos tiempos vos aya en su especial guarda y
recomienda . De Bruselas, a XXVIII [veintiocho] dias de Julio,
año de MDXVI [mil quinientos diez y seis]. Yo el Rey . (Rúbri
ca.) Quintana, secretario. (Rubricado.)

Archivo General de Simancas. Sec retaría de Estado. Leg. 3,
folio 164.

CLXVII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.- Bru selas, 30 de
Julio de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reuerendisimo in Xpo . [Cristo]
padre Cardenal despaña , Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro y muy
amado amigo señor. El Rey nuestro Señor en rrecomendacion
de Diego Hurtado, de XXX de Julio.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobíspo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanc;iller mayor de Castilla, nuestro muy caro y muy amado
amigo Señor: De Diego de Hurtado, de Madrid, y de algunos
deudos suyos hemos rrecebido algunos seruicios, por que esta
I1los en voluntad de le gratificar a el y a ellos y por nuestra letra

BUAH



-296-

así ge lo tenemos scripto. Por ende, affectuosamente os rro
gamos y encargamos a el y a ellos los ayays mucho por enco
mendados y les pongays en algo en que nos siruan mien tras
nos vamos a esos nuestros Reynos, que sera muy presto , si
place a Nuestro Señor, lo qual en singular complacencia rre
cibíremos. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal des
paña, Arc;obispo de Toledo, Primado de las Españas, Chanci
Iler mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
Señor. Nuestro Señor os aya siempre en su especial gua rda.
De la villa de Bruselas, a XXX días de Julio de DXVI. Yo el
Rey. (Rúbrica.) Por mandado del Rey, ¿Gonzalo? de Varrionue·
va. (Rúbrica.)

Archivo General de imancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 124.

CLX III

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.- Bruselas, 30 de

Julio de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa·
dre Cardenal despaña, Arc;obispo de Toledo, Prima .....as Es
pañas, Chanciller ma ..... Castilla, nuestro muy caro e ,;.. ·
amigo Señor. De XXX de Julio, en fauor de don Juan de
Aragon.

[Dentro .] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arc;obispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
c;iIIer mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: Por vna nuestra carta firmada de nuestro nombre , en
biamos mandar al licenciado Francisco de Vargas, Thesorero e
del Consejo de la Reyna mi señora e myo, que diese e pagase
a don Juan de Aragón en cada vn año, en quanto nuestra mer
ced e boluntad fuese, otros tantos maravedis como el Rey mi
señor, que santa gloria aya, le mandava dar e pagar en cada
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vn año, rresydiendo en my corte; diz que el dicho licenciado
non le ha dado ni pagado los dichos maravedis, diziendo que
no tiene dineros de donde los poder pagar; y porque nuestra
merced e voluntad es que el dicho don Juan sea pagado de
todo lo susodicho, muy afectuosamente vos rrogamos que de
los diez cuentos de maravedis que se libran al dicho Iieenciado
Vargas para el estado e para los Enbaxadores o de otra parte
donde mas presto se puede conplir, deys horden como el dicho
Don Juan sea pagado este presente año e dende en adelante,
en quanto nuestra merced e voluntad fuese, de otros tantos
maravedis como el dicho Rey mi señor le mandava dar e se le
dava en cada vn año para ayuda de su costa, en lo qual singu
lar gracia rrecebíremos. Reverendisimo in Xpo . [Cristo] padre
Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amygo seña. Nues
tro Señor todos tiempos vos aya en su especial guarda e rreco
mienda. De la villa de Bruselas, a treynta dias del mes de Ju
llio de quinyentos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Vi
llegas, secretario. (Rúbrica.)

Archivo Ge neral de imancas. ec retaría de E tado. Leg. 3,
folio I¡O.

CLXIX

Carta de creencia dada por Don Alonso de Aragón, Arzobispo de
Zaragoza, a Anton io Moreno, para ante el Cardenal Cisneros.- 5in fe 
cha' pero hubo de escribirse en Junio o Julio de 1516.

[En la carpeta dice. ] La Creencia que truxo Anton io More
no de parte del Arcobispo de Caragoca.

[Dentro.] Stareis con el Señor Cardenal y darle is mis enco
myendas muy encarecidas y la carta de crencia que para su
Señoria Reverendisima os he dado. Por vigor della , direis que
yo en todo tienpo , biuyendo el Rey my señor, que en gloria
sea, sienpre tuue mucho amor y acatamyento a su Reverendi-
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sima Señoría por sus grandes cumplimyentos y merecimyento,
que no sin causa nuestro Señor le a puesto en tan onrra do y
alto lugar, y que asi esto muy deseoso de seruir y obedecerle,
ove mucho plazer del poder cunplido que el Rey y Principe
nuestro Señor le a enbiado y en la sazon que llego, porque de
rribo algunos pensamyentos, y vista esta necesidad, escreuy al
Rey y a los de su Consejo la muy gran necesidad que avie
denbiar a su Reverendisima Señoría el poder y otras cartas,
las quales me an escrito de Flandes, que ya vinyeron. Esto
escreuy por lo mucho que cunplia al seruicio de Su Alteza,
que cunpliendose lo que su Catolica Magestad, que en gloria
sea, tan sauiamente dispuso el gouierno de Spanya, no clau
dicase o se pudiese recusar por falta de poder; lo otro porque
lo escreui fue porque su Señoria Reverendisima, con mayor
autoridad y con menos trabajo, podiese gouernar y estouiese
en la estimacion y onrra deuida, cunpliendose con efecto lo
que su Catolica Magestad, como dixe, dispuso; y como yo
sienpre aya tenido este buen zelo a su Reverendisima Señoria
y todas sus cosas, 10 mismo espero y tengo por cierto de aque
lla para my y cosas myas, le suplico las quiera tener por muy
encomendadas, pues todas ellas le an de seruir en su caso.
Que puesto mescriuyeron de Madrid y de Seuilla que el Du
que darcos boluia en aquella ciudad y que seria causa de bo
licios y de reboluerse el Andaluzia, yo creo que su Señoria
Reverendísima por su prudencia lo avra muy bien proueydo, Y
en caso que algo dexase de prouer su Reverendisima Señoría
por no ser llegado el poder en aquella sazon, suplico a su Re
verendisima Se ñoria, pues puede, lo quiera prouer como con
viene. Asimismo quiera prouer fasta que aya efecto el quitar
de la fortaleza de Sanlucar a los que la tienen por el Comen
dador Solis, que aquello es lo que cunple al seruicio de Su

lteza y a la rreputación de su Reverendisima Señoría. Des
pues que el señor Dargauieso se partio con el mandamyento de
su Señoría Reverendisima para Seuilla, visito las fortalezas y
lugares del estado del dicho Duque, y fallo que aquellos caua'
lleros de su casa los tenian a buen recaudo y que donde avia al
guna necesidad se fazian reparos, amonestando al Duque y Du
quesa ya los de su casa lo que su Señoria auia mandado para
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que estuuyesen apercebidos ya buen recaudo. El de Argauieso
entendio en considerar al señor Arcobispo de Seuilla y al Du
que y Duquesa, y luego los dichos Duques fueron contentos y
estan de buena manera, con esperanca que cada dia crecera
la buena voluntad y obra entrellos. Es verdad que los caua
lleros y deudos principales del Duque tienen mal concepto y
esperanca del dicho señor Arcobispo, porque dizen esta con
federado por capitulacion con el Duque darquos. Item , dize
que fizo muy mala obra al stado del Duque con lo que atento
del casamiento de don Joan Alonso contra su voluntad del di
cho don Joan. Item, que affirmari quel dicho Arcobispo dixo
que no deuian acudir el Duque darcos ni los veintequatro de
Seuilla al llamamiento del señor Cardenal, y quera mal pro
ueydo y passo otras cosas desta calidad, segun dizen, con el
Alcalde Cornejo, de que, cierto, estoy muy admirado de la
prudencia y religion del dicho Areobispo, y lo que mas siento
es que senbrase lauor y simiente de desobediencia. Que si
esto passa , mejor deue su Reverendisima Señoria saber lo cier
to; no sse como dicho señor Areobispo pudiesse ser buen go
uernador del stado del Duque de Medina Sidonia, ni como es
ten bien en poder de ssus sobrinos tres fortalezas del dicho
Ducado; por esto suplicareys mucho de mi parte a ssu Reve
rendísima Señoría quiera hauer por muy especialmente reco
~endadas las cosas del Duque y Duquessa, por ser fechuras
dessu Catolica Magestad, y por los merecimientos de los pre
decessores de aquel stado y por ser el Duque y Duquessa per
sonas a mi con juntas y menores de edad, que con esso mu
chos se atientan quererles perjudicar contra razon y justicia , y
eria de la prudencia y onrra de ssu Señoría Reverend isima ser
protector de tales personas y sta do , no dando lugar a ssinis
tras informaciones, porque yo se quel señor de Arguauieso es
persona prudente y no ha de dezirme sino verdad y me ha
scrito que la casa esta bien gouernada y que ninguna necessi
dad tiene de fazer mutación, y assí se lo torno a ssuplicar quan
to puedo. Al Reverendísimo Señor Cardenal direys que entien
dose le acordara ofrecio a micer Leandro Coscon por mí que
en veníendo ante su Señoría el Condestable de Nauarra sin
IIJandalle detener vn momento.Tuego en la ora le mandarian
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despachar para que se boluiesse a ssu casa y que no le seria
derribada ninguna de ssus fortalezas , ni vna sola almena dellas:
con este ofrecimiento yo enbie vn criado mio al Condestable
de auarra, y por todos los medios que pude procure que
obedeciendo a los mandamientos de ssu Reverendisima Se
ñoria fuesse a ver aquella, y ahun screui al Duque de Najera
que assi ge lo consejasse con mucha instancia. Fue contento
el Condestable, que, en estando mejor de salud, yr a ssu Reve
rendisima Señoría, lo qual ahunque no bien convalecido, ha
puesto por obra. Suplicareys de mi parte muyencarecidamen
te que, segun confío, quiera cumplir con lo ofrecido, que,
puesto estuuiesse por ofrecer, considerada la calidad de la per
sona del Condestable, su Reverendisima Señoria entiendo lo
faria agora de la misma manera que se ofrecio y quiera de una
persona que desciende de casas reates, tanto la obediencia
como el sacrifficio en special, que a mi ver esto es lo que
cumple al seruicio de Su Alteza y lo recebire en muyestima
da merced. Pedireis al Señor Cardenal le plega deziros lo que
supiere de cierto de la venida de Su Alteza y de otras nueuas
que se puedan comunycar, para que vos me las fagais saber.
Podeys dezir al Señor Cardenal, como al Enbaxador, el discur
so que ha fecho el .Gouernador sobre la de la gouernacioo y
lugartenencia general que el Rey y Principe mi señor me ha
enbiado; y como por ser tan contra los fueros deste Reyno no
ha podido hauer lugar. Assimismo les podreis dezir que los
del Consejo Real en Flandes han entendido ya muy bien lo
del seruicio particular y lo tienen en la stima que deuen, por
que con el Su Alteza se puede dezir verdadero Rey y señor
desta tierra , y sin el era quasi precario, que sin ruegos o dadi
uas y destruyendo sus preheminencias rreales no podia coo·
cluyr Cortes. Direis lo que se ha fecho y que han de boluer
Jos indicos con resolución para siete deste mes que viene.
Vmilmente suplica Anthonio Moreno a Vuestra Reverendisima

Señoría mande responder a cada capitulo, para que pueda ha
zer oficio de buen mensagero.

rchi vo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio 1 19.
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CLXX

•
Carta del Duque de ájera al Cardenal Cisneros.-Pamplona, 2 de •

Agosto de 1516.

[Carpeta .] El Duque de Najera. Agosto, 1516.
[Dentro.] Muy ylustre y Reverendisimo señor: La fortaleza

de abardunes, de la yglesia y Obispo de Panplona y es sy
íuada en termino de Aragon, el alcaide que la: tenia es Ialleci
do, y porque es alla en la comarca del mayoradgo Juan Rami
rez, le vernia bien la tenencia della. Yo, bisto lo que a seruido
ala Corona destos Reynos y quand honrrada persona es, 10
deseo mucho; a vuestra Señoria suplico le quiera mandar ha
ser merced della y mandallo tanbien al Nuncio, que yo tengo
ya el boto del Vicario general deste Obispado; merced señala
da rrece vire en que Jo probea vuestra Señoría.

Aora me an certeñcado quel Rey de Francia haze en Ge
noba armada de sesenta o setenta fustas en que hay treynta
galeras. Vnos dizen que es por Napoles y otros por África.
Vuestra Señoría sabra lo cierto.dello.

Dizenrne quel tiempo de los tres años de la gente darrnas
que en Cataluña tyenen hecha, se acaba aora a cabsa de no
aYer benido de Roma vna bula que se espera. Bien sera que
Vuestra Señoría probea en que se alarge el tiempo y este la
gente como esta, porque no este aquella frontera sola , que avn
asy me dizen que de Fox han hecho por alli algunas entradas.
Guarde uestro Señor la muy ylustre persona y estado de
Vuestra Señoría. En Panplona, dos de agosto. Beso las manos
aVuestra Señoría, El Duque. (Rúbrica.) .

Archivo General de Simancas . Secretaría de Estado. Leg , 1,

folio 3 o..
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CLXXI

•
Cédula del Rey Don Carlos al Card nal Clsn ros.-Bruselas, 3 de

Agosto de 15 16.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa-
dre Cardenal ña, Arcobispo de Toledo, Prima añas ,
Chanciller ma e Inquisidor ge..... muy caro e muy a go
señor.

De III de agosto , en fauor de Juan de Artuytia.
[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal

despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chao
ciller mayor de Castilla, Inquisidor general de la santa Inqui
sicion, etcaetera, nuestro muy caro y muy amado amigo señor:
Hazemos vos saber que lohan de Artuytya, Secretario de la se
renisima Reyna de Ynglaterra, nuestra tia, va a esa corte. por
ende , muy afectuosamente vos rrogamos le ayays por enco'
mendado y le hagays dar algunt cargo conviniente a su perso
na en que nos pueda seruir e se pueda entretener entre tanto
que nos somos en esos rreynos, porque los serenisimos Reyy
Reyna de Inglaterra muy afectuosamente nos han escripto que
le ayarnos en especial recornendacíon por lo mucho que lesha
seruido; tenemos mucha voluntad de le hazer mercedes e ser
uirnos del. Lo qual rrecibiremos de vos en muy singular gra~ia
y conplacencía. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Carde·
nal, nuestro muy caro y muy amado amigo señor. Dios ues
tro Señor todos tiempos vos aya en su especial guarda y rre
comienda. De la villa de Bruselas, tres de agosto de quinien
tos y diecyseys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Gonzalo de Sega'
via, secretario. (Rúbrica.)

- rchivo General de imancas. ecretaría de Estado . Leg- 3,
folio 21 0.
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CLXXII

Cédula d I Rey Don Carlos al Carde!1al CI neros.- Bruselas, 4 de
Agosto de 1516.

[En la Carpeta.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobispo de .....mado de las Españas..... ,
mayor de Castilla ..... e muy amado a ..... A UU [cuatro] de .
Agosto, en fauor de Diego Vazquez.

[Dentro.] Reverendísimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arc;obispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Porque Diego Vazquez, que esta dara, es perso
na que nos ha bien seruido, afetuosamente vos rogamos que
le ayays en especial recomendación y le proueays de algun
oficio o ~argo en que, segund la calidad de su persona, sir
uiendonos pueda ser aprovechado, lo qual rcscibiremos de vos
en singular gracia e conplazencia. Reverendisimo in Xpo.
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor. Nuestro Señor todos tiempos vos aya en su especial
gu(!rda e recomienda. De la villa de Bruselas, a quatro dias del
roes de Agosto de quinientos e diez e seys años. Yo el Rey.
(Rubricado .)

rchi vo General de imancas. Se cre taría de Estado. Leg. 3,
folio 163.
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CLXXIII

CaM~ de] Condestable de Castilla al Cardenal Cjsneros. - Alcoben
das, 4 de Agosto de 1516.

Reverendisimo señor:
El padre Prior del monesterio de Valvanera hara rrelacion

a vuestra Señoria rreverendisima de vna libranca que fue hecha
a Pedro Manrrique en las alcavalas de vn lugar que se llama
Anguiano, que es del dicho monesterio, y pues que la merced
que el Rey mi señor, que Dios aya, fizo al dicho Pedro Man
rrique, fue quanto fuese su voluntad, y para que fuese y
acudiese con los maravedis al dicho Pedro Manrrique, y pues
ya la dicha merced a espirado, y de antes no tiene otra mer
ced ni previllegio de las dichas alca valas con las quales qu ieren
acudir y acudiran a la Reyna e Rey nuestros señores, o a quien
por Sus Altezas las hoviere de cobrar , suplico a vuestra Seña
ria rreverendisima mande ver la dicha cedula con la informa
cion que sobre ello haran por parte del dicho lugar danguiano,
y provea en ello como mas combiene al servicio de Sus Alte
zas y bien del dicho lugar. Nuestro Señor guarde y prospere
su Reverendisima persona y estado. De Alcobendas , HU de
Agosto. Ser vidor de buestra Señoria , que sus reverendisims'
manos besa, El Condestable. (Rúbrica).

[Sobre de la carta.] Al Reverendisimo señor Cardenal des
paña, Arcobispo de To ledo, ecetera .

rchivo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg- 2,

folio 55.
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CLXXIV

Carta del Conde de Aguilar al Cardenal Cisneros.-5in lugar, 6 de .
Agosto ¿de 1 516?

[Carpeta.] Del Qonde daguilar, de VI de Agosto.
[Dentro.] Muy yllustre y Reberendisymo Señor: Anoche,

en acabando de besar las manos a vuestra Señoría, me lJego
vn mensajero aziendome saver lo que don Diego dyra a bues
Ira Señoria, a la cual que me hico mucha merced de 'mandar
saber en ello, como conoscan que yo soy serbydor de buestra
Señoria, cuya muy yllustre persona Nuestro Señor guarde y
estado acreciente. De vuestra Señoría muy yl1ustre cierto ser
bydor que sus manos vesa. El Qonde daguilar.

. [Sobre de la carta.] Al yllustre y Reverendisimo señor el se
ñor Cardenal y Governador despaña, mi señor.

Archivo Ge neral de Sima ncas. Secretaría de E stado. Leg. 4~

folio 42 .

CLXXV

Carta de Cristóbal Velázquez de Cuéllar, Comisario en Eclja para
hacer la Gente de la Ordenanza , a l Cardenal Cisneros.- Ecija, IS de
Agosto de 15 16.

[En la carpeta dice.] Al yllustre y muy Reuerendisimo se
ñor Cardenal despaña, mi señor, Gouernador de los Reyes
nUestros Señores.

[Dentro dice.] Illustre y muy rreuerendisymo señor: Las ce
dulas que vuestra Reuerendisyrna señorya me enbio presente

20
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en el Cabildo desta cibdad de Ecija y las obedecieron con la
catamiento que devin, y en quanto al conplimiento dellas rres
pondieron que si verin, y a la sazon estaua en esta cibdad el
señor Conde de Palma, le dixe que le pedia de merced que su
señorya fue a cabildo, porque avya de presentar ciertas cedulas
de Sus Altezas, y rrespondio que lo harya de buena voluntad,y
luego me pregunto que para que se hazia esta gente de ynfan
teria, y yo le dixe: para vos e para los que no estuuieren en
seruicio del rrey nuestro señor y para esto se haze esta gente,
ques mas cierto que no para yr a la Italia y esto es la verdad,
que no se haze por otra cosa; y estavan presente alli don Pedro
Laso, su cuñado e Puerto Carrero, su primo e el Corregidor de
Xeres e otros muchos caualleros; y despues desto, sobre aver
me dicho que estarya en el Cabildo para la presentacion de las
cedulas de Sus Altezas, partyose luego y fuese a Pal (sic) , syn
yr a Cabildo ni querello hazer, porque en sta cibdad no se
haze otra cosa syno lo quel Conde manda; y desque yo vi la
poca mincion que se hazia de las cartas de Sus Altezas, rreque
ry a los del Cabildo que fuesen a Ayuntamiento como otras
vezes lo solían hazer y presente las c édulas, como ya tengo di
cho a vuestra rreuerendisyma señorya, con el aditamen to que
lo veryn e donde en quatro dias suplicaron de las dichas <;edu
las. En fin, hago saber a vuestra señorya rreuerendisyrna que
hasta el dia de oy, que son diez e ocho de agosto de quinien
tos e diez e seys años, no se a complido ni cunple cosa que en
este caso Sus Altezas mandan, y a esta cabsa no se an asenta
do la (roto) [copia?] que vuestra señorya rreuerendisyrna man
da que se haga, porque todos los que se quieren asentar en ser
uicio de Sus Altezas, viendo el disfauor y la poca mincion que
en el Cabildo se haze, y asymismo son muy maltratados de la
justicia rreal, haziendoles muchos agrauios en tyralles las ar
mas, no haziendo porque y vendiendoselas por dineros na
franqueandoles de sysas ni de las otras preminencias que deven
gozar conforme a la carta de Su Alteza, antes la justicia llamán·
doles palabras desonestas y otras cosas muy feas, por donde
por esta cabsa no se an asentado mas de los que enbyo por
copia al Coronel para que de cuenta a vuestra señorya rreue
rendisyma; y en la verdad doy fe a vuestra señorya rreveren-
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disima que los ynfantes que hasta agora se an asentado son
todos vecinos y hijos de vecinos desta cibdad y personas de
onrra, y tales que con quinientos osen dar conbate a qui
nientos mil conbatientes. y sy fauor sienten de Sus Altezas, se
asentara gran cantydad de jente, y para esto suplico a vuestra
señorya rreuerendisyma que mande proueher en ello lo que me
jor le parescíere que conviene al seruicio de Dios e de la Co
rona rreal para que venga proueydo todo lo que le enbio a pe
dirpor merced. Lo que vuestra señorya rreuerendisyma a de
mandar proueher es que los que estuuieren asentados en la yn
fanteria tengan preuillejo que su capitán o su sota capit án ten
ga cuydado de haielles guardar, y que les cumplan sus preuí
\lejos , y que la justicia rreal no enteruenga en que tengan antel
judicatura, saluo ante su capitan , ni les demanden ni puedan
demandar cosa alguna, saluo ante su capitan, porque de otra
manera los tratan y trataryn muy mal, demandandoles cosas
ynju tas, y a fyn de tomalles las armas y de lleualles derechos
demasyados cada dia los desarman a los ynfantes y les deman
dan cosas ynciertas, que no se les prueva, y para esto conviene
que lo prouea vuestra rreuerendisyma señorya en mandallo
Con <;eder y enbiar vna prouisyon sobre este caso.

Asymisrn o suplico a vuestra señorya rreuerendisyma que
mande proueher que a qualquier escriuano publico o escriuano
del Rey que de entera fe de qualquier rrequirimiento que el
capitan o qualquier ynfante hiziere para que se cumpla y guar
(sic) las cartas y mandados de Sus Altezas y los den en publica
forma, en manera que haga fe dentro de vn breve termino, por
que cuando hasy hago algun rrequirymiento a la justicia para
que uarde y cunpla de mando rreal, no quieren los escriuanos
darme testimonio asy como lo pido. Y uestro Señor la muy
rreuerendisyma persona y estado de vuestra señorya guarde y
acre<; iente por muy luengos tiempos. De Ecíja, a XVIII de
agosto de DXVI años. IlIustre y muy rreuerendisymo señor:
Otnill criado y seruidor, que las yIlustres manos de vuestra se
ñoria rreuerendisyma beso, Cristóbal Belazquez de Quellar.
(Rúbrica) .

. rchivo General de imancas. ecretaría de Guerra. Leg. 1,
folio l .
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CLrX 1

Carta de Mosén Qulnt, Alcayde del Peñón de Argel, a los gobe

nadares del Reyno, avisando la falta de bastimentas yagua que habi

en aquella fortaleza.-Peñón de Argel, 18 de Agosto de 1516.

Molt Rmos, Senyors.
Per la grandissima guardia que los inimies de nostra sancta

fe catholica han tinguda y tenen á les aygues de Alger, n
podent les naus, com teniem acostumat, poderne levar per so
correr la forteleza, es stada causa de aportar aquella en tanta
penuria que soIs ab quinze botes de aygua nos trobarern . D
lavors pera subvenir á les urgents necessitats de aquella, maior
ment per haverme notificat lo virrey de asi (1) ab una letra de
divuyt de juliol, en ninguna. manera de alli avant poderme so
correr: y estar per lo semblant les capitans é gent de les nau
asi molt endeutats, y no voler venir, si ya para socorrerlos de
alguns diners yo personalment no venia, request per lo vesa
dor (2) y per aquestos, so stat forzat partir de dita fortele'a,
dexant aquella ab tanta seguritat com me fou possible, y venir
en aquesta ciudad de Mallorques per ha levar aygue, bescuy
é altres vitualles: y socorrer als patrons de mil dos cents vuytan
ta ses ducats, ultra lo que se ha despes per la munitió que en
aquest regne yo he pogudo haver. Per so á vostres reverendis
simos senyores quant pu les suplique los plasia manar á la dita
fortalesa de les coses necessaries, <;0 es vytualles, polvora Y
diners per apaguar lo molt que es degut esser proveida, CoID

ia co a difficil en lloc tant perillos tenir gent mal pagada
pior avituallada. Tenint Ierma speranca per lo quels desije -er
ir, se recordaran de les fatigues e treballs comporte, y so appa'

rellat comportar pera servir a nre. senyor Deu, e a la magestad

(1) Par ce habrá de entenderse de allo rca,
(2) V edor.
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del Rey mon senyor, e a vostres reverendissimes senyories. En
grasia é merse de aquelles me acomane prompte pera quant
me volran manar, é nre. Sor. Deu los augmente la vida é stat:
,eles mars de Mallorgues, stant á la vela á vuit de agost any
XVI.= icolao Quint.

lemorial Histórico Español. T omo VI (Madrid, 1853). p én
dice de la Crónica de los Barbarrojas, doc. 1.0, pág. 44 3.

Tras lado de las cartas que escribió Diego de Vera a Tenez y Alger
18 de Agosto de 1516.-Cartagena, 18 de Agosto de 1516 .

oble Señor:
Yo soy llegado á esta cibdad para yr en el socorro desa

~rtaleza é castigo desa cibdad, y porque lo sepays, os hago
te mensagero para que luego me aviseys en la necesidad que

estays, porque si teneys necesidad, breve os podré yr á valer
en dos mill onbres; pero si os podeis sofrir diez 6 doze dias,

POdré llevar seys 6 siete milI onbres, y mas si mas quisiere.
La nao de Arana es yda á despachar á Málaga para llevaros
itualla é municyon: no tardará mas de quanto el tiempo la

detoviere. Solamente os hago este mensagero para saber, Se
er, como estays, é para que sepays como voy. Nuevas son
OlUo el Rey nuestro Señor está embarcada toda su casa y el
ara.se embarcar. Tenemos por cierto que en fin deste mes ó
primera semana del otro será en Castilla, y porque el capi

I nVergara os dira lo demas, creelde como á mi persona: ues-
oSeñor vuestra noble persona guarde, como vos, Señor, de
ys. De Cartagena, a XVIII de agosto.=Diego de Vera .

. Bibl. alazar, . 16, fol. 1 ~ 1. Memorial Histórico Español. T omo
1(. Iadrid, 1 53). péndice de la Crónica de los Barbarrojas,

<loco 2. 0
, pág 444.
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CLXX\ III

Honrrados é esforcados y leales cavalleros:
A la noticia del Rey nuestro Señor é .del Reverendissimo

Cardenal, governador destos Reynos d'España, es venida la
nueva de la muerte del honrrado e muy leal cavallero vuestro
padre, delo qual han avido aquel sentimiento que de muerte
de tal honbre se deve tener, y para en venganca dello y casti
go de tal atrevimiento, mandan hazer su armada poderosamen
te de navios é gente é artilleria en numero de dos milI hon
bres para castigar la cosa, de manera que á los que 10 hizieron
sea castigo, y enxemplo á los que 10 oyeren. Por eso, señores,
estad prestos é aparejados para quando yo seré" en la C;ibdad
con el armada é exercito, para que los turcos é otros morosque
fueron en daño de vuestro padre por tierra non se me vayan,
y por mar non se me yran, aunque vayan fasta Constantino
pla; y para esto será menester que aquellos que fueron criados
de vuestro padre é de su casa é sus amigos reciban galardon é

honrra é non castigo, é esten en los cargos é oficios que te·
nian; y por eso vosotros, señores, como cavalleros discretos,
ordenad que los tales amigos se pongan en parte que no re~i·
ban daño. Y pues haveys de quedar en la cibdad por la leal·
tad de vuestro padre é en otros lagares deste Reyno, mirad
que lo hagays como comple á vuestra honrra, porque yOtal
mandado traygo del Reverendisimo Cardenal que mira á la
honrra vuestra é de vuestros parientes: uestro Señor Dios to
dopoderoso os guarde é enderece en su santo servi~io .-De
Cartagena, a XVIII de agosto.=Diego de Vera.

Bibl. alazar, . 16, foI. 152. 1[eruoríatHi lórico Español. To.mo

VI (Madrid 1 5~ ) . pé nd ice de la Crónica de los BarbarroJas,
doc. 3.°, pág. 44 -.

Carta de Diego de Vera a los hijos de Selim Eutemi, seque de Ar
gel, dándoles el pésame por la muerte de su padre á manos de Barba
rroja. - Cartagena, 1S de Agosto de 1516.
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CLXXIX

Carta de Diego de Vera á Muley Baudeli (Abu Abdillah) , rey de Te
nez, avisá ndole su llegada á Cartagena con la Armada. - Cartagena, 18
de Ago sto de 1516.

Honrado é alabado entre los moros Muley Bavdelí, rey de
Tenez: yo soy venido á esta cibdad á meter en orden el arma
da quel Rey nuestro Señor é el Reverendisimo Sr. Cardenal
d'España, governador destos Reynos, mandan hazer -contra
los turcos é moros que se han reboltado contra su servicio: y
porque yo en los tiempos pasados fuy grand servidor del Rey
Vuestro padre por la mucha lealtad é buena amistad que tovo
al Rey nuestro señor, que en gloria está, é esa misma volun
ad é tenido sienpre é tengo á vuestro servicio: y porque non
se algunos logares de los vuestros la certenidad de como es
tan, porque acá me dizen algunas cosas que yo non las creo
sin ser certeficado de Vuestra Alteza, os suplico me scrivays la
voluntad destos vuestros logares, porque yo los guarde con
forme al servicio del Rey nuestro Señor é vuestro, porque la
voluntad del Rey nuestro Señor é de todos los de su consejo
es que vuestra persona é tierra é vasallos sean guardados é an
parados como de Rey tan leal e hijo de tan leal Rey, como
vos lo soys. El capitan Vergara, que la presente dará a Vues
tra Alteza, le hablará mas largo de mi parte: Vuestra Alteza le
dé crédito como á mi propia persona, cuya vida é real estado
nUestro Señor Dios prospere á su servicio. De Cartagena, á
XVIII de agosto.e-Diego de Vera.

Bibl. alazar , . 16, fol. 1: ~ . ~femorial Histórico Español. T omo
VI (. Iadrid , 1 53). péndice de la Crónica de los Barbarrojas,
doc. 4.°, pág. 446.
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CLXXX

Carta de Diego de Vera al Cardenal Cisneros, avisándole su lle
gada á Cartagena y dándole noticia de la Armada.-Cartagena, 18 de
Agosto de 1516.

Ilustrisimo y Reverendisimo Señor:
Yo llegué aqui á esta cibdad de Cartagena miercoles en la no

che, donde hallé que las fustas todas eran ydas á Malaga desar
madas y mal tratadas, non como de haber habido vitoria, que
xandose·que un solo real no habian havido de parte de la ca
valgada. Las galeras son en Denia: el capitan masen Beren
guel non es en ellas, que es en Valencia é en Oliva. Yo le he
fecho correo para que luego se venga al puerto de esta ~ibdad ,

Ó vea en que parte se adobaran mejor: non he habido resp ues
ta; yo le hago mañana otro correo para que vea si quiere ve
nir, ó si yré allá yo, porque á mi me parece que en este puerto
se adobaran mejor, asy por haber mas vituallas, como por ha
ber gente, asy de las naos para que ayudasen y otra gente de
arm ada que es venida.

De Malaga no tengo nueva ninguna: esperando estó para
saber si dan las cosas que habemos menester para esta arm ada.
De mi nao é las otras de los bastimentas de Sevilla non tengo
nueva ninguna, mas de saber que eran en Caliz, porque acá
siempre ha corrido levante. Espero en Dios que con el prime
ro poniente son aqui. La nao he enbiado á Oran por el artille
ria; hale fecho muy buen tiempo de levante, ya deve ser allá.

Oy he despachado un vergantin muy bien armado que vaya
á Argel á dar nueva al alcaide de Argel como yo voy, y he
scripto al rey de Tenez asi que á los hijos del yeque (1) de Ar
gel, el que Barbarroxa mató. Los treslados de las cartas que
les he scripto enbio a Vuestra Reverendisima Señoria para que

(1) Léase exeques ,
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los vea si estan bien, ó de allá me enbie la forma de como los
scriva.

El comendador, su primo de Johan del Rio, ha tomado
una nao ginovesa cargada de mercaderías, como V. S. habrá
visto por la rrelacíon quel Comendador é teniente desta cibdad
han enbiado. Vuestra Reverendisima Señoría enbie á mandar
que es 10 que se haga desta nao é de la mercaderia, é si Vues
tra Reverendisima Señoría manda que llevemos esta nao en
esta jornada: ella es una caravela razonable de ochenta toneles.

La gente se llega en mas cantidad de 10 que pensaba: creo
que no nos bastará con muy grand parte los navios ni vitua
llas que tenemos. V. S. provea como vea que conviene al ser
vicio del Rey nuestro señor: el de las picas non es venido; te
nemos grand necesidad, porque la gente viene desarmada é
non trae otra falta, que es mucha é buena la que viene. Supli
co á Vuestra Reverendisima Señoría de allá haga un correo al
de las picas, que luego venga con ellas. Vuestra Señoría Reve
rendisima me avise sy algunos navios de Genova por aqui pa
saren o atravesaren, pues aqui tengo naos bien aderecadas é
gente harta, é si despues de salidos deste puerto los topase, sy
los tomaré. De todo Vuestra Reverendisima Señoría me avise
con este correo. Aca non tenemos ninguna nueva de Italia de
que le hazer saber á Vuestra Reverendisima Señoría. Tenga
Vuestra Reverendísima Señoría por cierto que con el ayuda
de Dios nuestro Señor é de su bendita Madre que haremos
tantas buenas cosas en esta jornada en servicio de Dios é del
Rey, segun veo que se endereca,

Umillmente suplico a Vuestra Reverendisima Señoría á esta
armada é á nosotros con ella nos aya por encomendados en sus
oraciones , é asymismo nos haga encomendar, cuya vida y re
verendisimo estado Dios nuestro Señor conserve é alargue por
muchos tiempos, y á cabo de muy muchos años con un santi
simo fin. De Cartagena, oy lunes en la noche XVIII de agosto.

De Vuestra Reverendísima Señoría servidor, que sus illus
tres manos besa.=Diego de Vera.

etnorial Histórico Español. Tomo VI ( Iadrid, 1853). Apéndi
ce de la Crónica de los Barbarrojas, doc . 5.°, pág. 447·
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Carta de Diego de Vera á Mossén Juan Ruiz de Calcena, secreta·
rio de Sus Altezas. - Cartagena, 24 de Agosto de J 5J 6.

Magnifico Señor:
A V. md. escribi el otro dia las cosas que hasta entonces

habia que escribir. Estó muy espantado de Juan del Rio que
son ay veynte é quatro del mes, é non he sabido dél ningu
na nueva, é esto que non sé que me diga porquél tiene unos
ocho mill é tantos ducados para lo de las vituallas é armazo
nes que non oso gastar destos otros, porque no hayamos te
cho dos gastos en una cosa. A V. md. suplico que con correo
que vuele escriva al de las picas, porque tengo toda la gen
te sin armas, que no hay un onbre que haya traido otra cosa
que su espada, de milI é trescientos é tantos ombres que ay
hay aquí.

Del Regno de Murcia, que es de Murcia é Larca é Carta
gena, yran mill onbres é dende arriba, muy buenos; pero des
tos .synon ciento dellos yran para otra cosa sinon para Africa,
é con tal condicion van comigo. Por eso suplico á V. rnd
mande dar priesa á la paga de la gente de Navarra, porque de
alli me ha venir la mas de la gente que ha de yr á largo. Bien
creo é tengo por cierto que en fin deste mes seremos aqui de
cinco mill onbres arriba, á lo menos de quatro. Tengalo V. md
por cierto.

Despues que á esta cibdad vine no ha fecho un dia de po
niente, synon todos levantes hasta ay dia de la fecha desta que
ha fecho poniente, é por esto non scrivo a V. md. cosa c;ierta
de lo de Sevilla, porque non ha venido ni gund navio.

Yo do a la gente cada dia a diez mrs. por soldado é á me·
dio rreal á los alferez é cabos de esquadra para su sostenimien·
to de comer, é con esto la gente está tan contenta é tan man
sa que despues que yo soy venido aqui, non ha habido un es-
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pada sacada.unos con otros, ni los del pueblo con ellos, sy
non todos estan muy pacíficos, plega á Dios de lo con
servar.

Las galeras son venidas aqui á este puerto de Cartagena.
Mosen Berenguel vino luego como supo que yo estaba aqui,
En las cosas pasadas, syalguna cosa han dicho á V. md., su
presona de Masen Berenguel se ovo tan bien quanto lo pudie
ra hazer un cavallero , é las fustas non lo fizieron asy, ecebto
la de Pero Benites. Yo he enbiado á Malaga á Mosen Gines
para que trayga armazon para las galeras, porque en Valencia
non se ha hallado. Las galeras estan adobadas ya, Ó queda
muy poco por adobar, salvo que non tenemos pan para ellas,
sinon viene de Malaga. V. md. provea que de alli les venga
elpan volando, porque por ellas non nos detengamos, que
con este poniente las naos, plaziendo á Dios, vernan muy pres
to, porque yo no me deterné por mill onbres mas ó menos, sy
las naos con las vituallas me llegan. Suplico a V. md. haga es
crivir á Malaga que nos traygan picas é escalas é las herra
mienta') é las otras municiones porque yo he enbiado, é se es
criva á Francisco de Mercado é á Pero Laso.

Las cartas que me dieron para el salitre no me dieron ni
tan sola una Trova, porque diz que no tenian ninguno, ni del
Rey ni suyo. Por eso V. md. haga que se escriva a Malaga
que se dé toda aquella municion, conforme á memorial que
llevaro n Albornoz é Mosen Ginés á Francisco de Mercado.

Las fustas de los turcos non se adoban, porq ue las fustas
de Malaga se llevaron todos los aparejos de masteles é entenas
é velas, é aun porque ellas estan tan mal tratad as que habría
menester un mes para adoba llas. Adobase una iusta de Pero
Benites que los turcos fizieron pedac;os.

El corregidor Bernardino de Meneses haze tan bien lo que
Conviene á esta armada, como sy el mismo della toviese el car
go. Estos pueblos de Murcia é Larca é Cartagena de aquello
que ellos pueden lo fazen tan bien quanto les es posible; y
porque yo escrivo al Señor Cardenal mas largo, como verá por
mi carta, en esta non alargo mas sy non que suplico á V. md.
que haga que Hurtado venga y el Cardenal lo despache, por
que acá yo lo avré menester. uestro Señor la vida é estados
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<le V. md, guarde como por quien es mas deseado. De Carta
gena, á )\XIIII de agosto.

De V. md, servydor que sus manificas manos besa.=Die·
go de Vera.

Al magnifico Señor el Señor mosen Juan Ruiz de Calcena,
secretario de Sus Altezas.

Bibl. alazar, A. 16, fol. 155. Memprial Histórico Español. T omo
VI (Madrid , 1853). Apé ndice de la Crónica de los Barbarrojas,
doc. 6.°, pág. 449.

CLXXXII

Carta de Diego de Vera al Cardenal Cisneros. - Cartagena, 24 de
Agosto de 15 16.

Illustrissimo é Reverendissimo Señor:
A V. Serenisima escrivi el otro dia las cosas que hasta en

tonces avia que escrivir . Estó muy espantado de Johan del Rio
que son ect. ............. .......•... " , .

(Copia la carta anterior al secretario CaJcena y después
prosigue: )

V. Rma. me haria mucha merced é á este exercito si le diese
licencia para que fuese con el armada hasta Argel. Toda roer
ced que V. S . haga a esta cibdad de Cartagena es merecedo
ra dello por lo que aqui sufren con nosotros, acogiendonos en
sus casas. En todas las cosas que llevamos buenas en este
exercito es que no hay un on bre que rreniegue de Dios, ni de
su madre , ni de su ley, y por esto Dios nos ha de hazer roer
ced, quanto mas que yremos limpios de otras, cosas.

Yo non perm ito de llevar ningund frayle de ninguna orden
que sea, sin llevar licencia del Papa, 6 de V. Rrna. Señoria.
V. S. Rma. me escriva si es bien que lleve algunos, ó si es
bien que vaya sin ningunos. Aqu i he tomado una "monja en
abitos de onbre, tengola en poder de un onbre honrrado de
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aqui que se dize Bevengud, questá con su muger é hijas. No
nos quiere dezir cuya fija es, salvo que dize ques de Toledo.
Está con unos grillos á los pies. V. Rma. S. enbie á mandar
lo que della se íaga.

No es venido el vergantin que enbié á Argel, ni la nao que
fue á Oran. Venido q~e sea haré saber á V. Rma . S. las nue-
vasque de alla oviere.

Asimismo, Rmo. Señor, tengo presos dos frayJes que esta
ban en habitos de soldados: el uno es de la orden de Sant
Agostin, é el otro de la Merced. Helos entregado al corregi
dor para que los enbie á sus monasterios á Murcia para que
los corrijan é castiguen. En rrastro de otros dos de la orden
de Sant Francisco ando, no sé sy los podré haber; si los ovie
re, entregallos he al monasterio de Sant Francisco de Mur
cía, Ó al de San Ginés. Tenga V. S. por cierto que con la
ayuda de Dios é de su bendita Madre que nos governaremos
como xpianos que van a servir a Dios enbiados por V. Rma. S.

Si á Vuestra Rrna. S. pareciere proveernos de alguna mas
vitualla ó navios, crea V. Rrna. S. que será grand salud para
nosotros; pero yo encomiendo esta cosa á Dios é á V. Rma. S.
Umillmente suplico á V. Rma. S. á lo de Malaga é al de las
picas de Cuenca. Vis. .... vea con correo volando que venga ,
porque no nos detengan, pues quel tiempo es poniente las
naos seran aqui presto. Cuya vida é Rmo. estado por lar 
gos tiempos Dios nuestro Señor conserve é prospere, como
por V. Rma. S. es deseado. De Cartagena, a 24 de agosto.

De V. I1Iustre y Rma . S. ser vidor que sus iIlus res manos
besa.= Diego de Vera.

Al muy IlImo. é Rmo. Señor el Cardenal é gobernador
d'España, mi Señor.

Bibl. alazar, A. 16, tolo 157. Memoria l Histórico Español.
Tomo Y1 (Madrid, 1 53). péndice de la Crónica de los Barbartojos,
doc. 7.°, pág. 451.
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Carta del Capitán Diego de Vera y Johan del Río al Cardenal Cls

neros. - Car tagena, 25 de Agosto de t - 16.

Illmo. é Rmo. señor:
Despues que soy en esta cibdad he escripto á V. Rma. S.

de ora en ora lo que ocurría, é como esperaba que viniese el
secretario Johan del Rio, el qual llegó aqui á los veynte é sie
te del presente, é por hazer saber á V. S. Rma. lo que se oíre
ce é ocurre fago esta.

Fasta agora, señor, las naos que traen los bastimentas de
Sevilla non son venidas, que esto es lo que mas conviene que
sea aqui en mi carraca; porque luego como lleguen, se dará
diligencia de embarcar la gente y seguir nuestro viage.

A Málaga se ha enbiado Mosen Gines con las fustas por
ver sy podran haber alli algunas cosas de las que tiene mucha
necesidad esta armada, como son armas é municiones. Non sé
]0 que se podrá alcancar de los de Málaga: suplico á V. S.
Rma. mande proveer allá para que hayan por bien de dar lo
que es menester, pues alli está sobrado, é hay mucha necesi
dad dello.

La gente que viene para yr en esta enpresa es muy buena,
pero viene desarmada; aquel que mas trae non trae sino un es·
pada. Hase proveydo á Valencia por haber dos mill picas é al
gunas lancas é dardos é escopetas é otras cosas que creo que
alli se habrá recab o, porque se ha enbiado persona para ello
é dineros é una nao que ]0 trayga todo .

Tanbien, eñor, es venida la nao que enbié á Oran, é ha
traido los dos cañones é algunas piedras.

El vergantin que enbié á Argel non es venido; como verná
daré dello noticia á V. S. Rma.

Las galeras son aqui, é se han puesto en orden lo mejor
que se ha podido, é hase proveydo de haber algunas armas
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para ellas. Plaziendo á Dios para esta jornada de Alger yran
bien.

A Malaga se ha enbiado un correo con letras para don
A.oVanegas que venga con las fustas todas, ó con las que po
drá traer, é su persona que no falte. Todo, señor, se provee lo
mejor que se puede, é se da diligencia en poder salir de aqui
lo mas presto que ser podrá, que, como escrivo a V. S. sy las
naos de Sevilla é carraca fuesen venidas, ya estariamos a la
Colla.

Yo creo, señor, que se juntarán fasta cinco milI onbres,
porque aqui ya hay alguna buena parte, é se espera la gente
que viene de Navarra, é la que ha de venir del Andaluzia, e de
otras partes. E de aqui, é de Larca, é de Murcia tambien está
otra buena parte de gente, de manera que la gente será, pla
ziendo á Dios, muy buena, y el numero que digo. Sy parcele
re á V. S. Rma. provea en que se les pueda dar navios é vitua
llas á todos los que vinieren: todo es servicio de Dios é de sus
Altezas é de V. S. é á mi toca acordarlo á V. S. que faga como
fuere servido.

Los dozientos coseletes que de hay truxe vinieron sin cela
das, ni br acates, solamente los cuerpos: acá se procura pro
veer de algunas armas de cuerpos, pero con dificultad se pue
den haber.

Las fustas de los turcos que se tomaron estan aqui, y yo he
procurado de poder poner en orden algunas dellas para lleva
llas. Non sé sise podrá fazer, porque han menester grand des
pensa, é porque de presto non se pueden haber los materiales
que son menester.

Como sea la gente junta, é las naos venidas, daré aviso á
V. S. Rrna. de todo lo que ocurriere y el numero de la gente
que habrá. De todo será V. S. Illma. avisado de ora en ora.

Despues de escripto 10 de arriba, he rrecibido la carta que
enbío con esta á V. Rma. S. por la qual verá como muchos
cavalleros é personas de condición de Murcia se ofrecen á yr
en esta enpresa, con que los que en ella murieren que toviesen
ofi<;ios é gracias rreales se les concedan á sus hijos, é lo mismo
quieren los de Larca. Suplico á V. S. Rma. 10 mande proveer
luego, porque venga con este correo. Tambien esta ora he sa-
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bido por nueva cierta que la carraca mia es en Caliz, é que te
nia ya mucha gente é esperaba las otras naos: hame pare cido
dar aviso a V. S.

De V. Rma. S. servidores que sus Rmas. manos besan .=
Diego de Vera.=Johan del Río.

Bibl. alazar, A. 16, fol. 159. Memorial Histórico Español.
Tomo VI ( Iadrid, 1853). Apéndice de la Crónica de los Barbarrojas,
doc. 9'°, pág. 453·

CLXXXI'

Carla de Juan Negrylli, uno de los oficiales de la guarnición espa
ñola del Peñón, al capitán Diego de Vera.-Peñón de Argel, 2- de Agos
tode 1516.

Muy manifico y muy noble Señor:
Por el capitan Vergara, mensajero de vuestra merced, que

enbió á Masen Quinto, hemos sabydo y entendido las buenas
nuevas que vuestra md, nos ha enbiado, y tales que para es
Iorcarnos y alegrarnos no podrán ser en el mundo mejores,
aunque hasta agora hemos estado en tan estrema necesidad de
todas las cosas en general, que no podia ser en el mundo ma
yor, y mas de agua que de ninguna cosa; porque doy la fé á·
vuestra md. que de aguar el vino con agua salada y amasar el
pan, son muertos ciertos compañeros, y de la tercia parte de la
gente de la poca que aqui estabamos han llegado á morir, y
vyendo la estrema necesidad que teniamos mas de agua que
de otras cosas y no podiendola tomar en parte ninguna por
que los moros la defendian, acordamos de envarcar todos los
judios y la gente yuntos en la ysla, en que se envarcaron por
todos ciento y cinquenta onbres y mugeres, y porque mas bre
ve fuese mas socorridos se envarcó Masen Quintc con ellos, Y
fueronse las cinco naos con Masen Quinto á Mallorca: prome
tiónos de venir en diez ó doze dias porque no nos que dava
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mas de quinze botas de agua, y estuvo veynte y cinco dias en
venir, y nos vymos en tan estrema necesidad que si no fuera
por un bergantin que vyno de Mallorca que nos traya con ba
rriles algun camino de agua, no fuera. mucho haber perecido
lodos: y teniamos acordado que el postrer dia que nos faltara
el agua de saltar todos en tierra y morir peleando con los mo
ros, porque la tuvyeramos por mejor muerte que morir de sed.

Vuestra md. enbia á mandar que le avisen de la necesidad
que aca tenemos, tanto de gente como de las otras cosas: hago
saber á vuestra merced que la mayor necesidad que á la pre
sente hay es de gente y de polvora, porque no hay quasi nin
guna, porque en todo el mundo hay quatro quintales; y gente
hay dozientos onbres, y destos dozientos no hazemo cuenta
syno de los ciento y aun de menos, porque todos los otros son
mallorquines pajeses que en tocando al arma no saben agujero
donde meterse; y sy nos vyesemos en necesidad, defender
nosyamos, mas con mucho trabajo. Por tanto, vuestra rnd, no
deve dexar de proveer luego un par de naos con gente y vi
uallas, porque lo que hasta agora no ha acontecido podria
acontec;er antes que vra. md. vyniese; y si Mosen Quinto está
yviere que de otra manera está proveydo , quedará. Vuestra
mer~ed haga lo que sea servicio del Rey y de vuestra merced,
porque no le escrivo syno lo que hay en ello, y Mosen Quinto
sabe mas de otras cosas que no de guerra.

nevas de Barbarroxa hago saber á vuestra md. que él se
fortalec;e cada día quanto puede, y tiene hasta cien turcos en
odas, y espera cada dia á su hermano; por tanto, vues tra mer
~ed no lo deve tener en poco , porque segun él cada dia se for
lale~e y espera socorro, le hago saber, señor, que son menes
er nueve ó diez milI onbres para tomar la ciudad syn peligro;

Con menos tomarse-ya, mas con mucho trabajo , porque Barba
OXa tiene por amigos todos los alarabes y le favorecen y ha

becho las pazes con los hijos del Xeque, y se ha casado el rna
Yor con una hija del morabito de Barbarroxa, por ende no ha
ehazer vuestra md. cuenta que en Berberia ha de haver moro

que sea en su favor, syno que vuestra md. ha de venir tal que
esista á los unos y á los otros, y asy quedo por obediente
rvidor de vuestra merced.

2 1
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Si vuestra md. no sabe quien soy, soy uno de los quatro
capytanes que el Rey nuestro Señor, que Dios ponga en gloria,
enbi6 á Buxia, y Mosen Quinto enbi6 allá por socorro, vien
dose en necesidad, por fiarse de unos moros que vinieron con
él de la corle, que le vendieron de tal manera que le mataron
cinquenta onbres de los mejores que tenia en la ysla. De todo
vuestra md. será ynformado del capytan Vergara su mensaje
ro, que es otra carta: de vista de Argel á 25 de agosto.

Servidor de vuestra md. =Juan Negrylli.
Al muy manifico y muy noble señor el Señor Diego de

Vera, capytan general del armada y exerc;ito del Rey nro. Señor.

Bibl. alazar, . 16, fol. 162. Memorial Histórico Español.
T omo VI (. Iadrid, 1853). Apé ndice de la Crónica de los Barbarrojas,
d oc. 10, pág . 455.

Carta de persona desconocida al Cardenal Cisneros. - Mála ga, 2;
de Agosto de 1516.

[En la carpeta dice.] Al yllustrisimo y Reverendisimo señor
mi señor el Cardenal despaña, Governador de los Reynos de
Castilla e de Leon , &.a

[Dentro.í Ylustrisimo y Reverendisimo señor: Yo vine aqui
a Malaga desde Cartajena, donde quedo el capitan Diego de
Vera a negoc;iar e aparejar las cosas convinientes a la armada
que vuestra Señoría mando fazer y [esta?] oy de la fecha desta

dando la dicha orden con estos señores Regidores desta cib
dad. E tando todos juntos llego vn mensagero que venia de
vna estancia que tyene puesta av ..... (roto) .....talle, cerca de
Alcac;aba a grand priesa dando, mandado que los del lca~a

ba asaeteavan e tiravan a los de la estancia y peleaban con
ellos de que fue cab ..... (roto) ..... do, escandalo e estorvOpo
entonces de concluir lo que estauamos concertando e todo'
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nos alteramos, e yo, por ver sy hera verdad lo que aquel onbre
d... . . , quise yr a la estancia donde dezia que los del Alcacaba
conbatian y halle toda la gente alborotada, e de los de la cib
dad heridos d05 onbres, al vno de vna saeta que le atravesava
el cuerpo de parte a parte e el otro de vna espingardada por
las nalgas, que le llevo vn pedazo de vna, e otros que avian
rrecibidos en rodelas e adargas muchas saetas; por ver de decyr
nieron e saber quien ten ia la culpa deste alboroto, me quise
dello ynformar e falle que syn cabsa ninguna los del Alcaca
ba, con deseo de rronper o dar cabsa que los de la cibdad
rronpan con ellos, cornencaron a tyrar e fazer los daños que a
vuestra Señoria Reverendisima he dicho. La cibdad se puso
toda en armas, pensando queste negocio avia a mas de llegar,
y como a mi parescer la cibdad no tiene yntencion de rronper
sy los del Alcacaba los dexase en paz, tuuieron tan grand su
frimiento e ternplanca que yo me espante hasta que la noche
loscubrio, e yo, viendo questo hera rrazon de hazello saber a
vuestra Señoria, pues aqui me halle, acorde de ge lo seruir e
suplicar. Seria grand descortesya como esta e otras muchas de
que fui ynformado que los del Alcacaba hazen de continuo a
la cibdad , lo mande rremediar e proueer como este negocio
no venga en rrompimiento, porque dello no se deue creer que
la Reyna e Rey nuestros señores seran seruidos. No ay al
presente otra cosa que a vuestra Señoria escriua hasta que lo
que vine a concertar se concertara (?) lo que se hizyere a vues
tra Señoría sabedor dello, Nuestro Señor la vida y reverendisi
mo estado de vuestra ilust~e Señoria prospere como desea. De
Malaga , XXV [veinticinco] de Agosto DXVI anos.

De vuestra reverendisima Señoría el menor siervo, que sus
manos besa .. ... (Está roto el trozo de papel donde encaja la
firma) .

. rchivo General de imancas. Secre taría de Guerra . L eg . 1,

folio 3.
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CL.l XX\ 1

Carta de Gutierre Quixada al Cardenal Cisneros.-. Iedina del Cam

po, 26 de Agosto de 1516.

[Carpeta.] Medina del Campo, de Gutierre Quíxada, de
XXVI de agosto.

[Dentro.] Muy ylustrisimo y muy Reberendisimo Señor:
El Capitan Francisco de Papia ynformara larguo a vuestra

señoría de 10 que aqui se a hecho, y porque mi carta no dea
vuestra señoría Reberendisima pena, acabo porque ya alla es
tara mi mensagero, con quien yo escribí, y avnque los de Ol
medo se quexan no los crea vuestra Señoría, porque en berdad
si yo no esperara otro mandamiento de vuestra Señoría , de
otra manera se iziera; asi que torno a suplicar a vuestra Seño
ría tenga memoria de abisarme y azerme saber 10 que manda
que se aga, porque en la otra se bera mi deseo. Guarde Nues
tro Señor la muy ylustrisima y muy Reberendisima presona de
vuestra Señoría y estado ensalce. De Mcdina, miercoles, a
veynte y seys de agosto. De vuestra Señoria Reberendisima
menor criado que las manos de vuestra Señoría Reberendisíma

besa. Gutierre Quixada. (Rúbrica.)
[Sobre de la carta .] Al muy Reberendisimo y muy ylustrisi

010 Señor el Señor Cardenal despana, Arcobispo de Toledo,
Guobernador destos Reynos, mi Señor.

Archivo General de iman cas. ecretaría de Estado. Leg. 4·
folio 4".
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CL.//"XVII

Carta de Agustrn Velázquez al capitán Diego de Vera . - «Fortaleza
e ysla de Alger», 2 i de Agosto de 1516.

Muy magnifico Señor:
Por letra del capitan Nicolas de Quinto vi como V. md. le

hazia saber que era llegado á esa cibdad de Cartagena con dos
milI honbres y que estaba esperando de cada dia otra mucha
gente para venir en socorro desta fortaleza y ysla, y tener for
ma y manera de tomar esta cibdad, Sabe Dios quanto plazer
hovymos todos quantos aqui estamos con la letra de V. md.:
plega á Dios de le dar tanta vitoria contra estos perros enemigos
de nuestra sancta fée catolica como V. md. desea. Asyrnismo
escrive V. md. que este vergantin y el capytan Vergara no en
byaba para mas de saber la necesidad en que estabamos, la
qual ha sydo y es muy grande, que toda la esperanca teniamos
ya perdida, segund las letras que sobre ello yo he escripto á
su Al. Yá los señores Cardenal y Enbaxador; y la verdad es
quellos me rrespondieron que seriamos muy presto socorridos,
asy de vituallas como de todas las otras cosas, y ha tanto tien
po, que yo creía que nos tenian ya olvidados, de manera que
como Cosa muy deseada nos vyno la nueva de V. md.

De la necesidad que aqui tenemos es bien hazer saber á
V. rnd., pues solamente este vergantin fué enbiado por V. md.
para la saber, y es que en esta fortaleza ay muy pocos basti
mentas y municiones; especialmente de vino no hay ninguno,
yde pólvora no hay mas de quatro quintales y de todo lo rres
tante no hay para quarenta dias tasadamente: asy que con la
esperanza que tenemos que la venida de V. md. será muy pres
ta, nos cofriremos con mucha alegria.

Quatro naos vizcaynas que aqui estan al sueldo del Rey
nUestro Señor, acordamos el capitan Masen Quinto y yo de
las enbiar á V. md. creyendo que dellas habrá necesidad para
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traer gente y bastimentos; y porque por agora no syrven aqui
de mas de estarse surgidas en el puerto y ganar sueldo, como
dicho tengo, acordamos de las enbyar allá para que V. md. oro
dene dellas á su voluntad, especialmente que van en ellas tales
personas que V. md. holgará de conoscerlos y son perso nas
que han hecho mucho servicio én 10 de Bugia, allende de lo
desta fortaleza; que sy por ellos no hobiera sydo se hobyera
perdido todo; y porque dellos juntamente con el capitan Ver
gara que V. md. enbyó en el vergantin será enteramente yn
formado, no alargo mas.

Henao que V. md. enby6 con el capytan Vargas está aqui,
el qual besa los pies y manos de V. md. Nuestro Señor por
luengos tienpos prospere y guarde la persona y estado de V.
md. Desta fortaleza é ysla de Alger á XXVII de agosto de 1516
años.

De V. md. servidor que sus manos besa.i--Agustín Ve
lazquez.

Sobre. Al muy magnifico señor el Señor Diego de Vera,
capytan general, etc.

Bibl. alazar, A. 16, fol. 16¡ . Uemorial Histórico Espa ñol.
T om o VI ( Iadrid.j 53). Apéndice de la Crónica de los Barbarrojas,
doc. 13, pág. 460.

CLXXX 111

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.- Bru elas, 2 de
Agosto de 1 - 16.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in XPlJ. [CristO]
padre Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de
las Españas , Chanciller mayor de Castilla, Inquisidor general
de la Sancta Inquisicion, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor. De XXVIII de agosto, sobre 10 del ama del Señor
Infante.
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[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas; :
Chanciller mayor de Castilla, Inquisidor general de la Sancta
Inquisicion, etcaetera, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: Porque sobre 10 que toca al ama del yIlustrisimo Infan
te Don Fernando, nuestro muy caro e muy amado hermano e
sus hijos avernos, como sabeys, escripto algunas vezes e ago
ra hablamos a vuestro Diego Lopez de Ayala nuestra volun
tad, el qual os la escreuyra, solamente dezimos que avremos
mucho placer que aquello se haga. Reverendisimo in Xpo.
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor. Dios Nuestro Señor todos tiempos vos aya en su especial
guarda y rrecomienda. De Bruselas, a XXVIII dias de Agosto
de DXVI años. Yo el Rey. (Rúbrica). Villegas, secretario. (Rú
brica).

Arch ivo Ge ne ral de ima ncas . ec retaría de Estado. Leg . 3,
¡olio 190.

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 29 de
Agosto de 1516.

[En la carpeta.] De XXVIII de agosto, en fauor del secreta
rio Vrries para que le paguen.

[Dentro.] Reuerendisimo yn Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña , Arcobispo de To ledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, general Inquisidor e Gouernador de los Reynos de
Castilla , nuestro muy caro y muy amado amigo señor: Sabido
avernos como por lo que de aca vos escr iuimos mandastes li
brar sus quitaciones a los oficiales y secretarios nuestros que
alla estauan presentes y en esa corte a la sazon rresydian y no
a los que aca avian venido a seruirnos, los quales no menos
deuen ser pagados de sus quitac;iones. Por ende, affettuosa-
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mente vos rrogamos que luego hagays librar y pagar a don
Vgo de Vrries, secretario de la serenisima Reyna mi señora e
mio, los cient milI maravedis de su quitacion ordinaria, asy
deste presente año como de aqui adelante en cada vn año , ca
mene ándole a contar desde primero dia del mes de henero
des te presente año en adelante, segund e como se han librado
e se librare e pagare a los otros nuestros secretarios; que sta es
nuestra voluntad y nos plazera que asy se haga e sea. Reveren
disimo yn Xjíó. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro y
muy amado amigo señor. La Santissima Trinidad vuestra con
tinua protection. De Bruselas, a XXVIIII dias del mes de agos
to de milI e quinientos e deziseys años. Yo el Rey. (Rubrica
do.) Quintana, secretario. (Ruoricado.) Al Cardenal despaña,
que haga lib rar al secretario Vrries su quitaci ón, asy este pre
sente añ o como dende en ade lante.

. rchivo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio 352.

Cédula de l Rey Don Carlos a l Cardena l Cisneros.-Bruselas , 29 de
Agosto de 1 - 16.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xp o. [Cristo] padre
Cardenal de España, rcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor de Castilla, Ynquisidor general de
la Santa Ynquisi cion, mi muy caro e muy amado amigo señor.
De XXIX [veintinueve] de Agosto , sobre los cinquenta quen
tos del situado para el Tesorero.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Espa ñas,
Chanciller mayor de Castilla, Ynquisidor general de la Santa
Ynquisicion, mi muy caro y muy amado amigo señor: La li
branca de los cinquenta quentos del seruicio del Reyno deste
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año que corneucara, en quanto al dicho seruicio, primero dia
del mes de setiembre primero que viene, con el finca de los
Maestradgos deste presente año y del año venidero de quinien
tos y diez e siete años, que a mossen Luys Sanches mi Theso
rero general mande hazer, fue tan nescessaria para mi despacho
y para los conciertos y aliancas de Francia, que por vuestro
consejo se hizieron, como por estenso se os escriuira y para
otras cosas de muy grand calidad y ynportaneia quel no con
plir se pornia dilación en mi partida e seria a cargo de otros
ynconvinientes que no digo. Por lo qual, con mucho affecto os
rruego que no deys lugar a ello, no enbargante las necesida
des que alla os rrepresentan, que aquellas abra de que se pro
Curar y con mi yda, plaz iendo a Dios , se rremediaran, y esto
conviene que asy se haga si plasie ndonos des eays hazer, por
que de otra manera no podriamos ayu dar a la Ma gestad del
Emperador mi señor como conviene y es menester, y las cosas
de Ytalia correrian peligro. Los trabajos que por mi respecto
yseruicio pasays os agradesco. Espero que por ser Dios dello
an seruido y el Reyno tenido en justicia y tan pacífico, los
hara tolerables. A lo demas por otra par te y a vuestro Diego
Lopes de Ayala se rresponde. Lo mismo os Hagamos que ha
gays conplir en lo de las Yndias, como se vos escr iuio que lo
que fuere nescessario para las consigna ciones que estan fechas
sobre los dineros de las dichas Ynd ias, el dicho mi Thesorero
lo pagara de la manera que vos 10 ordenareis. Reuerendisimo
in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, mi muy caro e muy amado
amigo señor. Dios Nuestro Señor todos tiempos vos aya en su
espe<;ial guarda y rrecomienda. De la villa de Bruselas, XXIX
[veintinueve] de Agosto de quinientos y diez y seis años.

[De mano de S. M .] En todo caso, esto se cumpla, porque
ay se ha determinado en my consejo la presteza de my partida
a essos Reynos como sabreis, y si ovieseeis dello falta podría la
impedir de mi mano. Yo el Rey. (Ieubricado.) Gonzalo de Se
Rovia, secretario .

. rch ivo General de imancas. ec retaría de E tado. Leg. 3,
folio 1 4.
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Cédula del Rey Don Carlos a l Cardena l CIsneros.-Bruselas , 30 de

Agosto de J 5J 6.

[En la carpeta díce.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa-
dre Cardenal. , Arcobispo de Toledo, Pri. .... Españas,
Chanciller 11a, nuestro muy caro..... amigo señor. De XXX
de Agosto, en fauor del Comendador Solis.

[Dentro .] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despeña, Arcobispo de Toledo , Primado de las Españas, Chan
ciller mayor de Castilla , nuestro muy caro e muy amado ami
go señor: Bien saveys como porque el Comendador Gomcz de
Solis nos hizo relación que el Catholico Rey mi señor, que
santa gloria aya, le probeyo de la tenencia de la fortalez a de
Sanlucar de Varrameda, e que en la guarda della avia gastado
mucho de su hazienda e que le aviade enbiado a mandar de
nuestra parte que la entregase a don Juan de Ribera, en lo
qual havia rescebido agrabio, os escrivimos que entre tanto e
hasta que nos fuesemos a esos Reynos no hiziesedes ynoba
cíon e dexasedes al dicho Gomez de Soliz la dicha forta leza,
segund e de la man~ra que la avia tenydo; e si se la oviese
quitado, nos escribiesede la cavsa que os avia mobido a ge la
quytar. y agora el dicho Gomez de Soliz nos suplico vos tor
nasemos a escribir sobre ello, y porque somos ynformado que
ha bien seruido a nuestra corona Real y esta en nuestro serui~io ,

nos vos rrogamos que fagades e cunplades lo que por la dicha
nuestra carta cerca dello vos escribirnos, de manera que lo en
ella contenydo aya efecto. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amygo señor.

uestro Señor todos tienpos vos aya en su especial guarda e
rrecomienda. De Bruselas, a treynta dias del mes de Agos to de
mili e quinientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.)
VilIegas, secretario. (Rúbrica.)

rchivo General de ima nca. ecretaría de Estado . Leg. 3·
folio 16~.
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CXCII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 30 de
Agosto de 1516.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro y
muy amado amigo señor. A XXX [treinta] de agosto, en fauor
de Diego Hurtado.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña , Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
~ilIer mayor de Castilla, nuestro muy caro y muy amado amigo
señor: Ya por otra nuestra letra avreys visto la voluntad que
tenemos de gratificar y hazer mercedes a Diego Hurtado, de
Madrid , y Xpoval [Cristobal] Mendez y Juan Mendez. Y agora
el dicho Diego Hurtado nos ha escripto suplicandonos se nos
acuerde dellos, Afectuosamente vos rrogamos y encargamos,
entre tanto que vamos a esos Reynos, los ayays mucho por en
comendados y les pongays en alguna cosa e cargo en que nos
sirvan y sean honrrados y aprouechados, 10 qual en syngular
conplazen<;ia recebirernos. Reuerendissimo in Xpo . [Cristo] pa-
dre Cardenal despaña, Arcobíspo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor de Castilla , nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. Nuestro Señor todos tiempos os aya en su
espe<;ial guarda e rrecomienda. De Bruselas, a . .. .. dias del mes
de agosto de DXVI [q uinientos diez y seis] años. Yo el Rey .
(Rúbrica.) Por mandado del Rey, Pero de Varrio , secretario.
(Rúbrica.)

rchivo General de Simancas. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio 2 2.
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CXCIII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 30 de

Agosto de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa·
dre Cardenal des ..... , Arcobispo de Toledo, Primado de las.....
.. ...ciller mayor de ..... y caro e muy .....do señor. De XXX
de agosto) en fauor de don Aluaro de Ayala.

[Dentro.] Reverendisimo in Xristo padre Cardenal despana.
Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chanciller ma
yor de Castilla, nuestro muy caro y muy amado amigo señor:

os abemos fecho merced a don Aluaro de Ayala , nuestro Ca
marero) del oficio de Vehedor de la ysla de Cuba, que es en
las Indias, y porque yo tengo voluntad de hazer mercedes al
dicho don Aluaro, afectuosamente vos rogamos que tengais
sienpre memoria que no se prouea del dicho oficio a otro al
guno, y en todo lo que tocare al dicho don Aluaro y a sus deu
dos les ayais en especial rreccmendación; lo qual recebírem'»
de vos en singular conplazencia. Reverendisimo in Xristo padre
Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor. Dios

uestro Señor todos tiempos vos aya en su especial guarda y
rrecomienda. De la villa de Bruselas, a XXX dias del mes de
agosto de mil y quinientos y diez e seis años. Yo el Rey. (Rú
brica.) Villegas, secretario. (Rúbrica.)

rchivo General de irnancas. ecretaría de Estado. Le . 3,
folio 1 7.
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Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.- Bruselas, 30 de
Agosto de 1 516 •

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpu. [Cristo] pa,
dre Cardenal.. J Arcobispo de Toledo; Pri ..... de las Espa-
ñas, Chanciller , nuestro muy caro..... amigo señor. A XXX
de . gasto, sobre el abadia de San Juan de Carias.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
\iller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amy
go señor: Bien sabeys, corno por otras nuestras cartas vos
avernos escripto que probeyesedes, corno el pleyto que se trata
entre don Juan Pimintel, hijo del Conde de Venavente, e el
licenciado Vargas, del nuestro Consejo, sobre el abadia de
Corias, estubiese en el estado en que estaba al tíenpo que el
Catholico Rey, mi aguelo, que Dios aya, falleció, e no diese
des lugar a que le hiziese ni ynobase en el cosa alguna. E agora
por parte del dicho don Juan nos fue fecha rrelacion que, syn
ellbargo de lo susodicho, avia seydo despojado de la po esion
de la dicha abadia, en lo qual avia rrescebidc agrabio, e nos su
plico e pidió por merced ge la mandasemos tornar e rrestituyr
oComo la nuestra merced fuese. E porque somos ynformados
que el dicho Rey Catholico tenia acordado de dar cierto medio
en el dicho negocie, en lo qual entendia por su mandado el
lil;en~ iado Capata, del nuestro Consejo, e querriamos que se
Concluyese, escribimos al dicho licenciado Vargas que de
nuestra parte le hablareys sobre ello. Por ende, afetuosamente
'os rrogamos entendays en ello e vos ynformeys del dicho
licenciado Capata , del medio e concordia que el dicho Rey
Catholico quería dar en el dicho negocio e procureys que aque
lla se efectue y que se concierten e cesen los dichos pleytos, y
probed ante todas cosas de manera que el dicho negocio este

BUAH



- 334-

en el punto e estado en que estaba al tienpo que el dicho Rey
Catholico fallecio, e que no se faga ni ynobe cosa alguna, e que
todo lo que se oviere fecho o ynobado despues aca, por viro
tud de los executoriales e censuras que se oviere pues to, se
rreponga en el estado en que al dicho tiempo estaba, e quando
yo fuere en esos Reynos mandaremos el dicho negocio e hazer
en ello que fuere justicia; y yo escribo a don Pedro Manrri·
que, Corregidor del principado de Asturias, que diz que tiene
tomada la dicha abadia, que la dexe libremente al hijo del
dicho: Conde, y al dicho licenciado Vargas, 'para que cunpla
lo que aquy os escribo. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor. Nues
tro Señor todos tiempos vos aya en su especial guarda e rreco
mienda. De la villa de Bruselas, a treynta dias del mes de
Agosto de mill e quinientos e diez e seys años. Yo el Rey.
(Rúbrica.) Villegas, secretario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 206.

CXC\

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 30 de
Ago to de 1; 16.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal de España, Arcobíspo de Toledo, Primado de
las Españas, Chanciller mayor de Castilla, Inquisidor general
de la sancta Inquisición, nuestro muy caro e muy amado ami
go señor. De XXX de agosto, sobre lo de Malga (sic).

. [Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor de Castilla, Inquisidor general de la sancta
Inquisicion, etcaetera, nuestro muy caro y muy amado amigo
señor: Vimos la provision que sobre lo de la cíbdad de Mala-
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ga enbiastes e asimismo las rrazones de la suplicacíon e proce
so particular que la cibdad envio e su procurador nos presen
to, 10 qual todo fue platicado en el nuestro Consejo, e sobre
algunas alteraciones e pareceres, visto e considerado la deses
peracion en que la dicha cibdad esta e otros ynconvinientes,
fue acordado e consultado con nos que deviamos mandar pro
veer rremitiendolo a vos, que tanto zelo teneis a lo que toca al
seruicio de Dios e de la Catholica Reyna mi señora madre e mio
ede nuestra corona Real y a la pacificacióndel rreino e bien de
la comunidad e a la execucion y administración de nuestra [us
ticia, e que os enbiasemos estas dos prouisiones nuestras que
vereis para que vsasedes dellas segund que vuestra discricion
y prudencia viese que convenia mirada la calidad del negocio
e en los términos que esta, porque no es bien que por ningu
na via se de lugar que en nuestra avsencia en nuestros rreynos
aya cibdad que se ponga en armas ni contumacias ni rrevellion
contra nos, avnque sea so color de cosas que tocan a nuestro
seruicio y a nuestra corona Real, ni tanpoco que el castigo de
llas sea Con mano poderosa y armada, porque toda manera
que pueda traer escandalo y sonar mal es nuestra yntíncíon de
la evitar podiendolo proveer por otros buenos medios y mane
ras, y esta fue la mas comun opinion de los del nuestro Conse
jo. E paresciendoos a vos por las causas susodichas que es
víen vsar del medio que escrivo en la provision que enbio para
la dicha cibdad, al qual creemos estaréis mas inclinado, pare
ce e es bien deis primero dello noticia al Almirante si en esa
corte esta, o le enviasedes vna persona de nuestra parte y de
la vuestra con nuestra carta que sobre ello le escrevimos, vos
escrivais rrogando que aya por bien lo que vos acordaredes.
El qual, segund el deseo que sabemos que tiene a nuestro ser
uicio, somos cierto no querra que se de lugar que en nuestra
absencia ni en nuestra bienaventurada yda hallemos en esos
nuestros rreynos cibdad o pueblo nuestro y especial de tanta
ynportanc; ia en nuestro desacatamiento y rrebelion, por donde
Pueda venir en grandissimo daño y depopulacion. Visto que
nos tenemos no solamente gana de mirar e guardar su justicia
e procuramos por todas las maneras que podemos como la aya
e alcance y que della ni de lo que por virtud della le pertene-
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ce pierda ni pueda perder un obulo mas de le gratificar en
todo lo que oviere lagar de justicia, especialmente que esta
via es muy mejor asi para lo que toca a los derechos del offi
cío como para la rrestitucíon de su justicia estando la dicha
cibdad pacífica e en nuestra obidiencia; tenemos por cierto lo
avra por bien e asi nos lo ha enbiado muchas vezes a signifi
car y supplicar que por cosa que a el o a su particular intere
se toque no dexemos de hazer lo que conviene para que la
dicha felice entrada nuestra en esos nuestros rreynos sea paci
fica, gozosa y agradable a todos nuestros subditos y vasallos.
Asi que, pues a vos se rremite, no puede ser mejor prouisi on,
de la qual somos cierto que vos y el Almirante, la cibdad e el
pueblo sereis contentos e la prouision que de alla se enbio se
hizo mitigando algunas palabras por las causas susodichas,
todo lo avreis por bien. Luego nos hazed saber lo que deter
minais y lo que se haze, lo qual rrecebirernos de vos en muy
singular gracia y complasencia. Reverendisimo in Xpo. [Cris
to] padre Cardenal, nuestro muy caro y muy amado amigo se
ñor. Dios uestro Señor todos tiem pos vos aya en su especial
guarda y rrecomienda. De la villa de Bruselas, a XXX dias del
mes' de agosto de quinientos y diez y seis años. Yo el Rey. (Rú
brica.) Gonzalo de Segouia, secretario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 334.

CXC\ 1

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 30 de
Agosto de 15 16.

[Carpeta.] Bruxelas. El emperador, 1516. Al Cardenal de
España.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. padre Cardenal despa ña,
Arcobispo de Toledo, Primado de las Spañas, Chanceller ma
yor de Castilla, nuestro muy charo y muy amado amigo Señor:
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Relacion tenemos que en dias passados, por el Catholico Rey
mi señor y aguelo, que en gloria sea, fue fecha concordia con
ciertos mercaderes franceses sobre la contratación de algunas
mercaderias en Oran y otros lugares de Africa. E porque ahora
nuevamente hauemos seydo supplicado por parte de algunos
subditos de la illustrisima madama Margarita, nuestra muy
chara y muy amada tia, 'les fiziessemos merced de les conceder
la dicha contractacion de la forma que los dichos mercaderes
franceses aquella tienen, e nos ante todas cosas queremos saber
como passa lo sobredicho, con toda voluntad vos rogamos por
vuestra carta, la qual dareys a Simon Ruiz, que esta vos dara,
nos auiseys a cumplimiento de la forma de la dicha contracta
cion y si fuere possible nos embieys tr slado de la proui
sien que por la dicha Catholica Magestad sobrello fue
otorgada, y si cumple a nuestro seruicio, que el dicho con
cierto se prosiga paral delante y todo lo demas que sobrello
vos occorriere y veays se deua fazer y proueher, y ser necessa
rio para que nos tengamos entera informacion de la negocia
cion, porque visto todo podamos sobrello deuidamente y como
Conuenga a nuestro seruicio proueher. Reverendisimo in Xpo.
padre Cardenal, nuestro muy charo y muy amado amigo se
ñor. Nuestro Señor Dios todos tiempos hos tenga en la conti
nua protection y rrecomienda. De Bruxellas, a XXX dias del
mes de agosto del año mil quinientoa y deziseys. Yo el Rey.
(Rúbrica.) Orihuela, Secretario. (Rúbrica.)

. rchivo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg. 496,
folio jO.

22
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C./C\Tll

Instrucciones dadas a los PP. de la Orden de San Jerónimo para
la reformación y gobierno de las Indias. - in fecha. Debieron de redac

tarse en principios de Sep tiemb re de 1516.

La Reyna y el Rey:
Lo que vos los devotos padres fray luys de figueroa, Prior

del monesterio de la mejorada, e fray bernardino de mancane
do e fray alonso de santo domingo, prior de san juan de orte
ga, de la orden de san Geronimo, todos tres juntamente e cada
uno de vos ynsolidum aveis de hazer cerca de la Reíormacíon
de las yslas e yndias del mar oceano es 10 siguiente.

Primeramente, luego que en buena era llegardes a la ysla
española, areis llamar a algunos de los principales pobladores
de ella e dalles eys noticia de la causa de vuestra yda dicien·
doles como vosotros no vays a quitarles nada de 10 suyo nia
hacerles agravio ni sin Razon alguna salvo a dar orden como
justa y onestamente gozen e se aprovechen de 10 suyo e biban
en horden y en justicia e no hagan agravios ni sin Razones a
los yndios y naturales de aquella ysla e que nos vos enbiarnos

a esto movidos por los grandes clamores e querellas de parte
de los dichos yndios nos han dado diz que por muchas mane
ras an sido opresos e agraviados e muertos por los dic hos po
bladores, especialmente por aquellos que an tenido encomen
dados los dichos yndios, de 10 qual se nos dieron muchos Y
grandes memoriales, y que nuestra yntencion ha sido y es dar
orden como los unos e los otros bivan en todo sosiego e tran
quilidad e que los unos no agravien a los otros ynjustamente

por que ellos sean mas honrrados e aprovechados; e para que
en esto se entienda y se de horden, sobre todo mandarles ey
de nuestra parte que lo platiquen con los otros pobladores de
la dicha ysla e que nonbren tres o quatro personas de los pru
dentes y sabios con los quales vosotros podais hablar y nego'
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ciar e tomar algund buen medio para lo de adelante de bolun
tad e consentimyento de las partes si ser pudiere y esto mismo
dyreis a los caciques de la dicha ysla.

y despues desto hecho tomareis con vosotros algunos Reli
giosos de los dominicos e franciscos que a11a estan para que
esten como ynterpretes e areis llamar ante vo s otros a algunos
de los principales caciques de la dicha ysla e dezirles eys como
de su parte se an dado aca ante nos ciertas peticiones de mu
chos e grandes agravios que diz que an Rescivido de los po
bladores que de aca fueron e estan en la dicha ysla, e como
nos somos justos Reyes e señores suyos e que no emos de con
sentir ni dar lugar que, pues ellos son nuestros subditos e cris
tianos, sean maltratados como no deban -e que os enbiamos
alla para que os ynformeis de lo que ha pasado hasta aqui, e
proveais como bivan en policia y en todo sosiego, e para que
sean onrrados y aprovechados e enseñados y dotrinados en
nuestra santa fee catolica e muy bien tratados como lo deven
ser nuestros subditos, siendo ellos como son cristianos libres,
esi fuere posible que con voluntad de parte se tome algund
buen medio que sea justo y conforme a Razon, para que ayan
de bibir e estar y conbersar los unos con los otros e para que
los dichos yndios sean bien tratados, holgaremos mucho dello,
ymandadles que, pues esto es su onrra e provecho, que lo ha
blen y platiquen con los otros caciques, e que de todos ellos
nombren tres o quatro de los mas prudentes para que se en
tienda en ello e se tome alguna conclusion porque desto nos
seremos muy servidos.

y seria bien si con voluntad de las partes se pudiere tomar
Inedia con los yndios, bivan en pueblos o sean governados
Por sus caciques e por las otras personas que para ello fueren
deputadas e que sean obligados de nos dar cierta cantidad que
justa sea avido Respeto a lo que se deve dar por la superiori
dad que en ellos thenemos e a lo que nos solian dar moderan
dOlo como sea Razon para que desto seamos servidos e los
Pobladores que tenian yndios encomendados e otras mercedes
sean satisfechos y gratificados del provecho que dellos Resci
\'en é podian Rescivir, e lo Restante sea para los dichos yn
dios e que dello se de alguna parte a los dichos caciques como
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a vosotros paresciere e por que no lo gasten mal gastado fazer
que lo depositen en mano de alguna buena persona para que
avisen de vosotros o de quien vosotros mandardes se les con
pre quanto ovieren menester, por q~e asi seria buen medio
para todos por que nos seriamos servidos y ellos bien tratados
e los pobladores satisfechos e gratificados de las mercedes que
les estan fechas, y sobre todo dios nuestro señor seria servido
e nuestra santa fee plantada en ellos, y en este caso, aveis de
proveer en la manera de su bivir e de su mantenimiento e de
su trabajo, como adelante se dirá.

y si este medio to mardes en la ysla española, esto mismo
procurad de tomar en todas las otras yslas.

y en caso que el medio suso dicho no se pueda tomar y
en el se alle algund ynco nbiniente, de veis tomar otro medio
que es el siguiente.

Ynformaros quantos caciques ay en la dicha ysla española
e quantos yndios tiene cada uno dellos e los otros yndios que
no esta n debajo de los caciques que llaman naborias e lucayos.

Otrosi deveis mirar la disputacion de la tierra especialmen·
te la ques cerca de las minas donde se saca el oro, e bed don
de se podran hazer po blaciones de lugares donde bivan los
yndios que tengan buena tierra para labrancas e aya Rios cero
ca para sus pesquerias e para que de alli puedan yr a las mi
nas con menos trabajo e sin ynconbiniente a voluntad quanto
ser pudiere los caciques e indios que alli ovieren de morar,
haziéndoles entender que esta rnudanca se haze para su prove
cho e porque sean mejor tratados que asta agora lo an sido.

Devense hazer los pueblos de trezientos vezi nos, poco mas
o menos, en el qua l se hagan tantas casas quantos fueren los
vezinos en la manera que ellos las suelen hazer aunque se aV·
mente la familia, como mediante dios se aumentara, puedan
caver todos ellos.

Yten, aveis de dar forma que se haga una yglesia lo mejor
que pudieren e placa e calles, en tal lugar una casa para el
cacique cerca de la placa que sea mayor e mejor que las otras,
porque alli an de concurrir todos sus yntl íos e otra casa para
un ospital en que estén los hombres pobres e viejos y niñoS Y
enfermos como adelante se dirá.
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y deveis dar a cada pueblo termino conbiniente apropiado
acada lugar antes mas que menos por el aumento que se espe
ra dios mediante, este termino aveis de Repartir entre los
vezinos del lugar dando de 1<:> mejor a cada uno dellos parte de
tierra donde pueda plantar árboles e otras cosas e hazer mon
tones para el e para toda su familia mas o menos segund la
canlidad de la persona e cantidad de la familia e al cacique
tanto como a quatro vezinos, lo Restante quede para el pueblo
para exidos e pastos e estancias de puercos y otros ganados.

A estos pueblos deveis traher los vezinose yndios mas cer
canos los vezinos a aquel asiento que se tomare para la pobla
cion porque queden en su propia tierra e bengan de mejor
gana e aveis de negociar con los caciques que ellos Jos trayan
de su boluntad sin les hazer otra premia si asi se pudieren
traer, y estos caciques han de tener cuydado de sus yndios en
Regillos e governallos como adelante se dirá.

y si los yndios de un cacique bastaren para una poblacion
con aquellos se haga o si no juntareis otros caciques de los
mas cercanos e cada cacique a de tener superioridad a sus yn
dios Como suele, y estos caciques ynferiores obedezcan á su
superior como suelen y el cacique principal tenga cargo de
todo el pueblo juntamente con el Religioso o clérigo que alli
estoviere e con la persona que para esto fuere nombrada como
adelante se dirá.

y si algund castellano o español de los que alla estan o
fueren a poblar se quisieren cassar con alguna caciqua o hija
de cacique a quien pertenesce la subcesion por falta de baro
nes, este casamiento se haga con acuerdo e consentimiento del
Religioso o clérigo o de la persona que fuere nombrada para
la administracion de aquel pueblo, e casándose desta manera
"te ea caciq ue e sea tenido e obesdecido y servido como el

cacique a quien subcedió segund y como abaxo se dirá a los
otros caciques porque desta manera muy presto podrán ser
odos los caciques españoles e se escusaran muchos gastos. .

Yten que cada lugar tenga jurisdicion por si en sus term~

nos, e que los dichos caciques tengan jurisdiccion para casti
gar a los yndios que delinquieren en el lugar donde el fuere

perior no solamente en los suyos mas tambien en los de los
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otros caciques ynferiores que biven en aquel pueblo, esto se
entiende los de estos que merescen fasta pena de acotes y no
mas y en estos que no los puedan fazer ni executar ellos solos
sin que a lo menos ynterbenga alto consejo y consentimiento
de Religioso o clerigo que alli estoviere y lo dernas quede a la
nuestra justicia ordinaria y si los caciques hizieren 10 que no
deven sean castigados por la nuestra justicia ordinaria , e asi
mismo si fiziese agravio a los ynferiores lo Remedien como
conbenga.

Los oficiales para la governacion del pueblo, asi como Re
gidores e alguaziles e otros semejantes, sean puestos y nomo
brados por el dicho cacique mayor y por el dicho Religiosoo
clerigo que alli estoviere juntamente con aquella persona que
se nonbrare por administrador de aquel lugar y en caso de
discordia por los dos dellos.

y por que en cada pueblo se hagan las cosas como deben,
conbiene que nombreis una persona que tenga la administra
cion de uno o de dos o de tres o mas lugares, segund la pobla·
cion fuere, e qual biva en un comedio. conveniente para hazer
su oficio en una casa de piedra e no dentro en ningund lugar
por que los yndios no Rescivan daño ni alteracion en la con
bersacion de los suyos este ha de ser español de los que alla
an estado siendo hombres de buena conciencia e que aya bien
tratado a los yndios que tovo encomendados por que sabra
bien Regir y governar e hacer lo que conbiniere él su oficio.

Lo que esta persona ha de hazer es que a de visitar el lugar
o lugares que le fueren encomendados y entender con los ca
ciques, especialmente con el principal de cada lugar para que
los yndios bivan en policia cada uno en su casa con su familia
e trabajen en las minas y en las labrancas y en el criar de los
ganados y en las otras cosas que los yndios an de hazer segund

adelante se dirá e que no les molesten ni los apremien a que
trabajen ni hagan mas de 10 que son obligados sobre lo qual
le encargad la conciencia y al tiempo que le fuere dado el
cargo tomad el juramento solemnemente que vssara bien de
su oficio y si en algo exediere por que merezca castigo sea
castigado e punido por la nuestra justicia.

Para hazer su oficio conbiene que tenga tres o quatro espa·
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ñoles castellanos o de otros quales el quisiere y armas las que
fueren menester e que no consienta a los caciques ni a los
yndios que tengan armas suyas ni ajenas salbo aquellas que
paresciere que seran menester para montear, e si mas perso
nas el quisiere tener o biere que le cumple que las pueda
thener pagandoles su justo y devido salario a vista de Religio
so o clerigo que alli estoviere e si algunos yndios con el qui
sieren bivir de su voluntad bien permitimos que los pueda the
ner con tanto que no pueda thener mas de seis, pero que a
estos no les pueda mandar yr a las minas salvo servirse deIlos
en su casa y en otras cossas y cada e quando estos se descon
tentaren de su compañia tengan libertad de yrse a los pueblos
donde son naturales.

Este administrador juntamente con el Religiosso o clerigo •
travajen quanto pudieren por poner en policia a los caciques e
yndios haciendoles que anden bestidos e duerman en camas e
guarden las herramientas e las otras cosas que les fueren enco
mendadas e que cada uno sea contento con tener a su muger
eno se la consientan dexar e ·que las mugeres bivan castamen
te y la que cometiere adulterio acusándola el marido sea casti
gada ella y el adultero hasta pena de acotes por el cacique con
con ejo del administrador y persona que alla estoviere en el
pueblo assi mismo tenga cuydado que los caciques ny sus yn
dios no truequen ni vendan sns haziendas ni las den ni las jue
guen sin licencia del Religioso o clerigo o del dicho adminis
trador, salbo en cosas de comer y de poca cantidad, pero que
pue an conbidarse los unos a los otros e darse de comer e hazer
limosnas onestamente e que no les consienta comer en el suelo.

A estos Administradores se de salario conbeniente segund
el trabajo y cargo y costa que a de ayer la mitad se pague por
nos e la otra mitad por el pueblo o pueblos que estovieren en
su cargo e sean casados por quitar los ynconbinientes que de
all¡ se pueden Recrescer, salbo si tal persona se hallare de
quien se deva confiar, aunque no sea casado.

y por que mejor haga su oficio tenga escripto en un libro
tOdos los caciques e yndios vecinos y personas que ay en cada
casa y lugar por que se sepa si se ba o ausenta alguno o dexa
de hazer lo ques obligado.
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Para que los yndíos sean yndustriados en nuestra santa fee
catolica e para que sean bien tratados en las cosas espirituales
deve aver en cada pueblo un Religioso o clerigo que tenga cui
dado de los enseñar segund la capacidad de cada uno e admi
nistrarles los sacramentos y pedricarles los domingos e fiestas
e hazerles entender como an de pagar diezmo e premicias a
dios para la yglesias e sus ministros por que los confiesen e ad
ministren los sacramentos e los entierren quando fallescieren e
rrueguen a dios por ellos e hazer que bengan a misa e se sien
ten por orden apartados los hombres de las mugeres.

Estos clerigos sean obligados a dezir misa cada fiesta y en
tre semana los dias que ellos quisieren e provean como·se digan
misas en las estancias las fiestas en la ygiesia que alla se han
de hazer e aya por su trabajo de los diezmos del dicho pueblo
la parte que les cupiere e mas el pie de altar e las ofrendas e
que ympongan a las mugeres e a 105 hombres que ofrezcan lo
que les pluguiere cacaby o ajis e que no puedan llevar otra
cosa los clerigos por confesar e administrar los sacramentos ni
velar los casados ni por enterramientos e los dias e a las fiestas
en la tarde sean llamados por una campana para que se junten
y sean enseñados en las cosas de la fee y si no quisieren benir
sean castigados por ello moderadamente y que la penitencia
'que les dieren sea publica por que los otros escarmienten.

Yten que aya un sacristan si se hallare suficiente de los yn
dios si no de los otros que serbian en la yglesia e muestra los
niños a leer y escrivir hasta que son de edad de nueve añOS,
especialmente a los hijos de 105 caciques e de los otros princi
pales del pueblo, e asi mismo les muestren a hablar rroman~e

castellano y ase de trabajar con todos los caciques e yndiOS

quanto fuere posible que hablen castellano.
Yten que aya una casa en medio del lugar para espita~

donde sean Rescividos los enfermos, e hombres viejos que alli
se quisieren Recoger e para el mantenimiento dellos hagan de
comun un conuco de cinquenta mill montones y lo hagan de
serbar en sus tierras y en el espital este un hombre casado con
su muger y pida limosna para ellos e mantengase dello e pues
las carnicerias an de ser de comun como adelante se dira de-e
para el hombre e muger que alla estoviere e para cada pobre
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que se Recogiere en el dicho ospital para cada uno una libra
de carne a vista del cacique e del Religioso o clerigo que alla
estovyere para que no aya fraude.

Los vezinos de cada lugar e los varones de veynte años
arriba e de cinquenta abaxo sean obligados a trabajar desta
manera que siempre anden en las minas la tercia parte dellos
esi alguno estoviere enfermo o ympedido pongase otro en su
lugar e salgan de casa para yr a las minas en saliendo el solo
un poco despues e venidos a comer tengan de Recreacion tres
oras e buelban a las minas asta que se ponga el sol e este tiem
po sean Repartidos de dos en dos meses como a los caciques
paresciere por manera que siempre esten en las minas el tercio
de los hombres del trabajo que las mugeres no han de travajar
en las minas si ellas de su voluntad e de su marido no quisie
ren e en caso que algunas mugeres vayan sean contadas por
barones en el numero de la tercia parte.

Los caciques enbien con los yndios que son a su cargo,
dibididos en quadrillas con los nicainos que ellos llaman que
fuere menester, para que estos les hagan travajar en las minas
e cojan el oro e hagan lo que solían hazer los mineros, por
que segund por espiriencia a parescido no conbiene que aya
mineros ni estancieros castellanos, salvo de los mismos yn
dios .

Despu és que ovieren servido el tiempo que fueren obliga
dos en las minas, benganse a sus casas y travajen en sus ha
ziendas lo que buenamente pudieren e bieren que les cumple
avista de su cacique e del Religioso o clerigo que alli estuvie
re o del administrador.

E por que el cacique a de tener mas travajo y por ques
SUperior, sean obligados todos los vezinos e hombres de tra
vajo de dar al cacique quinze dias en cada un año, quando el
los quisiere, para trabajar en su hazienda, sin que sea obliga~o a
darles de comer ni otros alimentos, e las mugeres e los niños
e los viejos sean obligados a deserbaIles sus conucos todas las
vezes que fuere menester.

Los yndios que quedaren en el pueblo sean compelidos a
travajar lo que justo fuere en los conucoS e en sus haziendas,
e tambien las mugeres e los niños.
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E para efetuar lo suso dicho vos damos licencia que podays
tomar las haziendas que fueren necesarias e mas combeniente
para principiar los pueblos, assi de conucos como de gana dos,
estimandoos en lo que justamente valieren para que sean pa
gados de las primeras fundiciones de la parte que paresciere
a los yndios, e los conucos se dividan por los vezinos, e cada
uno la parte que le cupiere, entre tanto que hazen otra hazien
da en la tierra que les fuere señalada e los ganados se po gan
en mano del cacique principal para que de ellos se provean los
yndios en la manera que adelante se dirá.

Si ser pudiere, para cada pueblo de trezientos vezinos aya
diez o doze yeguas y cinquenta vacas e quinientos puercos de
carne e cien puercas para criar; estos sean guardados a costa
de todos como visto fuere, y esto se procure de sostener de
comun fasta que eIlos sean fechos aviles e acostumbrados para
thenerlos propios suyos.

A de aver un carnicero en el pueblo, que dé para cada casa
media Relde de carne quando el marido estoviere en el pueblo
y no esté en las minas, e quando estoviere en las minas le den
una libra a su muger, e si mas carne oviere menester para su
casa y familia, que la crie con su familia e la procure, e los
dias que no fueren de carne, que se provea como les pares
cíere, e al cacique se den dos Reales.

Para los que estovieren travajando en las minas de sus
mismos conucos que les cupiere al cacique, que haga que las
mugeres de los que aIli andobieren amasen el pan que fuese
menester, y el cacique lo haga llevar en las dichas yeguas de
comun, e. ajos e mayz e aji, e todo lo otro que fuere me
nester.

Yten que aya un carnicero en las minas y dé a cada uno de
los que alli travajaren libra y media o dos libras de carne,
como bien visto fuere, e porque sea mejor proveydo de la car
ne, conviene que alguna parte del ganado que se oviere de
matar para comer ande cerca de las minas, e si de las carnes
de los ganados comunes no ovieren abasto para que los que
andan en las minas, que se provea como otros bendan carne a
prescio justo e se dé por tasa para ser pagado de la primera
fundición.
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El oro que se sacare de las minas vaya todo a poder del
nicaino, que a de estar como minero cada noche, como se sue
le hazer, e quando beniere el tiempo de la fundicion, que a de
ser de dos en dos meses, o como a los oficiales paresciere,
juntese el nicaino con el cacique principal y con el administra
dor, y llevenlo a la fundicion para que se haga con toda fide
lidad, e de lo que saliere de la fundicion se haga tres partes,
la una para nos e las dos para el cacique e los yndios.

De las dos partes del oro que pertenesce al cacique y a los
yndios, mandamos que se paguen las haziendasy ganados que
se tornaren para hazer los pueblos e todos los gl1stos que se han
de hazer de comun; lo Restante se ha de dividir por casas igual
mente, dando al cacique seis partes e a los nicaynos que andan
Con los yndios dos partes á cada uno.

De las partes que a cada casa cupiere se an de comprar las
herramientas e otras cosas que seran menester para sacar el oro,
e estas sean propias de cada uno, e escribanse en un libro para
que sea obligado a dar quenta del1as, e de lo que desto sobra
re compreles el cacique o el cl érigo administrador Ropa e ca
misas e doze gallinas e un gallo para cada casa e otras cosas
que les paresciere que an menester para sus cassas, poniendo
lo por escripto para que den quenta dello, e si algo sobrase,
pongase en guarda en poder de una buena persona que dé
quenta dello quando se la demandaren, escriviendo en cuyo
poder se pone e lo que a cada uno pertenesce como paresciere
al clerigo e administrador.

Débense poner doze españoles mineros salariados de co
muo, la mitad por los yndios, que tengan cargo de descubrir
minas, e luego que las ayan descubierto las dexen a los yndios
para que saquen el oro e se bayan delante para descubrir otras
minas, e no esten alli mas ellos ni otros españoles ni criados
de españoles algunos, por que no les hurten el oro ni le hagan
mal , y el oro questos doze sacaren descubriendo las minas se.a
comun e partase entre nos e los yndios en la manera suso di
cha, y que sobre esto se ponga gran pena.

Remedios para los españoles que alla estan.
Que algunos dellos se Remediaran comprandoles las ha

ziendas para los pueblos como arriva esta dicho, otros enco-
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mendandoles la administracion de los pueblos y otros salarian
doles por mineros, otros dandoles facultad para que por si e
por sus familiares puedan sacar oro, pagando solamente el
diezmo de lo que sacaren siendo casados y theniendo alla sus
mugeres, y los que no fueren casados paguen de siete uno;
otros dandoles facultad para que cada uno dellos pueda meter
dos o tres esclavos, la mitad varones y la mitad hembras, para
que multipliquen, y los que tubieren yndios encomendados y
otras mercedes, dandoles alguna satisfacion y haciendoles
otras gratificaciones por ello.

Assi mismo les aprovechara mucho que nos les mandamos
dar caravelas aderecadas de bastimentas e otras cosas nescessa
rías para que ellos mismos bayan a tomar los caribes que co
men hombres, que son gente Recia y estos son esclavos por
querido Rescivir los predicadores, y son muy molestos a los
cristianos e a los que se. conbierten a nuestra santa fee y los
matan y los comen, y los que truxeren partanlos entre si y sir
banse dellos, mas socolor de yr a tomar los caribes, mandamos
que no bayan a otras yslas ni a tierra firme, ni prendan los
hombres que alli moraren, so pena de muerte y perdimiento
de bienes.

Yten que los españoles que agora estan en las yslas sean
gratificados si quisieren yr a poblar a la tierra firme, por que
estos an sido criados en las yslas y estan fechos a la tierra y
estan mas aparejados y dispuestos para bivir sin peligro en tie
rra firme que de los que de aca ban de nuevo.

y por que algunos dellos deven ansi a nos como a otras
personas muchas deudas y no teman de que los pagar, quitan
doles los yndios podreislos hazer alguna gratificacion en que
no sean presos ni encarcelados ni detenidos si se quisieren pa
sar a tierra firme o a otras yslas.

y porque los pueblos se pongan en policia debeis trabajar
que se muestren oficios a algunos de los yndios, asi como car
pinteros, pedreros, herradores, aserradores de madera y sas
tres y otros semejantes oficios para servicio de la Repu
blica.

Yten mandamos que los cristianos biejos que hizieron mal
a los yndios que sean castigados por las nuestras justicias y los
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yndios sean testigos y creydos en la cabsa segund el albedrio
del juez, lo qual todo que dicho es mandamos que se entien
da y estienda assi para en la dicha ysla española como en to
das las otras yslas.

y en caso que se fallare que el primero Remedio de hazer
pueblos y poner los yndios en policia no oviere lugar y que
todabia paresciere que devan estar encomendados como hasta
aqui, debeys proveer y Remediar para adelante en los articu
las siguientes.

Lo primero en que se guarden las siete conclusiones y de
terminaciones que dieron los legados por mandado del Rey
nuestro señor y padre que santa gloria aya cerca del tratamien
to de los dichos yndios y tambien las otras quatro en quanto
determinaron que las mugeres todas e los niños fasta catorze
años no sean obligados a serbir salvo en la manera que alli se
contiene para lo contenido en la Resta conclusion no se deve
guardar por lo que adelante se dirá.

Yten en quanto a la ley primera dize y tambien la segunda
que los yndios sean traydos a los pueblos y estancias de los
españoles no se deva hazer, por que por espiriencia a parescido
que desto se an Recrescido muchos ynconvenientes, ansi en lo
que toca a la ynstruccion de la fee como al mal tratamiento de
sus personas.

La ley undecima que habla de llevar cargos los yndios se
deve quitar mandando que ningund cargo les hagan llevar a
cuestas mudandose ni de otra manera.

La ley treze que habla del trabajo y huelga paresce que se
deve enmendar por que el tiempo del travajo es mucho y en
el tiempo que an de olgar no debrian ser apremiados a que
travajasen en otra cosa salbo libianamente en sus haziendas y
en el tiempo del trabajo debrian holgar tres horas al medio dia
Yentrar saliendo el sol al trabajo y salir en poniendose el sol.

La ley quinze que habla en el dar carne solamen e las fies
tas, paresce que se deve enmendar e mandar que les den carne
cada dia de la semana assi estando en travajo como fuera de
la carne e cacabi y ajez y aji a basto que los dias que no fuere
de carne les den pescado o las otras cosas que se pudieren aver
para Comer.
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La ley diez y ocho que habla del servicio que an de hazer
las mugeres preñadas se deve quitar e mandar que ninguna mu
ger sea obligada al trabajo, salvo en su hazienda y como se
contiene en las quatro conclusiones postreras.

La ley veynte que habla del salario que se deve dar a cada
uno de los yndios que sirben, paresce que se deve enmendar,
por que es muy poco salario un peso de oro en un año, se deve
dar mucho más, especialmente si de ello se ha de dar algo a
los caciques.

La ley veynte y una que habla que los que se sirben de los
yndios que no son suyos devese agraviar la pena como a vos
otros paresciere .

La ley veynte y cinco devese enmendar y mandar que no
ande sino la tercia parte, precisamente por que los que des
pues ovieren de yr alla esten olgados y puedan travajar.

La ley veynte y siete devese enmendar que no ande n los
mineros a partidos como suelen llevando cierta parte del oro
que se sacase, si no que les den ciertos jornales y soldada y sean
juramentados por los bisitadores que no hagan trabajar a los
yndios demasiadarnente y que sean hombres los mineros de
buena conciencia y no los que hasta agora an sido que an
agraviado a los yndios.

La ley veynte y ocho devese enmendar que por agora no
se traygan los yndios de otras yslas de las de los lacayos asta
que sobre ello sea más visto.

La ley veynte y nueve y la ley treinta se deve enme ndar
que los visitadores ni otros oficiales algunos no tengan yndios,
sino que por nos se les de salario y no por los vezinos por que
no hagan lo que e os quisieren.

La ley treyrita y una se deve enmendar y mandar que los
visitadores en todo el año visiten los lugares donde quiera que
oviere yndios y devia ayer mas visitadores de dos por que me
jor hagan sus oficios.

Deveis mirar la ley postrera donde se dize que si los yo
dios en algun tiempo fueren capaces para bivir en policía e Re
girse por si mismos que se les de facultad que biban por si y
les manden servir en aquellas cosas que los otros basaIlos de
aca suelen servir para que sirvan y paguen el servicio que los
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vasallos suelen dar e pagar a sus principales e mirareissi algu
nos de los que agora ay son capaces para esto y proved sobre
110 y tambien en quanto vierdes que conviene para alcancar
este fin e procurad todos los medios que aIlaredesser mas com
benientes para esto y para la ynstrucion de la fee en ellos e so
bre todo lo ya dicho deveys pensar y mirar lo que mas convie
ne para el servicio de dios e yntrusccion de los yndios en nues
tra santa fee para el bien de ellos e de los pobladores de las
dichas yslas, e aquellos que os paresciere que se debe proveer
proveedlo y embiadlo aca para que visto se os embien todas
las provisiones que para ello fueren necesarias I fray cardenalis
yspalensis adrianus enbasatus, por mandado de la Reina e del
Rey su hijo nuestros señores los governadores en su nombre
[orje de baracaldo, señalada, capata, carbajal.

Bajo el tí tul o de Instrucción que llevaron los frail es Gerónimos
para la forma que han de tener en el poner en libertad lo indio
y lo que han de hacer en la isla Española y otras islas. Año
de 1516, está publicado este doc umento en la Colección de docu
mentos inéditos del Archivo de Indias, tomo X I ( 1 69), págs. 25
a 276. e vo lvió a publicar con ligerísimas variantes, aunque con
di tinto en cabezam ien to, en el tomo XXIII de la misma Colección
(1875), págs. 310 a 33 I. Y to rnó a publicarse de nuevo en la Colec
ción de documentos inéditos relativos al descubrimiento, conquis
ta y organización de las antiguas posesiones españolas de Ultra
mar, 2.a serie, tom o 9, II de los documentos legislativos [Madrid,
1895), doc. 17, págs. 53 a 74, con el t ítulo de In struccion es dadas
a los PI '. de la Orden de San Jerónimo Fr. Luis de Figueroa,
Fr. Bernardino de Ianzanedo y Fr. Alonso de an ta Domingo
para la reformación y gobierno de las Indias . (A. de 1., 139-1-1,
t.1, fol. r .)
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CXCVIII

Carla de Diego de Vera y Juan del Rro al Cardenal Cisneros.
Carta genav r .v de eptiembrede 1516.

Illmo. y Rmo. Señor:
Como se ofrece de escrevir á V. S. Rma. cerca de las cosas

desta armada, nos parece ser su servicio y bien del negocio
que subcede dar luego aviso por correo y persona cierta, yasy
se ha hecho despues que aqui llegamos, por lo qual se han
despachado algunos correos, y tanbien por lo mismo se enbia
este.

Rmo. Señor, despues que prostreramente se dió aviso á
V. S. de lo que ocurria, lo que se ofrece es lo que en esta se
dirá.

Aqui ha venido nueva po r via de Alicante que la carraca Y
galeon que eran armados en Genova é hezieron lo que en este
puerto se hizo, esta ban en Ybica, é por no dar desaviamento á
10 principal de esta armada, ya se saliera con las galeras y al
gunas naves á los buscar, pero porque las cosas de Alger son
las mas esen ciales y se han de proveer no se hizo; pero sy los
tiempos los truxiesen á parte que se les podiese salir al encuen
tro, se fará con que no sea estorbo ni inpedimento á lo mas
principal, porque esta arma da se hace. Aqui son las galeras
que se ponen en orden quanto se puede hazer, y las fustas,
como se ha escrito á V. S. Rma., fueron á Malaga, é se ha
hecho correo á don Alonso y á Mossen Geniz que vengan:
esperanse de ora en ora.

Tanbien se espera la carraca y naos de Sevilla, questo es el
mayor ynpedimen to questa armada tiene para salir, porque
con mucho 6 con poco que se hallase, si estas veniesen , al
drían si V. S. Rma. otra cosa no mandase ; porque ya hay
aquí, a Dios gracias, dos mill onbres que son onbres para toda
afruenta, y se espera con las naos algund numero mas de gen·
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te del Andalozia, porque cada dia viene, y la gente de Mur\ia
y Lorca y de Navarra que no es venida, de manera, que pla
ziendo á Dios, por gente no quedara de hazerse la enpresa.

Es verdad, Rmo. Señor; que todos los capitanes que vienen
se quexan del mal acogimiento y poco favor que hallan, asi en
el ndalozia como en todas las partes por donde pasan, que
en unas les rronpen las patentes y en otras los echan fuera de
las tierras, y en Navarra hazen pregonar, so pena de muerte,
que no venga ninguna gente; de suerte que todo es estorbo
para que la gente no se junte, como se juntarian si tales estor
bos no hobiese. V. S. Rma. lo mande proveer y enbiar á man
dar por todas partes que sean favorecidos y bien tratados los
que venyeren en esta santa enpresa.

El vergantin que se enbi6 á Argel, como se dió aviso a
V. S. Rma., es venido, porque será muy mejor ynformad de
todo lo de alli. Se enbian á V. S. Rma. las mismas cartas que
de alla son venidas y él ha traydo, por las cuales verá y enten
derá la necesidad que tiene el castillo y el preparatorio que
Barbarroxa haze para se defender en la cibdad, y cerca dello
podrá V. S. Rma. proveer lo que fuere servicio de Dios é de Sus
Altezas y de V. S., que 10 que le podemos ofrecer é certificar
es que con poca 6 con mucha gente que tengamos seremos y
pornemos nuestras vidas á todo rrisco y peligro, y haremos
odo lo posible por rrecobrar la tierra, si Dios fuere servido; y
si no subcedíere, no quedará de que dar quenta. Pero, porque
yendo con pujanca de gente é navios y artilleria é munyciones
seria fácil de cobrarse, y daría rreputa\ion á mayores cosas y
donde haya mas necesidad , pareciendo a V. S. Rma. de man
dar, que ansy estos dineros que son dados para esta enpresa
como algo mas, todo se despendiese en vituallas 'i navios para
la gente que se juntare, porque se lleven las co as que son me
nester para esta jornada con conplimiento é abundan cia, que
despues de ser hecho aquello para haber de yr con los dos mili
onbres á apoles 6 á Sezilia, 6 con los que mas fuesen menes
er, habría mejor aparejo para los escoger 6 hazer lo que

V. S. Rrna. fuese servido. Ansy que V. S. Rma. lo mande
Proveer como viere que conple, y luego, porque no se espera
lIlas para partirse esta armada de venir las naos de Sevilla y la

23
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carraca y juntarse la gente, que se podran juntar, haziendose
la provision por V. S. que se le soplica, mas de siete ó ocho
mill onbres en breves dias para que todos fuesen á esta enpre
sa, y suplicamos a V. S. que de todo con correo volando nos
mande avisar de lo que sea servido.

De las fustas que aqui eran despues que es venido el secre
tario Juan del Rio, él ha tomado cargo de adobar las dos y
ponerlas en orden por sy podran servir en esta jornada 1 para 10
qual se dará el rrecabdo necesario y se hará lo posible; pero
todavia es menester que sy V. S. Rma. es, servido que esta
armada haga cosas que sean servicio de Dios é de Sus Altezas
y de V. S., que manden proveer en dar navios é vituallas Y
armas para la gente que se juntará á yr en ella. Ya sabe V. S.
que se le ha escrito como la gente era toda desarmada, y que
no habiamos traydo sino los coseletes que V. S . man dó dar,
syn bracales ni celadas, Agora, señor, en esta nueva ques ve·
nida de Argel que alli ay escopeteros y ballesteros y flecheroS
y será necesario de mas armas. Suplicamos á V. S. Rma. que
quiera proveer de algun numero mas de coseletes aparejadoS
para dar á la gente: que si hecha la jornada de Argel no fuere
menester, se tornará á poner aqui ó en Malaga, é sy la gente
habia de yr á Napoles ó á Sezilia, se les dará su sueldo , y se
ará llevar la gente, segund conbiene y es menester para ia
guerra.

Tanbien tornamos á suplicar á V. S. Rma. se escrivan car
tas á todos los castillos é cibdades destas comarcas que ayuden
y faborezcan las cosas desta armada y á la gente que- en ella
quisiere yr, y darnos los bastimentos necesarios por los pre~ios

que entre ellos valen, y sin llevar derechos de alcaba las que
demandan, y que los Corregidores lo procuren y tengan cargo
dello y de animar y comover la gente que en esta enpresa qU:"
rrá venir: que cierto será buena provision. Esto, sien do serVI
do V. S. Rma. que se faga con el conplimiento que dezimos,
porque allanado lo de Argel, no solo se allana lo de Berberia,
mas se pone freno á lo de Ytalia, y se da aviso á Sy <;ilia, por"
que con siete 6 ocho mili onbres que se juntaran en esta arllla'
da, se daria gran rreputacion á todo.

Crea V. S. Rrna, que solo para los gastos estraordinariOs
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que se fazen, seria menester una buena suma de dineros, pero
en todo se pone limitación, y no puede ser tanta que no se
gaste mucho, que ya ha de quinze ó veynte dias que se da
aqui para el comer de la gente que hay á diez mrs. por onbre,
y se gastan sesenta ducados é mas cada dia, y V. S. Rma. se
podrá ynformar de los del Consejo de la guerra y del thesore
ro que se suele gastar otras vezes, y se enbie gente porque se
vea con quanta limitación va lo que se haze, que las naos ha
ya mes y medio que estan enpachadas, y se ha de conplir con
elIas, y aunque se limita todo lo posible lo necesario, no se
puede escusar.

Sabido habemos aqui, aunque no por nueva muy cierta,
que la armada de Genova ha- ydo á la costa de Berberia y
dizese que ha tomado a Bona, y quemado diez fustas de tur
cos: si es verdad ó no, no se sabe aqui otra cosa. Tanbien se
certefíca que el conde Pero Navarro faze armada en Marsellay
que hay mili ynfantes para yr en ella.

Aqui es venido el capitan Salazar de la Pedrada, el qual
es la presona que V. S. Rma. conoce para la guerra, y porque
de tales no se espera sino que han de hazer, como es rrazon
que fagan los onbres de virtud y esfuerce, y él se ha ofrecido
á q ereryr en esta jornada de Alger, esperamos que V. S. Rma.
nos hará merced escrevirle agradeciéndole su obra, y porque
con mejor voluntad siga su buen proposito.

Suplicamos á V. S. Rma. que porque hay necesidad dél,
mande.á Juan de Azagala, maestro de las fraguas de artelIeria
questá en esa corte, que luego venga para entender en cosas
que Son muy necesarias á la espedycíon desta armada.

De lo que mas se ofreciere, sienpre se dará aviso á
V. S. Rma., y nro. Señor guarde su Ylustrisima y Rma. perso
na y su estado acreciente. De Cartagena á primero de Setien
bre de 1516.

D. V. R. S. servidores que sus Rmas. manos besan. Jua
del Rio.:=&Diego de Vera.
. Rmo. Señor: porque como sabe V. S. Rrna.esta arma~a v

SIO artilleria, en special habiéndose de quedar las naves.sm la
galeras, y las galeras se han de tornar á ynvernar, suplica o
á V. S. Rrna, escriba al capitan de las galeras que podamo
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tomar de11as, de veynte falconetes que tienen seys ó ocho de
11os, pues por el ynviemo han de estar en puerto y no les fazen
falta ninguna.

[En el sobre.] YIlmo. y Rmo. Señor Cardenal de España,
arcobispo de Toledo, gobernador de los Reynos de Castilla,
mi Señor.

Bibl. Salazar, A. 16, fo1. Ii4. Memorial Histórico Español.
Tomo VI (Madrid 1853). Apéndice de la Crónica de losBarbarrojas,
doc. 15, pág. 463.

CXCIX

Carta de Diego de Vera y Juan del Rfo al secretario Calcena.- Car·
tagena, 1.° de Septiembre de 1516.

Muy magnifico Señor:
A quien tiene tanto cargo y zelo, como V. md. tiene de

íavorescer y enderecar las cosas de la guerra que se encamina
contra ynfieles, y que son servicio de Dios y de sus Altezas,
non es menester que nosotros le supliquemos nin le demos yo·
portunidad enojosa sobre ello, syno rremitillo á su virtud, Y
para esto enbiamos á V. md . la copia de la carta que se escri
ve al Rmo . Señor Cardenal para que todo lo entienda y lo
sepa, y pueda proveello yIavorescello, como es de su coso
tumbre.

Señor, lo que Hurtado ha comunicado con V. md . de la
sal que han de llevar las naos para Napoles, no es cosa que
saveys fazer ni convenia á esta armada, synon en caso que ho
biesen de yr de su derrota derecha á Napoles; mas para esto
no solamente se deve non llevar ynpedimento en los navios,
mas aun algunas naos que aqui se han fallado. que van en el
armada que tenia n cargado de sal se descargan por rrespeto
que vayan mas ligeras las naos: asy que non se deve pensar
en que las naos del armada puedan yr á cargar de sal.
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Tanbíen , señor , se escrive á su Rma. S. á causa de los gas
tos estraordinarios de correos y personas que son menester en
bíar, porque syrban en esta armada, para que lo mande pro
veer V. md, é faga en ello como sabe é conosce lo que con
viene y es menester fazer y proveer en ello; y pues V. md.
es el que esta cosa ha de Iavorescer y proveer en lo que á esto
toca y conviene, y nuestro Señor guarde la muy magnifica per
sona de V. rnd. De Cartagena, á primero de setiembre de 1516.

Señor, servidores de V. rnd. =Diego de Vera. =Juan del
Rio.

Al muy magnifico Señor el Señor Don Juan Ruiz de Calce
na, secretario y del consejo de Sus Altezas.

Bibl. Salazar, A. 16, tal. In . Memorial Histórico E pañol.
Tomo V I (Madrid, I8S3).Apéndice de la Crónica de 10$ Barbarroja,
doc. 16, pág. 466.

ce

Ca rta de Juan del Rro al Cardenal Cisnero .-ca.rtagena, 1.° de Sep
tiembre de 1516.

Illmo. y Rmo. Señor:
Yo creo que es servycio de Vra . S. darle siempre que se

pueda noticia de todo lo que ocurre y se ofrece, para lo qua l
Va este mensagero que lleva la carta que será con esta firmada
de Diego de Vera y de mi; y pues porque en ella se dize todo
lo que ocurre, no daré molestia á V. S. Rma. con lar a carta,
que solo fago esta por suplicar á Vra. S. me faga md . de lo
que supliqué de las fustas, porque ya yo he tomado cargo de
las poner en orden, y dizenme que se ha de pagar á la gente
que las tomó, que son suyas. Que Vra. S. Rrna. mande que lo
que se hoviere de pagar, lo pague el tesorero y no yo, porq~e

habiendolas de pagar, no seria tan á tiempo de las fazer salir,
y nuestro Señor guarde la Illma. y Rrna. persona de Vra. S.
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y su estado .acrecíente. De Cartagena a primero de setiem
bre 1516.

D. V. S. Rma. humill criado y servidor que sus Rmas. ma
nos besa.e-.luan del Rio.

Al Illmo. y Rmo. Sr. el señor Cardenal despaña, arcobispo
de Toledo, gobernador de los Reynos de Castilla, mi señor.

Bibl. alazar, A. 16, fol. 178. Memorial Histórico EspañoL
Tomo VI (Madrid, 1853). Apéndice de la Crónicade losBarbarrojas,
doc. 17, pág. 467.

CCI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros. - Bruselas, 2 de

Septiembre de 1516 .

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpu. [Cristo]
padre Cardenal. .... [de E]spaña, Arcobispo de Toledo, Pri
ma ..... [do de las] Españas, Chanciller mayor. .... [de Castilla],
nuestro muy caro e muy ..... [amado amigo] señor. A 11 de
setiembre, en fauor de Fernando Sanchez de Touar.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpu. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Bien sabeis como vos obimos escripto en rreco·
mendacion de Fernando Sanchez de Tobar, nuestro capitan,
que le proveyesedes de algun oficio o cargo en que segund la
calidad de su persona nos pueda serbir y ser aprovechado; Y
porque somos ynformado que syruio al Rey e a la Reyna mis
señores, que santa gloria ayan, en las guerras de los moros y
Francia y abarra, e Antonio de Tobar, su hijo, gentil onbre
de nuestra casa, nos ha serbido e syrbe y tenemos volun tad de
nos serbir dellos, afectuosamente vos rrogamos que ayays en
especial rrecomendacion al dicho Fernand Sanches de Tobar,
yen lo que víerdes que segund la calidad de su persona ser-
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uiendo nos pueda ser aprovechado, ge lo encomendeys, en
lo qual singular gracia rrescíbíremos, Reverendisimo in Xpo.
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado ami
go señor. Nuestro Señor todos tienpos vos aya en su especial
guarda e rrecomienda. De Bruselas, a dos dias del mes de se
tienbre de quinientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.)
Villegas, secretario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
talio 188.

CCII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 2 de
Septiembre de 1516.

[Carpeta.] Bruselas, 1516.
[Dentro.] Reuerendissimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal

despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanl;iller mayor de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Yo e seydo informado que Pero Pardo de Ca
barcos e sus pasados siruieron muy bien e fielmente al Rey e a
laReina mis señores, que santa gloria ayan, en cosas de mu
cha calidad que les fueron encomendadas; e porque tenemos
vol untad de nos seruir del dicho Pero Pardo, afectuosamente
vos rrogamos que en las cosas que vierdes que segund la cali
dad de su persona siruiendonos podra ser aprovechado, se la
encomendeis e le ayais en especial rrecomendacion, lo qual en
singular gracia rrecevirernos. Reuerendissimo in Xpu. [Cristo]
padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo eñor.

uestro Señor todos tienpos vos aya en su espel;ial guarda e
rrecomienda. De Bruselas, dos dias de setienbre de D e diez y
seis años. Yo el Rey. (Rúortca-). Villegas, secretario. (Rú 
brica .)

rchivo General de Simancas. ecretaría de E tado. L . ifJ,
folio 52.
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CC!!!

Carta de la Princesa Margarita al Cardenal Cisneros.- Bruselas, 5
de Septiembre de 1516.

[Carpeta.] Bruselas, 1516. De Madama Margarita en reco
mendacion de Pedro Ruiz de Alarcon, de V de Setiembre.

[Dentro.] Reverendisimo señor: Pedro Ruyz de Alarcon,
honbre de armas de la Capitanía de don Diego-de Castilla, es
persona que el y sus antepasados han servido a la Casa Real,
y por este rrespetto y por merecerlo el, el Rey, mi señor sobri
no, le hizo merced de proverle de capitan de los honbres del
canpo que diz que avia vacado por fin de Jorje de Robles,
capitan que fue dellos, como vereys por el despacho que lle·
va. Singular gracia e conplazencia rrescibire de vos, Señor, le
ayays por encomendado, asi en esto como en lo que mas le
tocare, que holgaria que por mi rruego e por vuestra mano el
oviere este cargo y. que en el sueldo de su lanca del tiempo que
aca ha estado no le fuere puesto enbaraco alguno. Rever endi
simo Señor: uestro Señor todos tienpos os aya en su espe
cial guarda e rrecomienda. De Bruselas, a cinco de Setienbre
de quinientos e diez e seys, Margarita. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al Reverendisimo señor Cardenal de
España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor e Governador e Ynquisidor general de los ReynoS

e señoríos de Castilla.

rchivo Gene ral de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 4g6,
folio 49.
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CCIV

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsnero .-Bro elas, 6 de
Septiembre de 1516.

[En la carpeta díce.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de
las Españas, Chanciller mayor de Castilla, Ynquisidor general
de la eretica prauedat, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor. VI de Setiembre, en fauor del Qonde de Fuensalida.

[Dentro.] Reverendisimo in Xjio. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor de Castilla, Ynquisidorgeneral de la sant.. ...
qui íeion, nuestro muy caro e muy amado amigo señor: Ya
sabeys los muchos seruicios que el Conde de Fuent Salida hizo
a .... . poderoso Rey don Felipe, mi señor e padre, que en
gloria sea, e despues a mi en todas las cosas de mi seruicio que
se ofre~ieron (roto) y los trabajos de su persona que por ello
paso: y porque nos querriamos y deseamos hazerle mercedes
dignas de sus seruicíos, affectuusamente vos rrogamos que la
primera cosa que en esos nuestros Reynos se ofresciere de
proueer, que sea de confianca e honrra conviniente a su perso-,
na, tengays memoria de se la encomendar y poner en eIJa,por
que somos cierto del dicho Conde, que, continuando la volun- .
tad que nos ha tenydo, dara la cuenta que convenga a nuestro
serui~io de cualquier cargo en que le pusierdes. Y porque
vos teneys conocirnyento de la voluntad que nos le tenemos,
~on os lo encargamos, sino que lo rrecibiremos de vos en muy
Singular gracia y conplassencia. Reverendisimo in Xpo. [Cris
to] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo se
ñor. Dios uestro Señor todos tiempos vos aya en su especial
guarda e rrecomienda. De la villa de Bruselas, a seyss dias del
rne~ de Setiembre de quinientos y diez e seys años. Yo el Rey.
(R.úbrica.) Gonzalo de Segouia, secretario. (Rúbrica.)

rchivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 189.
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ccv

Cédula del Rey Don Carlos al Presidente y Oidores del Consejo de
las Ordenes de Santiago, Calatrava y Alcántara.-Bruselas, 6 de Sep

tiembre de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Presidente e Oydores del Consejo
de las Ordenes de las Cauallcrias de Santiago e Calatraua e Al
cantara. Por el Rey.

[Dentro.] El Rey. Presydente e Oydores del Consejo de
las Ordenes de las Cauallerias de Santiago, Calatraua e Alean
tara, cuya administracion perpetua yo tengo por Abtoridad
Apostolica. Vi la suplicacion e preuylegios que me enbiastes,
las quales los procuradores desas dichas Ordenes que en esta mi
corte estan, de vuestra parte ante mi presentaron, lo qual todo
mande ver a los del my Consejo, y por ellos visto e comigo
consultado, fue acordado que os deuia mandar rresponder de
mostrando vos como las cabsas contenidas en la dicha vuestra
supplicacion, bien consideradas, non obstauan al poder que yo
al Reverendisimo Cardenal avia dado, contra el qual por vues
tra parte para ante my fue suplicado, primeramente, quanto a
las cosas espirituales y eclesiasticas desas dichas Ordenes, que
dezis que las tengo y deuo administrar por personas profesas
de las dichas Religiones, y non por seglares, nin de estraña
Religion, segunt se contiene en la bulla de la administracion

perpetua de las dichas Ordenes por nuestro muy Santo Padre
a my concedida, porque esto asi fue scripto al Reverendisi
mo Cardenal que lo hiziese, y siguiendo aquello agora de nue
uo le torno a escreuir para que asi lo haga, como en las pala
bras de la dicha bulla se contiene, porque mi voluntad esy
fue de guardar en esto el effecto della, e soy cierto del dicho
Reverendisimo Cardenal que lo hara assy.

Otrosy decis que del poder que para la governacion y ad
ministracion desas dichas Ordenes al dicho Reverendisimo Car-
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denal mande dar, a ellas y a su patrimonio se sigue grand agra
vio e perjuysio por las muchas e grandes diferencias que con
ellas tienen su dignidad y Sancta Yglesia. A lo qual se vos rres
ponde que para quitar e evitar aquellas, convino y fue nesce
sario dar el dicho poder al dicho Reverendisimo Cardenal hasta
que yo bienaventuradamente vaya a esos mys Reynos, que
sera muy presto, piasiendo a nuestro Señor, porque soy cierto
de la bondad del dicho Reverendisimo Cardenal, que en myab
sencia, haciendo yo la confiancaque de su Reverendisima per
sona hago, non consentira nin dara lagar que las dichas Orde
nes pierdan cosa alguna de 10 suyo nin que rreciban perjuysio
de su mano en su patrimonio e prevyl1egios, antes tengo certe
nidad del, por las causas que tengo dichas e otras muchas de
su grand rreligion que a my son notorias, e por el amor que a
my servicio e persona tiene, que tollerara y sufrira qu lquier
agravio contra su dignidad y Sancta Yglesia en favor desas
Ordenes en my absencia, pues sabe que yendo yo en esos mys
Reynos lo mandare luego rremediar. Asy que para mitigar las
dichas diferencias que podrían nascer, el mejor rremedio es
hazerle dellas la misma confianca que le hago de esos mys
Reynos y señoríos. Pero si caso se ofreciere en que a vosotros
paresca que rreciben algunt agravyo del dicho Reverendisimo
Cardenal e de la dicha su Sancta Yglesia, notificadgelo e pedi
He en my nombre que lo mande rremediar, e sy el no lo rre
mediare, hazedme rrelacion entonces vosotros dello, para que
yomande verlo y escreuirle sobre ello, de manera que se rre
medie.

Asyrnismo dezis que en la Orden de Cistel, so la qual las
Ordenes de Calatraua y Alcantara militan y biuen, ay un pre
uylegio en el qual se contiene que ninguna persona que non
sea de la dicha Religion, aunque sea constituyda en dignidad
de Cardenal nin por Abtoridad Appostolica nin por otra qual
quier, pueda nin deua tener presidencia, nyn gobernación,
nyn admynystracion, nyn preemynencia alguna por sy nyn.por
otros, direete nyn indlrecte nyn por nyngun color en la dicha
Orden del Cistel. E podiades dezir de aqui que esto mismo ~e
deue guardar con esas dichas Ordenes que tienen preuyleglo
especial, que los priuylegios concedidos a la Orden del Cistel
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se ayan avidos por concedidos a ellas. A esto se vos dize que
aquello ha logar quando la tal persona toviese alguna de las
premynencias susodichas en via de titulo para exercerlas por
sy o por otra persona en su lugar jure propio, 10 qual cesa en
este caso, pues el Reverendisimo Cardenal rrepresenta en esto
mi persona e todo 10 que fiziere ha de ser en my nombre e
por virtud de my poder e asy de Derecho non se puede dezir
que el govierna, nyn admynystra, nyn tiene presidencia algu
na, syno yo solo, cuya persona rrepresenta; porque sy asy
non fuese, seguirse ya que yo non podria rregir nin go vernar
esas dichas Ordenes nyn cosa tocante a ellas por ninguna otra
persona sino por la propia mya o del avito dellas, 10 qual se·
TÍa en mucho perjuysio mio. E yo non mando hazer novedad
alguna en el poder que doy al Reverendisimo Carden al, ny
vengo contra la dicha bulla, pues se ha de entender en la ma
nera que esta dicho. Ansy se ha guardado, porque vosotros
sabeys e os es muy notorio que en absencia del Presidente de
Calatraua y Alcantara quedaua la presidencia en el de Santia
go e en absencia del de Santiago en el de Calatraua: casO
puesto que los dichos Presidentes eran de diversos abitos Y
,Religiones. E esto mismo sabejs que se acostumbro guardar
~n los Fiscales de las dichas Ordenes, los quales vnos en abo
sencia de los otros suplian sus vezes, E asymismo sabeys que
en el Consejo dellas ha avido y ay personas legas y casadas
que firman y señalan e entienden en todas las cosas de las di
chas Ordenes, asy espirituales como temporales, e que aun las
rresidencias que se tomauan en esas dichas dos Ordenes tasta
de pocos años a esta parte los J uezes de rresidencia eran puroS
legos, e entendian en correción de personas de las dich as Or
denes, e en las otras COSáS espirituales, e que avnque aquello
en alguna manera se proveyo, todavia se mandaua asy a los
Governadores como a los Juezes de rresidencia, Caualleros que
lo fiziesen fuese con acuerdo y parescer de sus tinyentes qu.e
eran legos, por manera que todo ello venia a parar en los di
chos tenyentes. E asymismo sabeys que ovo Capitulos genera
les en que por mandamiento de los dichos Catholicos Reyes
fueron Presidentes personas de estraña Religión, como lo fue
el Arcobíspo de Granada e el de Sevylla, e se hicieron muchoS
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abitos de capitulo y declaracion y diffinyciones con su acuer
do e pa rescer y con ellos mandauan consultar los dichos Ca
tholicos Reyes muchas cosas espiriutales tocantes a las dichas
Religiones; e tambien sabeys que en la congregación que ago
ra nuevamente se hizo en Nuestra Señora Sancta Marya de
Guadalupe, en my nombre presidio y tovo e ha tenydo la ad
mynistracion desas dichas Ordenes el Dean de Lobayna, my
Enbaxador, que rreside en esa corte, donde se trataron mu
chas cosas espirituales, e lo que mas, que estovo e asistioen el
dicho Capitulo el Reverendo Obispo de Astorga, que agora
es. E asymismo sabeys que toda la rreformacion de la Orden
de Santiago se hizo por personas de ReJigion estrañas de la
dicha Orden, todo lo qual se sufria y tollerava por lo que arri
ba se ha dicho. Asy que yo no he hecho nyn fago ynovadon
alguna en cosa contra la dicha bulla en el poder que-mande
dar y concedi al dicho Reverendisimo Cardenal para la dicha
gcwernacion y admynistracion. Pero a mayor abundamyento e
por quitarvos todo scrupulo de conciencia que tengays, yo ten
goya mandado proveer con nuestro muy Sancto Padre sobre
todo lo susodicho.

Por ende, por la presente confirmo el dicho poder que al
dicho Reverendisimo Cardenal tengo dado, e mando a vos el
dicho Presidente y Oydores, e a los Priores, Comendadores e
freyles de las dichas Ordenes de Santiago, Calatraua y Alean
tara y a las Justiéias y vesynos, vasallos y personas particula
res de las villas y logares dellas, que sin enbargo de la dicha
suplicacion y preuylegios ante mi en vuestro nombre pre en
tados y de las rrazones en ella contenidas, obtempereys y obe
descays y cumplays el dicho poder que asy mande dar y con
ceder al dicho Reverendisimo Cardenal para la dicha admy
n.istracion e governacion desas dichas Ordenes en my absen
Cla, e para todas las otras cosas en el contenidas, segund y de
laforma e manera que en el se contiene; e soy obligados de
guardar y complir e obtemperar mys mandamyentos, lo qual
Vos mando, sy nescesarío es, hagays e cumplays en virtud de
ta obidiencia, certificandovos que, lo contrario faziendo, man
dare proceder contra vosotros, segund Dios y Orden. Fech
en la villa de Bruselas, a seys dias del mes de septiembre de
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mill e quinyentos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Por
mandado del Rey, Gonzalo de Segouia. (Rúbrica.)

Archi vo General de imancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
lolio 1 2 .

CCVI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, Sde

eptiem bre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arc;obispo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en
los Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. De X [diez] de Setiembre, en fauor de
doña Maria de Aragon, Priora de Madrigal.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arc;obispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, Gobernador e Ynqui idor general en los Reynos
e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: Por parte de la Reverenda doña Maria de Aragon,
Priora del monesterio de Santa Maria de Gracia, de la villade
Madrigal, nos es fecha relacion que por su respeto y para
ayuda de su mantenimiento , el Catholico Rey mi señor, q~e

santa gloria aya, fizo merced al dicho monesterio de cient mill
maravedis en cada año, los quales le mandaron librar en el
Contador mayor de la Horden de Alcantara, e que por virtud
de la suspensyon general que mande hazer no se han pagad~
este presente año; supliconos ge los mandasemos pagar e li
brar en parte donde pudiese cobrar syn costa o como la nue"
ira merced fuese. Por ende , afectuosamente vos rogamOS os
ynformeys e sepays la verdad dello, y si asi es que fue fecha
la dicha merced al dicho monesterio, segund dicho es, pr~'

veays como por este año les sean librados los dichos cient mili
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marauedis en lugar cierto e seguro donde les sean bien paga
dos, con tanto que no sea en el Contador de la dicha Horden
ni en las rentas della. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor. ues
tro Señor todos tiempos vos aya en su especial guarda e reco
mienda. De Bruselas, a ocho dias del mes de Setienbre de mill
e quinientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rubrtcaao.) Ville
gas, secretario. (Rubrtcado. )

Archivo General de Simancas. Secreta ría de Est ado. Leg. 3,
folio 173.

CC\ II

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal C/sneras. - Bru ela .9 de
Septiembre de 1516•

[En la carpeta.] .....endissimo in Xpo. [Cristo] padre ..... al
[Cardenal] despaña, Arcobispo de ..... [Toledo], Primado de
las Spanas, .....er [Chanciller] mayor de Castilla, nuestro .....
[muy] charo y muy amado amigo. A IX [nueve] de setiembre,
sobre la libranca de don Juan de Aragon.

[Dentro.] Reuerendissimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobíspo de Toledo , Primado de las Spañas, Chan
ciller mayor de Castilla, nuestro muy charo y muy amado ami
goseñor: Ya sabeys como estos dias passados houimos man
dado al licenciado Vargas que de qualesquiera marauedis de
u cargo diesse y pagasse a don Juan de Aragon todos los
m~ravedis que se le quedaron a deuer fasta el dia que el Rey
nn eñor, que en gloria sea, murió, de lo que le mandaua paga.r
en cada hun año residiendo en nuestra corte y que le contí
nUasse la paga de aquellos dende adelante en cada hun año
residiendo en la dicha nuestra corte quanto nuestra merced y
voluntad fuesse. E porque ahora el dicho don Johan de. a
gon se va a los nuestros Reynos de Aragon con nuestra licen-
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cía, y nuestra voluntat es que se le continuen de pagar los di
chos marauedis en cada hun año hasta que Nos, mediante
Dios, seamos en Spaña y lo hayamos otramente prouehido, y
assi lo escreuimos y mandamos al dicho licenciado Vargas
que le continue la paga de aquellos, segunt e como e a los
plazos que se le han acostumbrado pagar, tanto estando pre
sente como absente de nuestra. corte; con toda voluntat vos
rogamos proueays que asy se faga y ponga por effecto, por
forma que el dicho don Johan de Aragon sea bien pagado en
sus plazos fasta que Nos, como dicho es, seamos en essos Rey
nos y lo hayamos otramente prouehido; a todo el buen recau
do y cumplimiento que en su paga se diese, recibiremos en
muy accepta complacencia. Reuerendissimo in Xpv. [Cristo)
padre Cardenal, nuestra muy charo y muy amado amigo señor.
Nuestro Senor hos tenga en su continua protection y guarda.
De Bruxellas, a nueve dias del mes de Setiembre de mil qui 
nientos y díziseys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Orihuela, secre·
tario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas . Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 284.

CCVIII

Carta del Duque de Nájera al Cardenal Clsneros.-Pamplona, 15 de
eptiembre de 1516.

[En la carpeta dice.] Panplona, 1516. El Duque de Najara,
a XV de setiembre. Al muy ylustre y Reverendisimo el
señor Car... ..al, Prymado ..... Españas y .....do destos os.

[Dentro dice.] Muy ylustre y rreverendisimo señor: por la
enclusa que en esta carta ba, bera vuestra señoria lo que pasa
con su vezyno el Rey de Francya y la yntencyon y pensa·
miento. Suplico a vuestra señoría lo bea solo, que muy des
esperado me tyene atrebase en tal cosa a mi yel mensajero no
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benyr en persona a darme la exbaxada J por mandalle m tar o
enbyar a vuestra señoría en vnos grillos , y hasta que se haga
no saldre de cuydado. Asymesrno, temo que lo que a my se a
dicho no se diga a otros mas blandos en este caso en esos
Reynos y en este. Todo suplico a vuestra señoría lo myre mu
cho y probea lo que mas fuere serbycyo del Rey nuestro señor
y de vuestra señoría, asi para tomar al questo a dicho o para
sacalle cartas del Rey de Francya, porque vuestra señoría lo
vea por escrito y el Rey de Francya no pueda negar tan grand
maldad; quel tomalle muy byen se podra hazer. Guarde
Nuestro Señor la muy ilustre y Reverendísima persona de
vuestra señoría y su estado acrecyente. En Pamplona, a quinze
de setienbre. Suplico a vuestra señoría que me haga merced de
mandarme hazer saber de la salud de su muy ylustre. persona;
plega a Nuestro Señor de guardarle como vuestra señoria de
sea y estos Reynos y toda la Crystiandad an menester. Beso
las manos a vuestra señoría. El Duque Conde. (R úbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 10 6.

CCIX

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 16 de
Septiembre de 1 5 16 •

[En la carpeta. ] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal de Spaña, Arcobíspo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor, Gobernador e Ynquisidor general en
los Reinos e señorios de Castilla , nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. De XVI [diez y seis] de Setiembre, en fa
UOr del Comendador Solís.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de Spaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las España ,
Ch nciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los

24
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Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: El Comendador Gomez de Solis vino a nos ser
uir e agora se va a esos Reynos con nuestra licencia: e por que
nos a serbydo e syrbe, afetuosamente vos rogamos que a el e
a las cosas que le tocaren ayays en syngular rrecomendacion
e le proveays de algund oficio o cargo en que segund la cali
dad de su persona serbiendonos pueda ser aprouechado: lo
qual rescibirernos en singular complazencia, Reuerendisimo in
Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor. Nuestro Señor todos tiempos vos aya en su es·
pecial guarda e rrecomienda. De la villa de Bruselas, a XVI
[diez y seis] dias del mes de Setienbre de mill e quinientos e
diez e sey anos. Yo el Rey. (Rubrtcado.) Villegas, secretario.
(Rubricado. )

Archivo General de Simancas. Secretaría de Es tad o. Leg. 3,
folio 151.

ccx

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 16 de
Septiembre de 1516.

[En la carpeta dice.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] ... ..re
Cardenal de Spaña, Ar.... .ispo de Toledo, Primado de .. oo'

Españas, Chanciller mayor nquisidor general e nuestro
Go .....nador en los Reynos y orios de Castilla, nuestro
muy caro ..... muy amado amigo señor. A XVI de setiembre,
sobre la libranca de Quintana.

[Dentro .] Reuerendisimo in Xpo. [Cristol padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Espa ñas,
Chanciller mayor e Inq uisidor general y nuestro Gouernador

en los Reynos y Señorios de Castilla, nuestro muy caro y muy
amado amigo señor: Ya sabeys lo que por otra nuestra vos
hauemos escrito, que en caso que al tiempo que librastes a 105
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del nuestro Conseio y Secretarios que ahy residen sus salarios
y quitaciones que de nos tienen, no huuiesedes librado a Pedro
de Quintana, nuestro Secretario, los dozientos y cinquenta mil
marauedis deste afio de deziseys del salario y ayuda de costa
que por razon del dicho officio tiene de nos, ge los mandasedes
librar sin dilación. Y porque agora el dicho Secretario nos ha
hecho' relacion que de alla le han escrito que aun no ge les
haueys hecho librar, e nos queremos que le sean libradas sin
dilacíon alguna; porque los g-astos qué házén los que dé alla
vienen a nos seruir en su venida y estada .aqua son grandes;
por ende, muy affectuosamente vos rogamos que proueays que
asi se cumpla, no embargante qualquiera prouision o rnandá
miento nuestro que haya en contrario; en el qual ya vedes que
no es razon que sea compreñendido lo que toca a la paga del
salario y ayuda de cósta del dicho Secretario que siruio tan bien
ytan fielmente al Catholico Rey mi señor y abuelo, que aya
gloria, y agora sirue a nos. Y por nuestro amor, que .esto se
cumpla asi sin dilacion, porque es cosa tan justa pagarle 10
que de su trabaio le es deuido que no lo puede ser mas; que en
ello nos hareys muy singular complacencia. Reuerendisimo in
Xpu . [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro y muy amado
amigo señor. Nuestro Señor todos tiempos vos haya en sil es
pecial guarda y recomienda. Datum en Bruselas, a XVI de Se
tiembre, año de mil quinientos y deziseys. Yo el Rey. (Rúbrz"
ca.) Vrries, secretario. (Rúbrica.) r

rchivo General de Simancas. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio 207 .
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CCXI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 17 de
Septiembre de 15 16.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller e Governador, Ynq uisidor general de los
Reynos de Castilla, nuestro muy caro y muy amado amigo
señor.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal de
España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller, Governador y Ynquisidor general de los Reynos de
Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo señor: Avern os
sabido que por parte del muy Reverendo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal de Santa Cruz fue de noche afixado en las puer
tas de la sala de nuestro Real Consejo e en la yglesia cathe
dral de Siguenca e otras partes de los nuestros Reynos vn mo
nitorio penal dado y fulminado sobre el obispado de Siguen~a

en fauor de dicho Cardenal contra el Reuerendo Obispo don
Fadrique de PortogaI. E porque aviamos escripto al dicho
Cardenal e dicho aqui a sus procuradores y nuncios que hasta
que nos fuesemos a esos nuestros Reynos, que con ayud a de
Dios seria presto, toviese por bien de lo suspender, e tenie ndo
lo asy por cierto estauamos de voluntad de le gratificar e tener
manera como a la mas vtilidad y prouecho suyo que fuera po
sible lo mandar despachar, e agora estamos muy marau illado
del y hanos desplasido de su atreuimiento, avernos escripto a
nuestro muy Santo Padre suplicando que lo rremedie e mande
luego rreuocar el dicho monitorio e los actos por virtud del
hechos e que absuelua al dicho Obispo y a las otras personas
de qualesquier censuras en el dicho mon itorio penal conteni'
das, certificando a Su Santidad que en nin una manera lo te
nemos de consentir ni dar lagar a ello; e al dicho Cardenal
que de luego por ninguno todo lo fecho y se desista dello ; e
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a nuestro Embaxador que con diligencia entienda en ello. E
embio a mandar que sy non lo hiziese que non le presente en
nuestro nonbre nin en su fauor supplique a Su Santidad por
ninguna yglesia de los nuestros Reynos que vacare, para lo
qual tenia comision i consentimiento nuestro. E que de aqui
adelante, de nuestra parte non entienda con Su Santidad nin
con otra persona alguna en cosa que le toque. E al nuestro
Viso Rey de Napoles, que no le pague tress milI ducados a que
le aviamos fecho gracia i merced en cada año quanto nuestra
voluntad fuese. Edemas desto querriamos qu~ los factores de
tal osadia de qualquier calidad que sean fuesen punidos i cas
tigados. Por ende, muy affectuosamente vos rrogamos que, si
no se ha hecho, mandeys que luego se haga pesquisa confor
me a Derecho por todas las maneras que se pudiere saber y
averiguar la verdad de los que pusieron y afixaron el dicho
monitorio penal o fueron en fecho o derecho o. en consejo o
dieron íauor i ayuda para ello, e contra los que se hallaren cul
pados hagays proceder a las mayores penas q ue s¿~und las
leys i fueros desos Reynos se hallaren, las q uales se executen
en ellos i en sus personas i bienes por todo rigor de Derecho,
porque a ellos sea castigo i a otros exemplo; e sy algunos
grandes desos nuestros Reynos oviesen seydo en ello o 10
oviesen mandado o Iauorescido, enbiad la prouanca y proceso
que sobre ello se hiziere e de lo que paso, con vuestro aviso y
parescer, para que nos 10 mandemos ver y proueer como cun
pla a seruicio de la catholica Reyna mi señora madre y nuestro
e a la conseruacion de nuestras prerninencias Reales i de las
leys i exernpciones desos nuestros Reynos; conviene que esta
Osadia i atreuimiento non quede sin punición y castigo, para
lo qual, sy necesario es, vos damos poder i facultad, Reueren
disimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor. Dios Nuestro Señor todos tiempos
Vos aya en su especial guarda i rrecomienda. De la villa de
Bruselas, a XVII [diez y siete] dias del mes de setiembre de mill
i quinientos i diez i seis afias. Yo el Rey. (Rubricado.¡ Gonza
lo de Segouia, secretario. (Rubricado.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Legvj,

folio 212.
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CCXII

In trucclone dadas por Diego de Vera y Juan del Río a Vicente
Pérez de Albornoz para tratar con el Cardenal Cisneros acerca de la
Armada y acuerdos tomados por éste . - Cartagen a, 17 de Septiembre
file 1516.

Lo que vos Vicent Perez de Albornoz aveys de fazer rela
cion al Rmo. Señor Cardenal y al Sr. Embajador y a los Sres.
del Consejo de la guerra de Sus Altezas en quanto a 10 que
conviene cerca de la armada, es 10 siguiente:

Primeramente dareys las cartas que llevays de creencia al
Rmo. Sr. Cardenal y para el Sr. Enbaxador, y besarays las
manos de sus Señorías de nuestra parte y en virtud de la dicha
creencia fareys rrelacion de 10 que aqui se dirá; y asi 10 fareys
a los Señores del Consejo, porque todos sean informados de 10
que toca á esta armada. •

Direys como de todo 10 que ha ocurrido y se ha ofrecido
se ha sienpre dado noticia a su Señoría con correo, y que de
todo 10 escrito no se ha avido rrespuesta, sino lo que el secre
tario Calcena ha escrito, y la primera carta que el Rmo. Sr.
Cardenal escrivio en rrespuesta de la primera letra que se enbió
luego como yo, el capitan Diego de Vera, llegué en esta
~ibdad.

Direys como despues de aquella llegó Be
Que pues está re-
mitido esto de la nedito Furtado con las letras que truxo cerca
sal a ellos. que ha- de 10 del cargar de la sal, 10 qual no nos ha

an lo qu mejor parescido poder se fazer y que causaría mayor
les par es iere . gasto que provecho y mucho ynpedimento.-Y
estorbo para 10 de Berberia y mas para 10 de Alger, y por esto
no se ha fecho; pero que si será mas servicio de Sus Altezas
que aquello se faga, (echo lo de Alger, que mande 10 que será
su iervicio, y que de alli se tornará con las naos que habrán de
llevar la gente qu~ yrá para 'apoles, y se cargará la dicha. sal,
aunque para yr de armada no es cosa que satisfazequeJo.S na-

BUAH



- 375-

vios vayan cargados, especialmente de sal, que la espiriencia
lo muestra, porque dos naos hay en esta armada sobradas de .
sal,-y querríamos questuvyesen sin ella, y aun de necesidad se
han habido de descargar algo de la sal, porque no vayan tan
cargadas. Asy que para lo que toca a llevar la dicha sal, direys
que por lo que es dicho no se lleva, y vos podeis mas conpli
damente fazer rrelacion dello.

Asymysmo íareys rrelacion como la causa porque esta ar
mada no ha podido mas presto salir, ha sido por esperar las
naos de Sevylla y la carraca, y tanbien porque este lugar es
muy indispuesto para proveerse honbre de 10 necesario: que no
tiene mas de la comodidad del puerto.

Asymysmo direys como venidas que fueron las dichas naos,
luego se encornencó á embarcar la gente que aqui era, y con
la mayor solicitud que se ha podido se han rrecogido en las
naos, donde podreys certificar que son rrecogidos mas de rnill
honbres soldados, y de los marineros y otros habrá mas de
otros dos mill honbres, antes mas que menos; y que toda es
muy escogida gente y gente de guerra, que con el ayuda de
Dios farán puestos con los enemigos lo que deven, y que no
quedará por nosotros de los rreglar y poner en donde será ser
vicio de Dios y de Sus Altezas.

Asymysmo direys como en el armada van estos navyos: la
carraca, que es de mill toneles, la qual podreys dezir y certifi
car qual es y como va en orden, como habeys visto: la qual
lleva muy buena artylleria gruesa y menuda, así de campo
como de bateria.

Tanbien van las dos naos Portundas, que son muy buenas
naos de casi trezientos tone les y mas cada una, muy bien en
orden.

Tanbien van las quatro naos que vynieron de Sevylla: la
de Juan Lopez Contador, que es de CCL toneles, y las otras
tres de á CL toneles.

Asymysmo la nao del conde don Fernando de Andrada, en
que vino el Comendador Diego de Vera con treszientos que
truxQ en ella de Sevylla y de Xerez,

Van asyrnysmo las quatro naos que estan al sueldo de Sus
Altezas en lo de Alger, las quales han venydo de alli, de que ,
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supieron que yba esta armada para el socorro de aquella forta
leza y rrecuperacion de la cibdad.

Tanbien van otras dos naos gruesas de cada CCCL toneles,
vyscaynas, muy buenas naos.

Iten otras dos naos vizcaynas de CCL toneles que aqui se
han tomado, y otra nao gallega de CC toneles, y tres cara velas
y un galeon y dos vergantines, y que se espera que viene de
Malaga otra nao y otra caravela que traen los vyscochos que
Mosen Gomez alli fue a fazer, de manera que todas estas serán
XXIIII 6 XXV velas, á las quales todas habemos dado dineros
y vituallas y socorridolas algunas dellas, y á otras pagado por
algun tiempo, en que se ha dispendido lo que se puede bien
considerar.

Las otras velas que van con el armada son quatro galeras
y un vergantin, ocho fustas, y otro vergantin que trae don
Alonso Vanegas y mas otros muchos vergantines de Almeria y
Cartagena que se juntaron á acompañar el armada, que, aun
que no fagan armas, son demostración de algund complimien
to; de manera que podeys certeficar que plaziendo a Dios, se
ran en la flota del armada mas de XXXX ó XXXXV velas cay
ras y latinas y de otros navyos que van á su aventura, asi con
bytuallas como de otra suerte, serán mas de LX velas las que
yrán en el armada.

Asy que podreys bien certíficar que si se
ovyera de yr á cargar de sal, que fuera mas lo

que gas tara el armada esperando, que no el valor de la sal ni
de otra mercaderia.

Direys asymysmo que como el Rmo. Sr. Cardenal escrivió
que las fustas de Malaga no se pagasen, que porque Don
Alonso Vanegas lo ha fecho muy bien en venir luego con ellas,
y que quando se fueron de con las galeras no fué culpa de las
fustas, porque Don Alonso lo escrivió desde Madrid que para
se poder avytuallar y poner en orden para esta jornada que se
vyniesen á Malaga, lo qual ellas fizieron: que los dineros de la
media paga se han dado al dicho Don Alonso para que se pa
guen a las dichas fustas con la orden que su Rma. Señoría
mandó; y pues el dicho Don Alonso lo ha fecho muy bien en
venir luego con ellas, y la yda fué por el rrespecto que está di-
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cho, que su SeñoriaRma. deve tener por bien que se les haya
dado el dinerov .pues van a servir con buena voluntad, y el di
cho Don Alonso lo ha fecho y faze muy bien.

Podreys fazer rrelacion de los gastos que se han fecho para
juntar esta gente y navyos, asy en las provysiones y bastimen
tos por ser muy caros, como por lo que se ha dado de rracio
nes en dinero cada día, y por esto se han gastado no solo los
XV mill ds. que el Rmo. Sr. Cardenal mandó dar, mas que ya
se gasta de lo propio nuestro, y que se deve prover cerca de lo
desta armada en una de dos maneras.

La primera que si fecho lo de Argel alguna
Que no han de yr
a Napoles, gente habia de yr a Napoles, que se provea

de dineros para los pagar, y para pagar los
navyos, segund el numero de gente que mandarán que vaya,
y esto ha de ser luego, porque con tiempo se aperciba honbre
a lo que conviene fazer.

La segunda es que no habiendo necesidad
Cartas a Napoles
y Ye\;ilia . que gente vaya á Napoles, ny a Sicilia, que

luego se dé avyso dello, y sy será servicio de
Sus Altezas que esta armada se sostenga, que se provea de
bastimentas y navyos y que se escriua á Napoles y á Sicílía
para que si se habia de íazer la enpresa de los Gerbes que den
lo que de alli es menester para ello, asy de gente de cavallo
Como de ynfanteria y bastimentos, y todo lo que mas converná
para ello, como sea servycío de Dios y de Sus Altezas y del
Rmo. Sr. Cardenal.

Pues sabeys la causa porque en esta armada se ha dispen
dido lo que se ha dispendido, y tan bien porque no se han jun
tado XV mill honbres, dezilla es, pues la sabeys, que ha sydo
el ynpedimento de Malaga ; pero como habeys vysto, podreys
~ertifi car la gente que va en ella ser muy buena y la de Larca
y Murcia, aunque no son sino fasta D honbres, que son tan
buenos que no se podrian mejores escoger.

Suplicareys que por quanto para proveer
esta armada de artilleria se han tomado de las
galeras diez falconetes pequeños y nueve es
meriles, que es artilleria menuda, la qual se
ha encavalgado y fecho carretas aqui en Car-
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.tagena, que porque el eapitan de las galeras
la querra tornar a las galeras, fecho lo de Ar~

gel, que pues las galeras se han de .venir . á

ynvernar y la armada ha de perseverar en la

Que pues las han
ya Ileuado , que
tengan cuydado de
boluerlas para su
dueño.

bien dexar a la ar
mada las que ha
tomado, é syno
que es rrazon que
no.se desarmen las
galeras. conquista, que se provea para que el capitan
de las galeras no la demande; pues para quando las galeras ha-o
yan de salir se podrán proveer de otras plecas tales ó mejores,
y estas es muy necesario que queden con los navyos del ar-'
mada.

Tanbien fareys rrelacion como aqui en
Cartagena habia dos falconetes que dizen que
dexó aqui el enbaxador quera en -Genova Ra
myro de Guzman, los quales por ser plecas
abtas para esta armada, se han tomado y van
en los navios,

Procurareys con toda solicitud y diligencia que cerca de
todo se rresponda lo que será servicio de Sus Altezas que se
faga, certíficando y demostrando la voluntad y dispusicion que
tenemos de poner las vydas en este servycío, y que con íazer
lo que devemos, syendo Dios servido de nos dar vitoria, cun
pliremos, y asymesmo, syendo de otra manera, no quedará
que fazer ni de que dar cuenta, pues tanbien se ha dispendido
lo que S. Rma. ha mandado dar para fazer esta armada.
Q u e despachad o Por lo que habemos gastado los dineros que
lo de la cos ta, pa- se nos dieron para esta armada en tan breve
re ce bien que se tienpo, ha sydo porque como la armada.de
haga lo de los Ger- f,;: los enernygos andaba fuera, que esta uese
oes, y que se es -
cr iua al virrey de tal que les pudiese poner freno a no se alargar

[apele para que á otra cosa; que a lo que publicaban que
~ dé la mejor or- yban contra ynfieles, y tanbien para que si á
de n que ser pueda. Napoles fuese necesario enviar gente, se falla-
se fecha para que no falleciese, sino proverla de dineros, y con
prontitud se pudiese socorrer; y pues plaziendo á Dios lo de
Alger se fará, y los de Trernecen con el temor desta armada
vernán en lo que Lope Hurtado les demanda, si no lo estorva
la mala voluntad que tienen á las cosas de Cordova (1), se po-

- _ (1) . Por este tiempo estaba de gobernador de Ora n D. Luis FernandeZ de
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drá con tiempo mandar lo que con ella habemos de íazer, y si
su S. Rma. es servido que se enprenda 10 de Gerbes, este yn-.
vierno se fará y no con mucha costa.

Asymismo dyreis como nosotros nos imos á la Formentera
para alistar y ordenar la gente que lleva esta armada, donde
nos deternemos tres o quatro dias por esta ocasyon, y por es-
perar la gente que dizen que viene de Navarra, para lo qual
dexamos aqui en este puerto tres naos para que rrecojan toda
la gente que vemá; pero no se detemá el armada alli en la For
mentera mas de quanto nos alistemos y pongamos en orden
para que, llegando a Alger y saltando la gente en tierra, se
pueda acostar a la muralla, porque aquello se faga con el ayu
da de Dios muy prontamente como conviene.
Car tas para estos Para rrecoger la gente de Navarra, si vie
y quenta que se ne, 6 otra cualquiera que llegará, quedan-las
les escreuirá que dichas tres naos y cargo al corregidor que los
pagará n aca lo que faga envarcar, y á Benbengud desta cibdad
costare. que les dé vituallas para los que serán. Suplí
careys que se escriva á los dichos corregidor y Benbengud,
que asi en esto como en todo lo que será necesario para esta
armada, fagan lo que converná, y en especial al dicho Benben
gud, que es mercader y persona de crédito, que lo podrá muy
bien fazer por servicio de Sus Altezas y de su Rma. S.

Todo 10 que en esta ynstruzion se dize negocíareys con la
diligencia y virtud que de vos se espera, pues soys persona
que deseays el servicio de Dios y de Sus Altezas, y veys quan
to importa que sobre todo hayamos rrespuesta de lo que habe
mos de fazer, y será servido el Rmo. Sr. Cardenal y el Sr. em
baxador prever, y asymismo los señores del Consejo de la gue
rra. Expedida en Cartagena a XVII de setiembre de 1516

y por quanto vos el dicho Vicent Perez de Albornoz que
days acá por rrespeto de yr á fazer esto que es tanto servicio
de Sus Altezas, trabajareys que si se hobiere de fazer correo

-
Córdoba, marqués de Comares, y hallándose aqu ella plaza situada en la pro-
\i ncia ó reino de Tremecen, es de su poner que no le seri an muy afectos los na
turales del pa is; asi - entendemos este pasaje, en el que se advierte alguna
o caridad.
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que sea con toda presteza, y si se hobiere de enbiar persona
propria para lo que conviene proveer, esta seays vos, porq ue
mejor podamos ser sabidores de lo que habemos de fazer en
servicio de Dios é de Sus Altezas para se saber de la dicha ar
mada: que por esto vos habemos elegido para esto. Fecha ut
.supra.eeDíego de Vera. =Juan del Rio.
Si van a los Ger- Asymismo vos acordareys de dezir la falta
bes, qu e en tal ca- que esta armada lleva de armas, porque se
so se escriua al provea, pues es cosa tan esencial, lo qual so
virr ey sobre estas licitareys y procurareys.e-Juan del Rio.
armas.

Real Academia de la H istoria. Colección Salazar, A. 16, fol. 184.
Publicado en el Memorial Histórico Español. T omo VI (Madrid,
1 j3). Apéndice de la Crónica de los Barbarrojas, doc. 19, pági
na 4i l.

CCXIII

Carta de Diego de Vera y Juan del Rro al Cardenal Cisneros.
Cartagena , 1 i de Septiembre de 1516.

Illmo. y Rmo. Sr.:
Porque V. S. Rma. sea muy mas cumplidamente informa

do de todo lo que se ha fecho acerca desta armada, y de lo que
conviene proveer en ella, habemos acordado enbiar a Vicente
Perez de Albornoz, el qual lleva por instrucion todo lo que
ocurre y se ofrece para poder fazer dello cumplida rrelacion á
V. S. Rma. y á quien mas fuere servido que se faga. Sup lica
mos a V. Rma. S. le dé audiencia y oya su rrelacion, que por
la instrucion que lleva fará; y sobre todo mande proveer lo que
fuere servicio de Dios y de sus Altezas y V. S., que aquello es
de que mayor merced rrecebyremos y sea servido dar fee y
creencia al dicho Albornoz á la rrelacion del qual y a la instru
cion que lleva rrernytirnos lo que mas podriamos escrevir, y
nuestro Señor guarde la IIlma. y Rma. persona de V. S. y su
estado acreciente. De Cartagena á XVII de setiembre de 1516.
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D. V. R. S. servidores que sus Rmas. manos besan.e-Die
go de Vera.-Juan del Rio.

Al Illmo. y Rmo. Señor el Señor arcobispo de Toledo car
denal d'España, governador de los Reynos de Castilla, mi
señor.

Real Academia de la Historia . Colecci ón Salazar, A. 16, fol. 195.
Publicado en el Memorial Histórico Español. T omo \ 1 (Madrid, .
1853). Apéndice de la Crónica de los Barbarrojas, doc. 20, pági
na 480.

CCXIV

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 21 de
Septiembre de 151 6.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general
en los Reynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy 
amado amigo señor. A XXI de setiembre, en fauor de mossen
Perrero

[Dentro .] Reverendisimo in xp6. [Cristo] padre Cardenal
despaña , Arcobispo de Toledo , Primado de las Españas, Chan
~iller mayor, Governador e Ynquisidor general en los Reynos
e señoríos de Castilla, nues tro muy caro e muy amado amigo
señor: Masen Ferier nos hizo rrelacion que el es cerero mayor
de la Reyna mi señora e que tiene puesto su lugar teniente que
sirve en el dicho oficio, e que del salario que con el tiene e de
otras raciones e quytaciones que diz que tiene asentadas en
nuestros libros, se le deven ciertas contias de maravedis, e nos
suplico e pidio por merced ge lo mandasemos pagar o como
la nuestra merced fuese. Por ende, nos vos rrogamos que vea-o
des lo susodicho e proveays en ello, por manera que el dicho
mosen Ferrer no rresciba agrabio. Reverendisimo in Xpo. [Cris-

BUAH



- 382 --:-

10] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo se
ñor. Nuestro Señor todos tiempos vos aya en su-especialguar
.da e rrecomienda. De la villa de Bruselas, a XXI.dias del mes
de setienbre de mill e quinientos e diez e seys años. Yo el Rey.
(Rúbrica.) Pero Ximenez, secretario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría 'de Estado. Leg. 3,
fo lio 1 5.

ccxv

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 2 2 de
Septiembre de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendísimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de
las Españas, Chanciller y Governador y Ynquisidor mayor de
los Reynos y señorios de Castilla, nuestro muy caro y muy
amado amigo señor. De XXII de setiembre, en fauor del algua
cil Vallejo.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller e Governador e Ynquisidor general dé-losReynos de
Castilla, etcetera, nuestro muy caro e muy amado amigo señor:
El alguacil Vallejo vino con los dineros que al Alcalde He-
rera mandastes que embiase para ayudar a pagar la gente e las

naos que Gomes Gonzalez de Buytron traxo para yr con
nuestra flota y armada a esos nuestros Reynos plaziendo a Dios;
el qual se torna con nuestra voluntad, e non se le dio cosa al
guna para su ayuda de costa, porque vos ge la aveys de mano
dar dar alla. E asy vos rrogamos que se haga, por quanto el
ha seruido bien y diligentemente. e nos tenemos por seruido
del Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro
muy caro e muy amado amigo señor. Dios uestro Señor too
-dos tiempos vos aya en su especial guarda e rrecomienda. De
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Ia villa de Bruselas, a XXII dias del mes de setiembre de -DXVI
años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Gonzalo de Segouia, (Rúbri~a.)

.: Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
Iolio 333.
I

CCXVI

Cédula del Rey Don Carlos al .Cardenal Cisneros.-Bruselas, 22 de
Septiembre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Es
pa ñas, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en
los Reynos e señorios de Castilla, nuestro. muy caro e muy
amado amigo señor. De XXII [veintidos] de Setiembre, en Ia
liar de Juan de Ayala.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despana, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
~iller mayor, Governador e Ynquisidor general en los Reynos
e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: Juan de Ayala, que esta os dara, nos ha bien seruido y
vino a esta nuestra corte con deseo de nos seruir, yasi por res
peto de su persona y seruicios como por lo que su padre a he
cho a nuestra corona Real y porque algunos debdos suyos nos
syrven en nuestra casa, tenemos voluntad de le hazer merce
des y quisieramas que oviera disposicion para serbirnos del;
pero porque, como sabes, tenemos determinado de no enten
der al presente en oficios de nuestra casa ni en otros algunos
hasta que seamos en esos nuestros Reynos, que sera presto,
plaziendo a Dios, el se torna a ellos con nuestra voluntad y li
cenc;ia. Por ende, afetuosamente vos rrogamos le ayays en es
peC;ial rrecomendac;ion y le encomendeys algund oficio o cargo
en que, segund la calidad de su persona, syrbiendonos pueda
ser aprovechado, lo qual rescibirernos de vos en singular con-
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plazencia. Reuerendisimo in xpD. [Cristo] padre Cardenal,
nuestro muy caro e muy amado amigo señor. Nuestro Señor
todos tiempos vos aya en su especial guarda e rrecomienda.
De Bruselas, a XXII [veintidos] dias del mes de setiembre de
mill e quinientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rubricado)
Villegas, secretario. (Rubricado.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg . 3,
folio ISO.

CCXVII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 26 de
Septiembre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en
los Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. De XXVI [veintiseis] de Setiembre, para
que den a Sese la renta de los XX [veinte] dias de la vacante
del Comendador mayor.

[Dentro .] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Carde nal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, Governador e Ynquisidor general de los Reynos

e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: os avernos hecho merced a Esteban de Jase, gentil on
bre de nuestra camara, de la rrenta de los veynte dias de la va
cante de la Encomienda mayor e de la Encomienda de cara
cuel, de la Horden de Calatrava, que vaco por muerte de frey
don Gregorio de Padilla, Comendador mayor y Comendador
de las dichas Encomiendas que fue, que a mi como Adrninis
trador della me pertenesce, como por mi carta veres, y porque
nos a bien seruido e sirue y esta ocupado en nue tro seruicio,
por cuya cavsa no puede yr a lo cobrar, enbia poder a perso-
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na que lo cobre. Por ende, afetuosamente vos rrogamos que
proueays como luego le sean pagados, lo qual rescíuírernos en
syngular conplacencia. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor. Nues
tro Señor todos tiempos vos aya en su especial guarda e rre
comienda. De la villa de Bruselas, a veynte e seys dias del mes
de setienbre de mill e quinientos e diez e seys afias. Yo el Rey.
(Rubricado.) Villegas, secretario. (Rubricado.)

Archi vo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 147.

CCXVIII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 26 de
Septiembre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Es
pañ as, Chanciller, Governador y Ynquisidor general de los
Reynos de Castilla, ect.", nuestro muy caro e muy amado ami
go enor. A XXVIII [veinte Yocho] de Setiembre, en fauor del
Duque de Nasara.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller y Governador y Inquisidor general en los Reynos i
señorios de Castilla, ecetera, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Por vuestras relaciones somos ynformado de lo
mucho quel Duque de Najara nos ha seruido e sirue en el car
go de la governacíon i Capitania general que tiene por la ca
tholica Reyna mi señora madre e por mi en el nuestro Reyno
de auarra y, pues asy es, mucha razon ay para que se mire
por lo que a el i a sus debdos e parientes toca en estos nues
tros Reynos e que nos, en tanto que, plaziendo a Dios, vamos

ellos, os lo encarguemos e encomendemos a vos que, segund
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la voluntad que a la dicha su casa vos .le terneys, creemos no
es menester. Por ende, muy afectuosamente vos rogamos que
daqui adelante todo lo que les tocare mireys y mandeys fauo
rescer con [ustícia como su persona i seruicios merescen, lo
qual rescibirernos de vos en muy grande y singular conplasen
cía. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro
muy caro i .muy amado amigo señor. Dios Nuestro Señor to
dos tiempos vos .aya en su especial guarda i recomienda. De
la villa de Bruselas, a veynte i seys dias del mes de Setiembre
de MDXVI [mil quinientos diez y seis] años. Yo el Rey.· (Ru
bricado.) Gonzalo de Segouia. (Rubricado.)

Archivo Gen eral de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 176.

-, CCXIX

Carta de Francisco de Tapia al Cardenal Cisneros.-Valladolid, ;P
-de Septiembre de 1516. .

[En la carpeta dice.] Al ylustrisimo y rreberendisimo señor
el Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado y Gober
nador de las Españas, my señor. .

[Dentro.] Ylustrisimo y rreberendisimo señor:
Como nunca e allado nengun medio con este pueblo por

bien, e procurado de saber estos sus prebillejos "que son , que
tanto piensan que tienen en ellos, y e sabido qué no estorban
ny asen al caso para el aser de la gente.que vuestra Rebe rendi·
ima señoría manda aser; y para mejor ynformarme dello pro'

cure con los Regidores que llebasen al Presidente.y Oidores los
prebillejos que tenyarr. .

y bistos por el -Presidente fuy a saber lo que ' se con tenya
en los prebillejos, y dijome e] Presidente que no eran nada para
este efecto de la gente y que ería bien si pudiese benyr en
concierto con los Regidores-en que se biesen.los prebillejoS
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aquy en ell avdencia o adonde vuestra Reberendisima señoría
mandase, porque seria contentar al pueblo, y que bisto por jus
ticia , luego mandarian aser la gente, que seria muy buen medio
si yo lo acabase; y con esto que el Presidente me dijo e teny
do tal manera con todos ellos, que benymos en concierto que
se lleben a vuestra Reberendisima señoria los prebillejos y que
sino tienen justicia, que luego querian conformarse conmygo
y que' la gente 'se aga con bol untad de todos.

Aca a parescido este buen medio, porque por ' aquy se ara
la gente en concordia. Myre vuestra Reberendísima señoría lo
que .sera mejor aser .y así quedo esperando lo que -vuestra rre
berendisima señoria me mande aser.
. El Jues de rresidencia vbiera echo justicia de mas de vno;
sino que el Presidente le a enbiado a desir que no entienda-en
nada asta que vuestra Reberendisima señoría loprobea; que el
gana tiene de 3ser vn buen castigo. " ro t.

. Suplico a vuestra Reberendisima señor ía que de 'alguna
manera-se me den dineros para mensajeros, que no me dan-va
marabedi de la Camara, y como vuestra Reberendisima be, son
contíno menester. uestro Señor acreciente Yprospere por mu
chos y muy 'largos tienpos la ylustrisirna y Reberendisima bida
y estado de vuestra Reberendisima señoría. -De Balladolid, a
be tiseys dias del mes de setiembre. Ylustrisimo y rreberen
dí imo señor.
. El mas obidiente criado que los -píes y las manos de vues

tra Reberendisima señoría besa, Francisco de Tapia. (Rú
brica.)

rchivo Gene ral de imancas. ecretaría de Guerra. Leg, 1,

folio 2 .

" ¡~
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ccxx

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 27 de
Septiembre de 15 16.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller e Gouernador e Ynquisidor general de los
Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor. Al Señor Presidente.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller, Gouernador e Ynquisidor mayor de los Reynos e
señoríos de Castilla, ecetera, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Fazemos vos saber que Francisco de Cortinas,
vecino e Regidor de la c;ibdad de Malaga, en nombre de la
dicha cibdad nos hizo relación por su peticion que ante nos
presen o, que los vezinos de la dicha cibdad e el alcayd e de
las fortalezas della y sus criados y valedores, a treynta dias del
mes de agosto pasado, peligraron, e que en el rruydo murieron
\iertas personas y fueron muchos íeridos, de que se recres~en

muchos escandalas y desolaci ón de aquella cibdad e grandes
odios e enemistades entre ellos para adelante, a la qua) cabsa
se petrechan los vnos contra los otros, porque en las dichas
fortalezas diz que hay gente de parte del Almirante e de otroS
grandes del Reyno que dan ocasyon a ello. E la cibdad, para
se defender, ha fecho un castillo de madera que sojudga el al
cacaua, en que tiene mucha artilleria de cañones y una cule
brina e que han fundido y hecho un vajarisco e que salen a
hazer sus lauores y bendimias con ciento de cauallo y con qua
trocientos o quinientos peones, e para asegurar el campo de
los de las dichas fortaleces y de los robos y caualgadas que l~s

pesquisidores y otras personas, so color de executar la justí
cía, les fazen en sus personas y hasyendas como a moros; supor
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plicouos y pidouos por merced que pues aquella cibdad es
tan insigne y tan nescesaria para nuestro seruicio e para la pro
uision, guarda y defenssa de los logares en allende conquista
dos e en otras partes e la Catholica Reyna doña Ysabel, de
gloriosa memoria, mi señora ahuela, la abia ennoblescido con
franquezas y defendido con fauores que le fizo, e ellos, confor
me a Derecho, defienden su libertad e la prerninencia de nues
tra corona Real, por lo qual eran dignos de rescibir mercedes,
antes que ser destruydos , que oviesemos misericordia y pie
dad dellos y della e que 10 mandasemos proueer de rremedio
con justicia e como la nuestra merced fuese. E por quanto ha
pocos dias que mandamos proueer sobre 10 suso dicho, como
avreys visto por el despacho que os enbiamos, acordamos de
vos mandar agora escreuyr sobrello. Por ende, muy afetuosa
mente vos rogamos que luego lo mandeys proueer y remediar,
de manera que la dicha cibdad y vecinos y moradores della se
asossieguen y pacifiq uen e los dichos ruydos e enemistades e
execuciones cessen, como por la dicha nuestra prouission e
despacho avernos mandado; 10 qual rescibiremos de vos en
muy singular complacencia. Reuerendisimo in Xpó, [Cristo]
padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor.
Dios Nuestro Señor todos tiempos vos aya en su especial guar
da y recomienda. De la villa de Bruselas, a veinte y siete dias
del mes de setiembre de qu inientos y diez y seys años. Yo el
Rey. Gonzalo de Segouia, secretario.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Es tado. Leg . 3,
folio 82.
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ccxxr

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.- Bruselas, 28 de
eptiembre de 1516.

-
__ [En la carpeta.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenaldespaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Espa
ñas, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en
los Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. De XXVI [veinte y seis] de Setiembre, en
fauor de don Luys de Cordoua. _

- [Dentro.] Reverendisimo in Xpo . [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los
Reinos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy ama
do amigo señor: Don Luys de Cordoua, Maestresala de la
Reyna mi señora, nos ha seruido y sirue ; tenemos voluntad de
mirar por el. Afetuosamente vos rrogamos le proveays de algun

oficio o cargo de justicia en que, segund la .calidad de su per
sona, nos pueda serbir, lo qual en singular gracia rres<;ivire
mos. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro
~uy caro . ~ _muy amado amigo señor. .Nuestro Señor todos
tiempos vos aya en su especial guarda e recomienda -. De la
villa de Bruselas, a veynte e ocho dias del mes de setyembre
de mill e quinientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rubrica
do.) Villegas , secretario. (Rubricado.)

rchivo General de Simanca . ecretaría de Estado. Leg. 3
folio 145.
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CCXXII

-- Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsnero .-Bruselas, 28 de
Septiembre de 1516.

[Enla cárpeta. ] Al Reuerendisimo .in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor, Governador e Inquisidor general en
los reinos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy ama
doamigo señor-,De XXVIII [veintiocho] de setiembre, para quel
doctor Beltran resida en el Consejo y le pague.
- [Dentro.] Reverendísimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobíspo d'e Toledo , Primado de las Españas, Chan
ciller mayor e Inquisidor general de los Reynos de Castilla,
nuestro muy caro e muy amado amigo señor: Hasemos vos sa
ber que avernos mandado al dotor Beltran, del nuestro Conse
jo, que vaya a nos esperar alla e que sirba e rresida en ese
Consejo. Por ende, afetuosamente vos rrogamos le hagays rres
~ebir en el para que sirba y este como cada vno de los otros
del nuestro Consejo que alla estan e le fagays librar e pagar el
salario e ayudas de costa que se libran e pagan a cada vno de
los del Consejo, desdel dia que aca fue rescebido en nuestro
Consejo e fecho el juramento en manos-del nuestro Chanciller
en adelante, segun e como e quando se libraren a los otros del
dicho nuestro Consejo, porque esta es nuestra voluntad e en
ello rrescibirernos de vos singular conplasencia. Reverendisi
rno in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. Nuestro Señor todos tiempos aya en- su
espe<;.ial guarda e recomienda. De Bruselas, a XXVIII [veinte
y ocho] dias de setienbre de quinientos e diez e seys años. Yo
el Rey. (Rúbrica.) Villegas, secretario. (Rúbrica.)

. rchivo General de Simancas. Secre taría de Es tado. Le g. 3~

folio 29 2 •
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CCX III

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisnero .-Bruselas, 28 de
Septiembre de 1516.

[En la carpeta dice. ] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo]
padre Cardenal despaña, Arc;obispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor, Gobernador e Ynquisidor general
en los Reynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. De XXVIII de setiembre, para que el doc
tor Beltran rresida en el Consejo.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de Spaña , Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor e Ynquisidor general de los Reynos de Cas
tilla, nuestro muy caro e muy amado amigo señor: Por otra
nuestra carta bereys como mandamos al doctor Beltran, del
nuestro Consejo, yr aUa para rresidir e servyr en el Consejo , e
porque por lo que su persona e seruycios pasados e presentes
merescen le tenemos amor e voluntad de le mirar e fauoresc;er ,
afetuosamente vos rrogamos que vos tengays cuidado de le
mirar e honrrar e íauorescer e aprouecbar como a mi cierto
criado e seruidor nuestro; que en ello rrescíbiremos de vos
syngular complasenc;ia. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor. Nues
tro Señor todos tienpos vos aya en su especial guarda e rreco
mienda. De Bruselas, a XXVIII de setienbre de quinientos e
diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Villegas, secretario.
(Rúbrica.)

rch ivo General de Simancas. Secretaría de Est ado. Leg . 3,
folio 30 .
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CCXXIV

C dula del Rey Don Carlos al Cardenal Ci nero .-Bruselas, 29 de
Septiembre de 1516.

[Carpeta.] Bruselas, 1516.
[Dentro .] Reverendisimo in Xpo. padre Cardenal despaña,

Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chanciller ma
yor, Governador e Ynq uisidor general en los Reynos e señoríos
d Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo señor: Nos
avernos fecho merced a don Juan de Castilla , que no se den
huespedes en las casas en que el bibe en la villa de Madrid,
como vereys por la cedula que dello le mandamos dar. Por
ende, nos vos rrogamos hagays que se guarde e cumpla e que
no se le den huespedes algunos, e si se le an dado se le quiten.
Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy
caro e muy amado amigo señor. Nuestro Señor todos tiempos
vos aya en su especial guarda e rrecomienda. De Bruselas, a
v ynte e nueve dias del mes de Setiembr ~mili e quinien
tos e diez e seys años. Yo el rey. (Rúbrica.YVillegas, secreta
rio. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al Reverendisimo in Xpo. padre Car
denal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Espa
ñas, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los
Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor.

Archivo Genera l de Simancas. ecretaría de Estado. Leg. 496,
folio 54.
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_ Carta del Señor Fernán González, en nombre del Concejo y caba
lleros de Sorla, al Cardenal Clsneros.-Soria, 29 de Septiembre de 151.6.-

[Carpeta .] Soria. Al Coronel Espinosa, que haga rrelacíon
desto a Sus Altezas.

[Dentro.] Ylustre e muy Reverendisimo Señor: A esta e;!b.
dad e a otras villas e lugares de sus comarcas embio vuestra
señoría Reverendisyma vn capitan que se dize Juan de Angu
Io, para que hisiesemos mill y dozientos honbres de yníante-,
ria, y rrespondimosle que notificase la dicha cedula a las otras,
villas e lugares e que señalase el vn lugar donde nos [untase-.
mos y que alli entenderíamos en hazer la dicha gente, y el no lo
quiso hazerla, los apartase de nuestra contratación y en nues tro "
despecho juntase con personas vajas de la dicha cibdad y no
naturales della y apasionadamente nonbro y señalo muchas
personas en esta cibdad y su tierra , oficiales y labradores, ca
sados y con muchos hijos, para la dicha ynfanteria, que ~o:

tienen personas para la guerra , y enesto nos puso en tanta COIl:" 

fusyon y escandalo que puso en las dichas comidades y en ello.
Sus-Altezas fueron deservidos, y les puso temores que luego los
avia de hazer embarcar para pasar a apoles o allende, de
que estan tan atemorizados que llos y todos los otros vasallos
de Sus Altezas se quieren yr a bibir a los lugares de seüorios-.
y no sabemos por que cabsa despidio algunos que de su vo-,
luntad avian asentado en la dicha ynfanteria y a otros yz,o al
guaziles e oficiales en la dicha capitania para poner temo res,
que los avía luego de sacar y llevar y executar las penas , que
ha sydo todo en tanta desorden que estamos maravillados
como tales personas bienen provehidos para cosas tan ardua s.
A vuestra señoría Reverendisyma suplicamos mande proveher
como cese esta desorden que ha tenido el dicho Capitan, e que
si alguno viniere al hazer gente no sea el, y que la gente sea
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de voluntad 'Y-no por premia, pues esto a nueba y rrezia para
estos Reynos, porque es cabsa de despoblarse lo rrealengo y
poblarse losseñoríos o Reygnos estrangeros; y quando gente.
se ovíesede haser; mijor la harian las cibdades que no las per-
onas que de alla viniesen provehidas; y porque sobresto ern

biamos a Juan Ramirez de Lucena, nuestro pariente, a vuestra.
señoría Reverendisima, suplicamos que le mande dar creydito . .

uestro Señor la vida, casa e muy manifico estado de vuestra
Reverendísima señoría guarde e acreciente, Del nuestro Ayun
tamiento de la cibdad de Soria, a veynte e nueve dyas del m~s_

de Setyenbre de milI e quinientos e diez y seis años. Ylustre e
~uy Reverendisimo señor: por otorgamiento de los Cavalle-.
ros, qoncejo, justicia, Regidores de la noble cíbdad de Soria.
Fernan Gonzalez.. (R úbrica.)

[Sobre de la carta.] Al ylustre e muy Reverendisimo señor
el Señor Cardenal despana, Arcobispo de Toledo, Governador.
destos Reynos.

Archivo General de 5imancas. ecretaría de Gue rra. Leg. 1 ,.

folio 299.

ccx: VI

. Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 30 de
Septiembre de 1516.

[En la carpeta dice. ] Al Reverendisimo .yn Xp o. [Cristo]
padre Cardenal de .España, Arcobispo de Toledo, Primado de
las Españas; Chanciller mayor, Governador e Ynq uisidor ge
neral en los nuestros Reynos .. ". [e señoríos] de Castilla, nues
tro muy caro e muy amado amigo señor. De XXX de . setiem-,
bre, en favor-de Antonio de Alcocer,
- [Dentro.] Reuerendisimo yn Xpo~ [Cristo] padre Cardena

de España¿ Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
C~han<;il1er .maYQ( e nuestro Govemador..e Ynquisrdor general ,
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de los Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor: Nos somos ynformados que Antonio de
Alcocer, Regidor de la villa de Madrid, Corregidor que agor a
es de la merindad de Campo, nos ha seruido e sirve, asy en el
-dícbo oficio como en las otras cosas que se le hanencomenda 
do, por cuyo rrespecto e a suplicacion de Aluaro de Alcocer ,
nuestro secretario, hermano suyo, que asymismo nos ha ser
vido e sirve, tenemos voluntad de le haser merced. Por ende,
afectuosamente vos rrogamos le ayays por encomendado e mi
reys por el, encargandole alguna cosa en que me sirva y el sea
aprouechado, lo qual rrecebirernos en singular conplacencia.
Reuerendisimo yn Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy
caro e.rnuy amado amigo señor. Nuestro Señor todos tiempos
-sea en vuestra especia! rrecomienda e guarda. De la villa de
Bruselas, a treynta dias del mes de Setiembre de mili e qui
nientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Antonio de
Villegas, (Rúbrica.)

Archivo General de Sima ncas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 16 .

CCXXVII

C rta de don Ramón de Cardona, Virrey de ápoles, I Cardenal
I nero .-Nápoles, 30 de Septi embre de 1516.

[En la carpeta.] Illustrisimo y Reu ndisimo señor el señor
Cardenal de Spaña, Arcobíspo de ...•. y Gouernador de los
reynos .••..stilla . Del Visorrey de Napoles, 1516, de XXX
[treinta] de Setiembre, en recomendacion de Diego Garcia de
Par d •

[Dentro.] Illustrisimo y Reuerendisimo señor: El coronel
Di o Garcia de Paredes, desde que la primera vez se comen
~ ron las guerras en este reyno fasta que conquisto y des

ues en las que han sucedido en Lombardia, ha seruido muy
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bien y fielmente al Rey nuestro Señor, poniendo su persona a
uchos peligros, donde ha bien mostrado la persona que es y

su esfuerce, y en todo lo que se le ha encomendado del serui
cío de Su Alteza ha dado muy buena cuenta dello: y porque
agora va a besar las manos de Su Magestad y negociar algunas
cosas suyas, suplico a vuestra Señoría lo haya por muy enco-

endado y íauorezca en todo lo que le ocurriere con Su Alte
za, que yo lo recebire en señalada merced. De vuestra Señoría,
cuya illustrisima y rreuerendisima persona Nuestro Señor
guarde y estado acreciente como vuestra Señoria desea. De-

apoles, a XXX [treinta] de Setiem bre de MDXVI [mil qui
nientos diez y seis]. Señor. (Signo ininteligible) servira a vues
tra illustrisima y Reuerendisíma señoría. Don Ramon de Car
dona. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3t"

folio 31.

CCXXVIII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.- Bruselas, 3 de 
Octubre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en
los Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. A 111 [tres] de octubre, en fauor del Con
de de Osorno.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los Reynos
e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado ami
go señor: Don Garcia Manrrique, Conde de Osorno, nuestro
Governador de la prouincia de Leon, de la Orden de Santia
go, de que os somos Administrador perpetuo por avtoridad
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appostolica, vino a esta nuestra corte a 'nos seruir e-somos yñ:=
formados que dexo proveydo su cargo de buenos oficiales; y
porque tenemos voluntad de mirar por el y le hazer mercedes,
afetuosamente vos rogamos que, pues la dicha governacion
esta en el bien probeyda, non hagays mudanca alguna dell a
syn lo consultar con os, y en todas las cosas que le tocaren le
ayays en singular rrecornendacion. Reuerendisimo in Xpo .
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado ami
go señor. uestro Señor todos tiempos vos .aya en su especial
.guarda e rrecomienda. De la villa de Bruselas, a tres dias del
mes de otubre de mill e quinientos e diez e seys años. Yo el
Rey. {Iaibricado.} Villegas, secretario. (Rubricado.)

Archivo General de Sirnancas , Secretaría de -Estado , Leg. 3,
fol io 205.

CCXXIX

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 3 de
.Octubre de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal despaña, Arcobispo de Toledc.Primado de las
Españas, Chanciller mayor, Governador e Ynquísidor generál
en los nuestros Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro
e muy amado amigo señor. De 111 de otubre, en fauor del se
cretario Alcocer.

[Dentro .] Reverendisimo yn Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobi po de Toledo, Primado de las Españas,
Cbanciller mayor y nuestro Gouernador e Ynquisidor general
de los Reynos y señoríos de Castilla, nuestro 'muy caro y muy
.amado amigo señor: Aluaro de Alcocer, nuestro secretario, va
con nuestra lícencia y voluntad "a rresidir en esa corte ya visi
.tar su casa, el qual nos a bien seruido y thenemos voluntad de

e hazer merced en todo lo que se ofrezca. Por ende, afectao,
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samente os rrogamos le ayays por encomendado e le myreys y
trateys como a criado y oficial de nuestra Casa, encargandole
en" que se ocupe y sirba, asi en su oficio como fuera del; lo
qual rrecebiremos en singular conplasencia. Reverendísimo in
Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro y muy amado
amigo señor. uestro Señor todos tiempos sea en vuestra es
pecial rrecomienda y guarda. De la villa de Bruselas, a tres
dias del mes de otubre de milI e quinientos y diez y seys años.
Vo el Rey. (Rúbrica.) Villegas, secretario. (Rúbrica.)

Archivo General de Sirnancas. Secretaría de Estado. Leg . 3,
lolio 221.

ccxxx

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.- Bruselas, 3 de
Octubre de 1516.

[En la carpeta dice. ] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general
en los Reynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. De III de octubre, sobre el rreparo del
Halhambra de Granada.
~ [Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de Spaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los
rreynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Por parte del Marques 'de Mondejar, Conde de
Tendilla , nuestro Capitan general del rreyno de Granada, nos
a seydo fecha rrelacion que las habitaciones e casa Real de la
tíicha cíbdad de Granada tienen mucha nescesidad de se rrepa
rar, porque el tiempo y las aguas an fecho mucho daño en
todo ello, e que sy de presente no se rreparase se rrecreceria

as daño, e que lo que agora se podria rreparar con poca
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cosa, sy luego no se hiziere, seria adelante menester mucha
e ntydad de dineros para se hazer, e me suplico lo mande se
rreparar e aderecar porque no se rrecibiese mas daño en ello
o proueyese como la mi merced fuese. Por ende, aíetuosa
mente vos rrogamos proueays que se aya ynformacion de la
nescesidad que tienen de rreparos nescesarios la dicha Alhan
bra e casa rreal para poderse sostener Jos edeñcios e techos
della, sin los quales podria rrescebir perjuycio, e hagays que
aquello se rrepare e adobe, de manera que por falta de los di
chos rreparos no se caygan los edeñcios que estan fechos; en
lo qual rrescebiremos de vos singular complazencia. Reveren
disimo yn Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor. Dios Nuestro Señor todos tienpos os
aya en su especial guarda e rrecomienda. De la villa de Br
las, a tres dias del mes de octubre de mill e quinientos e diez
e seys años. Yo el Rey. (Rúorica.) Villegas, secretario. (Rú·
brica .)

Archivo General de Siman cas . Secretaría de Estado. Le g. 3t
folio 122.

CCXXXI

Carta de Pedro de Gumiel, aestro de la obra del Colegio a
yor de San IIdefon o, de Alcalá, al Cardenal CI neros.- Alcalá de He
n es, 3 de Octu bre de 15 16.

[En la carpeta dice. ] Al yllustrisimo e Reverendisimo señor
el Cardenal despaña, Arcobispo de la Santa Yglesia de Toledo
e muy señor. Pedro de Gomiel.

[Dentro.] YlIustrisimo e Reverendisimo señor: El rrecivo de
partes de vuestra seaoria Reverendisima nos dixo al bachiller
Caravaño e a my que con mucha diligencia se hiciese la tasa
cion del maderamyento del teabtro y quartos y corredores, la
qua} se hico con tod diligencia, y la verdad, Reverendisimo
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señor, es que la tasacion sube ata mas de quynyentos myl1 ma
ravedis , syn puertas y ventanas y syn el aljarocar e apretar las
maderas de yeso, que es a cargo del oficial, segund que las
condiciones lo rrelatan. Seria my parescer, señor, que quando
los oficiales no se llegaren al puncto, que vuestra señoría Re
verendisima les diga: dad aca, entre mas en tasa y en quenta
y rrazon. Cometalo vuestra señoría, pero vuestra señoría Reve
rendisima no para lo haser, porque sy entra en tasa 1I0 avia
concierto , y sy vuestra señoría fuese savido que yo vaya alla,
enbielo a mandar, porque creo que avia logar myentras que
los oficiales se llegan, porque aqui no he hallado en ello, syno
solo vn oficial de Ocaña que lo puso ata seyscientos mill ma
ravedis.

Asymesmo, Reverendisimo señor, he sabido que a vuestra
señoria Reverendisima han dicho algunas cosas de my y, cier- .
to, no verdaderas. Confíanca tengo de vuestra Reverendísima

'1
señoría que, asy como ellas son no verdaderas, asy las tomara
por tales, que ya, Reverendisimo señor, no estoy en tiempo
syno de emendar mi vida con arrepentimyento de mys peca
dos, que de ynventar nuevos pecados ny trayciones contra my
señor , como nunca la hise ata veynte años que ha que vuestra
señoría Reverendisima me ha confiado su hacienda. Plega a
Nuestro Señor 10 provea y muestre my limpieca, avnque se que
para con vuestra Reverendisima señoría no es menester. Pero
avnque mas digan de my, no tengo de dexar fasta la muerte
las cosas que al servicio de vuestra señoría Reverendisima to
caren y a este Colegio, pues tan caro me ha cos tado, y decirlo
a vuestra Reverendisima señoria como a my señor, cuya vida
e Reverendisimo estado por largos tiempos prospere. De Alea
la, a tres de otubre. De vuestra señoría Reverendisima el
omyll servid r que las Reverendisimas manos de vuestra seño

ria besa. Pedro de Gomiel.

Archivo General de Simancas . Secretaría de Estad o. Leg. 3,
folio 78.
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CCXXXII

Carta de Mossen Nicolao Quint, Alcaide de la fortaleza de Argel , a
.08 Gobernadores del Reino. - Fortaleza e isla de Argel , 3 de Octubre

de 1516.

Muy yllustrysymos y Rmos. Señores Gobernadores d'Es
paña:

Con las cartas de VV. Rmas. SS. que por mi hermano y
por su rrelacion fueron traydas fuy largamente ynformado de
todo lo que V.as S.as R.1lUS le dixeron, y era que de todo lo
que yo pedia se era proveydo largamente, de manera que yo
deseaba mucho la armada y los capytanes della porque pen
saba que esta Africa habia de quedar muy bien castigada, y
parescerne que ha sydo todo al contrario, que agora han toma
do tanto esfuerce que les paresce ser leones; por cuya desdicha
y por el mal acuerdo de los capytanes que syn consejo ni gen
te han querido hazer cosas, que adrede paresce á todos que se
yban á perder. Han de saber V.as R.mas s.» que por mi fueron
largamente ynformados por una carta que yo hize á Diego de
Vera, de la qual enbio yo el traslado della con la carta quél
me hizo, para que v» R.mas s.» vean como era avisado de
todo lo que pasaba acá. Y paresceme que ha fecho todo al
contrario, que ni ha traydo gente, ni la que ha venido no era
para guerra, y asy el servicio de Dios y de su Alteza no ha
sydo fecho como fuera, si se hiziera con consejo de los que
aqui estamos, y con gente abyle y suficiente para la guerra, Y
no mochachos labradores que se crehe que nunca tomaron ar
mas; y por eso me tomó toda la gente de la ysla y de dozien
tos y cinquenta honbres muy buenos que tenia no han quedado
syno quarenta; de manera que en lugar de socorrerme me ha
desbaratado, con perderme tan buena gente como aqui tenia,
que azora no me queda ningun escopetero, ni vallestero para
que yo pueda defender esta ysla. Y porque de todo ello
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v» R. mas S. as serán informados mas largamente por el secre
t rio Masen Calcena, 110 digo mas, syno que beso las manos
de v» R. mas s,» suplicando á nuestro Señor que la vida y
estado de V.as S.as R. mas guarde como ellos desean. Desta for
taleza y ysla de Alger á tres dias de Octubre de 1516 años.

Senyores.=El muy devoto servidor de vuestras senyorias.==
•o de Quint. '

A los muy ylustrysymos y Rmos. Senyores Gobernadores
d' España.

Real Academia de la Historia. Colección alazar, A. 16, fol. 199.
Publicado en el Memorial Histórico Español T orno VI (Madrid,
18 53). Apéndice de la Crónica de l.!!s Barbarrojas, doc . 21, pág. 481.

CCXXXIII

Cédula del Rey Don CarIo al Cardenal CI neros.-Bruselas, 4 de
Octubre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobíspo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller, Governador e Ynquisidor general de los
Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor. De HU [cuatro] de octubre, en fauor de Juan Guz
man de Herrera.

[Dentro .] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña , Arcob ispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller, Governador e Ynquisidor mayor de los Reynos e seño
ríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo señor:
Fazemos vos saber que Juan de Guzman de Herrera, como el
Catolico Rey, mi señor aguelo, que Dios tenga en gloria, falles
cío, vino a nuestro seruicio, el qual ha esperado para yr con
nuestra persona Real a esos nuestros Reynos. Agora el se tor
na con nuestra voluntad, e porque nos tenemos por muy serui
do del e somos ynformado que es buen caballero, querriamo
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que en tanto que plaziendo a Dios Nuestro Señor nos bamos 'a
esos nuestros Reynos, sy algun oficio de justicia se ofreciere de
prober en que nos pueda seruyr, que ge le diesedes e que le
oviesedes en singular rrecornendacion. Por ende, muy afetuo 
samente vos rrogamos que asy mandeys que se haga, lo qua l
rrescibiremos de vos en muy syngular conplaciencia, Reveren
disimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor. Dios Nuestro Señor todos tienpos os
aya en su especial guarda e rrecomienda. De la villa de Bruse
las, a quatro dias del mes de Otubre de mili e quinientos e
diziseys años. Yo el Rey. (Rúbrica.J.Gonzalo de Segouia, se·
cretario, (RúbricaJ

Archivo General de Simancas. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio 270.

Cédula del Rey Don CarIo al Ca~denal Cisneros.-Bruselas, 4 de
Octubre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobíspo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en
los Reynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. A HU [cuatro] de octubre, sobre lo de las
naos que fueron a Flandes para la venida del Rey.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los Reynos

e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: Las naos que vinieron en nuestro seruicio en el arma da,
que por nuestro mandado traxo Gomes Goncales de Buytron,
an seydo pagadas hasta diez e seys dias de setienbre deste pre
sente año, de todo lo que hasta el dicho dia ovieron de aver
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de fletes e vituallas e otras cosas, e a la gente de las dichas naos
e de toda la dicha armada avernos mandado pagar su sueldo
hasta en fin deste presente mes de otubre, para lo qual man
damos prover del dinero nesc;esario al dicho Gomez de Buy
tron; por manera que solamente se queda deviendo a las di
chas naos lo que les montare ayer del sueldo del caxco dellas
desde los dichos diez e seys de setienbre .hasta el dia que lle
garen a qualquier puerto de Vizcaya, segund paresc;iere por
averiguac;ion fecha por el dicho Gomez de Buytron e firmada
de su nonbre, e agora se van con nuestra licencia; e porque asi
en la venida como en la guerra de Frisia e Gueldes que a mi
se an ofrec;ido nos han bien seruido, afectuosamente vos rroga
mos que luego que sean llegados hagays pagar a los maestros
de las dichas naos todo lo que paresciere por la dicha averi
guac;ion fecha con el dicho Gomez de Buytron e firmada de su
nonbre que se les deviere del sueldo dellas de lo que han de
aver desde los dichos diez e seys de Setienbre hasta que sean
llegados en qualquier puerto de Vizcaya, segund dicho es, e
que en ello no aya ninguna dilac;ion e los tengays por rreco
mendados, lo qual rrecibiremos de vos en singular conplazen
cla. Reuerendisimo yn Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro
muy caro e muy amado amigo señor. Dios Nuestro Señor to
dos tiempos os tenga en su espec;ial guarda e rrecomienda. De
Bruselas, a quatro dias del mes de otubre de mill e quinientos
e diez e seys años. Yo el Rey. (Rubricado.) VilIegas, secreta
rio. (Rubricado.)

Arch ivo General de Simancas. Sec retaría de Estado. Leg. 3,
folio 201 .

BUAH



-406-

ccxxxv

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros. - Bru selas, 6 de
Octubre de 15 J 6.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. padre Carde
nal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los
Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. A VII [siete] de Octubre, en fauor del
Mariscal de Camera.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despana, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los
Reynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: El Mariscal don Fadrique Manrique vino a esta
nuestra corte a nos serbir y nos tenemos por bien seruido del.
Tornase a esos Reynos con nuestra voluntad. Afetuosamente
vos rogamos que le proveays de algun cargo de justicia en que
segund la calidad de su persona siruiendonos pueda ser apro
vechado e le ayays en especial rrecomendacion. Reuerendisimo
in Xpó. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. uestro Señor todos tiempos vos aya en
su especial guarda e rrecomienda. De la villa de Bruselas, a
seys días del mes de otubre de mill e quinientos e diez e seys
años. Yo el Rey. (Rubricado.) Villegas, secretario. (Rubri·
cado.)

rchivo General de imanca . Sec retaría de Es tado. Leg. 3,
folio 199.
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CCXXXVI

Cédula del Rey Don Carla al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 7 de
Octubre de 15 16.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal de Spaña, Arc;obispo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor, Governador e Inquisidor general en
los Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy Caro e muy
amado amigo señor. De VII [siete] de Octubre, sobre los
cincuenta mil que tiene el Mariscal de Carnera en los libros
de Castilla. Bruselas, 1516. Del Rey nuestro Señor, sobre los
cincuenta mil maravedis que tiene el M~ariscal de Camo
ra en los libros de Castilla. De [seis] VI de Octubre de 1516.
Al Señor Canciller, que vea si el Mariscal tiene estos in
cuenta mil maravedis de acostamiento e si ha de ser librado
el año de DXVI [quinientos diez y seys .] (Icúbrtca.) Tiene
asentados estos cincuenta mil maravedis de acostamiento
desde dos de mayo de quinientos e quince en adelante e no esta
librado cosa alguna dello. (R úbricasJ

[Dentro.] Reuerendísirno in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arc;obispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor, Gobernador e Ynquisidor general en los

eynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Don Fadrique Manrique, Mariscal de Camora,
nos hizo relac ión quel tiene asentados en los libros de la Rey
na mi señora cinquenta rnill maravedis de acostamiento cada
afio e que se le deven de algunos años pasados, de que dize
que ha resc;iuydo agrabio . Supliconos le mandasemos pagar lo
que le es devido e se le deviere de aqui adelante conforme al
dicho su asiento o como la nuestra merced fuese; e porque,
como sabeys, nos tenemos mandado que todos los oficios se
continuen e esten como han estado hasta que, plaziendo a
Dios, seamos en esos Reynos, y tenemos voluntad que, pues
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el dicho Mariscal nos ha bien serbido, sea bien tratado, nos
vos rogamos que, si asy es que tiene asentados en los dic hos
libros los dichos cinquenta mill maravedis de acostamiento e
que se le deven, le hagays librar e pagar lo que ha de aver
deste dicho año e dende en adelante conforme al dicho su
asiento. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nues
tro muy caro e muy amado amigo señor. Dios Nuestro Señor
todos tiempos os aya en su especial guarda e rrecomienda. De
la villa de Bruselas, a siete dias del mes de Otubre de mili e
quinientos e deziseys años. Yo el Rey. Villegas, secretario.

Archivo Ge neral de Simancas. Se cret aría de Estado. Leg. 3,
folio 84.

CCXXX II

Cédula de l Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 8 de
Octubre de 1 - 16 . .

[En la carpeta.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre el
Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor, Gouernador e Ynquisidor general en
los Reynos de Castilla, nuestro muy caro y muy amado ami go
señor. De VIII [ocho] de octubre, en fauor de l Conde de
Lemas.

[Dentro .] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña , Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, Gouernador e Ynquisidor general en todos los
Reynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Por los seruicíos que el Conde de Lemas hizo al
Rey don Felipe, mi señor, que aya gloria, quando en esos Rey
nos esluuo y por el deseo que tiene a las cosas de mi seruicio ,
tengo voluntad de mirar por su persona e casa . Por ende, muy
afetuosamente vos rruego que, en todas las cosas que le toca 
ren, le ayays por encomendado como sus seruicios lo meres-
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cen, En 10 qual rrecebiremos singular complazencía, Reueren
disimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor. Dios Nuestro Señor todos tiempos
os aya en su especial guarda e rrecomienda. De Bruselas, a
ocho dias del mes de otubre de mill e quinientos e diez e seys
años. Yo el Rey. (Rubricado.I Pero Xirnenez, secretario. (Ru
bricado .)

Arc hivo Gene ra l de Simancas. ec retaría de Estado. Leg. 3,
folio 235.

CCXXXVIII

Carta de Don García de Padilla al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 10

de.Oct ubre de 15 16.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo y muy ylustre y muy
agnifico señor el ..... (falta en el original) ...•.paña, ecetera.

[Dentro.] Reverendísimo y muy illustre y muy magnifico
señor:

Su Alteza tiene tanta voluntad de hazer plazer a vuestra se
ñoria Reverendísima, lo qual muestra a todos tan claramente
asy en palabras como en obras, que yo ny otro ninguno de los
que aca estamos merescernos que vuestra señoria Reverendísi
ma nos tenga en seruicio ninguna cosa de las que aca se hizie
ren, sino sola la voluntad. En 10 de las Ordenes se hizo lo que
Su Alteza mando y le parescio conbenia a su seruicio y al bien
delIas. Vuestra señoria Reverendisima es en todo tan justo que
no se le puede encomendar cosa que no tenga santo suceso y
neta guobernacion, muchas gracias a Dios Nuestro Señor por
ello; que tanto bien hizo al Rey nuestro señor y beneficio a
esos Reynos. En lo del secretario Baracaldo se enbia el despa
cho de lo que pidio por yntercesíon , de vuestra señoria y asy
se yo que tienen voluntad de hazer todo 10 demas que vuestra
señoría mandare. Quanto a la voluntad que vuestra señoría
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dize que tiene de my acrecentamiento, los pies y las manos le
veso por ello; quando cosa se ofreciere en que yo see que vues
tra señoría Reverendisima dara noticia dello a Su Alteza, en el
qual creo hallara voluntad para ello y asy por medio de vues
tra señoria yo sere acrecentado en algo para poderle mejor ser
uir; cuya vida y estado de vuestra illustre y muy Reverendísi
ma señoría Nuestro Señor Dios guarde y acreciente como vues
tra señoria Reverendisima desea. De Bruselas, a diez de otubre.

Besa las manos de vuestra señoria illustrisima, Don Garcia
de Padilla. (Rúbrica.)

. rchivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 1,

folio 133.

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 1 I de
Octubre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reverendisimo yn Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña , Arcobispo de Toledo, Primado de las Espa·
ñas, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general .. ...
los Reynos e señoríos de Castilla, ..... caro e muy amado ami
go •.... A XI [once] de Octubre, en fauor de Juan de Montaluo,
sobre el regimiento de Areualo.

[Dentro.] Reuerendisirno in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, Gobernador y Ynquisidor general en los Reynos
e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: os ovimos fecho merced a Juan de Montalvo de un
rregimiento de la villa de Arevalo, por fyn de Juan de Mon·
talvo , defunto, Regidor que fue de la dicha villa e parece que
por su parte se presento nuestra prouysion en el cavildo e ayun
tamiento della e que por el Corregidor e la mayor parte de los
Regidores fue obedecida e rrecibydo en el dicho oficio e que
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otros suplicaron de la dicha prouysion, especialmente vn Her
nand Gomez de Cardenas, díziendo quel tenya merced del di
cho oñcío firmado de vos e del Dean de Lubayna, nuestro
Emvaxador, e sobre eIJo ovo ciertos rrequerimientos e avtos de
la vna parte a la otra, segund todo pareció por testimonyo que
ante nos .fue presehtado por el dicho Juan de Montalvo , e por
su parte nos fue pedido le mandasemos dar sobrecarta contra
los ynobedientes con mayores penas, probeyendo como la
merced.que le aviamos echo valiese e se executase o como la
nuestra merced fuese; e nos mandamos ver los dichos testimo
nyos e escrituras a los del nuestro Consejo e por ellos visto e
consultado con nos, fue acordado que vos deviamos mandar
escreuyr sobre ello, haziendo vos saber que nuestra voluntad
es que la merced que hizimos al dicho Juan de Montalvo se
cumpla, syn que en ello aya escusa ny ynpedimento; e como
quiera que conforme a su suplicación, justamente pudieramos
mandar dar sobrecarta de la dicha merced con mayores penas,
por vuestro rrespeto e por t ner de vos provysion el dicho Fer
nand Gomez de Cardenas , no dimos lugar a ello. Por ende,
nos vos rrogamos que beades la dicha carta de merced que del
dicho oñcío de nos tiene el dicho Juan Montalvo e hagays que
aquella sea obedecida e cumplida e que al dicho Juan de
Montalvo le sea dada la posesyon del dicho oficio de rregi
miento e lo goze pacíficamente syn contradicion del dicho Fer
nand Gomez de Cardenas e syn envargo de la carta de merced
que asy tiene de vos e del dicho nuestro Envaxador; lo qual
rrecíbíremos e os tememos en syngular conp laciencia, Reueren
disimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal , nuestro muy caro e
muy amado amigo señor. Dios uestro Señor todos tiempos
os tenga en su especial guarda e rrecomienda. Fecha en la villa
de Bruselas, a onze días del mess de otubre de myll e quinien
tos e dezeseis años. Yo el Rey. {Rubricado.) Pero Ximenez,
secretario. (Rubricado.)

rchivo Genera l de imancas . Secreta ría de Estad o. Leg. 3,
folio 202.
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CCXL

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros. -Bruselas, 11 de
Octubre de 151 6.

[En la carpeta.] mo in Xpo. [Cristo] padre Car ..... des-
paña, Arcobispo do, Primado de las .....as, Canceller ma-
yor de .... .la, nuestro muy charo y ..... amado amigo señor.
De XI [once] de Octubre, sobre la saca del pan para Valen cia.

[Dentro .] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal,
Arcobispo de Toledo, Primado de las Spanyas, Canceller ma
yor de Castilla, nuestro muy charo e muy amado amigo señor:
Por la nuestra ciudat de Valencia nos ha . seydo fecha rela tion
que siempre aquella ciudat, la qua l, como sabeys, es muy po
pulosa, se ha acostumbrado vituallar y proueher de trigos des
sos nuestros reynos de Castilla y ordinariamente en cada un
ano por el Catholico Rey, mi señor y aguelo, que en gloria
sea, se les acostumbraua dar sacca de alguna buena suma de
trigos paral sostentamiento de aquella, supplicando nos hu
mil mente le fiziessemos merced de sacca de quinze mil cahi
zes castellanos de trigo de la Andaluzia. E como quiera que
nos tengamos voluntat de assi en esto como en todo lo dem ás,
que a aquella ciudat satisfaga benifficar aquella por los muc hos
acceptos y fidelissimos seruitios que a nuestros predecessores
ha fecho y por los que somos cierto hara con nos en todo lo
que occorriere, pero ante de proueher cosa alguna hauemos

acordado hazeros la presente y con toda voluntat vos roga mos
que por vuestra carta, la qual remitireys a nuestro Thesorero
general, mos en Luis Sanchez, nos auiseys de la comodidat
que en e os reynos y en special en la Andaluzia hay de trigos,
para poder otorgar la dicha licentia a la dicha ciudat de Va
lentia, por forma que aquella sea auituallada sin poner essos
reynos en necessidat y assi mismo del prouecho que la Catho·
lica Magestat y real corte solia receb ír de semejantes li<;entias,
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de lo qual vos informara enteramente Simon Ruiz, que reside
en essa corte por el dicho nuestro Thesorero general y de todo
lo demas que acerqua esto vos occorriere y veays ser necessa
rio , por forma que, vista vuestra carta, podamos responder a
la dicha ciudat y proueher sobresto como mas veamos cumplir
a nuestro seruicio y benefficio de aquella; y si por ventura es
touiesse en tal penuria de trigos que en este medio que viene
vuestra respuesta y lo prouehemos toviesse necessidat de algu
na prouision, en tal caso prouehereysle de alguna sacca con
que se pueda remediar y entretener fasta que nos, con vuestro
parecer, lo podamos mas cumplidamente proueher, y de la

cea que se les diere prouehereys se pague el drecho que en
vida de la Catholica Magestat se acostumbraua por ellos pagar,
y que lo reciba el dicho Simon Ruiz en nombre del dicho
nuestro Thesorero general. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal de Spaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Spañas, Canceller mayor de Castilla, nuestro muy amado y
muy charo amigo señor. uestro Señor todos tiempos vos haya
en su protection y guarda. De 8ruxelles, a XI [once] dias del

es de octubre. En el año mil quinientos y deziseys, Yo el
Rey. (Rubricado.) Orihuela, secretario.

Archi vo General de Simancas. Secretaría de Esta do. Leg. 3,
folio li2.

CCXLI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros. - Bruselas, 15 de
tubre de 1516.

[En la carpeta dice .] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal de Spaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor, Governador e Ynq uisidor general
en los Reynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. De XV de octubre , en fauor del Secreta
rio Barrionueuo.
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[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal de
España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los Reyn os
e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: Nos mandamos librar a Alonso de Barrionuevo, nues
tro Secretario, los maravedis que de nos tiene de quitación con
el dicho oficio. Por ende, afetuosamente vos rrogamos pro
veays como le sean librados e pagados, segun e de la manera
que en nuestra provision se contiene, y en todas las otras cosas
que le tocaren le ayays en especial rrecornendacíon, lo qual
rrescibirernos de vos en syngular complasencia. Reverendisim o
in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy ama
do amigo señor. Dios uestro Señor todos tiempos vos aya en
su especial guarda e rrecomienda. De la villa de Bruselas, a
quinse dias del mes de octubre de quinientos e diez e seys
años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Villegas, secretario. (Rúbrica.)

. rchivo General de 5imancas. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio 209.

CCXLII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardanál Cisneros.-Bruselas, 15 de
Octubre de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Car enal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españ as, Chanciller mayor , Gov rnador e Ynquisidor general
en los Reyno e señorios de Cas illa , nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. De XV de octubre , en fauor de don Ju an
de Acuña .

[Dentro .] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal de
España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, Governador e Ynqu isidor general en los Reynos

e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
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señor: Don Juan de Acuña vino a nos servir e agora se torna a
e os Reynos con nuestra licencia. E porque nos ha bien servi
do, afectuosamente vos rrogamos le proveays algund cargo de
justicia en que, segund la calidad de su persona, serviendonos
pueda ser aprobechado, e le ayays en especial rrecomenda
cion. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro
muy caro e muy amado amigo señor. Nuestro Señor todos
tiempos vos aya en su especial guarda e rrecomienda. De la
villa de Bruselas, a quinse dias del mes de otubre de quinien
tos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Villegas, secreta
rio. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Sec retaría de Estado. Leg. 3,
folio 319.

CCXLIII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal CI neros.- Bruselas, 15 de
Octubre de 1 - 16.

[En la carpeta. ] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal de Spaña , Arcobispo de Toledo, Primado de las
Spañas, Chanciller mayor, Ynquisidor y Gouernador general
de los Reynos de Castilla, nuestro muy caro y muy amado
amigo señor. De XV [quince] de Octubre, en fauor del Capi
tan de las galeras .

[Dentro.] Reuerendissimo in xpo. [Cristo] padre Carde
nal de Spaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Spanas,
Chanciller mayor, general Ynquisidor e Gouernador de los
Reynos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado ami
go señor: Por parte de mossen Belenguer Doms, Capitan
general de nuestras galeras, nos ha sido suplicado que confor
me a la prouision quel tiene de la serenissima Reyna mi señora
de su cargo e capitania general, le mandassemos encomendar
nuestras fustas juntamente con las galeras, como diz que le
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pertenece y las deue tener; e porque nos le hauemos confirma..
do el dicho su cargo y capitania segun que hastaqui lo ha
tenido y tiene, y nuestra voluntad es que se le guarde todo lo
que le compete y guardar se le deue , muyaffetuosamente vos
rrogamos que proueays e mandeys qu~ assi se faga, por ma
nera quel dicho Capitan no reciba agrauio ni disfauor de que
con rrazon quexarse pueda, que por 10 quel ha seruido y mere
ce y por ser cosa muy justa y rrazonable nos lo recebiremos en
singular complacencia. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor. La
Santisima Trinidad sea vuestra continua proteccion. De Brusse
las, a XV [quince] dias del mes de Octubre de mil quinientos e
deziseys años. Yo el Rey. (Rubricado.) Vrries, secretario.

Archivo Gen eral de Simancas, Secretaria de Estado. Leg. 3,
folio 152.

CCXLI ~

Cédula del Rey Don Carla al Cardenal Cisn ro .-Bruselas, 15 de
Octubre de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal de Spaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Spañas, Chanceller mayor, Inquisidor y Gouernador gene ral
de los Reynos de Castilla, nuestro muy caro y muy amado
amigo señor. De XVI de octubre, para que las galeas se pro
uean de municiones, en fauor del Capitan.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor, general Ynquisidor y Gouernador de los Rey
nos de Castilla, nuestro muy caro y muy amado amigo señor:
Mosen Berenguer Doms, Capitan general de nuestras galeras,
nos ha escripto y fecho saber que en la pelea y afrenta que
houo con las cuatro fustas de turcos cabe Alicante, por ser
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cosa muy travada y.rezia~s~·gastaron todas las lancas,..picas .~
dardos y casi toda la poluora que estaua en las galeras y tiene
necesydad de se proueher .de nuevo para estar en orden de pe!
lear; y comoquier que tenemos creydo que para la yda de Alger
lo haureys ya mandado proueher si fecho no sera, vos rroga~~
que, luego que las galeras boluyeren, se prouea en manera que
no les falte lo necesario para toda cosa que ofrecer se pueda, y
al dicho Capit án, por ser persona tan honrrada y tan buen ser:
uydor nuestro, vos plega hauerlo especialmente encomendado,
Reverend ísimo in Xpu. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy
caro e muy amado amigo señor. La Santissima Trinidad sea
vuestra continua protection. De Bruselas, a XV dias del mes
de octubre de mill y quinientos y deziseys años. Yo el Rey.
(Rúbrica.) Vrries, secretario. (Rúorica-)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 3 20.

CCXLV

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 16 de
Octubre de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal de Spaña, Arcobispo de To ledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor, Governador e Inquisydor general
en los Reynos e señor íos de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado am igo señor. De XVI de octubre, sobre los moros de
Granada y Navarra con Ganboa.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor, Governador e Inquisidor general en los Rey
nos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Porque somos ynformado que muchos moros del
Reyno de Granada se han pasado a allende y que ellos y los

27
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judios y moros que se fueron del Reyno de Navarra dexaron
uchos bienes muebles e rrayzes e dineros e devdas, que per

tenescen a nuestra Cámara, e que muchas personas del dicho
Reyno de Granada tienen tomados e ocupados muchos prados
e pastos, e casas e otros heredamientos que pertenescen a nues
tra Corona Real, enbiamos a Juan de Ganboa, contino de
nuestra Casa, para que aya ynformacion de todo ello, e sepa
que bienes son e cuyos fueron y donde estan e 10 que pueden
valer e que todos los bienes que de los susodichos aliare que
pertenescen a nuestra Camara, como dicho es, los p nga en po
der de personas llanas e abonadas que los tengan e acudan con
ellos a· quien por nos les fuere mandado, e traya ante nos la
rrelacion de todo ello. E asymismo le mandarnos que cobre
e rrescíba lo que nos pertenesce de lo que don Verenguel
Doms, nuestro Capitan general de las galeas, ha avido en los
rrecuentros que ovo con los moros y en otras cosas, como ve
reys por la ynstruycion que lleva, la cual le mandamos vos
muestre luego como llegare en el dicho nuestro Reyno, si en
las del dicho Reyno de avarra cornencare a conoscer vos en
bie rrelacion della. Por ende, afectuosamente vos rrogamos
que le hagays dar todas las provisiones que fueren nescessarías
para que lo susodicho aya efeto; lo qual en syngular gra~ia

rrescibiremos. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal,
nuestro muy caro e muy amado amigo señor. Dios uestro
señor todos tiempos vos aya en su especial guarda e rrecomien
da. De la villa de Bruselas, a diez e seys dias del mes de otu
bre de quinientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.)
Ville as, secretario. (Rúbrica.)

rchi vo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio 325.
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CCXLVI

Cédula del Rey Don Carla al Cardenal Ci neros.-Bruselas, 18 de
Octubre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal de España, Arcobíspo de Toledo , Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor e Governador e Inquisidor de los Rey
nos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor. De XVIII [diez y ocho] de Octubre, en fauor de
Diego Hernandez de Avila.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal de
España , Arcobispo de To ledo, Primado de las Españas, Chan
ciller e Governador y Ynquisidor mayor de los Reynos e seño
rios de Castilla, nuestro muy caro y muy amado amigo señor:
Diego Fernandez de Avila, cuyas son las villas de Villatoro y

avalmorcuende, como el Catliolico Rey, mi señor ahuelo,
que Dios tiene en gloria, falleció, vino a nos seruir e ha estado
en esta nuestra corte fasta agora, el qual con nuestra voluntad
se torna a esos Reynos; e por el deseo que tiene a nuestro ser
uicio e porque Fernand Gomez de Avila , su hermano, como
sabeys, nos siruio e en fin fue muerto en el cerco de la villa de
Venalo , tenemos por seruido del e queriamos que de aqui ade
lante fuese bien tratado e sus cosas con justicia miradas. Por
ende , muy afectuosamente vos rrogamos que le tengays en es
pecial rrecomendacion e porque le avernos recebido por nues
tro Chamarlan conforme al estado de nuestra casa y destas
nuestras tierras e señoríos, como lo era el dicho su hermano,
e mandamos a los Contadores mayores de la Catolica Reyna,

i señora madre, e mios, que le asienten en nuestros libros el
salario que le mandamos dar en tanto que le proveemos de al
g na tenencia o capitania o otro oficio conviniente a su perso
n , h reys que lo cumplan, lo qual rrecibiremos de vos en muy
stn 1 r conplazencia. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
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Cardenal, nuestro muy caro y muy amado amigo señor. Dios
Nuestro Señor todos tienpos vos aya en espec;ial rrecomienda .
De la villa de Bruxelas, a XVIII [diez y ocho] dias del mes de
octubre de quinientos y diez y seys años. Yo el Rey. (Rubri 
cado.) Gonzalo de Segouia, secretario. (Ruoricado.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg, 3,
folio 162.

CCXLVII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 18 de
Octubre de 1516.

[En la carpeta.] .....mo [Reverendisimo] in Xpo. [Cristo] pa
dre Carde .....[nal de] Spaña, Arc;obispo de Tole.....[do], Pri
mado de las Spañas, Chan ..... [ciller] mayor e Inquisidor gene 
ral . .... [contra] la heretica prauedad y nuestro ..... [Gover]nador
en los Reynos y seña.....[ríos de] Castilla, nuestro muy caro
..... [e muy] amado amigo señor. De XVIII [diez y ocho] de
otubre, en fauor del doctor Pedro Ramirez.

[Dentro.] Reuerendissimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arc;obispo de Toledo, Primado de las Spañas, Chan
ciller mayor e Inquisidor general contra la heretica prauedad
y nuestro Gouernador en los Reynos y señoríos de Castilla,
nuestro muy caro y muy amado amigo señor: Pedro Rem irez,
cuya es la villa del Congosto, sobrino del Reuerendo Obispo
de Malaga, nuestro Presidente de la Audiencia y Chancillería
que reside en la villa de Valladolid, vino aqui a nos vesar las
manos de parte del dicho Presidente y suya y a darnos razon
de algunas cosas cunplideras a nuestro seruicio, con que ha
uemos recebido plazer y contentamiento, y agora se buelue con
nuestra buena gracia y licencia a essos nuestros Reynos, y assi
por respecto del dicho Obispo como por la buena informacion
que tenemos de la persona y letras y fidelidad del dicho Pedro

BUAH



- 421-

Rernirez y por lo que en su venida aqua ha trabaiado y serui
do, tenemos voluntad de seruirnos del y desseamos que se le
fag á todó fauor y gratificacion. Por ende, muy affectuosamen
te vos rogamos que durante nuestra ausencia dessos nuestros .
Reynos hayays al dicho Pero Remirez por muy recomendado
y le empleeys en cargos de justicya y cosas de nuestro seruicio
conformes a su persona y abilidad en que el pueda ser honrra
do y aprouechado; que en ello nos hareys muy singular com
placencia. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal,
nuestro muy caro y muy amado amigo señor. Nuestro Señor
todos tiempos vos haya en su especial guarda y recomienda.
Datum en Brusellas, a XVIII [diez y ocho] dias del mes de Ot11
bre año MDXVI [mil quinientos diez y seis]. Yo el Rey. (Rú
brica.) Quintana, secretario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 2i 3.

CCXLVIII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 19 de
Octubre de 1516.

[En la carpeta dice.] endisimo in Xpo. [Cristo] padre
..... Spaña, Arcobispo de 0 de las Spañas, Chanci..•..
Inquisidor general contra a prauedad y nuestro Gouer.....
Reynos y señoríos de , muy caro y muy amado ..... XVIII
de octubre, sobre lo del Obispo fray Bernardo de Mesa.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de Spaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Spañas,
Chanciller mayor e nuestro Gouernador e Inquisidor general
contra la heretica prauedad en los Reynos e señorio de Casti
lla, nuestro muy caro y muy amado amigo señor: El Reueren
do Obispo don fray Bernaldo de Mesa, del nuestro Conseio y
nuestro Embaxador que reside en Inglaterra, embia a tomar la
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p ion del Obisp do de Euna, de qual, e mo sabeys,
ou ydo a uplicacion del Rey Catholico mi Señor y abuel o,

que ay gloria, con las bullas de la prouision de dicho Ob is
p do y con nuestras e ecutoriales. Y porque hauiendo respecto
a lo ucho y bien que el dicho Obispo siruio al dicho Cathol i-

o Rey mi Señor y ahuelo y a lo que ha seruido y sirue a nos,
deseamos hazerle todo fa or y merced y que la dicha posse-
ion le sea dada libremente como es razon , Nos vos rogam os

muy affectuosamente que en todo lo que para ello y para to
das las otras cosas que le tocaren huuiere menester el fauor
vuestro y de los del nuestro Conseio de Aragon que ahy resi
den, ge le deys y hagays dar muy cumplidamente, y assimismo
proueays como el licenciado Francisco de Vargas, nuestro
Thesorero y del nuestro Conseio, de y pague sin dilacion por
el dicho Obispo nouecientos y doze ducados y medio de oro
de su salario; y a otra parte ciento setenta y nueue ducados de
oro que gasto en correos en vida del dicho Catholico Rey mi
Señor y ahuelo y por su mandado que por nues tras cedu las
hauemos mandado al dicho Tesorero que le de y pague, que
en todo ello recebiremos de vos muy singu lar complacen
cia. Reuerendissimo in Xpo . [Cristo] padre Cardenal , nuestro
muy caro y muy amado amigo señor . Nuestro Señor todos
tiempos vos haya en su especial guarda y recomienda . Datum
en Bruselas, a XVIIII de otubre, año de mil DXVI. Yo el Rey.
(Rúbrica.) Quintana, secretario. (Rúbrica.)

rchivo General de Simancas . Secretaría de Estado . Leg. 3,
folio 32 .

BUAH



- 423-

CCXLIX

Cédula d I Rey Don Cario '1Cardenal CI nero .-Bru selas . 30 de
Octubre de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo]
padre Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general
en los Reynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. De XXX de octubre, en fauor del licen
ciado Henao, Regidor de Avila.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor, Gobernador e Ynquisidor general en los
Reynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: El licenciado Juan de Enao, Regidor de Avilla,
nos hizo rrelacion que el nos ha serbido en cargos de justicia
que diz que ha tenydo y que a dado buena cuenta dellos: supli
conos os scriviesemos en su rrecomendacion. Por ende, afec
tuosamente vos rrogarnos le ayays en especial rrecomendacion,
para que sea bien tratado e aprobechado, en lo qual rrescibire
mos de vos en syngular complazencia. Reverendisimo in Xpo.
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor. uestro Señor todos tiempos vos aya en su special
guarda e rrecomienda. De Bruselas, a treynta dias del mes de
octubre de mill e quinientos e diez e seys años. Yo el Rey.
(Rúbrica .) Villegas, secretario. (Rúbrica.)

Arch ivo General de iman cas. Secretaría de Estado . Le . 3,
tolio 1 6.
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CCL

" Cédula del Rey Do Carlos al Cardenal Clsnero .-,Bruselas, 30 de
Octubre de 15 16.

[Enlla carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo]!pa
dre Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de
las Españas, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor ge
neral en los nuestros Reynos e señorios de Castilla, nuestro
muy caro e muy amado amigo señor. De XXX de otubre, en
fauor de Hernan Perez de Guzman, vezino de Toledo.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor, Gobernador e Ynq uisidor general en los
Reynos e señor íos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado

mygo señor: Hernan Perez de Guzman, vezino de la cibdad
de Toledo, nos ha serbido; por en e, afetuosamente vos rro 
gamos que mireys por su persona, para que sea honrrado ,
aprovechado y bien tratado, como meresce, y las cosas que le
tocaren las ayays en especial rrecomendacíon. Reverendisimo
in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. Nuestro Señor todos tiempos vos aya en
su especial guarda e rrecomienda. De Bruselas, a treynta dias
del mes de otubre de mill e quinientos e diez e seys años. Yo
el Rey. (Rúbrica.) ViIlegas, secretario. (Rúbrica.)

rc hivo General de imancas . ec retaría de Estado . Leg. 3,
folio 306.
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CCLI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros. - Bruselas, 31 de
Octubre de 15 16.

[En la carpeta dice. ] A vuestra Senoria Reverendisima, del
Rey nuestro señor, de XXX de otubre de DXVI. Sobre la li
branc;a de Covos, del año de DXVI , que ha de ayer por el to
mar la rrazon y por escriuano del Qonsejo. Al Reverendisimo
in Xpo . [Cristo] padre Cardenal despaña, Areobispo de Tole
do, Primado de las Españas, Chanciller mayor, Governador
e Inquisidor general en los Reynos e señorios de Castilla, nues
tro muy caro e muy amado amygo señor. De XXX de otubre,
sobre la libranca de Couos.

[Dentro .] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arc;obispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los
Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Hazemos vos saber que Francisco de los Cobos
nos ha fecho rrelacion que el tiene asentados en los libros con
el cargo que tiene de tomar rrazon de las mercedes y satisfa
cienes, sesenta e cinco milI maravedis cada año y por escriva
no del nuestro Consejo nueve milI maravedis, que son todos
setenta e quatro milI maravedis, y que no se le han librado
este presente año de quinientos e diez e seys años. Supliconos

pidionos por merced se los mandasemos librar, y porque el
vino a nos seruir y ha estado y esta aca en nuestro servicio, y
nuestra voluntad es que se le libre e pague como se le acos
tunbrava librar e pagar, afetuosamente vos rrogamos que man
deys de nuestra parte a los nuestros Contadores mayores que
le libren este presente año los dichos setenta e quatro milI ma
ravedis que asi diz que tiene asentados en los dichos libros, de
su salario ordinario en la parte e segund que hasta aqui se le
han librado, de manera que el sea pagado dello, Reverendisi-

BUAH



- 426-

mo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. Dios Nuestro Señor todos tiempos vos
aya en su especial guarda e rrecomienda. De la villa de Bruse
las, a treynta y vn dias del mes de otubre de quinientos e diez
e seys años. Yo el Rey (Rúbrica.) Villegas, Secretario. (R ú
brica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 287.

CCLII

Carla de Juan Le Sauvage, Gran Canciller del Rey Don Carla , al
Cardenal Cisneros.-Bruselas, Octubre de J 5J 6.

[En la carpeta.] Reverendisimo in Christo patri ac Domino
Deo Archiepiscopo Toletano Hi paniarum Cardinali domino et
santori plurimum observando. El Chanciller rrecomienda a Al·
varo de lcozer, 1516.

[Dentro . ] Reverendisime in Christo pater observantisime
Domine. Humilem post comendationem, Aluarus de Alcocer,
natione hispanus, Serenisimi Domini nostri Regis Secretarius,
istuc ympresenciarum proficiscitur, vt ibidem deinceps resi
deat et Regie Maiestati in sua Hispaniarum cura seruiat que
quidem luarum licet tam ob laudata et grata obsequia per ip
sum Regie Maiestati in hac sua curia hactenus prestita quin
etiam quod Regie Maiestatis seruitor domesticus existat non

ubitem satis esse dominationi Vestrae Reverendisime accep 
turn atque conmendatu:n, quia tamen propter eius modestiam ,
honestatem et bonorem, ceterasque spectatas virtutes que in
eius persona esse conspiciuntur et Regi et mihi pergratus est,
has libenter in maiorem sui conmendationem 'vestre Reueren
disime dominationi scribendas duxi obnixe propterea suppli
cando dignetur eadem vestra donnatio in mei fauorem prefa
tum Aluarum de Alcocer ita benigne istic admittere et recipere

BUAH



- 427-

Regío obsequio ut ei conmitta tur omnia qu e vero et fido
ruitori Regio conmitti poss nt e ut in huiusmodi conmissis

suum officium et exercendo et vestre Reverendisime donnatio
ni seruiendo semper assistat boc certe beneficio quod quan

aximi faciam me sibi in referenda gratia si quando vsus vene
rit paratum et beni notum experietur eadem vestra Reverendisi
ma paternitas et donnatio obseruantisima quam semper ad vot
felicem conseruet Omnipotens Dorninus. Ex Brusella, Brabantie
oppido, die mensis octobris anno dornini M. D. XVI.to =1516.

celentisime vestre Reuerendisirne donnationis hurnilis serui
tor Johannes le Sauuage Cancellarius.

Archivo General de Simancas. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio 94.

CCLIII

Carta de lá ciudad de Granada al Cardenal Clsneros.- Gran ada, 1.0

de [oviembr e de 1516.

I1l ustrisimo y Reverendisimo señor:
Entre muchas cosas que vuestra Reuerendisima señoría a

mandado e proveydo para que don Antonio de la Cueva vaya
a rreduzir a Malaga al seruicio de la Reyna e del Rey nuestros
señores, fue vna que el señor Marques y Conde de Tendilla,
Capitan general deste Reyno, le embye ochenta lancas y cin
quenta peones de los que tiene para la guarda del Alhanbra
desta cibdad, y que don Alonso Vanegas e don Francisco de
la Cueva e Pedro Lopez Zagal vayan ansyrnesmo con toda la
gente que tienen en la guarda de la costa deste Reyno para es
tar con don Antonio hasta que cumpla lo que por Su Alteza le
es mandado. Conocernos que el zelo y fyn prencipal que a
uestra señoria mueve a mandar y proveer esto, es desear el
ruicío de Su Alteza y la paz y sosiego destos sus Reynos y

ue los que esta quieren turbar sean castigados, y creemos que
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vuestra Reverendisima señoria holgara de ser ynformado y avi
sado de todo lo que conviene proveer para conservar esta paz
y sosyego, y por esto nos pareció que deviamos ynformar a
vuestra Reverendisima señoría quantos y quand grandes yncon
vinientes y dapño podian rresultar y seguirse de sacarse esta
gente del Alhanbra y de la costa. Vuestra señoría sabe quel
Alhanbra desta c;ibdad es la llave, guarda y defensa della y de
todo el Reino, y que con el buen recabdo desta Alhanbra toda
la c;ibdad y su Reyno esta pacifico, seguro e en sosiego, e sy
se viese o conociese que en ella no ay gente ni el rrecabdo que
suele, Iygeramente ternian atrevimiento de hazer algund bo lli
cio o movimiento, de que se syguyria mucho deseruicio a Su
Alteza y desasosyego al Reyno. E syn que esto mas se declare,
vuestra señoria comprehendera y en tendera muy mejor que
aqui se puede dezir las cabsas que ay para temer esto. Sy toda
la gente que rresyde e es ta en la guarda de la costa y desta tie
rra se fuesen, a la ora los moros de allende, que cada dia an
dan por ella, serian avisados dello, ternian lugar y aparejo
para hazer mucho daño en la tierra y la porn ian en mucho es
candalo y temor. Por espirienc;ia se a visto que, aviendo mu
cha gente de guerra y rrecabdo en la costa, an venido a ella y
llevado muchos lugares y hecho harto daño y muertes erra
bas. De solo oyr que se manda salyr la gente del Alhanbra y
de la guarda de la costa , todos los cristianos viejos desta cib
dad y su tierra estan con tanto temor y flaqueza, que sola esta
su sospecha bastaria para cabsar mucho escandalo y turbac;ion.
Suplicamos a vuestra Reverendisima señoría que, pues esta
gente no ay mucha nec;esydad y la que se puede sacar y traer
de Andaluzia basta para que don Antonio de la Cueva pue da
conplir y executar lo que le es mandado, que vuestra señoría
mande que esta gente de cavallo y de pie del Alhanbra y toda
la otrá gente que esta en la guarda de la costa quede y este do
agora esta y que no vayan con el dicho don Antonio de la Cue
va, e el dicho don Antonio de la Cueva embye a mandar que
no llame ni lleve consygo a ninguno de los que rresyden y es
tan en la guarda desta Alhanbra y de la costa. Y prospere Y
acreciente uestro Señor la vida y muy ylustrisyma e Reve
rendisima persona y estado de vuestra señoría, Desta cíbdad
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de Granada, primero dia del mes de novienbre de mill e qui
nientos e diez e seys años. De vuestra señoría Reverendisima
muy cíertos seruidores. Juan Vazquez de Coronado. (Rúbrica.)
Gonzalo de Salazar. (Rúbrica.) Luys de Valdibia. (Rúbrica.}
Fernando de Cafra. (Rúbrica.) Francisco de Cafra, (Rúbrica.)
Por mandado de los señores grandes: Fernando de Soria, es
cribano público (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 1,

folio 282.

CCLIV

Céfiula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 5 de
oviembre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reverendisimo in Xpo. padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, Governador e Inquisidor general en los Reynos
e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor. De V de nouiembre, en fauor de Antonio de Loaysa.

[Dentro.] Reverendisimo yn Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los rreynos
e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: Porque Fernando de Loaysa, cantina de la cassa de la
rreyna mi señora, nos ha seruido y a otro hermano suyo le ma
taron en nuestro seruícío en la guerra de los Gelves, afetuosa
mente vos rrogamos que le ayays en syngular rrecomendacion,
Reverendisimo yn Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy
caro e muy amado amigo señor. Dios Nuestro Señor todos
tiempos en su especial guarda e rrecomienda os aya. De la villa
de Bruselas, a cinco dias del mes de nobiembre de quinientos
e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Villegas, secretario.
(Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 2i2.
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CCLV

Carta de los regidores y procuradores de los hijo dalgo de Madrl·
al I Ca I CI ero.- adrigal, 7 de oviembre de 1516.

[En I~ carpeta dice.] Los Regidores de Madrigal. Nouien
bre, 1516.

Al Reuerendisimo señor Cardenal de España, Arcobispo de
Toledo, Governador de los Reynos de Castilla.

[Dentro.] Reverendisimo señor: Los rregidores y procura
dores de los hijosdalgo de la villa de Madrigal besan las ma
nos de vuestra señoría Reverendisima, a la qual suplicamos de
entera fee y crehencia a Pero Diez, leuador de la presente, de
las cosas que en esta villa han sucedido y se espera que suce
deran en deseruicio de Sus Altezas y de vuestra señoria Reve
rendisima. uestro Señor la Reverendisima persona y estado
de vuestra señoria Reverendísima acreciente y prospere por
largos tiempos. De Madrigal, VII de nouienbre. Señor. De
vuestra señoría Reverendisima criados y seruidores que sus Re
verendisimas manos besamos. Alonso Nauarro. (Rúbrica.)
Gonzalo Alderete. (Rúortca.) Pedro Dalva. [Rúbrica.) Juan
Sanguino. (Rúbrica.)

rchivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 103.

BUAH



- 31-

CCLVI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsnero . - Bruselas, 8 de
Noviembre de 1516.

[En la carpeta dice. ] Al Reverendísimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor, Governador e Inquisidor general
en los Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor, A VIII de nouiembre, sobre la libranca
del quento del Infante don Enrrique.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despana, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
cíller mayor, Governador e Ynquisidcr general en los Reynos
e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor. Por parte del Ynfante don Enrr ique , Duque de Segorve,
my tio, me fue fecha rrelacion que los Ca tholicos Rey e Reyna
mys señores, que santa gloria ayan, al tiem po que se caso con
la Ynfanta doña Guiomar, en los capitulos matrimonyales que
sobre ello pasaron, de los qua les mostro vn treslado ante mi,
asentaron e capitularon con el de le dar en los Reynos de Cas
tilla y de Leon vn cuento de maravedis para ayuda a sostener
el dicho matrimonyo, y que cunpliendo esto le ma ndava librar
de tres en tres años el dicho cuento de maravedis en las rrentas
de la villa de Requena, y que la Reyna rny señora ge le mando
librar los años pasados de quinientos e quatorce e quinientos
e quince y este presente de quynientos e diez e seys, e que se
le avian pagado los dichos dos años pasados y este presente
fío no le avia sydo pagado, e por su parte nos fue suplicado

ge le mandasemos pagar e que le fuesen librados los años ve
nyderos como hasta agora le avia sido librado, e sobre ello
mande escribir a los nuestros Contadores mayores mandandoles
que sy asi es que al dicho Ynfante le fue librado continua meo
t el dicho cuento de maravedis en vida de los dichos Catholi-
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cos Rey e Reyna hasta el fallesc;imiento del dicho Rey e que
tubo libranc;a de Su Alteza para los dichos tres años e le fueron
pagados los dos años pasados y este año no le ba sido pagado ,
ge le hagan pagar segund e de la manera e en los lugares que
le fue librado e se le salia n librar e pagar en vida de los Ca
tholicos Rey e Reyna hasta el fallesc;imiento del dicho Rey, mi
señor abuelo. Por ende, afectuosamente vos rrogamos deys
borden como luego se haga y cunpla asy, por manera que sea
pagado e librado segund e como hasta aqui lo""ha sydo, syn
enbargo de qualquier suspensión que le sea fecho en ello. Re
verendísimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy
caro e muy amado amygo señor. Nuestro Señor todos tiempos
vos aya en su especial guarda e rrecomienda. De la villa de
Bruselas, a ocho dias del mes de nobiembre de milI e quinien
tos e diez e seys años. Yo el Rey. (Icúbrlca.}

rchivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 256.

CCL II

Carta del Gran Chambelán Guillermo de Croy, Señor de Chlevres,
al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 11 de Noviembre de 1516.

[En la carpeta dice.] Tres reverend pere en Dieu monsieur
le Cardinal des Espaignes.

[Dentro.] Monsieur, je me rrecomande humblement a votre
bonne grace. Monsieur le Roy envoye monsieur de Lachaux ,
leq uel cognaissez depieta (?) de vers vous par leq uel saurez
son bon vouloir et intention. Le dit seyneur de Lachaux vous
dira aussi quel desir jay estre envers vous, vous priant loyr et
croyre, car, monsieur, vous ny trouveres faculte et en me man
dant chose en quoy je vous puisse faire service [e my emplo
yeray de bon tuer Dieu en ayde quy je prye monsieur bous
donner bonne vit et longue quy escript en Bruselles, 'le XI
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jour de Novembre XV cens et seize. Votre humble, G de
Croy.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 18.

CCLVIII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros. - Bruselas, 18 de
Noviembre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller, Governador e Ynquisidor mayor de los
Reynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor. De XVIII [diez y ocho] de nouiembre, sobre lo
del hoste de correos.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo, [Cristo] padre Cardenal
despaña , Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller ~ Governador e Ynq uisidor mayor de los Reynos e
señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: Por otras nuestras letras avreys visto como para que con
mas diligencia podiesemos ser avisado e proueer en las cosas
que conveniesen al seruícío de la catholica Reyna mi señora
madre e mio, e a la vtilidad e provecho de todos nuestros Rey
nos e estados, teniamos acordado de poner las postas en esos
Reynos e en Roma e Napoles e Alemaña e en esta nuestra
corte. E mandamos a micer Francisco de Tarsis, nuestro maes
tro de postas general, que lo heziese, el qual ha de aver por el
asyento que con el se tomo por lo que toca a esos dichos Rey
nos seys mill ducados de oro en cada año pagados en cierta
forma, los quales mandamos librar en el licenciado Vargas,
nuestro Thesorero general e del nuestro Consejo; por ende muy
afectuosamente vos rrog árnos que le mandeys que los cunpla e
pague a micer Baptista de Tarsis, sobrino del dicho micer

28
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Francisco de Tarsis, que ha de residir e estar en esa corte e
tener el cargo de las dichas postas e el exercicio del dicho
oñcío conforme a la cedula e mandamiento que le mandamos
dar para el dicho licenciado e que continuamente le tengays
en especial rrecomendacion como seruidor nuestro; ]0 qua]
rrescibiremos de vos en singular conplasencia. Reuerendisimo
in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy ama
do amigo señor. Dios nuestro Señor todos tiempos os aya en
su especial rrecomienda. De la villa de Bruselas; a XVIII [diez
y ocho] dias del mes de nouiembre de quinientos e diez e seys
años. Yo el Rey. (Rubricado.) Gonzalo de Segouia. (Rubrica 
do.) Al Cardenal, en rrecomienda del maestro de postas que va
a España.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 182.

CCLIX

Carta del Licenciado Herrera, Capellán mayor, al Cardenal Cisne
1"05.-Toledo, 18 de oviembre de 1516.

[Carpeta.] 1516. Del Bicario de Toledo, de XVIII de no
viembre.

[Dentro.] Illustrisimo señor.
Ayer escreuy a vuestra señoría lo que era pasado en el

Ayuntamiento, cerca del recibimiento de] señor Conde de Pal
ma. Lo que despues ha sucedido es que anoche llego aqu i e]
Alcalde Herrera con los despachos de vuestra señoria, y pue 
to que ya e tava concertado con e] pesquisidor para que entre
gase las varas, pero aprouecho mucho la venida del Alcalde, .
porque con las letras y crehencía de vuestra señoría se aplaca
ron mucho y se hizo todo en mucha pacificación y sosiego , y
la comunidad de la cibdad ha mostrado plazer por ser la per
sona del señor Conde tan escogida. Todo se ha hecho y suce-
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de corno cumple al seruicio de vuestra señoría y conforme a su
sancta yntencion, y porque el Conde escriuira a vuestra señoria
mas largo lo que paso en el Ayuntamiento, no dyre aqui mas
de quedar suplicando a Nuestro Señor acresciente la vyda y
excelente estado de vuestra señoría por muy largos tiempos
como uniuersalmente es necesaryo, De Toledo, XVIII de no
uienbre. De vuestra Reverendisima señoría humill hechura que
sus yllustrisirnas manos besa, el Licenciado Herrera, Capellan
mayor. (Rúbrica.)

[Sobre de la carta.] Al 'illustrisimo señor el Cardenal des
paña, Arcobispo de Toledo, Gouernador e Inquisidor general
destos Reinos, mi señor.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 1,

folio 291.

Publicada en el volumen Cartas de los Secretarios del Carde
nal ..... Cisneros durante su Regencia ..... (Madrid, 1 75), pág. 281.

CCLX

Cédula del Rey Don Carlos al CardenaJ Cisneros.-Bruselas, 19 de
Noviembre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal de Spaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Spañas, Chanciller mayor, Governador e Inquisidor general en
los Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. De XIX [diez y nueve] de nouiembre,
para que pague a Juan de Sepulueda el sueldo de aposenta
dor. Por virtud desta carta de Su Alteza se hizo la libranca al
dicho Juan de Sepulueda y se despacho la cedula della en Ma
drid, a XXVII [veintisiete] de enero de MDXVII [mil quinien
tos diez y siete.]

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
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Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los
Reynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor: Johan de Sepulueda nos hizo rrelacíon que el es
aposentador de la Reyna mi señora e que teme que por ayer
estado avsente no se le pagara su quitación este presente año,
e nos suplico que pues avia estado en nuestra corte e seruicio
ge la mandasemos pagar o como la nuestra merced fuese. Y
porque el dicho Johan de Sepulueda ha estado e rresydido en
nuestra corte e seruicio, como dicho es, afectuosamente vos
rrogamos le hagays librar e pagar este dicho año la quitacíon
que tyene asentada con el dicho oficio en los libros de Su Al
teza, bien asy como se le librara sy oviera estado e rresydido en
esa nuestra corte. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Carde
nal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor. Nuestro Se
ñor todos tiempos vos aya en su especial guarda e rrecomien
da. De la villa de Bruselas, a diez e nueve dias del mes de no
biembre de quinientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rubri
cado.) Villegas, secretario. {Rubricado.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 198.

CCLXI

Cédula d I Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.- Brusela , 20 de
.. oviembre de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor, Governador e Inquisidor genera l
en los Reynos y señorios de Castilla, nuestro muy caro et muy
amado amigo señor. De XX de nouiernbre, para que paguen
a Garci Ruyz lo que se le deue de su quitación.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobíspo de Toledo, Primado de las Españas, Chan-
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ciller mayor, Governador e Inquisidor general en los Reynos
e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: Bien sabeys como porque nos fue fecha rrelacion por
Garcia Ruyz de la 'Mota , Alcalde mayor de la cibdad de Bur
gos, que hera contino de la Reyna mi señora e que se le devia
su quitación de ciertos años, vos ove escripto rrogandoos le
fiziesedes pagar 10 que paresciese que se le devia de la dicha
su quitación, e diz que rrespondistes que sy a el se le pagaya
10 susodicho, otros pidirian que se hiziese con ellos 10 mismo,
e que a esta cavsa le dexastes de hazer pagar; y parescenos
que fue muy buena consyderacion la que en ello tovistes; pero
porque el dicho Garcia Ruyz nos ha serbido e syrve afenosa
mente, vos rrogamos fagays aberiguar lo que se le deve de la
dicha su quitacion, e lo que paresciere que le fuere deuido de
lla, ge lo fagays librar e pagar por via de merced e deys hor
den como brevemente sea pagado, 10 qual en syngular gracia
rresciuiremos, Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal,
nuestro muy caro e muy amado arnygo señor. Nuestro Señor
todos tiempos vos aya en su especial guarda e rrecomienda.
De Bruselas, a veynte dias del mes de nobienbre de mili e quí
nientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Villegas, se
cretario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas . Secretaría de Estado. Leg, 3,
folio 12 I.

CCLXII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal CI neros.-Bruselas, 20 de
Noviembre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor, Govemador e Ynquisidor general en
los Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. A XX [veinte] de nouiembre, en fauor del
escriuano mayor de las rentas de Seuilla.
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[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobíspo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los Reynos
e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: El Catholico Rey, mi señor, que santa gloria aya, dio
vna cedula para nuestros contadores mayores fecha en esta
guisa. El Rey. Contadores mayores: ya sabeis como algunas
rentas del Arcobispado de Seuilla se han encabecado agora en
nuestros libros para ciertos años e Luys Diaz de Toledo, escri
uano mayor de las rrentas, ha de ayer los diez marauedis al
millar que montan, e porque dise que rrescibiria mucha fatiga
e gasto sy cada afio de los que quedase el dicho encabecamien
to oviese de venir a esta nuestra corte a sacar libranca dello ,
me suplico e pidio por merced le mandase librar los dicho s
diez maravedis al millar que le pertenecen segund que ge los
pagavan los arrendadores del dicho partido. E porquel e su
padre nos han seruido ansy en el dicho enea becamiento como
en otras cosas, tovelo por bien; por que vos mando que avaxe
des del dicho encabecarniento los dichos diez maravedis al mi
llar questan cargados por cuerpo de rrenta e ge los libredes al
dicho Luis Diaz para que le sean pagados en Seuilla, syn que
le sea fecho discuento alguno, e luego le deys las cartas de
libramyentos e otras prouisiones que oviere menester para
queste presente afio de quinientos e catorze e dende en ade
lante en cada vn año todo el tiempo que durare el dicho enea
becarniento se le pague los dichos diez maravedis al millar; e
no fagades ende al. Fecho en Madrid, a diez e ocho dias del
mes de marco, afio del nascirniento de nuestro Señor Ihuxpo.
[Jesucristo] de mili e quinientos e catorze años, Yo el Rey. Por
mandado de Su Alteza, Lope Conchillos. E agora el dicho
Luis Diaz de Toledo, nos hizo rrelacion que los dichos nues 
tros contadores mayores no le han querido librar ni haser pa
gar los maravedis que montan en los diez maravedis al millar
de la dicha su escriuania de los lugares encabecados deste pre
sente año, diziendo que se ha de librar por via de merced e
que para ello es menester nuestro mandamiento, de que dise
ha rescibido agrauio. Supliconos que sobre ello le mandase
mos probeer como la nuestra merced fuese. Por ende, afetuo-

BUAH



- ·439 -

samente vos rrogamos que veays lo susodicho e probeays como
le sean librados e pagados al dicho Luis Diaz los maravedis que
justamente oviere de aver e le pertenescen deste dicho presen
te año de los dichos diez maravedis al millar de los lugares
encabecados que pertenecen a la dicha escriuania de rrentas
quel tiene segund e de la manera e en los lugares que le fue
librado e pagado en vida del Catholico Rey mi señor hasta su
Iallescirniento, Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal,
nuestro muy caro e muy amado amigo señor. Nuestro Señor
vos aya en su especial guarda e rrecomienda. De la villa de
Bruselas, a veynte dias del mes de nobienbre de mill e qui
nientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Villegas, se
cretario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 265.

CCLXIII

Carta del licenciado Tello al Cardenal Cisneros.-Valladolid, 2 0 de
Noviembre de 1516.

[En la carpeta dice.] el muy ilustre y .....verendissimo
señor ..... señor Cardenal España, my señor.

[Dentro.] My Ilustre y Reverendisimo señor: Yo di las car
tas que vuestra señoría me embyo a Su Alteza, y sin duda esta
tan amigo de vuestra señoría y muestra tanta voluntad a sus
cosas que no puede ser mas, y asi me ayude Dios, que lo creo,
porque los que mas cerca del estan les veo muy seru ídores de
vuestra señoría, agora mas que nunca, y avnque holgarian que
vuestra señoría los tuviese por tales y asy me ayude Dios, que
pues vuestra señoría, como es notorio, no quiere poder sino
para lo emplear en seruicio de Días y byen destos Reynos,
que los devria a todos recebir y procurar de los conservar y
ganar otros para adelante, que yo muy cierto esto que desta

BUAH



- 440-

vista de vuestra señoria con Su Alteza se han de hazer muchas
cosas y grandes para seruicio de Dios Nuestro Señor, y pues
que esto ha de ser presto, no digo aquy mas; en quanto a lo
de la vara y las otras cosas de diferencia de la Orden de Cala
trava, vuestra señoría vera alla la capitulacion, que sin duda
no se pudo haser mejor, que el Vicario dira quanto por su parte
y por la mya se ha trabajado. Vna cosa va ally que avnq ue
a el Vicario le parescio que se devria mas de aclarar, que era
rremitir lo de la esecucion de las rrentas de la Iglesya algo a la
costumbre, yo fui en contraria opinion y creo que fue mejor,
por dos cosas, la vna, porque era nunca acabar que de aqu i a
que se determinara como se vsaua nunca se acabara en el año
que viene, que como la provanca se ha de hazer en la hord en
y como estauan agora alterados, no se podria verificar cosa
que conuiniese a el seruicio de vuestra señoria, quanto mas
que podrian arguir de la costumbre de ay, la qual no se como
esta, de manera que dexar asidero de que tuviesen que trauar
no fuera muy provechoso, porque luego el Governador toma ra
el treslado y lo enbiara a el Consejo de las Ordenes, y como
no estan las otras diferencias acabadas que ay entre la Iglesia
de vuestra señoría y la Orden, hallando tal asidero como cosa
que se rremite a el vso, entrarian a dañar mas que no aprove
char. Lo otro porque aca rrepararon en ello como cosa que no
sabían, y diseron que para se poner aquello abria necesidad
de se informar de como estaua la costumbre en el un parti do
y en el otro, y como vy que era camino de dilacion, paresc io
me, y avn a el Vicario despues desto, que era mejor que fuese
como agora va y que para esto se podria hazer muy mejor du
dando alla dello, que no que de aca le dyesemos causa a du
dar, porque las cedulas y Instrucion que van para el Governa
dor, van tambien encargadas, que el, por duro que sea, byen
alcancara a que Su Alteza le pesara de qualquier diferencia que
en esto aya , y vuestra señoria escriuiendole muy amorosamente ,
como el capitulo va equivoco sobre quien ha de esecutar, po
dra esperarse dello antes algun byen que no dudar antes que
duden, y si en 10 que dudaren a vuestra señoría y a su jurisdi
cíon prejudicase, muy mejor se declarara estando juntos vuestra
eñoria con Su Alteza, que no estando como agora estan, hasta
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en esto que terna mejor tomo la declaración entonces que no
agora; vuestra señoria me crea a el menos que si entonces la
declaración que se hiziese no ayudase, menos podra ayudar
agora y podra ser que lo que agora no se podra alcancal a de
clarar, que despues abra lugar de se declarar. Vuestra señoria
vera 10 que manda, que aquello se hara, que sino quisiese
vsar della, en su mano esta y avn también como Su Alteza
se fue sin firmar y se hizo la capitulación en avsencia, avel
10 agora de consultar fuera nunca acabar, porque fuera for
~ado esperar. Vuestra -señoria Reverendisima puede estar
muy cierto, asi me ayude Dios, que se ha trabajado lo po
sible. Yo dixe a Su Alteza, y asi lo entendi, que esto de la
vara con aquel brocalito no solamente avia de ser en lo de Ca
latraua en aquellos partidos, pero avn en lo de Mora, que es
de la Orden de Santiago y como el Vicario dello no sabia
nada, quedose; vea vuestra señoria lo que manda, porque car
go sera de conciencia por cosa que se puede atajar tan liuiana
mente, dexar aquella villa tanto tiempo entredicha. En quanto
a las nuevas como el señor Obispo de Canaria va alta, el dira
a vuestra señoría todas quantas hay mas largamente que yo las
sabre desir, syn las que Almacan escreuyra, que seran mas
finas. Nuestro Señor el muy magnifico estado de vuestra seño
ria Reverendisima acreciente como desea y todos estos Reynos
han menester. De Valladolid, a XX de noviembre. De vuestra
señoría Reverendisima muy cierto y verdadero seruidor que sus
manos besa, Licenciado Tello. (Rúbrica .)

Archivo Genera l de imancas. Secreta ría de E tado. L eg. 3,
folio 32I.
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CCLXIV

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisnero .-Bruselas , 21 de
ovi embre de 1516 .

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor, Governador e Inquisidor general en
los Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. A XXI [veintiuno] de nouiembre, sobre el
oste de correos.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de Spaña, Arcobispo de Toledo , ect., nuestro muy caro e muy
amado amigo señor: Porque nos seamos meior seruido y con
mas breuedad y presteza tengamos hauiso de todas las cosas
que succedieren en essos nuestros Reynos de Spaña, hauemos
mandado poner postas en todo el camino fasta donde essa
corte estoviere para que con ellas vayan y vengan las letras y
despachos que sembiaren, y sobrello embiamos alla a Joan
Babtista de Taxis, sobrino y hermano de micer Francisco de
Taxis y de Simún de Taxis, nuestros maestros mayores de las
postas y correos de todos nuestros Reynos y señoríos, que la
presente lIeua por ser persona de recaudo e mucha confianca.
para que dello tenga special cuydado, el qual lIeua poder bas
tante de los susodichos nuestros maestros de postas, assi para
las poner e ordenar donde han des tar como para que en essa
corte tenga special cargo del officio de hos te de correos en
nombre y lugar de los dichos sus thio y hermano. Por ende,
affectuosamente vos rogamos que luego proueays e mandeys
de nuestra parte quel dicho Joan Babtista y no otra persona
alguna vse del dicho officio y lo sirua y tenga en essa corte de
Castilla en nombre y lugar de los dichos maestros de postas,
tan entera y cumplidamente como si fuese vno dellos e no con
sintays que en esto se ponga contradiccion o impedimento
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alguno ni haya otro hoste de correos en essa dicha corte, no
embargante que en la prouision que del dicho officio nos man
damos dar a los susodichos, no haya poder de substituir otra
persona en su lugar e officio, que para en quanto a esto nos
dispensamos y queremos que por esta vez haya lugar .con el
dicho Juan Babtista, al qual vos plega hauer specialmente re
comendado y mandarle guardar todas las preheminencias del
dicho officio, ni mas ni menos que si fuese nombrado en la
dicha prouision, que nos lo recebiremos en singular complacen
cia. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro
muy caro e muy amado amigo señor. Dios nuestro Señor vos
tenga en su guarda continua. De Bruselas , a XXI [veintiuno]
de Nouiembre de mil quinientos y deziseys años. Yo el Rey.
(Rubrtcado.) Villegas, secretario. (Rubricado.) Al Cardenal,
sobre las postas.

. rchivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 181.

CCLXV

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 22 de
Noviemb re de 1516. .

[En la carpeta.] Al Reverendisimo in Christo padre Car
denal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller may or, Gouernador e Inquisidor general .. .. .
Reynos e señori. ... , nuestro muy caro e ..... amigo señor. De
XX [veinte] de noviembre, en fauor de las cosas del Obispo de
Badajoz y de Garci Ruyz.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal de
España , Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, Gouernador e Inquisidor general en los Reynos y
senoríos de Castilla, nuestro muy caro y muy amado amigo
señor: Garci Ruiz de la Mota va a esa nuestra corte a entender
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en algunas cosas del Obispo de Badajoz, su hermano, nuestro
limosnero mayor y del nuestro Consejo, y suyas, donde se de
terna algunos dias; y porque de su estada en ella se podría
ofrecer en que nos pueda seruir y vos ser auisado de algunas
cosas conplideras a nuestro seruicío solamente, os escreuimos
esta para que, pues sabeys lo que el dicho Obispo nos a ser
nido y sirue y la razon que ay para que mandemos mirar .las
cosas que les tocaren, hazeros saber que lo que por el dich o
Garci Ruiz se hiziere, rescebiremos en singular conplacencia.
Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy
caro y muy amado amigo y señor. Dios Nuestro Señor tod os
tiempos vos aya en su especial guarda y recomienda. De la
villa de Bruselas, a XXII [veintidos] de Noviembre de DXVI
[-quinientos diez y seis]. Yo el Rey. [Rubrlcada.} Villegas, se
cretario. (Rubricado.)

Arch ivo General de imancas. Se cretaría de Estado. Leg , 3,
folio 1 53.

CCLX\TI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros. - Bruselas, 24 de
ovie mbre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en
los Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. De XXIlII [veinticuatro] de nouiembre, en
fauor del licenciado Gutierre Velazquez.

[Dentro .] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal de
España, Arcobíspo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los Reynos

e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: Porque avernos sydo ynformado que el licenciado Gu-
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tierre Velasquez nos ha seruido e que es persona de letras e
avilidad para nos poder seruir, le avernos proveydo por oydor
de la nuestra Avdiencia e Chancelleria de Valladolid en lugar
del licencíado de la Fuente. Por ende, afectuosamente vos rro
gamos que a el e a las cosas que le tocaren ayays en especial
rrecomendacion e las mireys como de persona que nos ha ser
uido , lo qual en singular complasencía rrescebiremos, Reve
rendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor. Nuestro Señor todos tiempos vos aya
en su especial guarda e rrecomienda. De la villa de Bruselas,
a veynte y quatro dias del mes de nobienbre de quinientos e
diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Villegas, secretario.
(Rúbr ica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 263.

CCLX II

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsnero .-Bruselas, 24 de
Noviembre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobíspo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller, Governador e Ynquisidor mayor de los Rey
nos e señoríos de Castilla , nuestro muy caro e muy amado
amigo señor. De XXIIII [veinticuatro] de nouiernbre , en fauor
del licenciado Peralta.

[Dentro .] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña , Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller, Govemador e Ynquisidor mayor de los Reynos e seño
ríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo señor:
Hazemos vos saber que nos somos ynformado de la abilidad e
~ienc;ia e conciencia del licenciado Sebastian de Peralta, vezi
no de la cibdad de Segouia, y de su fidelidad y los muchos y
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buenos seruicios que nos ha fecho y faze, por lo qual le aue
mas mandado proveer de nuestro oydor en la nuestra Abdien
cía y Chancillería de Valladolid en lugar e por fin e muerte del
licenciado Guerrero, oydor que fue de la dicha Abdiencia , ya
difunto. Por ende, muy afectuosamente vos rrogamos que le
ayays en syngular rrecornendacion, como a seruidor nuestro ,
lo qual rrecebiremos de vos en muy singular conplasencia. Re
verendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, ect., nuestro muy
caro e muy amado amigo señor. Dios nuestro Señor todos tiem 
pos os aya en su especial rrecomienda. De la villa de Bruselas,
a XXIln [veinte y cuatro] dias del mes de nouiembre de qu i
nientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Gonzalo de
Segouia, secretario. (Rúbrica.) Al Cardenal, de rrecomenda
cion en fauor del licenciado Peralta.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 277.

CCLXVIII

Cédula del Rey Don Carla al Cardenal CI neros.-Bruselas. 24 de
oviembre de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. padre Car
denal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Espa
ñas, Chanciller mayor, Govemador e Ynquisidor general en
los Reynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigb señor. A XXIllI de nouiernbre , sobre que los
dos ti cales del Qonsejo rresidan personalmente.

[Dentro .] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor de Castilla, Governador e Ynquisidor general en los
dichos nuestros Reynos de Castilla , nuestro muy caro e muy
amado amigo señor: Yo soy informado que para la buena gover
nación e administración de 1 Justicia e pro e vtilidad de nuestra
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hazienda conviene que aya dos procuradores fiscales en nues
tra corte y Consejo, conforme a las leyes desos nuestros Rey
nos, que syruan el dicho oficio por sus personas e no por svs
titutos. E mande probeer, en lugar del que faltaba, al licencia 
do Juan de Prado e que se quyten los svstitutos que hasta aquy
estan puestos e que no se les libre salario ny ayuda de costa
alguna. Por ende, yo vos rruego y encargo que pr óbeays que
ansy se guarde y cumpla, porque esta es nuestra voluntad.
Reverendisimo in Xpv. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy
caro e muy amado amigo señor. Nuestro Señor todos tiempos
vos aya en su especial guarda e rrecomienda. De la villa de
Bruselas, a veynte e quatro dias del mes de novienbre de qui
nientos e deziseys años. Yo el Rey. (Rúbrtca.) Villegas, secre
tario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 222.

CCLXIX

Carta de Don Garcfa de Bobadilla, Abad de Hu iIIos, al Cardenal
Clsneros.-Palencia, 26 de Noviembre de 1516.

[En la carpeta.] 1516. Bobadilla, Abbad de Usillos.
[Dentro.] Illustrisimo y Reverendisimo Señor: Deseo ya

tanto ver del todo salida a luz esta obra tan solenne de la
sacra Escritura en las lenguas que se haze por vues tra señoría
Reverendisima y por su mandado, que aunque no tenga pare
cer en ello, por el inmenso fructo que desto pienso yo que ha
de recebir la Iglesia de Dios, parecerne que se le haria ofensa
non acordar lo que ocurriere: para que vuestra señoría Reve
rendisima salga con el mas alto inceto que jamas se tento por
la inmensidad de la obra. Ya vuestra señoría Reverendisima,
segun me scriue, ha visto a Erasmo y su traducion sobrel ue
va Testamento cotejada con el griego, y aunque yo alcance .
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asaz poco, tanbien le he algo reuisto, y a la verdad, en todas
las partes de buen teologo y de ser harto doto en lo griego y
hebraico y ser elegante latino, parecido ha a muchos y aun a
mi que es excelente persona y de otras obras suyas lo sabia
mos primero y puesto que en la publicación ha prevenido a
vuestra señoria Reverendisima, creo que podria ser lo mesmo
harta mas ayuda para que lo de vuestra señoría Reverendisima
salga algo mas enudeado, y a esta causa y para lo del Testa 
mento viejo pareceriame que vuestra señoría Reverendisima
non deuria estar sin tal persona como la de Erasmo, y con su
parecer y correción hazer la publicacion de toda la obra y que
se deuria comprar su presencia por algun tiempo que, cierto,
en tanta vniuersalidad, aunque he visto personas singulares,
non he visto cosa igual como esta puesta en obra ni mas eli
mada. Vealo vuestra señoría Reverendisima con su singularisi
ma prude-ncia e ingenio y la suma impo rtancia de lo que ha
comencado, porque a mi ver bien se le podra dezir sin atreuí
miento que aunque vuestra señoría Reverendisima aya excedi
do a los Prelados que ha auido en España en hauer hecho mas
obras insignes por exaltacion destos reynos y de la religion
christiana, que la deste libro liuianamente excede a todas
quanto al fructo es mas dellanima y mas universal en el mun
do y asi parece mas razon de poner en ello mas tuerca. Mene
ses de Bouadilla, mi hermano y seruidor, aficionado de vuestra
señoría Reverendisima, ha ydo a besar las manos al Rey nues
tro Señor y con el señor Marques de Aguilar su cuñado y Su
Alteza como a criado de tanto tiempo de su casa Real le ha
hecho algunas mercedes de quel trae sus prouisiones, y pues
aquella es la voluntad de Su Alteza y mi hermano e yo nos
tenemos por criados y sieruos de vuestra señoría Reverendisi
ma, humilmente le supplico que, pues Dominus largus est
re, que sea largisimo vuestra señoria Reverendisima, a lo me
nos en que le haga merced de un corregimiento muy honrrado
en que el hara el deuer como qualquier buen cauallero y vues
tra señoría Reverendisima sera cierto que terna en el verdade
ro criado, y por ello desde agora beso yo las manos y pies de
vuestra señoria Reverendisima, cuya Yllustrisima persona, casa
y estado Dios nuestro Señor bienauenturadamente prospere Y
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acreciente. En Palencia, XXVI de nouiembre 1516. Humilisi
mo seruidor de vuestra señoría IIIustrisima, que sus pies y
manos besa, G..... de Bouadilla, Abad de Husillos.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 41.

Publicada en el volumen Cartas de los Secretarios del Car
denal ...• Cimeros. (Madrid, I8iS), pág. 283.

CCLXX

Cédul del Rey Don Carlos al C rdenal Clsnerb .-Bruselas, 27 de
oviembre de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo yn Xpo. [Cristo]
padre Cardenal de Spaña, Arcobispo de Toledo, Primado de
las Spañas, Chanciller mayor, general Ynquisidor y Gouema
dar de los reynos de Castilla, nuestro muy charo y muy amado
amigo señor. De XXVII de nouiembre, para que las forta zas
de allende se prouean muy bien.

[Dentro.] Reverendisimo yn Xpo. [Cristo} padre Cardenal
despaña, rcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor, general Ynquisydor e Gouernador de los
Reynos de Castilla, nuestro muy caro y muy amado amigo se
ñor: Porque podria ser que los (roto) [moros?] de Afri-

, enemygos de nuestra santa fe catholica, a causa de que en
Alger ha suceydo, cobrasen animo y esfuerce para yr sobre las
otras placas y fortalezas que nos tenemos allende, avnque sa

mas que desto vos temeys todo el cuyd do que conviene,
os ha p recido sobre ello escriuiros e rrogaros afectuosamen

que luego proueays que todos los lugares y fortalezas nues
tr s de Africa esten a mucho rrecabdo e bien apercebidas y

oueydas de todo lo nec rio para que en caso que los di
os m os quisyesen yr sobre ellas las hallen de manera y con
l rresistencia que antes rreciban d o que ellos puedan ha-

zer o, por lo que ynparta e cunple a nuestra rr putacíon y es-
29
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tado e principalmente al seruicio de Dios nuestro Señor y hon
rra de la fe catholica, tomando para ello 10' que menester sea
del dinero de la Cruzada o de otros maravedis de nuestras
rrentas, y pues somos cierto que vos 10 prouehereys como cun
pie, nos dende agora perdemos el cuydado dello, rremitiendo
lo todo a vuestra buena y grande prouidencia. Reverendísimo
yn Xpo. [Cristo] padre Cardenal, 'nuestro muy caro y muy ama
do amigo señor. La Santisima Trinidad sea vuestra continua
protection. De la villa de Bruselas, a XXVII dias del mes de
nouienbre de mill e quinientos e deziseys años. Yo el Rey.
(Rúbrica). Vrries, secretario. (Rúbrica.)

Archivo General de imancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 261.

:1

CCLX./I

Carta o fragmento de carta de Don Diego López de Ayala al Caro
d nal CI neros. -Bruselas , 29 de •oviembre de 1516.

Porque con Valencuela y con la posta que partyo a XXII
deste mes escrevi a Vuestra Señoría lo de la Capitania y las
otras prouisyones que Su Alteza hizo aqui, no"ay que rrepetir
en aquello syno haser saber a Vuestra Señoría como proueyeron
eso de Malaga de puros covardes, de temor qne aquel pueblo
no se dañase y pensando que la gente que don Antonio lleva
va asolaria el pueblo, o el pueblo a ella, de do se syguiria mu
cho ynconveniente, estando avisados que solo yvan ad ferro
rem y no a mas. Muy grand bien seria si esto de Malaga 10
hallasen estos acabado quando fuesen y pues este correo va
con el aviso a Malaga, seria bien detenelle y avisar a don An
tonio que conc1uyesse con ellos conforme a 10 que de aca se
provee. Ansymismo, en XXIIII del presente etovo consejo so
bre 10 de Valladolid. Remitese a Vuestr eñoria suspende" e
el haser ~e la.g~nte de pie con vna honesta-forma .. como Vues-
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tra Señoria vera por la carta que se le escrive y mandase hazer
la pesquisa para castigar los culpados. Yo harto he trabajado
que la gente se hiziesse y que Valladolid obedeciese y despues
se le guardassen sus preuillegios. No lo pude acabar porque, a
la verdad, no solo Valladolid se quexa, que lo mismo haze
Burgos y Sevilla y otras cibdades y parecele al Rey que avn
ques muy necesaria esa gente para su seruicio, que en su absen
cía no es bien alterar las comunidades por agora hasta que el
sea presente para que se haga con el parecer de Vuestra Seño
ria. Dissimule esto de la gente porques bien estar bien con las
comunidades y granjealIas con la verdad. Con ellas hara Vues
tra Señoría lo que quisiere con estos , para el buen govema
miento destos Reynos, que los grandes ya los conoce para qu.e
son y que fines quieren para yntroduzir que la prouisyon 'de
todas las cosas se haga aca, viniese mañana como todas vengan
al consejo, el qual esta harto poblado de gente cevil y de cada
dia meten mas. Han rrecíbido en el por fiscal al licenciado
Prado y quieren haser vn alcalde de Corte; creo que ser~ vno
del duque darcos questa aqui, ques el licenciado Herrera ques
ta aqui, o el licenciado de Alcala y alguasil vn tornadizo de
Segovia que se llama Solis. No lleva rremedio escusar estas
prouísyones, porque jamas las hazen syno al rreves, y como
tengan prosupuesto que Vuestra Señoria lo quiere proveer todo
y mandallo, antycipanse a proveer y quiebranse el ojo. Con
viene rremediallos, y las que alla van y aca estan, sy no son
tales las personas proveydas, no rrecebillas, pero tampoco po
ner otras en su lugar syno ynformar a Su Alteza y embialle
rrelacion de personas para los officios de las abdiencias y con
sejos, para que de aca Su Alteza los provea, y sy de otra ma
.nera se haze, rrecebira cada dia mill enojos, y cerca de los
oíficios de justicia conviene mostrar rrigor para que crean lo
que se conseja; sy no se ,haze, termino llevan de jamas sa
lir de aqui y haser a Castilla subjeta al condado de Flan
des trayendo a el quantas cabsas y negocios sucedieren. Los
confessos trahen tan sotyl artificio para engañar a estos, que
saldran con ello, y maxime en lo de las com posyciones y
caso que estan avisados que en esto no se entienda hasta en
España con parecer de Vuestra Señoria como creo que no
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piensan yr alla querrian gozar del ynteresse que desto se les
puede seguir y syn mirar el ynconveniente que trahe y avnque
al presente esten en no hazerlo; las cosas de aqui son muda
bles y no estan vn dia como otro, y por eso no es de tener se
guridad de ninguna. Creese que la venida aqui del Emperado
sera cierta, y aqui se dize que de ay se procura para que de
orden quel govierno y como sus cosas son de qualidad que
no es de hazer cavdal dellas, Parara su venida en sacar dine
ros y bolverse sin haser cosa buena y quedaran las cosas en el
estado questavan. Yo, sy aqui viniere, despues de dalle cuenta
de la manera que Vuestra Señoría ha tenido en todo ynstan
tissimamente, le supplicare que haga yr al Rey (roto) .....esos
Reynos, pues tan necesaria es para todos, y al presente con es
tos es bien disimular en todo, ecepto en dos cossas questas no
s bien dissimulallas y no permitillas. Es la vna, la prouisyon

de las abdiencias que de aca hazen, que si no son tales no ad
mitillos; la segunda, es trabajar por todas vias quel Rey vay ,
para que Vuestra Señoría vea el fruto que dessea. Su Alteza ha
librado a don Juan Manuel dos mil d cados para en cuenta
de lo que se le deve de su salario y sobrello escriven. Vuestr
Señoría mande que sea pagado, que los ha bien menester
para su gasto y socorro de muchos que se los ayudan a co
mer. Vuestra Señoría deve mandar pagar las librancas de los
oíñcíales que rresyden aqui en sus oficios y a los embaxadores
de Roma y ynglaterra, porque Su Alteza lo quiera y piensa que
se dexa por otros fines. Al conde don Fernando mandan d r
mil ducados para el gasto que ay haze, syn lo de la Capitania,
y que no se vaya de esa Co te. Todo lo dem s que pide se rre-

ite a España. El Rey lo hara bien con el. Aqui se entiende
agora en lo de Secili con el Visorrey q es venido. De Bruse
las, XXIX de noviembre.

Archivo General de Simancas. S cretaría de Estado. Leg. 4g6)
folio 23.
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CCLXXII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros.-Bruselas, 1.0 d
Diciembre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reverendisimo in Xpo. padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller, Governador e Ynquisidor mayor de los Reynos e seño
rios despaña, nuestro muy caro e muy amado amigo señor.
De primero de diziembre, sobre lo del Obispo de Osma.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller, Governador e Ynquisidor de los Reynos e señoríos de
Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo señor: Hace
mos vos saber quel Reverendo don Alonso Enrriques, Obispo
de Osma, nos escrivio que por av ,. íauorescido que las liber
tades e preheminencias de la dicha villa de Valladolid, donde
el es natural, como vno de los otros vezinos della, sobre las
prouisiones que ynbiastes para que la gente e ynfanteria repar
tiese la dicha villa non oviesen efecto ni se conpliesen, los del
nuestro Consejo proceden contra el, que me suplicava e pedia
por merced mandase proueer en ello como la mi merced fue
se. E porque, como avreys visto, por otra nuestra carta avernos
mandado proueer sobre ello, afectuosamente vos rrogamos
mandeys a los del dicho nuestro Consejo que por ser el dicho
Obispo la persona que es y perlado 10 suspendan, que venidas
las informaciones que mandamos que se hagan, nos mandare
mos proveer sobre ello lo que conveniere al seruicio de la se
renisima Reyna mi señora madre e mio; lo qual rrecebiremos
de vos en muy singular conplasencia. Reuerendisimo in Xpo.
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor. Dios uestro Señor todos tiempos os aya en su especial
rre ornie! a . D a vi la de Bru las , a rimero dia del -.f

diziembre de quinientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rubri-
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cado.) Gonzalo de Segouia. (Rubricado.) Al Cardenal mande
sobreseer en lo del Obispo de Osma.

Archivo General de Simancas. Secretaria de Estado. Leg. 3,
folio 203.

Publicada en el libro Cartas de los Secretarios del Cardenal....•
Cimeros durante su Regencia..... ( dadrid, 187 S), pág. 221 •

. CCLXXIII

Cédula d I Rey Don Carlos a l Cardenal Clsn ero .-Bruselas, 1.0 de
Diciembre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo, padre Cardenal
de España , Arc;obispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller, Governador, Ynquisidor mayor de los Reynos de
Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo señor, &. De
primero de diziembre, sobre lo de Malaga y en fauor de
Francisco de Cortinas.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arc;obispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller, Gouernador, Ynquisidor mayor de los Reynos e .seño
rios de CastilIa, ecetera, nuestro muy caro e muy amado ami
go señor: Hazemos vos saber como sobre las cossas acaescídas
en la cibdad de Malaga cerca del Almirantazgo, nos hemos
mandado dar ciertas prouisiones para que la dicha cibdad- e
vecinos se pacifiquen, las qua les enbiamos con Francisco de
Cortynas, contyno de nuestra casa, Regidor de la dicha cib
dad, que mandamos yr a entender en la pacíficacion della, el
qual vos hablara de nuestra parte sobre ello. Nos vos encarga
mos e rogamos le oyais e deys entera creencia, e sy fuere me
nester otras prouisyones para que se cumpla lo que nos hemos
proveeydo, ge las mandeys dar e le ayais por encomendado,
mandandole encargar de las cossas en que os pareciere que nos
podra seruir segund la calidad de su persona, porque del nos
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tenemos por bien seruido, lo qual todo recibiremos de vos en
muy singular conplasencia. Reuerendisimo yn Xpo. [Cristo]
padre Cardenal, nuestro muy, caro e muy amado amigo señor.
Dios nuestro Señor todos tiem pos vos aya en su especial guar
da e rrecomienda. De la villa de Bruselas, a primero dia del
mes de dezienbre de quinientos' e diez e seys años, Yo el Rey.
(Rubricado.) Gonzalo de Segouia, secretario. (Rubricado.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3~

folio 161.

CCLXXIV

Carta de Doña Marra de Arag6n, Duquesa de Medlna Sidonia, I
Cardenal Clanero .-Sevilla, 1. 0 de Diciembre de 1516.

[Carpeta.] Sevilla, 1516. De la D· quesa de Medina Sydo
nia, de primero de diciembre.

[Dentro.] Reverendisimo y muy illustre señor:
Ya creo que vuestra señoría Reverendisima sera ynformado

de quand dapñosa ha seydo la venida del doctor Caluete, juez
de rresídencía, a esta cibdad y de los movimientos y escanda
las que en ella han puesto sus desordenesy parcialidades, que
ha tenido y tiene en todas las cosas, mostrando bien claro por
ellas que no ha de hazer mas de lo que el duque de Arcos y
los Regidores sus secaces, 'que fueron-culpados en las asonadas
pasadas de don Pedro Giron, quisieren. El señor de Argauieso,
a quien yo lo he escripto, avra dado entera rrelacion dello a
vuestra señoría Reverendisima y porque cada dia subceden co
sas nuevas y no querria ymportunar a vuestra señoría con larga
escríptúra, escriuo agora al Señor de Argauieso 10 acaescido
despues aca, que el otro día le escreui, que es todo cerca de la
desorden deste y de sus ministros. Suplico a vuestra señoría
Reverendisima le mande oyr y creer lo que en ello dira y
lo mande rremediar como lo suplicara , pues es cosa tan justa
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y que en ello, demas de la merced que el Duque mi señor y
yo rrescíbirernos, vuestra señoría Reverendisima hara mucho
bien y merced a esta cibdad y a toda esta tierra. El Señor de
Argauieso podra mostrar a quien vuestra señoría mandare las
rrespuestas que el Duque mi señor y yo auemos dado a algu
nos rrequerimientos que este juez nos ha fecho, por donde,
demas de conoscer vuestra señoria su malicia y como aquello
es hordenado por los contrarios desta casa a fin de la poder
dapñar, aviendo en ella falta de gente, conoscera tanbien la
justificación que de nuestra parte ay y la obidiencia a la justi
cía, que esta siempre se ha tenido y se terna y avnque ellos ye
rren, se ha de tolerar lo posible por ser fecho de mano de vues
tra señoria Reverendisima, a quien tenemos por padre y por
señor y de quien tenemos esperance que en ello mandara po
ner el rremedio nescesario. Por no aver en esta cíbdad juez
ante quien se hiziese yníormacion de los ecesos deste juez, no
se ha embiado por ser todos los que auia suyos; agora que han

enido algunos que estauan fuera se comienca a hazer y se em
biara breuemente, por donde vuestra señoría Reverendisima
podra mandar ver ser verdad lo que del se ha dicho, y avn mas
bien creo avra el dadose mas priesa en embiar ynformaciones
a su proposito y fechos por el y por sus juezes y por los que
tiene de su mano, pero suplico a vuestra señoría Reverendisima
hasta que vaya la que de sus desordenes se haze no mande dar
credito a ellas ni proveer en cosa alguna de lo que desean los
que mal quieren esta casa, porque entonces lo mandara todo
ver y, visto, yo soy bien cierta mandara proueer de manera
que esta cibdad salga de la confusion en que esta, yasi lo su
plico yo a vuestra señoría, cuya Reverendisima y muy yIlustre
persona uestro Señor guarde y su estado acresciente. De Se
uilla, a primero de diziembre de 1516. De vuestra Reverendisi
ma señoría servydora, La Duquesa doña Maria de Aragon .
(Rubrtca.)

[Sobre de la carta.] Al Reverendisimo y muy illustre señor
el señor Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo , Gouernador
de los Reynos de Castilla.

. r; Gen ra (1 ~. u.as. t ere arí

fol io 42--

E . duo L e, ' 1,
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CCLXX

Cédula del Rey Don .Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 2 de
Diciembre de 1516 .

[En la carpeta dice.] Al Revereódisimo in Xpo. [Cristo]
padre Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de
las Españas, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor ge
neral enlos nuestros Reynos e señorios de Castilla, nuestro
muy caro e muy amado amigo señor. A II [dos] de diziembre,
sobre los cien mil de don Rodrigo de Mendoca,

[Dentro.] Reverendísimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los
nuestros Reynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e
muy amado amigo señor: os ovimo enbiado mandar al li
cencíado Francisco de Vargas, nuestro thesorero e del nuestro
Consejo, que pagase a don Rodrigo de Mendoc;a cient mill
maravedis de que le hezimos merced por ciertas cavsas, segun
mas largo en mi cédula se contenia. E agora por parte del di
cho don Rodrigo me es fecha rrelacion que no se le han pa
gado las dichas cient mili maravedis, avnque diz que os fue
pedido de su parte que los mandasedes pagar, diziendo que
no ay dineros donde pueda ser pagado, de que dize que ha
rrescebido agravio, e nos suplico sobre ello le mandasemos
proveer como luego le fuesen pagados como la nuestra mer
ced fuese. E porque nuestra merced e voluntad es que le sean
pagados los dichos cient mili maravedis, afetuosamente vos
rrogamos proveays como luego le sean librados e pagados en
qualesquier maravedis e rrentas desos Reynos donde le sean
ciertos e pagados, syn que en ello aya escusa ni dilación, lo
qual rrescebirernos de vos en syngular conplasencia. Reveren-
disimo in Xp. [Cristo] dre Car enal, e tro mu e r
muy amado amigo señor. Dios nuestro Señor todos tiempos
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vos aya en su especial guarda e rrecomienda. De la villa de
Bruselas, a dos dias del mes de desiembre de quinientos e diez e
seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Villegas, secretario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas . Secretaría de Estado. Leg . 3,
folio 329.

CCLXXVI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros. - Bruselas, 2 de
Diciembre de J 516.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in X.o [Cristo] padre Car
denal de España, Arcobíspo de Toledo, Primado de las Espa
ñas, Chanciller, Governador e Ynquisidor mayor de los Rey
nos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo señor. A II [dos] de diziembre, en fauor del oste de co
rreos.

Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal despaña,
Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chanciller,
Governador e Ynquisidor mayor de los Reynos e señorios de
Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo señor: Por otra
letra os escreuimos que Babtista de Tarsis iva a tener cargo en
esa corte de las postas que para con mas diligencia ser avisa
dos de lo que cunpliere a nuestro seruicio mandamos que se
ponga. Despnes s acordó que lo toviese Xeronimo de Tarsis,
su sobrino, el qual es ydo a poner las dichas postas e entender
en el dicho oficio e cargo. Por ende, muy afectuosamente vos
Tragamos que no consintays que se le ponga ynpedimento al
guno en el vso e exercicío del dicho oficio e que le hagays
acudir con el salario que ha de aver el dicho Bautista de Tar
sis por virtud de las provisiones e cedulas que lleua mias el di
cho Xeronimo de Tarsis, su sobrino, e que ge las hagays e
mandeys guardar e conplir como en ellas se contiene, por
quanto todo es vno e vna conpañia e de aqui adelante le ten-
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gays en especial rrecomendacíon como seruidor nuestro, IQ
qual rrecibiremos de vos en singular conplasencía. Reuerendi
sima in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. Dios Nuestro Señor todos tienpos os aya
en su especial rrecomienda. En la villa de Bruselas, a dos días
del mes de diziembre de quinientos e diez y seys años. Yo el
Rey. (Ruoricado.) Gonzalo de Segouia, secretario. (Rubrica
do.) Al Cardenal, que va Xeronimo de Tarsis a tener las postas
despaña, en lugar de Baptista de Tarsis.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3~

folio 183.

CCLXXVII

Fragmentos de carta, sin encabezamiento ni firma, escrita por
Don Diego López de Ayala al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 2 de Diciem
bre de 1516.

Postrero del passado escrevi a vuestra señoría como a los
XXIIlI del dicho el Rey nuestro Señor, con parecer de los del
Qonsejo, proveyo a don Juan de Cuñiga, hermano del Conde
de Miranda, que fuesse a la cibdad de Malaga y la sosegase
toviesse la governacíon de la justicia y que hiziesse la pesquisa
de todo lo pasado, la qual embiasse aca para que Su Magestat
provea cerca dello. Ansymismo va con el vna persona de aca
que se llama Estrada, para que este coja los derechos del Al
mirantadgo y acuda con ellos a quien el Rey mandare. Fue
acordado que con este despacho partiesse vna posta para haze
llo saber a vuestra señoría y a la cibdad; despues mandaron a
vno questava aqui por la cibdad quel mesmo fuesse. Este se
llama Cortinas, y con el embie vn emboltorio dirigido a Bara
caldo. Otro procurador questa aqui, de Malaga, que se llama
el Comendador Torres, mando Su Alteza que quedasse aqui,
porque diz que es el que mas culpa tiene de todos los alboro-
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1os. symismo avisa va a vuestra señoría como la villa de Valla
dolid embio aqui vna persona cerca de lo de la gente de pie, y
-del escandalo que sobrella ha avido hase proveydo, rremitien
dolo a vuestra señoria, mandando el Presydente de Valladolid
que haga la pesquisa y la embie aca; pareceles quel haser des
ta gente deve cess r por agora hasta que el Rey vaya, porque
no solamente Valladolid, pero todos los otros pueblos se que
.xan que se les haze agravio, y ansi en esto como en todas las
otras cosas no se deve hazer ynovacion ninguna por no alterar;
estan muy puestos en proveer aca todas las cosas, y dan forma
como todas vengan al Consejo, el qual esta harto poblado ,
que passan de cinquenta los que en el entran, quieren hazer vn
alcalde de corte y vn alguasil, y es ymposible que no sean
confessos; al de Prado han hecho fiscal, no se ha podido estor
bar, que quanto mas los avisan mas huelgan de herrar, y com o
tiene creydo que vuestra señoria lo quiere proveer y mandar
todo, anticipanse a proveer, avnque se quiebran los ojos lo
tyenen por bueno, es menester poner rremedio q uel temor les
haga acertar y crean lo que se les conseja, sy no, termino lle
van de jamas salir de aqui y haran a Castilla subjeta al conda
-do de Flandes, trayendo a el quantos pleytos y negocios suce-
dieren, y ha de creer vuestra señoría que los confesos trahen
tan sotyl artificio para esto y para engañar a estos, que tem o

ue saldran con ello, y en lo de las composiciones de la Yn
quisicion, avnque por mi estan avisados que en ello no entien
dan hasta yr España con parecer de vuestra señoría, como tem o
que no piensan yr alla, querran gozar del ynteresse que les oíre-

en syn mirar el ynconveniente que trahen, y avnque al presen
te esten en no hazello, las cosas de aqui son mudables y no
estan vn dia como otro, y por eso no es de tener ninguna segu
ridad; creese que vendra el Emperador, poco fruto trahe su
venida quanto toca a estos señores que goviernan, pues han de
quedar en el lugar que tiene; vuestra señoría se conforme con
ellos en todo en tanto que aca estan y fauorecellos de manera
que se satisfagan y seguren; solas dos cosas me parece que no
deve permitir, la vna que las prouisyones de justicia, digo de
o o, y no son ta es las p rs nas, no adrnit illas, ue par
.esto las piedras se levantaran en fauor de vuestra señoría. La
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segunda es que avnque quieran quedar aca no lo permita, syno
que con toda diligencia vuestra señoría trabaje que el Re
vaya, porque hazer esto era confundir a los que de ay escri
ven que vuestra señoria dessea quel Rey no vaya por mandallo
todo. La tenencia destella ya tengo escripto a vuestra señoría
como Prada la queria para don Pedro Velez de Guivara, al
qual han dado ya la prouisyon y rremitirle a vuestra señoria
para que al hijo de Villalua sea dada alguna equivalenci .
Don Pedro Velez toda cosa merece porques muy seruidor de 
vuestra señoría, pero justo es quel hijo de Villalua sea rremu
nerado en alguna rrecompensa y esta le busque vuestra señoría,
Tanbien han dado la de Pamplona a Herrera, cometen vues-
tra señoría el salario que se le de ve dar. Tanbien dio Su Altez
la tenencia de Yrunyrancu, que se haze de nuevo en Vizcaya,

vn criado suyo que se llama Fernand Perez de Zarco; merece
toda cosa, vuestra señoria le a de señalar tanbien el salario.
Este es mucho del mayordomo mayor y de Monteni, porque
sabe muy bien la lengua. Ellos h blaron para que vuestra se-
ñoria le mirasse como cosa suy . Los embaxadores que aqui
vinieron de Francia se partieron el otro dia y son bueltos otra
vez; la cabsa es quel Rey de Francia desea mucho la paz CGn el
E perador y para tratalla, el Rey nuestro señor em bio a Fe
linga, thesorero, al Emperador, el qual no es buelto. Creese
que verna el Emperador y para tratar con el, sy viniere , son
bueltos los embaxadores de Francia, y con el thesorero sy su

mo viene, que creese que si vendra y se acordara con el Rey 
de Francia sy mejor se le paga. 5y mossieur de Laxao fuere
llegado, conviene que vuestra señoria se concierte con el, ques
hombre de espíritu y no bes ia, y por medio del se curaran to
das las cosas y sospechas des os, y en lo de aca hablele vues
tra señoría templadamente hasta quel lo vaya conociendo, y
pues la posta puede correr toda hora syempre, avise vuestra se
ñoria de quanto oviere, questo a hecho mucho daño no h 
zello h sta aqui, y quando all alguna provisyon de las que de

ca van no se obedeciere, avise por que se de a de obedecer,
que antes se sabe aca la desobediencia aca de los que se que
an que no de vuestra señoría la cabsa, y esto los yndigna mu

cho; es menester mirar mucho en esto. El otro dia escrevi que-
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el Turco avia muerto al Soldan y ansi lo escrivio el Papa a Su
Alteza, pero parece por cartas de Ragusu al contrario, que
antes diz que el Soldan ha desbaratado al grand Turco y de
manera que tarde se rrehara, y dizen que en su gente ay mu
cha peste y mucha hambre. Como digo, Su Alteza lo tiene por
carta. En lo del pleito..... (roto) mande vuestra señoría que
rrequieran sus embaxadores, queIlos tienen el rrecabdo para ha
zeIlo ver. De Bruselas, II de deziembre.

El Comendador mayor de Alcantara procura con toda yns
tanela que los negocios del prioradgo no se cometyesen a vues
tra señoría, no se que hizo que ayer despacho posta sobrello.
Su padre ha embiado muchas quexas por lo que a vuestra se
ñoria se escrivio; pareceme que con toda diligencia vuestra se
ñoría deve de embiar el parecer quel .Rey pide, porque cada
hora le esperan, y ansimismo la rrelacíon de todas las rrentas
rreales, y mire bien a quien habla en estas cosas, que no le tye
nen ningund secreto y aqui las escriven quantas palabras oyen
a vuestra señoria Reverendisima.

[Unido al anterior se halla el siguiente.} En lo de la partida
del Rey nuestro Señor, ya tengo escripto como junto su Conse
jo y determino por todo el mes en questamos de ser en el
puerto para embarcar, y que ayudandole el tiempo yria su vía
je; despues aca con mucha diligencia se entiende en la partida
y que todas las cosas y aparejos para ella, todas estas diligen
cias y señales veo, pero lo que sospecho es que segund el
yvierno va entrando queno partira, syno que hara esta yda del
puerto para cumplir con esos Reynos, que vean que no queda
por el, syno por el tiempo, y dexara la yda hasta el abril, o
para las vistas de henero. Los naturales de aca estan muy como
hombres de bien en la yda del Rey, que pues ha de ser, que
sea pronto. Su Alteza y estos que le goviernan tambien cono
cen quanto les cumple la yda y quan necesaria es, no para lo
de ay. ique con estar vuestra señoría en ello lo tyene por muy
s guro, pero todo lo de fuera del Reyno conocen ques imposi
ble conservarse syno desde ay, como-muchas vezes de parte de
vuestr señori les engo dicho. Mi parecer es que desde ago
ra piense vuestra señoría que no han de yr y ansy provea, Y
anbien no desconfie de la yda, porque podra ser que vaya, lo
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qual tengo por muy dudoso. Quanto a la creencia de Xebres,
digo que con muy buena voluntad la oyo y me ha rrespondido
'que no es otro su desse ,syno de ser muy verdadero amigo de
vuestra señoría, lo qual conocera por la obra y syn faltar tanto
quanto vuestra señoria toviere el amor y zelo que tiene al seruí
cio del Rey nuestro Señor y que de nadie curara, syno en toda
su yntelligencia sera con vuestra señoría para seruir al Rey en'
'10 que vuestra señoria le ofrece de haser en sus cosas; por ello
le besa las manos y porque tenga ese cuydado, que su amistad
por el no quebrara.

El cuydado que vuestra señoría pone en la guarda de .....
(en claro) le parece muy bien, y claro conocen el ynconvenien
te de tenelle en poder de tales personas, pero dizen que sy el
Rey va, que luego a la hora le embiaran aca, y sy no que en
tonces se proveera como a vuestra señoría lé pareciere que
conviene, el! tanto que syempre haga mirar por su persona.

Las armadas de ginoveses y lo de Pedro Navarro y yndi
cios de bullicios, con la paz hecha de Francia se aseguran y
dizen que muy conocidos tienen los franceses, y que avnque
otras vezes ayan faltado, que esta no faltaran su palabra. Esta
semana parte rnossieur de Rabastan a Francia a jurar &.3 y de
alla esperamos otro. Quanto a las personas que han sydo pro
veydas de oíñcios, yo los tengo muy apartados, y crea vuestra
señoria que cesara mucha vescosydad de personas que se yvan
metiendo. El Rey tovo necesidad de poner personas para los
negocios aquí. Ydo en Castilla, segtfnd yo he conocido, se 'des
cargara dellos, porque los mas son ad honores, mayormente los
confesos, que los quieren mal, y esto para -vuestra señoría.

Hagole saber que hablando con Su Alteza en esta materia me
pregunto que le di esse quales heran confesos de los questa
van aqui. Yo se los nombre, asy los questan rrecebidos, como
los que trabajan de entrar. Dixo Xebres quel Rey Catholíco,
pues hera tan sabio, que por que se seruia dellos. Respondile
que hera tanta su sagacidad 'Y manera, que se entravan syn me
tellos y destar tan arraygados, jamas los pudo apartar de sy, y
que la Reyna, que Dios aya, por consejo de 'vue tra señoría
los echo de su casa. Quel Rey nuestro Señor se preciase de
parecer a ella, y agora al principio se escusassé delles. L-a car-
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ta de Xebres embie con el correo que partió a XXX, que He o
los capitulas de la paz, y embiaronmela tan tarde que no tova
lugar de hablarme hasta otro día. Tengale vuestra señoria por
muy cierto amigo, que lo sera syn falta y con el al Chanciller,
que este govierna a Xebres, pero esta dudosa la yda del Chan
ciller en España y Xebres puesto caso que v y afirma y jura
que no estara dos meses despues de llegado el Rey.

Quanto a tomar los dineros y vender los oficios, por m y
averiguado tienen de no lo haser y afirman que de nadie han
rrecibido. Yo a Xebres tengole por limpio y al Chanciller, avn
que no lo fuesse, lo sera de empacho de lo que se dize.

Agora hemos sabido que el. .... (claro) con el Embaxador
y sus secaces estan en San Geronimo. Esta estada les ha mu
cho confirmado la sospecha y dado cabsa a que crean lo que
les esta muchas vezes dicho. Xebres y el Chanciller me dixero
que si el Rey por estorbo del tiempo dexasse la yda hasta el
verano, que si embyasen por el Ynfante, luego sy le darian
para traello aca; yo les dixe que era muy grand yerro no yr
que traher aca al Ynfante seria pensar que con rremediar aqu I
ynconveniente el Rey se estaria aca syn yr a Castilla, o a lo
menos los de ay lo sospecharian; que mi parecer hera no
aviendo de yr, que proveyessen de vna persona o dos de con
fianca, quales a vuestra señoría pareciere, los quales desde lue
go toviessen cargo del Ynfante, y los que agora lo tienen, en
ninguna manera conviene que lo tengan. Desto concluyo que
no yremos y que se proveera en lo del Ynfante, y como cad
dia conocen a ese Embaxador, tengo sospecha de la yda del
Conde Pal tino.

Recebi con el correo de Arevalo, digo con el de la Rey 8 ~

1 supplicacion y priuillegios de la villa, y hazen rrelacion al
Rey, de las cabsas que movieron a vues ra eñori par rre i
tillo aca, y de la m nera q e se devia proveer. Por aquel
cartas ha obre enido q e el Almirante ha e biado con o
correo ro eh s amenazas y temores de y con e .en e q e
syguiran sy esto se da a la Reyna. Estos con poco coracon es-

erplexos y quantos aqui ay. Todos son contra la Re
por cabsa del Duque dalua, pero al fin se pro eera como
vues señoría parece Y el Rey escrivira Reyna como
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de tener otro alcayde que sea Juan Velazquez y haga a ella el
plito omenaje. Es cosa de admiracion lo que sobre lo de Are
valo ha escripto el Alm rante y otros muchos, pero todo no
fuera nada sy no se toviera aca tanta sospecha de la Reyna por
lo que yo les tengo dicho y no miran quanto yerran en dar
enxemplos de desobediencia en cosa que mandan; ay no se
obedece syno por amor o temor de vuestra señoría, dicholes
he que miren mucho y se guarden de no haser semejantes pro
uisíones ni otras hasta yr, pero que sy alguna hizieren, que la
hagan obedecer, porque del todo e quite la posesyon en que
estan tenidos, y tengo temor que con quantas amonestaciones
los tengo hechas abran de haser sy aqui quedan vn consejero,
pero este vuestra señoria seguro que seran antes necios que
confesos.

Lo de las Ordenes se despacho y va la cedula que vuestra
señoría embio a pedir. Bien merece el Comendador mayor de
Calatrava de ser maltratado por todas vias, y en semejantes ca
sos muestre vuestra señoría lo que pueden, porque todo lo que
hiziere se aprovara aca. En la presidencia rremitesse a la yda
del Rey y esta syn duda no sera hasta el verano; passado el
termino quel Rey tomo para partir, despachare asy esto como
lo del Ynfante y lo del plito de Balencia y otras cosas, aqui dan
por rrespuesta la partida, ya tengo escripto como se murmura
aqui que embiaran al Qonde Palatino ay, y haran venir al Deao
sy alguno se ha de embiar. Muy mejor es que sea este, qu s
muy buena persona, pero ynabil como el Dean; sy oviere de yr
y pareciere a vuestra señoria que de su parte le pida, mandeme
avisar.

El Papa no ha querido conceder la Cruzada hasta que le
den la obediencia. Esta tarde se despacha a Roma sobrello. De
lo de Catalunia no ay rrespuesta.

Al Embaxador de Roma le mandan que se este hasta la yda
d spaña y con esta posta se lo escriven, y avnquestos dizen q e
no embiaran persona syn que vuestra señoría lo sepa y esten
alla, yo se que son ynportunados por el de La Nuca y don Pe
dro de Urrea y querria vno destos dos yr.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. <496,
folio 24.

3°
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CCLXXVIII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros. - Bruselas, 3 de
Diciembre de 1516.

[En la carpeta dice. ] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal de Spaña, Arcobíspo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor, Govemador e Inquisidor general en
los Reynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy ama
do amygo señor. De III de diziembre, sobre la prouision destella
a don Pedro Velez de Gueuara.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardena l
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, Governador e Inquisidor general en los Reynos
e 'señorío de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amygo
señor: Por algunas cosas conplideras a seruicio de la Reyna
my señora, e mio, he proveydo de la tenencia de la villa deste
lla a don Pedro Velez de Guevara, mi camarero, como vereys
por la carta de tenencia que della lleva, el qual va a la tomar
e rresceuir. Por ende, afectuosamente vos rrogamos que ge la
hagays luego dar e entregar e despachar todas las cartas e pro
bisiones que para ello oviese menester, e que la dicha nuestra
carta se asyente en los nuestros libros para que por uirtud q,ella
le sea pagada e librada lo que oviere de aver por rrazon de la
dicha tenencia. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal,
nuestro muy caro e muy amado amygo señor. Dios Nuestro
Señor todos tienpos vos aya en su especial guarda e rreco
mienda. De la villa de Bruselas, a tres dias del mes de díziem
bre de myll e quinientos e diez e seys aftoso Yo el Rey. (Rú
brica .) Villegas, secretario. (Rúbrica.)

. rchivo General de imancas. ecretaría de Estado. Leg. 3,
folio 259.
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CCLXXIX

Carta del Licenciado Montalvo, juez de comisión, al Cardenal Ols
ero •- Pastrana, 3 de Diciembre de 1516.

[En la carpeta dice.] Pastrana, 1516. El licenciado Montal
uo. Diciembre, 1,516.

Al illustrisimo e muy Reverendisimo señor mi señor el Car
denal de Spaña,

[Dentro.] Illustrisimo e muy Reverendisimo señor: Del tiem
po que se toma la rresidencia al comendador Arroyo, a rresi
di do poco tiempo, y por no mandar otras de algunas personas,
no son a vuestra Reverendisima señoría mas manifiestas sus
obras, porque descubrirle seria mas dapño, que es dexarle sin
castigo. Dizenme 'que a suplicación suya viene aqui el Comen
dador Cordova por guardar el previlegio de la Orden. Creo lo
haze Dios porque a este a quien temor de las penas no escusa
de pecar, padezca su fama.con la maniíestacíon de sus obras
en enxenplo de los que lo oyan, es bien la venida para que si
de nuevo se ovieren de tomar los testigos toreado se an de rre
ferir a sus dichos e inferirle culpa y si no, no tiene disculpa de
tan malas obras. Yo solo he entendido en la rresidencia destos
tres años, porque en la pasada los males que cavso dexaron
manzilla perpetua en personas cuyo rremedio es ya a solo Dios.
Deste tiempo vuestra senoria illustrisima tiene la rrelacion. En- .

. comiendo a su memoria el disfavor de la iglesia, que en tíem
- po de Nero no fue tan abatida, y en verdad para se cavsar en
tre legos e clerigos mucho escandalo e dapno. Sus oficiales
tengo aqui presos, los que se podieron aver, que otros no qui
sieron esperar a tanto. Tenga vuestra Reverendisima señoría
segund los temores de visitacíon e de tornar a tomar la vara.
Arroyo, .por la muerte de Cabrera.que publico, no es poco acla-

- rarse la.verdad en lo que alla costa y en verdad quanto Garcia
. e Gado, de .quien .a vuestra illustrisirna señoría dixe en esta
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rresidencia, se ha publicado bien por seruidor de vuestra seño
ria y de Su Alteza. El estado de vuestra Reverendisima señoría,
pues tan necesario en stos Reynos, prospere Dios por largos
tiempos, amen. De Pastrana, 3 de diziembre. El criado y ser
uidor de vuestra illustrisima señoría que sus pies y manos besa,
Del licenciado Montaluo. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 105.

CCLXXX

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cis ero • - Bruselas, 4 de
Diciembre de J 5J 6.

[En la carpeta.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal despaña, Arcobíspo de Toledo, Primado de las Es
pañas, Chanciller mayor, Governador, Inquisidor general en
los Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. De XV [quince] de diziembre, en f uor de
Aluaro de Lugo, maestresala de la Reina.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arc;obispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los Rey
nos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado a i
go señor: Aluaro de Lugo me hizo rrelac;ion que el es maestre-

la de la Reyna mi señora e que tiene c;inquenta mill marave
dis de quitacion en cada vn año, asentados en los nuestros li
bro , e queste presente año no se le h n librado. Suplicome
los mandase librar, no embargante que no oviese estado ni rre
sydido en esa nuestra corte, pues avia e do e es va e en
nu ro seruicio o como la nuestra merced fuese. Por ende, e
tuo men e vos rrogamos que sy ansy es, qnel dicho 1 ro
de Lug es maestresal de Su Alteza e tiene dicha q . -
·0 n los n estros libros, como dicho es, e e le
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libro en vida del Catolico Rey mi señor hasta el tiempo de su
tallescimiento, se los ha ays librar este presente año, no en
b rgante que no aya rresedido en esa nuestra corte, pues ha
estado y esta aca en nuestro seruicio. Reverendisimo in Xpo.
[Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor. Nuestro Señor todos tiempos vos aya en su especial
g arda e rrecomienda. De la villa de Bruselas, a quatro dias
del mes de diziem bre de quinientos e diez e seys años. Yo el
Rey. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de ~stado. Leg. 3,
folio .267.

CCLXXXI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 6 de
Diciembre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller mayor, Governador e Ynq uisidor general
en los rreynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. De VI [seis] de diziembre, sobre los arti
lleros que despidieron de Fuenterrabia.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal,
Arcobispo de Toledo, Primado de las Spañas, Chanciller ma-

or, Gobernador e Ynquisidor general en los rreynos e seño
rios de C stilla, nuestro muy caro e muy amado amigo señor:
Por parte de los artilleros que fueron despedidos de la villa de
Fu terr bia, nos ha sido fecha rrelacion diziendo que por los

icios que ellos e sus antepasados hizieron a nuestra corona
Real, el Catolieo Rey mi señor, que aya gloria, les hizo mer
e d de aquellas lancas, de que fueron despedidos, diziendo que

o vía de que fuesen pag dos e que luego se haria el asyento
e la fortalez de Yrurancu y se har ia numero p ra la dich
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fortaleza e serian en ella rrescibidos e pagados como de antes,
e Su Alteza para ello les dio vna su carta e me suplicaron man
dase que no fuesen rrescibidos en las dichas fortalezas otras
personas antes que ellos o como la mi merced fuese. E porque
somos ynformado que los dichos artilleros nos han bien serui
do e son personas abiles para nos seru ir, afetuosamente vos
rrogamos los ayays en especial rrecornendacion, e que siendo
ahiles e suficientes en ygual grado que otros para seruir en la
guarda de la dicha fortaleza de Yrurancu, sean antes rrescibi
dos e precedan a otros que en ella se ayan de rrescibir. Lo
qúal rrescíbirernos de vos en syngular cornplasencia. Reveren
disimo in Xpo . [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro y
muy amado amigo señor. Dios uestro Señor todos tiempos os
aya en su especial guarda y rrecornienda. De la villa de Bru
selas, a seys dias del mes de diziembre de mile e quinientos e
diez e seys años. Yo el Rey. (Rúortca .) Pero Ximenez, secre
tario. (Rúbrica.)

Archi vo General de imancas. Secretaría de Estado. 1 eg . 3.,
folio 298.

CCLXXXII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Bruselas, 6 de
Diciembre de 15J 6.

[En la carpeta .] Al Reverendisimo in Xpo . [Cristo] padre
Cardenal despaña , Arcob íspo de Toledo, Primado de las Es
pafias, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general en
los Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy
amado amigo señor. Indias. De VI [seis] de diziernbre, sobre
los oficiales de la casa de la contratación de Seuilla.

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo, [Cristo] padre Cardenal
despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
c;iller mayor, Governador e Inquisidor general de los Reyno
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e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: A nos es fecha rrelacion que algunos de los oficiales que
estan por nos y en nu.. tro nombre en la casa de la contrata
cion de las Indias, que esta en la cibdad de Seuilla, tienen
naos que enbian a ellas con sus mercaderias e tienen trato con
mercaderes e que tratan en las dichas Indias por sy o por otros,
y que algunas vezes, quando algunos mercaderes quieren afle
tar algunos nabios para ynbiar a ellas con sus mercaderias, los
dichos oficiales les dilatan la cargazon e non dan lugar a que
se haga hasta que los nabios e mercaderias de los dichos ofi
ciales sean partidos, e que a esta cavsa, cuando llegan sus na
bios venden sus mercaderías a muy mayores prescios de lo
que se venderian si los otros nabios partieran en el tiempo que
pudieran estar prestos sy no se les oviera puesto embarace o
dilación en su cargazon, de que nos diz que se recresce deser
úício e a las dichas Indias e pobladores della mucho daño. Por
ende, afetuosamente vos rrogamos que veades lo susodicho e
proveays en ello como vieredes que mas cumple a nuestro ser
uício e al bien e pro comun de las dichas Indias, por manera
quel trato dellas sea libre para nuestros subditos y naturales e
cesen los dichos frabdes. Lo qual rrescibiremos de vos en syn-.
guIar conplazencia. Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Car-,
denal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor. Dios Nues
tro Señor todos tiempos vos aya en su especial guarda e rre
comienda. De Bruselas, a seys dias del mes de dezienbre de
milI e quinientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Vi
llegas, secretario. (Rúbrica.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 2i9.
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CCLXXXIII

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Cisneros.-Brusela • i de
Diciembre de 1516.

[En la carpeta dice.] Bruselas, para su señoría, 1516. Del
Rey nuestro Señor para que mande guardar los priuilegios de
la Orden de Santiago. De 7 Diciembre. Al Reverendisimo in
Xpo. [Cristo] padre Cardenal despaña , Arcobispo de Toledo,
Primado de las Españas, Chanciller, Governador e Ynq uisidor
mayor de los Reynos e señoríos de Castilla, nuestro muy caro
e muy amado amigo señor,

[Dentro.] Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de paña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
~i ler, Governador e Ynquisidor mayor de los Reynos e seño
rios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo señor:
Don Garcia Manrrique, Conde de Osorno, Comendador de
Ribera y treze de la Orden de Santiago, cuya administracion
perpetua os tenemos por abtoridad apostolica, que en nom
bre e como procurador della vino a esta nuestra corte a no
traher las escripturas de la obidiencia que la dicha Orden nos
avia dado y de la posession que en ella en nuestro nombre se
tomo e ciertas otras cosas tocantes a ella, nos presento cierta
e criptura de capitulos firmada del Reverendo Obispo de Tor
tosa, Dean de Lovayne, nuestro Enbaxador en esos Reynos ,
que por el Prior, Comendadores mayores e Trezes le fueron
pedidos e por el en cierta manera otorgados en nuestro nom
bre, entre los quales se contiene vn capitulo fecho en esta gui 
sa. Otrosy suplicaron los dichos Prior, Comendadores mayo
res e Trezes, que por quanto la dicha Orden tiene muchos pri
uylegios por los quales las personas y cosas de la dicha Orden
son exentas de la jurisdicion seglar y en estos tiempos pasados
no se les ha guardado tan enteramente como fuera rrazon, que
el P rincipe nuestro Señor se las mande guardar. Respondio el

BUAH



- 473-

dicho Enbaxador que el Principe nuestro Señor mandara guar
dar los priuilegios de la dicha Orden. E porque nuestra mer
ced e voluntad es que la dicha Orden e personas e todas las
otras cosas della sean con justicia fauorecidas, muy afectuosa
mente vos rrogamos que en tanto que plaziendo a Dios Nos
vamos a esos nuestros Reynos, hagays que cerca de Lean les
sea administrada justicia segund e de la forma e manera que
en tiempo del Catholico Rey, mi señor ahuelo, que Dios tenga
en gloria, les fue administrada e guardada, e que en ello no se
les ponga ynpedimento alguno, lo qual rrecibiremos de vos en
singular conplasencia. Reverendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal, nuestro muy caro e muy amado amigo señor. Dios

uestro Señor todos tiempos os aya en su especial rrecomien
da. De la villa de Bruselas, a siete dias del mes de deziembre
de quinientos e diez e seys años. Yo el Rey. (Rúbrica.) Gon
zalo de Segovia. (Rúbrica.) Al Cardenal, que mande guardar
los priuilegios de la Orden de Santiago.

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 39.

CCLXXXIV

Cédula del Rey Don C rlo al Cardenal Cianero .- Bruselas, 7 de
Diciembre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reverendisimo yn Xpo. [Cristo] padre
e rdenal despaña, Arcobíspo de Toledo, Primado de las Es
pa as, Chanciller mayor, Governador e Ynquisidor general. ....
Reynos e señoríos de Castilla ..... [nuestro muy] 'Caro e muy
am do ..•.. [amigo señor]. De VII [siete] de dizienbre, sobre 1
paga de la gente de cauallo que rreside en apoles.

[Dentro.] Reuerendisimo yn Xpo. [Cristo] 'padre Cardenal
d paña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas, Chan
ciller mayor, Governador e Ynquisidor general en los rreynos
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y señorios de Castilla, nuestro muy caro y muy amado amigo
señor: Por parte de la gente de armas y ginetes desos nuestros
Reynos que estan en el nuestro rreyno de Napoles por nues
tro mandado, nos ha seydo fecha rrelacion que ellos estando en
el dicho rreyno o en otras partes de Ytalia e Lonbardia, donde
por nuestro mandado saliesen fuera del, an de ayer otros tantos ,
maravedis de sueldo como el qué se paga a la nuestra gente de
armas y cauallos ligeros ordinarios que residen en el dicho
Reyno, porque la Catolica Magestad del rrey, mi señor ahue
lo, que aya gloria, tova por bien que sobre el sueldo de Casti
lla se les acrescentase a conplimiento del dicho sueldo de la
dicha gente ordinaria del dicho rreyno de Napoles e que asy
mando que fuesen pagados e que a ellos se les devcn muchas
contias de maravedis del dicho su sueldo e que no tiene maI!e
ra para se poder sostener ni seruirnos como desean, sobre lo
qual diz que acudieron a vos para que les mandasedes pagar
lo que les era devido e nos dieron vna vuestra carta parla
qua) nos hazeys saber que vos aviades proveydo que fuesen
pagados de lo que se les hera deuido del sueldo ordinario -de.
Castilla hasta en fyn deste año, y lo que rrestava para conpli
miento al dicho sueldo de Napoles se les satisfiziese de los po
tros de nuestra rraca del dicho rreyno e les socorryesen con al
gunas armas, porque dezis que la demasya del dicho sueldo
nunca se avia pagado de las rrentas de.Castilla, sobre lo qual
mandamos platicar a los del nuestro Conse]o, e consultado con
nos, fue acordado que pues ya por la voluntad de Dios nuestro
Señor todos los dichos rreynos son de la Reyna mi señora y
mios, asta en tanto que yo sea en esos Reynos, con su ayuda e
con vuestro acuerdo e parescer asyente e de orden en todas las
cosas la dicha gente e devia ser pagada de lo que le es deuido
fasta en fyn deste dicho año a rrazon del sueldo de apoles de
las rrentas desos rreynos. Por ende, afetuosamente vos rroga
mas hagays ver por las averiguaciones del nuestro escriuano
de rracion e veedores qne en el dicho Reyno rresiden lo que
paresciere que es devido a la dicha gente del dicho su sueldo
hasta en fyn deste dicho presente año, contandoles a rrazon del
dicho sueldo de apoles. E por nos hazer syngular plazer, con
toda diligencia entendays e mandeys proveer como les sea pa-
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gado luego lo que asy paresciere por las dichas averiguaciones
que les es deuido de qualesquier maravedis e rrentas a nos per
tenescientes desos dic os nuestros Reynos , e asyrnismo pro
veeys que hasta en tanto que como dicho es yo de orden, con
vuestro parescer en ello les sea pagado el sueldo que de aquí
adelante se les deviere a sus terminos conforme al dicho suel
do de Napoles, porque, como dezis, la dicha gente nos ha bien
seruido e nos thenemos por ello voluntad no solamente de
mandalles pagar bien su sueldo, pero de hazelIes otras merce- .
des e mirar por sus honrras; e porque la dicha gente esta en
mucha necesidad, van a solicitar 10 susodicho Lope de Ara
(Sbiza?] y Fernando del Castillo , continos de mi casa e que
rriamos que le fuese dado brevemente el despacho delIo; todo
10 qual rescibiremos de vos en syngular conplasencia. Reveren
dísimo in Xpo. padre Cardenal, nuestro muy caro e muy ama
do amigo señor. Dios nuestro Señor todos tiempos os tenga
en su especial guarda y rrecomienda. De Bruselas, siete dias
del mes de dezienbre de mill e quinientos y diez e seys años.
Yo el Rey. (Rúbrica .) Pero Ximenez, secretario. (R úbrica.) .

Archivo General de Simancas. ecretaría de Es ta do. Leg. 3,
folio 2 8 0.

CCLXXX\

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Clsneros. - Bru elas, 8 de
Diciembre de 1516.

[En la carpeta.] Al Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre
Cardenal de España, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller e Governador e Ynquisidor mayor de los
Reynos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor. De VIII [ocho] de diziembre, para que sobresea el pro
ceso que se haze contra el Obispo de asma.

[Dentro.] Reuerendisimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
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de Spaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller, Governador e Ynquisidor mayor de los Reynos
e señoríos de Castilla, nuestro muy caro e muy amado amigo
señor: Hazemos vos saber que el Reuerendo don Alonso Enrri
ques, Obispo de asma, nos escrivio que por aver íavorescído
que las libertades e preheminencias de la villa de Valladolid,
donde el es natural, como uno de los otros vezinos dell sobre
I s prouisiones que ynbiastes para la gente de la ynfanteria
rrepartiese la dicha villa non vuiesen effecto ni se cunpliesen,
los del nuestro Consejo por orden contra el, que me suplicava
e pedia por merced mandase proueer en ello como la mi mer
ced fuese; e porque como avreys Tisto por otra nuestra carta
avemos mandado proueer sobrello, afectuosamente vos rroga
mos mandeys a los del dicho nuestro Consejo que por ser el
dicho Obispo la persona que es y perlado lo suspendan, que
venidas las yníormaciones que mandamos que se hagan Nos
m ndaremos proueer sobre ello lo que conveniere al seruicio
de la serenisima Reyna mi señora e madre e mio; lo qual rres
cibiremos de vos en muy singular conplasencia. Reuerendisimo
in Xpo. [Cristo] padre Cardenal, nuestro muy caro e muy ama
do amigo señor. Dios nuestro Señor todos tiempos os aya en
su espe cial guarda e rrecomienda. De la villa de Bruselas, a
ocho dias del mes de deziembre de quinientos e diez e seys
aftoso Yo el Rey. (Rubricado.) Gonzalo de Segouia, secretario.
(Rubricado. ) Al Cardenal, mande a los del Consejo sobresean
en lo del Obispo de Osma.-Visto.

rchivo General de imancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 200.

Publicada en el volumen Cart as de los Secretario del Carde
nal..... Cistieros durante su Regencia•.... ( Iadrid, 1875), pág. 221.
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CCLX./XVI

Cédula del Rey Don Carlos al Cardenal Ci neros>- Bruselas, 8 de
Diciembre de 1516.

[En la carpeta dice.] Al Reverendisimo in Xpo. [Cristo] pa
dre Cardenal despaña, Arcobispo de Toledo, Primado de las
Españas, Chanciller, Governador e Ynquisidor mayor de los
Reynos e señorios de Castilla, nuestro muy caro e muy amado
amigo Señor. De VIIlo de diziembre, sobre la Infanterya de
Valladolid.

[Dentro.] Reverendísimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal
de España, Arcobíspo de Toledo, Primado de las Españas,
Chanciller, Governador e Ynquisidor mayor de los Reynos
de Castilla, nuestro muy caro y muy amado amigo señor: Al
tiempo que el Catbolico Rey mi Señor abuelo, que Dios tiene
en gloria, falleció, como estavamos fuera desos nuestros Rey
nos y por no estar concertado con el xpianisimo [Cristianisi
mo] Rey de Francia ni con los otros Reyes e príncipes xpianos
[cristianos] nuestros comarcanos, vos escrevimos que estuvie-
edes apercebido de lo que convenia para la buena guarda e
eguridad desos Reynos, y vos, queriendo proveer en esto,

acordastes de mandar hazer cierta gente, asy de armas como
de ynfanteria, la qual repartistes por las cibdades y villas y 10
gares dellos en cierta manera en las cedulas e instrucíones que
p ra ello distes contenidas, de que las cibdades de Sevilla e
Burgos e otras villas e lagares desos Reynos se nos han enbi •
do a que ar diziendo ser en muy grande agrauio e perjuizio

yo e de los pobres e biudas e huertanos, e quebrantamiento
de s libertades e esenciones y otros muchos ynconvinientes
qu dizen e legan seguirse dello, a las quales os avernos
m nd do sponder q e osior de Laxao, nuestro Cham r
1 n, de n estro Ca jo y nues ro Enb xador, lleva e go

e que i me te e el Obi po de Torto I así e o
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nuestro Embaxador, os hablaran para que lo mandeys proveer,
e que ellos enbien a esa corte personas bien ynstrutas que os
ynformen de los dichos daños e ynconvinientes, certificando
les que lo mandareys rremediar conforme a justicia. Agora nue
vamente, el Concejo, justicia, Regidores de la villa de Valla
dolid, por mensajero propio, se me ha enbiado a quexar de
lo susodicho, diziendo los daños e agravios que la dicha villa
rrecebiria sy a ello mandasemos dar lugar, al qual avernos
mandado rresponder lo mismo, y pues por las pazes y alíancas
e confederaciones entre mi y el xpianissimo [Cristianisimo] Rey
de Francia y todos los otros Reyes y' príncipes xpianos [cris
tianos], a Dios gracias fechas, todas las necesidades e cabsas
porque lo haziades cesan, querriamos que lo mandasedes rre
mediar, suspendiendo o dilatando la esecucion fasta nuestra
yda a esos nuestros Reynos, que. plaziendo a Dios, sera prestó,
o por otros medios que vos vieredes que sean convenibles, por
que en tanto que estamos absente dellos no oviese alborotos
ni escandalos ni ocasion ny cabsa alguna dellos en esos Rey
nos; lo qual muy afectuosamente vos rrogamos que asy se
haga. E porque somos ynformado que en la dicha villa de Va
lladolid por lo susodicho ha avido y ay algunos desasosiegos,
e que vuestros mandamientos nin los del nuestro Consejo no
se han obedecido nin conplido, queriendo ser ynformado de
la verdad dello y de como paso y saber los alborotos y escan
dalos que ha avido, e en que casos, e sobre que cosas no han
seydo obedecidos los dichos vuestros mandamientos y las cab
sas y rrazones que tovieron para ello e que personas han sey
do los que hizieron los dichos levantamientos e ynobidiencias,
para lo mandar proveer, escrevimos sobre ello al presidente e
oydores de la nuestra abdiencia para que ellos nombren dos o
tres oydores de la dicha Chancelleria de Valladolid, que junta 
mente con los nuestros allcaldes della hagan la yníorrnacíon e
pexqui a de lo susodicho e lo vean e con su parecer de lo que
sobre ello devemos mandar proveer, cerrada e sellada, syn pro
ceder contra los culpados, nos la enbien, porque Nos la manda-

. mos ver en el nuestro Consejo e hazer lo que a nuestro servi
cio e a la paz e sosyego de la dicha villa convenga. Reveren

isimo in Xpo. [Cristo] padre Cardenal de España, rcobíspo
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de Toledo, nuestro muy caro y muy amado amigo Señor. Dios
nuestro Señor todos tiempos vos aya en su especial guarda e
rrecomienda. De la VIlla de Bruselas, a Vllls de diciembre de
quinientos y diez e seys años. Yo el Rey." (Rúbrica.) Gonza
lo de Segouia, secretario. (Rúbrica.) Al Cardenal, sobre la
gente de armas e ynfanteria. (Dos rúbricas.)

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folio 20.

CCLXXXVII

Carta del licenciado Herrera, Capellán mayor, al Cardenal Cisne
ros. - Toledo, 16 de Diciembre de 1516.

[En la carpeta.] Al yllustrisimo señor el Cardenal de Espa
ña, Arzobispo de Toledo, Governador y Ynquisidor general
destos reynos, my señor. El Vicaryo de..... Deciembre, 1516.
Toledo, 1516. El Licenciado Herrera, sobre el auto de fe.

[Dentro.] Yllustrisimo señor: Lo que ay aquy de nuevo que
hazer saber a vuestra señoría Reuerendisima, es que se han
visto los processos deste Santo Officio en mucha concordia y
mediante Nuestro Señor se hara el acto de la fee el martes pro
ximo antes de la fiesta de la ativydad, y por no dar pesadum
bre a vuestra señoría, escrivo mas largo al licenciado de Ma
cuecos, que de-todo hara relación. La vida y excelente estado de
vuestra señoría acreciente Nuestro Señor por muy largos tiem
pos a su santo seruicyo. De Toledo, ~VI [diez y seis] de de
zienbre. De vuestra Reuerendisima Señoria humill hechura que
sus illustrisimas manos besa, el Licenciado Herrera, Capellan
mayor. (Rúbrica.)

[En la carpeta.] Los rrelaxados en el abto que se hizo en
Toledo, XVI [diez y seis] Diciembre 1516.

Relaxados: Lope de Algezira, cambiador, vezino de Cerdo
ua. Alvaro Suarez, xpiano [cristiano] nueuo de [udio, vecino de
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Almeria. Isabel Hernandez, muger de Fernando Diaz de Alca
la, qondenado, vezina de Almeria, tambien xpiana [cri stiana]
nueua. Juan Hernandez Valenciano, xpiano [cristiano] nueuo
de judío, vezino de Malaga. Anton Baco, sastre, vezino de
Baena. Ysabel Ruiz, muger de Juan Ruiz Trapero, vezina de
Ronda. Condenados defuntos: El contador Alonso de Salaman
ca, vezino de Velez Malaga. Juan Ruiz Trapero, vezino de
Ronda. Maestre Fernando, curujano. Ines Lopez, su muger.
Isabel Goncalez, la xabonera, muger de Juan de Osuna. Ines
Goncalez, muger de Luis Fernandes, especiero. Maria de Osu
na, muger de Rodrigo Mallen, escudero. Catalina de Osuna,
~uger de Diego de Palma, todos vezinos de Antequera. Re
conciliados: Juan Goncalez, texedor, xpiano [cristiano] nueuo
de judío, vezino de Almena. Catalina Rodriguez, muger de
Juan Nauarro, xpiana [cristiana] nueua de judía, vezina de AI
meria. Gutierre Baruero, xpiano [cristiano] nueuo de judio, ve
zino de Almeria. Ines Ruiz, muger de Gomez de Cordoua, ve
zina de Setenil, tierra de Ronda. Ines Fernandez, muger de Xi
mon de Aguilar, armador, vezina de Malaga. Que salieron al
tto e abjuraron con sanbenitos: Diego de Hariza, vezino de

Almeria, xpiano [cristiano] nueuo de judio. Francisco de Jaen,
xpiano [cristiano] nueuo de judio, vezino de Almeria. Isabel
Hernandez, tambien xna. [cristiana] nueua de judia, muger de
Diego Carnicero, vezina de Almeria. Isabel Hernandez, parte
r ,xpiana [cristiana] nueua de judia, vezina de Malaga. Ana
Rodríguez, muger de Pedro de Carmona, vezina de Sanlucar
de Barrameda y antes fue vezina de Malaga, natural de Cerdo
u . Que se acotaron: Goncalo Ruiz Foronda, vezino de Ante
quera y los dichos Francisco de Jaen e Isabel Femandez, mu
ger de Diego Carnicero,

Archivo General de Simancas. Secretaría de Estado. Leg. 3,
folios 33-3 .
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